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VOORREDE. 



Dnn iezers van PFMMMijfQSAs Joodsche Briefen vratig ikvev 
sehoouing , dat ik hen op dit derde deel lang héb doen wachten* 
Wie de bezigheden kent , aan myne betrekking vérbonden , m/ 
het my niet %eer ten kwade duiden. Moge het uitbel eenigc 
vergoeding vinden in den Juist gepasten t0d^ waarin dit hóei" 
deel den le%er ier hand komt» ff ij vindt er toch die geschiedenit 
'van het laatste Ipden en van den dood des Boeren in voorgesteld ^ 
welke eerhng alómme in ons vaderland bij de Chrisie/0ke ge^ 
meente weder opzettel^k overdacht wordt. Jfaar het m^ voor- 
komt , slaagde TrMSïïJSQSK in die voorstelling doorgaans zeerge^ 
lukkig. ff et werd hem wel reeds door sommigen van 90ne eerste 
lezers ais een misslag aangerekend^ dat h^ te dikwijls ruwe en 
laaghartige menschen op gemeenen toon sprekende had ingevoerd ^ 
zoadat iemand van goeden smaak en Jijn gevoel zulke grofheden 
naanwêlijks lezen ^ ved minder anderen voorlezen konde» ffff 
zelf meende in z^n Foorberigt voor üt ^fde stukje daaromtrent 
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aidus te moeien sekr^oen: 'kik wil hekennen^ en vertehoomimg 
vragen^ dat ik daarin gedwaald^ tegen den goeden emaak gewn- 
digd^ en vele edele zielen pijn heb gedaan. Men veroorlove my 
slechts de overleggingen mede te deelen , die mij daarbij bestuur- 
den , en er m^ toe verleidden. Een gewigtig deel van jmzus^ 
i^deUf dacht ik y vloeide öok daaruit voort ^ dat H0 %ich eerC 
t^d lang bevond onder de allerlaagste soort van mensehen , aan 
hunne grojheid geheel en al prijs gegeven « zonder een* enkel* 
edeP mensch nab^ tich ie hebben. Wu dacht ik verder t jmzos 
.heeft met Zijn heilig oor al die laagheden moeten aanhooren^ en 
de toeschouwers hebben %e mede aangehoord. Mijne Joodscha 
Briefen bedoelen hier de getrouwst mogelijke voorstelling van 
ieder deel van jMzui lijden; ik moet alzoo ook dit Zijn lijden 
zoo veel ik kan aanschouwel^k maken. Daarb^ was mij de aj- 
schuwel0ksle voorsieüing juist de meest dfiebmiigeu Daarenboven^ 
4achi ik « dit gedeelte des lodens kan anders aan^Christelijks Ifizers 
in geenerlei gedaante worden voorgehouden dan juisf in die^, welke tk 
aan de geschiedenis van jmxus geve. Die gemeenheid^ welke d$n 
lidenden je zus omringde^ waaronder S^ onuitt^eielyk $noei ge^ 
Jeden hebben ., kan met td hare afzigtelijk$ kleuren in geen ket" 
4findicht worden afgemaaid s dai is benedfin deszelfs waardighsidm 
Om dezelfde reden Atn hei noch in de Idjdens^ediking gesehie» 
den f noch ook dn overdenkingen over i^i Zyden^ waarbij da 
kzer in z^ne eenvoudige godsdienstige Meami^g nooit gestoord^ 
maar daarin steeds bewaard msnsebt Uf mwden. JBFog minier 
zoude dit in gezangen op het Zgden voegen» Zoo Ugfi er dan 
geen geschikter plaats voor opfir d^n in zulk eene Mnmie in 
proza , wifir grootste fferdiensie pezen moet y dat zij de gesehif'- 
dfinis waar voorstelle^ waarjkjf me» M uitsluitend ais regal iefft 
ie volgen, daar oJh» , wnt ;^ zgl ^fitmeriifin i ^hfshi$ éoar taar 
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Melw moei werden, U weeg getragi^ In ie%e heeehmwing éer 
nttUmr en waar^§ van %»ih eene Meeeiade in proza werd ii ter^ 
eUrki door velerlei geiuigenie ve» den indruk^ woiken %^ kei 
vmHgehrag^^ in %uH een» mate ale dit door geen keidendielU^ 
geen Ued\, geeaer herrode ^ geene overdenking nog geeehied wee* 
» Qf wai werking aan- sjf doen , 900 gif uwen arhéid mei veei 
meer hekwaemheid en veel reiner hert hmü verrigil'^ — koe 
tUkwijle %eide ik dai tot mg welven! Al deee overwegingen ver- 
leidden mg , om^ dO^ èegineel eenvoudig ep de êeküdering van gv 
meenkêid en. laagkeid ^ onderecheidene iooneeien van jmmva* 
lijden mede toe te faeeen , en niei genoeg te bedenken , dat aelfe 
in eene Meèeiade in proea op dit pont eene mt%ondering hekoer- 
de gemaakt te worden» Intuseeken %al ieder k%er moeten toe* 
stemmen / dat ik aan* de hedoelde veoretelUng neg veel eterker 
kknren' had iunnen geven ^ en dat ik ook daarbij met matiging 
ben te werk gegaan^ (kterigena moge de opmerking'^ koe uer ik 
nerkmg mifne eekuld te verkleinen ^. te gelfjk kH beektiti diwn op-- 
maken ^ koe zeer ket m$ pgnelyk ie^ dat ik pijn gedaan keb^'' 

Maar mgn gevoel kei FJtxMiriSGMAf bg znlk eene wel gegron- 
de verdediging j zoo veel eekuld niet behoeven te belgden. Bij 
ket^ overbrengen der door kern bedoelde vooretellingen hA ik ook 
meermalen pgn gevoeld; maar daarkg. hem geen verwg$ gedaan* - 
Ik etdde juist de waarheid van zgne êeküdering op prgê. IFen- 

■ 

neer men ziek zelven en anderen wil doen gemeten ^ daekiik^dan 
aekUdert men uiielmtend de eekoone naUmr s ki^ ie ket eekter 
edet ott goM^f maar om den eigenaardigenJndruk der gebearta- 
nie te deen , en bg dat doel is de waarheid der voerstelling eene 
eerste verdienste, Daarhg kon , meende ik , in de e/zf'gtelgke 
laagkeid en booekeid der menseken j die den groeten Zgder om^ 
ringden^ de dringende behoefie aan 2gne verlossende liejde des 
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te heter gezien en gevoeld worden , en tegenover die %warie hoos" 
heid om Hem henen moest ook het licht van Z^ne heiligheid 
des te sterker uitkomen» Wie echter meent , dat tfeswisomm 
wel verschóoning mogt vragen , en ik te zeer neige om hem vr0 
te pleiten f die schr^ve dit daaraan tocy dat ook dit gedeelte 
van %^n* arbeid mijn hart zoo zeer voor hem' gewonnen heeft» 
Ik bewonderde gedurige vooral h^ de meesterlijke schiÜering van 
ZEFJMJj^s karakter y hoe menschkundig h0 zich onder de t^d^^ 
genooten van onzen Heer ^ en in hunne denkbeelden en gewaar* 
wordingen had weten ie verplaatsen , en dankte Gody dat ik de zware 
proeft op welke zif gesteld werden^ niet had behoeven door te 
staan. Meermalen werd ik diep geroerd ^ als hff] mij den groo^ 
ten Zijder en Zijne bittere smart zoó duidel^k voor oogen stelde^ 
en in de gewaarwordingen Zijner trouwe vrienden mij zoo ver- 
plaatste\ dat ik die met hen deelde. Daarom wensch ik vooral 
dit deel der Joodsche Brieyen in veler handen ^ en wek ik tot 
deszelfs lezing gedurende de L^densweken allen op, Kunnen 
toch de aandoeningen , welke ik vermeldde , zeer oppervlakkig zijn 
en kortstondige z0 kunnen ook diep indringen in het gemoed ^ 
en ons de knieën doen buigen , om ^Hem te danken » die ons heeft 
liefgehad y en zich zelven voor ons heeft overgegeven. En zalig 
w0 , als w0 in diepen ootmoed en levendig geloof zoo voor Hem 
nederknielen y en vol zijn van lof en dank^ dat Bij den duur sten 
prijs besteedde voor onze redding/ Mogt pfm JSjriJïQM es geschrift ^ 
onder Gods zegen ^ dezen en genen daartoe leiden ^ wat heerl^k 
loon genooi ik dan mede voor mijnen arbeid/ Fan harte 'bidde ik 
eken zegen Godsy gelijk voor m^ zelven ^ zoo ook voor eiken lezer. 

moTTBBOAM , P. B. UVGENUOUTÉu 

10 Fekniarl] 1843. 
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OIT HATBAKAëLS GSflCHRIFT. 
(Lukas XVII: 20—87 en XVIII: 4—8.) 

Al hadden vdj ook door Samarië gereisd , wij had- 
den er bij hunne leeraars naauwelijks meer misverstand 
en kwaadwilligheid kunnen aantreffen dan bij de mees- 
ten van onze leeraars. Dat wij bij het Samaritaansche 
volk zeker meer dankbaarheid zouden gevonden hebben 
dan bij het onze , dat weten wij reeds bij ervaring. 
Zoo boos die daar aan de grenzen waren , eer de Mees- 
ter hun wél deed , zoo goed zouden zij wel geworden 
zijn, wanneer Hij Zijne krachtige daden onder hen 
verrigt had. 

In B.... vroegen Hem eenige Parizeen op hoogen" 
toon , en met blijkbaar misnoegen over het uitblijven 
van Zijn bestuur : w Wanneer zal dan toch het Koning- 
rijk van 'God eens komen? Wanneer beleven wij dat 
eenmaal ?" Hij antwoordde hun kortaf : » Het Koning- 
rijk van God komt niet met uiterlijke pracht. Men zal 
lil. A ' 
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ook iiiet zeggen : sie kier ! of zie daa^ ! Want ziet y 
Grods Koningrijk is reeds^ onder u." 

Dat waa wel duidelijk genoeg gezegd y dat Hij , de 
Koning van het eeuwige rijk , reeds onder hen wandel- 
de , en zij Hem niet van hier of van daar nog eerst te 
wachten hadden. Zij wilden dit echter niet verstaan. 
Daarentegen sprak jezus kort. daarna tot ons, wat wij 
zoo gaarne geheel ^zouden verstaan^ maar niet konden: 
tt Er zullen dagen komen , waarin gij* verlangen zult 
slechts één' der dagen van den Zoon des menschen 
Ie zien y en gij zult dien niet zien. Dan zal men tot 
u zeggen : Zie hier ! dan weder : Zie daar ! maar gaat 
er niet henen ; volgt anderen niet na. Want gelijk de 
bliksem van het eene einde des hemels tot het andere 
schittert , zoo zal de Zoon des menschen wezen in 
Zijnen dag. Vooraf echter moet Hij veel lijden en 
verworpen worden door dit geslacht." (Dit is het zwaard, 
dat mij door de ziel gaat.) ^^En gelijk het geschiedde 
in de dagen van itoach, zoo zal het ook in de dagen 
van den Zoon des menschen zijn. Men at, men dronk, 
men nam en gaf ten huwelijk tot op den dag dat noach 
in de ark ging ; toen kwam de zondvloed , en deed 
ze allen omkomen. Evenzoo ging het ook in de dagen 
van I.OT ; zij aten ,. dronken , kochten , verkochten , 
plantten , bouwden. Op den bepaalden dag nu ging 
jüOT uit Sodom j en de vuur- en zwavelregen viel , en 
deed ze allen omkomen. Evenzoo zal het zijn ten dage 
als de Zoon des menschen zal geopenbaard worden. 
Wie alsdan op het dak is, en zijne goederen in huis 
heeft, die ga niet eerst naar beneden, om ze mede te 
nemen ; en wie op het veld is , die keere niet naar huis 
terug. Herinnert u de vrouw van lot! Wie zijn leven 
zoekt te redden , die zal het verliezen ; en wie het zelf 
overgeeft, die zal het winnen. Ik betuig u : in dien 
nacht zal het alzoo wezen : twee zijn er op één bed ; 
de een wordt medegevoerd, de ander achtergelaten. 
Twee draaijen er te zamen den handmolen; de eene wordt 
medegevoerd, de andere achtergelaten. Twee zullen er 
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zamen op het veld zijn ; de een wordt mede wegge* 
rukt, de ander achtergelaten." Wij antwoordden: «Heer! 
waar zal dat gebeuren ?" Jezus zeide : » Waar het aas 
ligt , daar verzamelen zich de arenden." 

Wij moesten het nu daarbij laten. Misschien dat de 
Heer ons op een' ander' tijd meer licht omtrent deze 
dingen geeft. 

Nog meer werd mijn hart bezwaard door hetgeen 
de Heer nu verder zeide , om ons tot geduld op te ^ 
wekken. Alles duidt een' zwaren strijd en langdurig 
uitstel aan; maar -dit is altijd mijn troost: abraham 
werd beproefd tot op het oogenblik , dat hij den gelief- 
den het oflTermes op de borst zette , en de engel des 
Heeren bragt beiden van den rand des grafs terug. 

Jezus leerde ons ' in eene gelijkenis , dat wijl altijd 
moeten blijven bidden, en er niet in vertragen. «Er 
was in eene stad een regter , die noch godsvrucht , 
nocli achting voor menschen had. In diezelfde stad was 
ook eene weduw, die tot hem kwam en hem ver- 
zocht : Doe mij regt tegen mijne partij ! Maar een' tijd 
lang gaf hij haar geen gehoor. Hij dacht echter ten 
laatste : Schoon ik God wel niet vrees , noch naar eenig* 
mensch vraag, zoo wil ik haar toch regt. verschallen , 
deze weduw , daar zij mij zoo veel moeite maakt , op- 
dat ik toch eindelijk eens van den overlast bevrijd wor- 
de. Hoort gij het, zeide de Heer, hoe deze onregt- 
vaardige regter spreekt? En zou dan God Zijnen uit- 
verkorenen , die dag en nacht tot Hem roepen , zonder 
dat Hij het moede wordt , geene redding bezorgen ? 
Weest verzekerd , Hij zal hun gewis spoedig verlossing 
beschikken. Maar zal de Zoon des menschen, wan- 
neer hij komt , ook nog eenig vertrouwen vinden op 
aarde ?'* 

Geen onzer zou het ooit gewaagd hebben , om deze 
gelijkenis uit te spreken. Dit is nog sterker en stouter 
dan wat de Heer leerde van dien vriend , die om mid- 
dernacht drie brooden verlangt. Zijn Vader wordt ons 
bidden en klagen nooit moede ; daar vertroost onze zie! 

A 2 
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zich mede. Maar dat Hij spreekt van de tegenpartij , 
die de weduw zooveel kwelling aandoet, en van grooten 
nood , waarin de uitverkorenen zelfs nog komen moe- 
ten , en van het wederkomen van den Zoon des men- 
schen , en van het ongeloof , dat Hij vindt bij de we- 
reld , - dat alles vatten wij niet. 



IK 

VIT NATHAKAëLS QJBSCHRirT. 

(Lukas XVm: 9-.U.) 

Terwijl de Heer met ons sprak, hadden er nog eenige 
Parizeen bij gestaan , die hoorden iiaar hetgeen ffij om- 
trent het bidden zeide. Een uit het volk, dat het 
digtst bij mij stond , en aanhoudend met groote belang- 
stelling had toegeluisterd., wees met den vinger op de 
Farizeesche Rabbijnen , die bij elkander stonden , en 
zeide tot mij : ^ Dat zijn ze ; dat zijn de regte bidders J 
Die laten niet af! Maar wat zou een van ons?" Maar 
JEZUS merkte di§ Farizeè'n op , die daar zoo alleen ston- 
den , en zag , dat eenige geringe menschen zich eerbie- 
dig op zekeren afstand van hen verwijderd hielden , 
ofschoon het volk aangroeide en weder wat begon te 
dringen. Nu sprak Hij deze gelijkenis: 

» Twee menschen gingen in den tempel , om hun ge- 
bed te doen. De een was een Farizeër, en de ander 
een tollenaar. De Farizeër plaatste zich daar , en 
sprak bij zich zelven biddend aldus: o God ! ik dank 
U , dat ik niet ben gelijk de andere menschen , roovers , 
onregtvaardigen , overspelers , of ook gelijk deze tolle- 
naar. Ik vast tweemaal in de week , en geef tienden 
van alles wat ik heb. Dé tollenaar daarentegen stond 
van verre , en durfde zelfs zijne oogen niet opheffen 
naar den hemel, maar sloeg op zijne borst en sprak: 
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O God ! wees mij zondaar genadig ! Ik zeg u * deze ging 
begenadigd naar huis meer dan die. Want een ieder, 
die zich zelven verhoogt, zal vernederd, en Mrie zich 
zelven vernedert , zal verhoogd worden." 



III. 



ZIF 8K RÜBEir , T0I.£EIfAAR8'; lODO , EEN WfJHKOOPSa ; DE 
VKOVWEir OER BEIDE LAATSTEIT, EH TWEE DOCBFERS 

TAN IDDO. 

(Lukas XVIII: 9—44.) 

Zip (komt schielijk aanloopen , en vindt hen in een 
ernstig en zeer luid gesprek.) Waar hebt ge 't over , 
met zoo veel drift ? 

Rubens vrouw. Over 't geen de Profeet van Naza- 
retk gisteren zeide. Wij allen zeggen, dat wij geen 
menschen voor Hem wezen zouden , daar de Parizeen 
zelfs Hem niet heilig genoeg zijn. Zij alleen (Zij wijst 
op de vrouw van zïfJ beweert het tegendeel. Maar 
hoe komt . gij met zoo veel drift aanloopen ? 

De vrouw van zif. En met natte oogen ? 

Z. Om in uw twist een woord te spreken , en u 
allen mee te nemen. 

Iddo. Nu, wat is dat? 

Tl. Ik kom zoo even van den Profeet. Daar ston- 
den eenigen van mijns gelijken bij elkander , en drie. 
treden van ons gezez met zijn heilig gezelschap. Nu 
sprak Hij voor hen allen, en 6ns, en Zijne leerlingen 
deze gelijkenis : 

» Twee menschen gingen op naar den tempel , om 
te bidden. De een was een Parizeer , en de ander 
een tollenaar. De Parizeer stond daar , en bad bij 
zich zelven aldus : o God ! ik dank U , dat ik niet ben 
gelijk de overige menschen , roovers , onregtvaardigen, 
overspelers, of ook gelijk deze tollenaar. Ik vast twee- 
maal in de week , en geef tienden van alles , wat ik 
bezit. En de tollenaar stond van rerre , en wilde zijne „ 
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oQgeu zelfs niet ophefTen naar den hemel ^ maar sloeg^ 
op zijne borst en sprak : o God ! wees mij zondaar ge- 
nadig ! Ik zeg u : deze is eerder geregtvaardigd afge^ 
gaan naar zijn huis dan die; want eenieder^ die 
zich zelven verhoogt , zal vernederd, en wie zich zel- 
ven vernedert, zal verhoogd worden^" 

Hij zag mij juist aan , toen mij de tranen over tle 
wangen liepen. Gezez en zijn gezelschap stonden daar 
als van den donder getroffen. Ik vergat mij zelven ^ 
en sloeg op mijne borst, zoodat de omstanders het hoor- 
den , en mij allen aanzagen. Toen schaamde ik mij ^ 
en liep henen ; maar ik dacht terstond , dat ik mijne 
vrouw wilde halen. Nu moet gij allen meê ; wacht 
geen oogenblikj dan treffen we Hem nog aan. 

De vrouw van zif (tot allen,.) Nu , wat zeide ik ? 

Allen , zeer getroffen door het verhaal van zir ^ en 
even als hij zich de tranen afwisschende , zeggen te 
gelijk : Ik kom ! — Ik waag het ! — in Gods naam ! 
enz. 

Alleen de jongste dochter van iddo wilde niet; die 
was , onder het verhaal van zif , nu zoo bleek als een 
doek, en dan weer vuurrood geworden. 

Hare moeder zeide : Gij moet. 

Zij gingen dan allen , troffen Hem aan op weg na»r 
Zijne herberg , beleden hunne zonden , baden Hem , 
werden opgebeurd en begenadigd» Iddo's jongste doch- 
ter bekende naderhand aan haren vader, dat zij hem 
meermalen had bestolen^ en juist dien dag de eerste 
zamenkomst met een' loszinnig' jong' mensch had afge- 
sproken. Van nu aan was zij een voorbeeld voor hare 
Ottdere zuster. Op den duur ondervonden zij de vij- 
andschap van GEZEZ , vooral mno ; want hij verloor 
aU wijnkooper zijne klanten , zoover gezez maar invloed 
had, en die noemde hen allen te zamen niet knders 
dan het gespuis van zrp. 



IV. 



■▲8VBA AAir STA. 



Hartelijk groet ü^ u , mijne teedergeliefde vrouw ! 
Ik Lid u j lioud mij ten goede , dat ik onwaardige aan 
u schrijve. Ach ! lieve vrouw ! gij kunt niet geloo- 
ven y in welk een* verschrikkelijken toestand ik leven 
moet. Dag noch nacht laat de helsche vijand mij rust 
met zijne vreeselijke pijlen en ingevingen. Ik ver- 
zoek u , om Gods wil ^ lieve vrouw ! hid voor mij, dat 
ik nog aan den helschen vijand ontrukt worde , dat 
ik niet tot in alle eeuwigheid zoo verschrikkelijk lijde , 
en dat de langmoedige God, wien ik zoo veel duizend 
en duizend maal beleedigd heb , en nog steeds belecdig, 
mij toch genadig zij , en mijne zware zonden , die tot 
verpletterens toe mij drukken, mij vergeve, en mij 
ook den goeden, heiligen Geest schenke. Ik vrees ge- 
durig , dat Die van mij geweken is , en bemerk Hem 
ook volstrekt niet. Ach ! om Gods wil , mijne lieve 
EVA ! Wat zal ik toch aanvangen in nujn' dringenden 
nood ? Ach ! mijne lieve vrouw ! hoe menigmaal hebt 
gij mij getroost , en voor mij gebeden aan mijn krank- 
bed, zoo dat ik het weder zoo regt goed had! De 
goede God zal er u gewis in eeuwigheid rijkelijk roör 
zegenen. Maar nu moet ik radeloos en troosteloos gö- 
bukt gaan onder den zwaren last. Ik bid u nog eens, 
mijne heele lieve vrouw ! wees toch zoo goed en bid 
voor mij , arm , hulp- en troosteloos schepsel ! o Zoo 
het God nog eens behagen mogt mij ook te redden ! 
Hoe hartelijk zou ik er in Zijn rijk u voor danken ! 
Ik dank u hartelijk voor al het goede, dat gij mij 
gedaan hebt. 
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Spoedig geef ik u berigt , met een paar regels ^ 
door mijne buurvrouw > die juist naar de stad gaat. 
Daags nadat ik u geschreven had, is mijn broeder ge- 
komen , en heeft mij verhaald van dien Parizeer , die 
zich zelven voor regtvaardig hield , en dien tollenaar , 
die op zijne borst sloeg, en dat de laatste meer ge- 
regtvaardigd afging naar zijn huis, eene schoone gelij- 
kenis namelijk, welke de Profeet van Nazareth ge- 
sproken heeft. 

^ En daarna kwam Hij zelf ook ; mijn broeder had het 
jHem, daar Hij door ons dorp kwam, verzocht; Hij lelde 
mij de hand op, en ik werd gezond, en de geest der 
zwaarmoedigheid is van mij geweken, o Prijs poiet mij 
die almagtige kracht ! Hoe zeer is mij het hart verruimd! 
Hoe kon ik toch zoo dikwijls dien God wantrouwen , 
fiie enkel genade en liefde is ? Hij sprak tot mij met 
groote vriendelijkheid : » Al verbeidt God ook nog zoo 
lang-; eens beschikt Hij Zijn' geliefden spoedige en yol- 
Jipmene hulp , en de vijand wordt te schande. Ver- 
geet nooit de vriendelijkheid van Gods aangezigt, en 
vracht op HemJ' 

Dit vfilde ik u spoedig berigten , opdat zij , die voor 
mq gebeden hebben, nu ook God loven mogen voor 
mij > verloren en wedergevonden schaap. 

* — ' 
PETRUS EN THOMAS. 

(MaUhcüs XX: <7— 28 j Markus X: 32—45; Lukas XVIII: 31—34.) 

PsTaxJs. Gij ziet er treurig uit, zoowel als ik. 
Thomas. Ik versta den Meester niet. 



/ 



PETRUS EN THOMAS. 9 

P. En Hij riep ons toch zoo opzettelijk zamen^ opdat 
-v^j. Hem verstaan zouden y zoiodat ik aanstonds dacht , 
het zou iets gewigtigs wezen. 

Th. Ik zou^het zoo gaarne vergeten ; maar ik kan 
niet. 

P. Gij weet nog wel, hoe slecht ik er eens bij voer, 
toen ik het Hem wilde afraden. 

Th. . (is in gedachten verzonken.) 

P. Hij wees mij af, alsof de Satan door mij sprak. 

Th. (herhaalt langzaam :) » Ziet , wij gaan op naar 
Jeruzalem ^ en alles, wat door de Profeten geschreven 
is van den Zoon des menschen , zal volbragt wor- 
den. . •. . r 

P. Dat is goed. Dat is alles beerlijk ^en goed- 
Waarlijk voor de wederspannigen ook uit Zijn eigen 
volk kon wel een geducht oordeel aanstaande zijn. 

Th. (spreekt langzcuim verder :) » De Zoon des 
menschen zal den Overpriesteren en Schriftgeleerden 
overgeleverd worden , en zij zullen Hem ter dood ver- 
oordeelen. Zij zullen Hem den Heidenen overleveren, 
om Hem te bespotten , te geeselen , te bespuwen , te 
kruisigen , en ten derden dage zal Hij wederom op- 
staan." — (Hij zegt op heviger toon:) Waarlijk , als 
Hij niet blijft in eeuwigheid , dan kan ik niet in Hem 
geloovén ! 

P. Altijd spreekt Hij van lijden , en er kan , er kan 
niet anders meê bedoeld zijn dan ons laag te stemmen, 
en dan des te heerlijker te verrassen. Dat zeide ik 
honderdmaal, en ik zeg het nog duizendmaal. 

Th. Wat zeggen johankes en jakobus er van ? 

P. Die gélooven het O'ïk wel niet Waart gij er 
dan niet bij ? ^ . . . Maar neen , gij waart heengegaan. 

Th. Ik kwam juist terug , toen Hij ons tot nede- 
righeid opwekte. 

P. Hun ligt de glorie van Zijn rijk, en hunne 
eer tevens zeer na aan het hart. 

Th. Zijt gij boos op de beide broeders ? 

P. Ik bemin hen ; maar zij hebben ons allen boos 
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gemaakt ; ik weet er xiiet een' , die het hen niet kwa- 
lijk nam. Jxjdas iskarioth het minste. 

Th. Hoe dat ? Die veracht toch de goederen der 
«arde niet. 

P. Hij zeide juist : Men kan ten slotte nog wel den 
rijksten zegen van Hem bekomen , zonder juist het 
digtst bij Hem te zitten. 

Th. Wat was het dan met de Zebedeërs ? 

It* Salome, die éene eergierige vrouw is, was met 
hare beide zonen gekomen , om den Heer iets te ver- 
zoeken ; wij hadden het wel niet moeten hooren , maar 
wij kwamen et ju^t op aan. 

Th. Ik merkte, dat zij Hem volgde, en wist niet 
régt , waarom ; ik geloof ook , dat zij den Heer zeer 
lief heeft. 

P. Dat geloof ik ook. Zij viel voor Hem neder , 
en verlangde verhooring van eene bede. » Wat is uwe 
begeerte ?*' sprak jezus. De moeder : » Beloof mij , dat 
deze mijne beide zonen in uw Koningrijk, dè een aan 
uwe regter- en de ander aan uwe linkerhand zullen 
zitten!" » Gij weet niet, wat gij begeert," was Zijn 
antwoord , » kunt gij den beker , dien ik drinken zal , 
ook drinken , en met den doop , die over mij gaan zal, 
« ook doopen laten ?" » Ja wel" antwoordden zij. Jezus: 
» Gij zult wel mijnen beker drinken , en met den doop, 
•die over mij gaan zal , gedoopt worden ; maar het 
.bitten aan mijne regter* en linkerhand, dat is in mijne 
magt niet, om het anderen te geven dan wien het 
bestemd is door mijnen Vader.'* 

Wij stonden op eenigen afstand , maar hoorden alles, 
«B allen werden misnoegd, over die eerzuchtigen. Toen 
heeft JEZUS ons allen zamengeroepen , en allen in het 
rond aangezien , — mij echter bijzonder , dat merkte 
ik wel, — en Hij zeide: «Gij weet, dat de Vorsten der 
volken over hen heerschen , en de Grooten magt over 
hén hebben. Doch bij u zal het niet zoo zijn ; maar 
wie onder u groot wil worden, die zij uw dienaar , 
*n wie onder u de eerste wil zijn , die zij uw dienst- 
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knecht ; gelijk ook de Zoon des menschen uiet gekomen 
19 y om zicb te laten bedienen , maar om zelf te dienen^ 
en Zijn leven te geven tot een losgeld voor velen." 

Th. » £n Zijn leven te geven tot een losgeld voor 
velen. . . . ?" Hij eindigt zoo als Hij begon. 

P. Gij ziet *eclLter , johahnes en jakobus vervvachten 
Zijn rijk ;soo vast en zoo zeker als wij. Misschien moei- 
ten er nog wel bange uren voorafgaan. 

VII. 

VIT llATHAirAei.8 OESCBRirT. 

(Mattheüs XX: 29— 34^ Markus X: 46—52; Lukas XVIU : 35—43.) 

— Nadat Hq dit van iohahiïe^ den Dooper gezegd 
had^ togen wij weg van Bethabara, en voeren over 
den Jordaa'n ; waar wij ons allen ootmoedig en dankbaar 
aan God onzen doop herinnerden. 

De Heer wilde dienzelfden dag van Gilgal naar Je^ 
richo. Niet ver van de stad zetleden wij ons in een* 
aangenamen oord in een palmboschje neder. Jakobus 
begon van de heilige geschiedenis dezer stad te spre- 
ken y en herinnerde den Heer y dat eens joztja y de 
zoon van »ow, met de wondervoUe inneming dezer 
stad een begin had gemaakt van de verovering des lands. 
Hij wilde daardoor , zooals hij mij naderhand zeide, 
aan 4en Heer, als een' tweeden jozua , aanleiding geven^ 
ons iets van het innemen des rijks te zeggen. De Heer 
zweeg daar echter geheel van. Jüdas iskarioth roemde 
de vruchtbaarlieid des lands rondom deze stad , en den 
welstand van hare burgers, en betuigde zijne bevreem- 
ding over die vervloeking van hem, die deze stad weer 
zou opbouwen , welke jozua eens had uitgesproken (*). 
AjfDaEAS antwoordde hem : » Iemands zonde is hem 
zelven tot een vloek, en kan een' ander' toch ten ze- 
gen worden." Jezus zweeg ook daarop. Maar toen 
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JUDAS isKABiOTH den balsemhandel der inwoners van 
Jericho zoo zeer roemde , zeide de Heer : » judas ! bij 
mij is balsem des levens ; bij mij is de olie der gene- 
zinjo; ; zij heelt de dppdelijkste wonden j komt en koopt 
Tan mij zonder geld en zonder prijs." Wij gingen 
verder , en stilden onzen, dorst bij eliza's bron , waar 
siMOzr tot den Heer zeide ; » Zie , wat groote weldaad 
heeft de man Gods eeuwen lang aan deze stad bewe- 
zen (*) !" Jezus antwoordde : >> simok petrus ! zie ^ gij 
zult allen van het bittere water der droefheid drinken ; 
maar , voorwaar ! voorwaar ! ik zeg u : ik maak het 
tot een zoete bron, die vloeit tot in het eeuwige le- 
ven." , 

Nu werd het gevolg van onzen Meester weder ver- 
meerderd niet twee opregte zonen van abraham , en 
wel op eene bijzondere Godverheerlijkeiiie wijs. Zijn 
geleide was . zeer talrijk , en ev: verzamelde zich ook 
reeds veel volk van Jericho^ dat Hem hier en daar 
uit de huizen, hoeven en wegen te gemoet kwam, en 
Hem volgde. Allen zwegen met betamenden eerbied, 
eene stilte , vol van vrolijke verwachting voor de in- 
woners, wijd verschillend van die schrik en oordeel 
voorspellende stilte der Israëlieten, die, onder jozua's 
aanvoering , rondom het door der afgoden gruwel be- 
vlekte Jericho henentogen. 

Daar brak een geroep de plegtige stilte af. Twèe 
stemmen, de eene terstond . na de andere, riepen er: 
i> JEZUS ! Zoon van david ! ontferm u over mij !" Ik 
dacht terstond , dat het die twee mannen waren , die 
op den muur zaten , welke wij zoo even voorbij gegaan 
waren ; zij begeerden een aalmoes , en judas gaf hun 
wat. Nu moeten zij van de lieden vernomen hebben, 
wie daar voorbijkwam , en daar wij reeds omtrent 
twintig schreden vooruit waren, riepen zij luid. Ik 
hoorde zeer duidelijk, dat het volk op hen ^lisnoegd werd, 
en hen gebood den mond te houden , of zij den in- 
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togt van den Profeet nu storen wilden. Maar de be- 
geerte naar redding was bij deze mensclien te sterk ^ 
het waren blinden ; zij riepen ^ terydjl bet volk voort- 
ging , gedurig al luider en dringender : »j£zus ! jszus ! 
Zoon van david ! ontferm u over ons !" 

JVu stond JEZUS stil. Ik bad bet wel gedacht y onze 
Heer kan onmogelijk zoo jammerlijk booren roepen , 
zonder dat bet Hem bet hart beweegt. Hij zeide ; 
» Roept die mannen y zij moeten komen." Dadelijk 
blèef al bet volk staan ^ en de boodschap ging snej 
van mond tot mond door de digte schaar. Men riep 
hun toe : » Hebt goeden moed , ziet , Hij zegt , dat gij 
komen moet !" bartimeüs (bij zelf verhaalde het mij 
daarna)^ wierp spoedig zijn' mantel af, en GAnni (zoo 
heette de ander) evenzoo , en zij drongen door bet volk 
been tot bij jezüs. Met hartelijk mededoogen en in- 
nemende zachtheid vroeg Hij hen ; » Wat wilt gij dat 
ik u doen zal?" Zij antwoordden: » Ach Heer! dat 
onze oogen geopend worden !" Terstond roerde jezus 
hunne oogen aan en zeide : » Gaat been , uw geloof 
heeft u gebolpen." Zij ondervonden dadelijk , dat 
Zijne ^aanraking bun bet licht deed opgaan , en prezen 
God met luide stem ; maar zij gingen niet benen , 
zij bleven en volgden den Heer na ; want zelve bad- 
den zij ' bet ervaren , y{2X zij geloofd badden , dat je- 
züs de groote Zoon van DAvm was, naar de woorden 
van JESAJA : Hoiidt moed ^ vreest niet ! Ziet uw God ! 
De wrake komtj de vergelding Gods I Hij komt en 
zal u verlossen ! Dan worden der blinden oogen ge- 
opend ^ en de ooren der dooven worden geopend. Dan • 
springt de kreupele ^ gelijk een hert j en de tong des 
stommen juicht. Als. wateren opwellen in de woes- 
tijn j en beken in de wildernis. Dan wordt de gloei- 
jende vlakte tot een meer , en 't uit gedorde land tot 
waterbronnen^ in het verblijft waar der draken leger 
wasj daar zullen gras ^ en riet en biezen zijn. En 
aldaar zal een gebaande weg zijn ^ heilige weg zal 
men hem heeten^ geen onreine gaat daar over ^ ff ij 
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gelf gaat op dien weg hun voor , dat ook de eenvoi*- 
digsten niet dwalen kunnen. Daar zal geen leeuw 
zijn, en geen {verscheurend gedierte komt er ^ geert 
onheil bejegent aldaar > als de verlosten er wandalen . 
En des Heeren vrijgekochten gaan naar Sion heen ert 
weder , met gejuich en eeuwige blijdschap op hunne 
hoofden : vreugde en blijdschap vallen hun ten deel ^ 
en kommer en zuchting zijn gevloden (*) / 

Hoe klopte mij liet hart , toen ik mij deze woorden 
herinnerde ! Kon toch eliza reeds het vergiftige water 
bij Jericho in eene zoete bron veranderen , dan zal de 
wilder.nis tusschen Jericho en Jeruzalem een vrucht- 
baar veld, en de rotsen zullen gebaande wegen wor- 
den ; dan zal de heilige weg veilig zijn voor kwaad- 
doeners en moordenaars , die vreeselij ker zijn dan dra- 
ken en leeuwen. 

6 Hoe klopte mij het hart bij de herinnering van die 
woorden : De Heer zelf zal op dien weg hun voor- 
gaan \ 

Bartimeüs en gaddi verheugden zich in deze hoop 
met onuitsprekelijke vreugde. 

VIII. 

DEGUëL « KETÜtlA Elf HAAR MAN ZACCHEÜ8 « DB OPPKBTOLBB- 

AUBTE TAN JERICHO. 

(Lukas XIX : 4—40.) 

Degücl. Als hij van nacht ^niet ergens elders blijft , 
dan moet hij nu toch spoedig gekomen. 

Ket^lra. Het is mij leed, dat gij zoo lang moet 
wachten. Ik zei het al , huis en goed wordt er nu maar 
voor verwaarloosd, voor die nieuwe kennismaking. Op 
die manier zal hij fraai voor mij n'^ izak zorgen. 
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D. Het zal zoo erg niet loopen. Den armen gege- 
ven is den Heere geleend. 

K. Gij spreekt er goed over , lieve DEGuëL ! maar 
als gij eens wist .... Ik zal het u maar zeggen ; want 
ik vertrouw , dat gij zwijgen kunt : de gansche lielft 
van zijn vermogen heeft hij op eens aan de armen ge- 
geven. -^ Ziet ge 9 zoo ver gaat de dwaasheid. Het is 
niet om mij zelf ^ dat weet God ; het is mij maar om 
mijn' izAK , en als wij nog meer kinderen krijgen mogten» 
Het laat zich wel niet aanzien ; maar men kan toch 
nooit weten ; en onvoorzigligheid moet dikwijls nog in 
hoogen ouderdom hare straf dragen. 

D. Ja f dat is waarlijk te erg. Ik heb dat al dik* 

wijls gehoord y als men zich met den Profeet inlaat ^ 

dal hij zoo iemands geheele hart weet te winnen. Het 

schijnt wel^ dat het beter is, om zich in het geheel 

niet met Hem in te laten , als men niet te ver met Hem 

wil gaan. — Ik vrees maar, als dat met uw* man zoo 

is y dat ik dan ook in mijne zaak juist niet het beste 

bescheid te wachten heb. 

K. Wildet gij misschien geld van hem leenen? , 

D. Neen , het betreft een kleine rekenfout y die hij 

mij moet helpen goed maken ; of ik zou in groote moei-^ 

jelijkheid komen 

(Zaccheüs komt terug y nadat hij den Profeet van 
Nazareth uitgeleide heeft gedaan, én behandelt jmonév 
met ongewone vriendelijkheid y en zonder eenige aan-- 
matiging , waardoor deze reeds ten halve wordt ge-- 
wonnen.) 

D. Komt gij van den Profeet terug? Ik heb half 
geschroomd , om mij bij u aan te melden ; ik dacht , 
misschien is een van ons u reeda te gering. 

Z. Bij den Profeet leert men de trotschheid wel 
af. — God zij met u , lieve vrouw ! Ik gevoel mij nu 
zoo regt gelukkig ; ik kon nog over iets met Hem spre- 
ken, o Die man helpt iemand uit alles y al is men er 
ook nog zoo diep in verward ! — Wat was uw verlau-^ 

gen, DEGnëL? 
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D. Ik wilde u juist nog eerst yragen^ hoe gij zoo 
tot die kennismaking zijt gekomen , als het u niet te 
veel moeite geeft. 

Z. o Dat is geen moeite. Ik heb reeds sedert vo- 
rige feesten veel van jezus van Nazareth gehoord,' dat 
mij vurig deed wenschen , om Hem te zien ^ en , zoo 
GoA yr'üAe , te spreken. Op het laatste feest vvas ik 
te Jeruzalem en dacht y nu moest ik Hem zeker aan- 
treffen ; maar het moest 2^00 niet. Met dankbaarheid 
aan Grod moet ik zeggen y sedert dat ik jOHAxniEs Iioorde 
te BethabarUy was ik in menig opzigt tot andere ge- 
dachten gekomen. Ik was nog maar te zwak , om in 
alles opentlijk er naar te handelen. Ik had echter ook 
al dien tijd y ik moet het bekennen y geen ware rust in 
mijn hart. 

K. Het ging u toch goed in uwer zaak. 

Z. 6 Ja. — Nu zeide men voor eenige dagen , 
dat Hij door Jericho naar Jeruzalem zou gaan. Giste- * 
ren (ik was juist in eene treurige stemming; ik overlei 
's morgens , hoe ik het toch zou moeten aanleggen , om 
een volkomen gerust geweten te krijgen , en kon , hoe 
lang en hoe diep ik er over nadacht , het met mij 
zei ven niet eens worden.) Gisteren middag hoorde 
men op eens in de stad, dat de Profeet kwam , en 
dat Hij reeds bij het palmboschje was .... {Zij 'wor- 
den gestoord. Een knecht roept iemand ^ om bescheid 
te geven. Ketüra gaat dadelijk uit de kamer ^ en 
ZACCHEÜS vervolgt:) Aanstonds liet ik alles liggen en 
liep naar buiten. Er was echter zulk een gedrang 
om Hem henen , dat ik onmogelijk bij Hem kon ko- 
men ; en zien kon ik Hem ook niet. Daar ik zoo 
klein ben , hielp het mij niet , al klom ik op een' steen 
of een blok . . • . 

fKjETÜRA komt wéér binnen.) 

Tj. Wat was er , lieve vrouw ? 

K. Niets, volstrekt niets. 

Z. Gaat het mij aan , of u? 
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K. U ; maar ik heb al antwoord gegeven. - Die 
slechte kerel ! 

Z. Wat was het dan , ik bid u ? — Vergeef mij , 
DEGuëii ! ik moet dat weten. 

K. (zachtjes tot zaccheüs^ Het was de oude omae , 
die onbeschaamde! Hij zou^ voor tien jaar^ van koopwa- 
ren y een vierde talents aan waarde y belasting bij u be- 
taald hebben , en gij zoudt onder weg aan zijn' knecht 
beloofd hebben, ik weet niet hoe veel hij zeide, terug 
te geven ; het zouden zulke y «n zoo veel waren geweest 
zijn y en hij moest ook zoo veel terughebben. Ik scheep- 
te hem af, zooals hij het verdiende. 

Z. Neen zoo niet, lieve vrouw ! Is hij weg? 

K. Ja , ja ; hij schaamt zich ; laat hem gaan. 

Z. Vergeef mij ; ik kom aanstonds terug. (Hij gaat 
de kamer uit, en loopt y zoo hard hij kauj omak 
achter na.) 

K. Dat God zich ontferme ! Zoo moet mijn izak een 
bedelaar worden. 

D. W^t is het dan weder? 

K. Wel , daar vraagt er een tol terug van over tien 

jaar , en de dwaas goedhartige man zal het hem zeker 

gaan geven. Dat noem ikgeengoedh^; dat is wreedheid 

omtrent vrouw en kind. (Zij ziet door het venster op 

de straat.) Daar ziet gij ze ; hij heeft hem ingehaald. 

Foei ! wat buigt hij zich VSor dien gemeenen kerel! (Zij 

blijven eene poos st€ian kijken.) Ziet ge , dat heb ik 

wel gedacht! Hij krijgt zqn beurs, en geeft hem geld. 

D, (die er nog naar ziet.) En niet weinig ook. 

K. Dat kan ik niet langer aanzien ; ik weet al raad. 

Ik zal er onzen zwager, den Rabbi, maar eens over 

spreken. Gij zoudt toch ook wel een woord in 

mijn belang kunnen zeggen. 

D. Ik weet niet. Ik ben anders te moede dan ik 

was. - 

(Beiden zwijgen zij ; DEGuëL sprak liever niet meery 
en KETURA dacht over zijne woorden na*) 

m. B 



'18 DCGuèLy KETÜBA EH ZAGCBEÜ8. 

Z. (die nu 'weder in de kamer komt.) Vergeef mij, 

DEGuè'L ! ' 

D- Zeer gaarne. Mag ik u verzoeken > ga voort 
met uw verhaal. Gij kondt Hem dan onder het volk 
nergens in het oog krijgen, niet waar? 

Z. Ja. — Toen liep ik terug naar de stad tot aan 
den wilden vijgeboom , voor aan den tuin van mijn' 
neef, aan de straat. Daar, dacht ik, moet Hij zeker 
voorbij , en ik klom in den boom. Daar Igyamen ze ; 
Hij ging tusschen twee broeders , johawhes en jakobus 
(ik ken die nu), alsof het drie broeders waren. Heilige 
God ! Hoe gelukkig was ik , toen zij nader kwamen , 
en ik de nederigheid en de liefde daar zag wandelen ? 
Maar denk eens , drie treden van den boom zag Hij 
naar mij op , ik schrikte. Nu noemde Hij mij bij mijn' 
naam en zeide , zoo vriendelijk , dat mij alle vrees 
ontnomen werd : » Zaccheus ! klim haastig af ! want ik 
moet heden in uw huis vertoeven." Dadelijk klom 
. ik af . Neen! in het Godsrijk ben ik niet zaliger dan 
toen ik daar, nevens Hem, de stad inkwam, en Hem 
met Zijne gezanten in mijn huis voerde , en Zijn gast- 
heer was. Het deedmij zeer , toen ik merkte, dat 
onder weg allen van de Farizeesche partij laag vielen 
op den Profeet, dat Hij bij zoo zondigen man, als ik. 
Zijn' intrek ging nemen. Maar Hij verzoette mij alle 
bitterheid door Zijne Goddelijke erbarming en vrien- 
delijkheid. Hij zeide , toen ik Hem mijn zondig leven 
met berouw bekende : » Heden is dezen huize zaligheid 
geschied; want ook deze is een zoon van abraham."... 

K. Wel, wij zijn allen zijne kinderen. 

Z. » Want de Zoon des menschen is gekomen , om 
het verlorene te zoeken en te redden." 

(Degucl wordt vooral door dit laatste woord diep ge- 
troffen y zoodat hij bleek wordt y en in gedachten ver- 
zonken nederzit. Zacchèüs wordt intusschen voor een 
oogenblik buiten de kamer geroepen.) 

K. 6 Hij zeide u niet alles ; ik wil u maar alles 
zeggen. Mijn man sprak tot den Profeet , zoo dat ik 
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het hoorde. » Zie , Heer ! ik geef de helft ran al mijne 
goederen aan de armen ; en vraar ik iemand door be* 
drog iets ontvreemd heb y dien geef ik het vierdubbel 
weder." 

Z. (Komt terug.) Gij begrijpt toch wel ^ DEGrót ! 
wat Hij meende met dat heil , dat den zoon van abra* 
HAx wedervaren is ? Hij is degene , die komen zou , 
en niemand anders. 

Ketüra gaat weg. DECuëL komt er voor uit bij zac- 
CHEÜ8, hoezeer zijn hart is getroffen y en dat het zijn 
voornemen is jezus op te zoeken. Hij ontdekt hem een 
groot bedrogin zijne rekening y en dat hij Zijne hulp had 
willen inroepen y- om dat te verbergen^ maar zegt, 
dat hij dat nu herstellen wil y ofschoon hij voorziet , 
dat hij er een arm man bij zal worden. Zaccbeüs 
versterkt hem in dat goede voornemen, belooft hem 
op het feest met hem tot jezus te gaan, en klaagt 
hem de hebzucht zijner vrouw > waarvan DSGueL hem 
zegt , dat hij die reeds had opgemerkt. Zaccbeüs 
spreekt van zijn aanhoudend gebed om de gemoeds* 
verandering zijner vrouw , en van zijn vast vertrou- 
wen , dat hij ten dien opzigte had op God en Zij- 
nen Gezalfdeü. Zij kwam dan ook inderdaad tot 
een' beteren zin, na het feest, toen haar zoontje izak , 
de afgod der moeder, tot stervens toe krank werd, 
en toen zaccbeüs zijne spoedige genezing van God , in 
den naam Zijns Zoons, mogt verkrijgen. 

IX. 

. ÜIT KATBAVAëjLS GESCHRIFT. 
(Lukas XIX: <<— 27.) 

Bartimeüs, gaddi, 'zaccbeüs, en wat met hen voor- 
viel , vooral dat woord tot den laatsten : » Heden is 
Israëls Heiland aan uw huis geopenbaard. Ik ben ge- 
komen , om het verlorene bijeen te zoeken en te redden," 

BS 



SO UIT NATHAHAeLS GESCHHIFT. . 

dit- alles gaf nieuw leven aan ons aller lioop, dat Zijn 
Koningrijk nu weldra in zijne heerlijkheid zou open- 
baar worden. 

Heden echter zeide Hij ons eene gelijkenis , als 
wilde Hij ons van' nieuws den langen tijd , die nog 
verloopen moet , en Zijne verwerping door Zijn eigen 
volk leeren. Hij zeide: » Een zeker man van hooge geboorte 
reisde naar een vergelègen land , om een Koningrijk , 
dat hem behoorde y in bezit te nemen , en dan weder 
terug te komen. En hij riep zijne tien knechten ^ gaf 
hun tien ponden , en sprak: Diijft daar handel mede, 
tot dat ik wederkom. Maar bij zijne medeburgers was 
hij gehaat ;. zij zonden hem een gezantschap na , en 
lieten zeggen : Wij willen dezen niet tot onzen Koning ! 
Intusschen had hij het Koningrijk in bezit genomen , 
kwam terug ^ en liet die knechten ^ aan yne hij het 
geld had overgegeven , voor zich roepen , om te zien, 
wat ieder daarmede had uitgevoerd. Een van hen 
kwam , en zeide : Heer ! uw pond heeft tien andere 
gewonnen. Goed, antwoordde de heer, gij zijt een 
regtschapen . dienstknecht. Over het kleine zijt gij 
getrouw geweest- wees nu heer over tien steden ! 
Een ander kwam , en zeide : Heer ! uw pond heeft 
vijf andere gewonnen. Tot dezen zeide hij : Wees gij 
heer over vijf steden ! Nog een kwam er. Heer I 
zeide deze, hier is uw pond terug, dat ik in een' 
zweetdoek bewaarde. Want ik vreesde u , omdat gij 
een streng man zijt; gij neemt, waar* gij niets hebt 
uitgezet , en gij maait , waar gij niet gezaaid hebt. 
ZrOO wil ik dan , antwoordde de heer , naar uwe 
eigene woorden u oordeelen , gij nietswaardige dienst- 
knecht ! Weet gij , dat ik een streng ^an ben , dat ik 
neem , waar ik niets uitgezet , en maai , waar ik niets 
gezaaid heb ; waarom hebt gij dan mijn geld niet in 
de wisselbank gegeven, opdat ik het bij mijne terug- 
komst met woeker had mogen terugkrijgen ? Tot de- 
genen , die er hij stonden , zeide hij : Neemt van hem 
dat pond , en geeft het dien , die de t\en ponden heeft. 
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Zij zeiden : Heer ! liij heeft reeds tien ponden. Ik 
zeg u, was zijn antwoord , een' ieder, die heeft , 
wordt gegeven ; maar van hem , die niet heeft , wordt 
ook dat, wat" hij heeft, genomen* En deze mijne 
vijanden , die mij niet als hunnen Koning wilden aan- 
nemen , brengt ze hier , en doodt ze voor mijne 
oogen." 

Heer ! geef, dat ik Uw getrouwe knecht bevonden 
worde , wanneer Gij heden of morgen mij voor Uwen 
troon tot rekenschap roept ! 

X. 

Si&AH VAN BBTHABlë AAH TBAMAB. 

\ 

, (Lakas X : 3B— 42 j Joliannes XI : K .) 

Vrede rij u , lieve thamar ! Gij zult u verwonderen, 
dat ik u woorden des yredes schrijf, daar gij weet , 
dat de boosheid van uw hart reeds lang voor mij 
bloot ligt , en dat uwe snoode lastering mijne gansche 
ziel met afschuw van die boosheid , en met haat 
tegen u had moeten vervullen. Weet, dat ik het 
in mijne hand had , om uw geluk bij de hof meeste- 
res , waar gij u , naar ik hoor , zoo op verheft , met 
één woord te verwoesten ; dat was reeds geschreven , 
en nu is het verscheurd. Dank dat , naast den Al- 
magtigen , aan dien vriend van den Profeet, dien gij 
evenzoo als mij belasterdet , die dat weet , en er zich 
diep en pijnlijk door gekrenkt gevoelde , en toch geen 
rnst had , eer ik hem beloofde te zullen vergeven. 

Zoo doen de vrienden van den Profeet , die gij haat, 
en niet ophoudt te lasteren; zoo vergeven zij, en dat 
leeren zij van dien Profeet , wien uwe stoute tong durft 
smaden , zonder Hem te kennen. Dwaze ! hoe lang 
laat gij u door de vleijerijen en liefkozingen van voor- 
name vrijgeesten misleiden 7 Grenietdan nu uw geluk; 
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maar vergeet niet, dat gi] het aan de grootmoedigheid 
van den door u belasterden lazarus te danken hebt. 

Twee malen drong hij mij , dat ik u vergeven zou ; 
v^rant ik zvfoer uvf ongeluk , — en hij kon niets bij 
mij uitrigten* Gisteren kwam die edelste der men- 
schen , doodsbleek en waggelend aan den arm zijner 
zuster MARIA nog tot mij ; ik ontstelde , toen ik zag , 
hoe krank hij was , en vreesde , dat hij in mijne kamer 
zou sterven. Toen hij een weinig bekomen was, zeide 
hij mij , dat hij niet kon ru§ten , en dat het hem , als 
hij sterven moest , in het uur des doods de rust zou 
benemen , wanneer ik aan thamar niet vergaf ; ik moest 
den Profeet die schande bij Zijne vijanden niet aan- 
doen , dat ik vn^aak nam. Hij sprak zóó tot mij , dat 
het mi] door merg en been drong. Zijn bleek gelaat 
was mij als dat van een' engel , en ik gevoelde de 
zaligheid eener ziel, die v^n alle wraakzucht vrij is. 
Ik besloot er toe, en beloofde het hem, en volbreng 
nu , THAMAR ! wat ik beloofde. 

Laat mij u nog verder verhalen , opdat gij hem ge- 
heel kennen moogt, dien gij lasterdet. — Grod neme 
een welgevallen in uw berouw ! Thamar ! Gij zult , gij 
moet goed worden ; reeds heb ik er u van harte lief 
om. Hij had eene vreugde, zoo als sleqhts engelen 
hebben kunnen,' zegende mij , en nam afscheid. JEr 
was nu een bediende gekomen, die den kranken nog 
naar elders moest geleiden. Zijne zuster liet hij bij mij. 

Zij verhaalde mij van haren gemeenzamen omgang 
met den Profeet veel heerlijks, van Zijn Goddelijk 
onderwijs, van den liefdevoUen ijver harer zuster mar- 
THA , om den Profeet waardiglijk te onthalen, en beschul- 
digde zich zelve, dat zij dat 'dikvnjls verzuimde , en 
maar al te ligt aan hare zuster overliet ; zij kon niet 
anders , zij hing zoo geheel aan Zijne lippen , wanneer 
Hij haar van Zijnen Vader, en van de heerlijkheid 
Zijner geliefden sprak , die Hij eens met hen deelen 
zoude. Ik vroeg haar, of Hij haar dan daarover be- 
rispt . had. » Dat juist niet," antwoordde zij; » men 
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mogt het eerder berisping, heeten, wat Hij aan mijne 
zuster zeide." » Eens^', dus verhaalde zij mij , toen ik 
er meer dringend naar vroeg , »eens wendde zich mijne 
zuster tot Hem en zeide : » » Rabbi ! ziet Gij niet , hoe 
MARIA mij alles alleen laat gereed maken? Zeg haar 
toch j dat zij mij helpe !" " Ik had juist aan zijne voe- 
ten gezeten y en Hem met diepen eerbied aangehoord. 
Toen gaf Hij haar ten antwoord : » » martha ! hartha! 
gij ontrust u over vele dingen ; één isnoodig. Maria 
heeft het beste deel verkoren , dat niet van haar zal 
genomen worden." " 

Ziet ge f THAHAR ! reeds spreek ik met u , als met 
eene vertrouwde ; zulk eene liefde heeft het oog van 
den kranken mij ingestort ; en ja , van hem wilde ik 
u nog meer verhalen. Zijne zuster zeide mij , hij liet 
zich van mij nog naar twee plaatsen brengen, en al 
bezweek hij ook op den weg, zoo zou hij toch 'rust 
hebben, dat hij nog die twee bezoeken had wiUèn 
doen. Het eene was b\j een' Schriftgeleerden, die eene 
oude arme weduw in lazarus' buurt het bloed uit- 
zuigt. Maria was ontzaggelijk ongerust , hoc dit be- 
zoek zou afloopen, omdat, dit, bij al zijne geveinsdheid, een 
uiterst heftig mensch was ; en nog weet ik niet , hoe 
het afgeloopen is. Dan wilde hij nog ilaar een' kran- 
ken , die in diepe treurigheid verzonken lag , dat hij 
den Profeet nog nooit had kurmen aantreffen, om de- 
zen , zoo het mogelijk was , Goddelijken troost in de 
ziel te storten. Daarop wilde hij zich getroost tö bed 
begeven , en de krankheid afwachten. 

Maria was zeer bezorgd, dat hem dat alles zeer 
zou aangrijpen ; ik merkte echter met» bewondering 
op , hoe goed zij zich daaronder hield *, en met hoe 
vast vertrouwen zij de herstelling van haren broeder 
verwachtte. Zij zijn zeer aan elkander verbonden , 
die broeder en zuster ; waarlijk , thamar ! gij zoudt 
denken , dat gij twee engelen elkander zaagt bemin- 
nen. Ik ben regt blij, dat zij zijne herstelling hoopt; mij 
komt zij onmogelijk voor ; hij ziet er net zoo uit, als 
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mijn zalige broeder in de laatste week van zijn leven; 
en mij dunkt, om m aria's wil zou ik ontroostbaar zij n^ 
wanneer zij hem verliezen moest. 

Thamar! het is mij gedurig reeds , alsof gij mij 
liefhebt. Doet gij het j dan zag ik in mijn leven zulk 
een wonder van verzoening niet, en lazarus heeft 
d|it bewerkt. 



XK 



•AKAB IK RülTBi BIJ HET TERUGKeiRBV VAN LASARVS* WO- 

VIRG» 

(Johannes XI : 4-— 4.) 

RuTH. Zij houden zich regt goed. 

Sakah. Zoo schijnt het ; maar o ! hoe worstelden en 
jammerden de zusters ! martha snikte en weende luid ; 
'MARIA zat daar als levenloos, sloeg geen oog omhoog 
noch ter' zijde, en de eene traan na den anderen vloei- 
de haar langs de wangen. — Gij kunt u den jammer 
niét voorstellen , als zij alleen zijn. Maria verwijdert 
zich van het lijk geen oogenblik. 

R. Mij dunkt , zoo heb 'ik nog geen lijk gezien. 
Eerst was hij zeer veranderd , toen hij met den dood 
worstelde. Hoor, dat had ik niet als mogelijk kunnen 
denken , bij de liefde , die jezus voor hem had , dat 
hij aan zijne, zusters ontrukt zou worden. 

S. Ach ! daar mag ik in 't geheel niet over spre- 
ken. — Waart gij bij den doodstrijd ? 

R. Ja , «hij had het zwaar , zeer zwaar. Zijn gebed 
was gedurig : » Bewaar mij in de liefde Uwes Zoons ! 
Bewaar mij in de liefde Uwes Zoons ! Voltopi Uw rijk ! 
Geheiligd worde Uw naam !" Zijne laatste oogenblik- 
ken waren zeer helder, het was alsof de hemel uit 
zijne oogen straalde ; maar hij sprak geen woord meer, 
zag alle de omstanders zegenend aan , en gaf met 
de volheid zijner hemelsche liefde maria den lakten 
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blik 5 toen hief hij zijne oogen naar boven , en blies 
den adem uit] 

- S. Martha zeide mij, hij had haar met den laatsten 
blik nog gewenkt , dat zij rustiger zou zijn ; maar ach ! 
zij vond geq^ rust. 

R. Ik geloof het wel. 

S. Maar waarom of zij het toch niet in tijds aan 
den Profeet lieten weten ? 

R. Zij hebben het Hem wel doen weten. De zoon 
van den pottebakker 

S. Ja , van dien hield lazarus ook veel. 

R Nu , die ging er heen , zoodra zij verno- 
men hadden , waar omtrent jezus zich ophield ; door 
dien lieten zij Hem zeggen, dat Zijn geliefde lazarus 
een zware krankheid had. De bode kwam juist terug 
een oogenblik na den laatsten ademtogt , en , denk 
eens , zijn antwoord was , jezus had uitdrukkelijk ge- 
zegd : » Deze krankheid is niet tot den dood , maar 
tot eer van God , opdat de Zoon van God door dezel- 
ve verheerlijkt worde." Maria werd als versteend , 
toen de bode die woorden sprak ; en martha bezat 
zich zélve niet in de eerste drift , en zeide met bitter- 
heid tot den bode: wDat kan niet wezen! Dat heeft Hij 
niet gezegd ! Gij moet verkeerd gehoord hebben !" Het 
bewoog ons allen tot tranen toe , zooals de man , die 
zich haast dood had geloopen, en op het zien van het 
lijk bijna bezweek , nog bleeker werd en al snikkende 
zeide : n God zij mij genadig , martha ! Ik heb het 
goed gehoord : » » Deze krankheid is niet tot den dood, 
maar tot eer van God , opdat de Zoon van God door 
dezelve verheerlijkt worde""; dat zijn tot een jota toe 
Zijne woorden. Zijne leerlingen kunnen het getuigen". 
De zusters stelden hem weder gerust , zij geloofden hem 
wel , er waren geen getuigen noodig. En nu werden 
alle harten van droefheid verslonden^ en niemand, 
niemand waagde het een woord te zeggen over het 
antwoord van jêzus. Er volgde slechts een' diep stil- 
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zwijgen , slechts een stil weenen en peinzen , een sta- 
ren op het lijk, en dan weer het oofe ten hemel. 
S. Ik weet niet , wat ik denkeu moet. 



XII. 
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OrBOXiëL. Daar zal zeker goed betaald worden ; maar 
ik ga er toch niet gaarne. 

Samgar. Waarom niet? 

O. Ik mis LAZARUS niet gaarne ; hij is een braaf 
man geweest , en op ismacls bruiloft was hij zoo van 
,harte vrolijk. Hij zong zoo hartelijk meê , toen wij 
dat bruiloftslied Speelden. 

S. Welk? 

O. M Kom , Sion's Koning ! kom !" de Profeet 
van Nazareth o^ogt hem heel goed lijden. 

S. Spreek mij nu van dezen geen woord meer. Het 
is jammer , dat wij reeds over hem getwist hebben. 

O. Hoe zoo ? 

S. Was hij niet zijn vriend ? Sprak hij althans niet 
zoo van hem ? 
' O. Nu ja ! 

• S. En hij liet hem ziek liggen en sterven , en was 
in de nabijheid! 

O. Nu ja , wat kon hij daarvan weten ? 

S. En de zusters lieten 't hem zeggen ? 

O. Hoe weet gij dat ? 

S* Dat weet ik. De zoon van onzen pottebakker 
moest 'het hem melden , en hij liep zich bijna dood. 

O. En trof hem niet aan ? 

S. En trof hem aan , en hij liet ten antwoord ge- 
ven : » Deze krankheid is niet tot den dood , maar tot 
eer van God , en opdat de Zoon van God (daar .meent 
hij zich zelven meê ,) daardoor verheerlijkt worde ," en 
nu moeten wij het treurlied gaan spelen , OTHNiëL ! — 
è Spreek mij geen woord van uwen Profeet ! laat 
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onzen Rabbi Aai te weten komen^ die zal het schielijk aan 
den Raad hebben meegedeeld ! Komt jehud ? Het is tijd. 
O. Hij zal zoo aanstonds komen. 

XIII. 

UIT HATHANAëLS GESCBBIFT. 

« 

(Johannes XI ': 4 — 5.) 

Heden kwam er een bode van lazarvs, dat hij zeer 
krank lag, jezus mogt toch komen, en hem genezen. 
De Heer antwoordde: » Deze krankheid is niet tot den 
dood, maar tot verheerlijking van God, opdat de Zoon 
van God er door verheerlijkt worde." De bode be- 
toonde eene onuitsprekelijke vreugd over dit antwoord ; 
tij moet LAZARUS zeer lief hebben. Ook de Heer kreeg 
den bode lief. 

God zij geprezen, dat Hij jezus' vriend van zijne / 
krankheid verlost heeft ! Want de Heer ging niet naar 
Bethaniëy en bleef heel rustig hier. Hij zal gewis, 
tot verheerlijking Zijns naam , op het ^oogenblik , toen 
de bode met hém sprak. Zijn' vriend gezond gemaakt 
hebben , zooals eens den bediende van den Hoofdman 
GA JUS, die. niet wilde, dat jezus zich de moeite zou ge- 
ven van in zijn huis te komen. 

XIV, 

VIT NATHANAëLS GESCHRIFT. 

F'ervoig. 
(Johannes XI : 6 — 45.) 

Hoe gansch anders ging het met lazarus ! Hoe gansch 
anders handelt de Heer dan wij meenden en verwachtten! 

Twee geheele dagen bleef jezus nog in dezelfde her- 
berg. Het waren twee heerlijke dagen vol van leering; 
en van heil voor allen , die het aannamen. Den zanger 
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uit de hoogste Synagoge ireeg de Heer onder allen het 
meeste lief, en diens vronw bragt Bij Tan den rand 
des grafs terug. 

Intusschen werden wij yerschrikt en van nieuws ter 
neer geslagen dooreene boodschapuit/erwzafem, welke 
die zelfde zanger ontving , dat de vijanden van jezcs 
daar van nieuws tegen H em ontstoken waren , en Hem 
naar het leven stonden. Ons ontviel alle moed , en 
wij w^ren bereid, om met den Heer om te keeren en 
Judéa te verlaten. Waarlijk , onze arme harten zijn 
als 'de schepen in zee , nu door de golven opgeheven 
en in de hoogte zwevende , dan weder in de diepte 
der vertwijfeling. Hij echter is onze hoop, en Zijn 
licht de star , die ons leidt. Maar nu zeide ieziis ons 
op den derden dag : » Laat ons verder naar Judéa lie- 
,nenreizen." SiMon antwoordde , en anderen hadden het- 
zelfde woord op de tong : » Heer ! de Joden hebben U 
laat stwillen steenigen , en trekt Gij er weder henen ?" 
De Heer antwoordde : » Heeft de dag niet zijne twaalf 
uren ? Wie bij dag wandelt , stoot zich niet ; want de 
zon beschijnt hem. «Maar wie bij nacht wandelt , stoot 
zich ; want het licht is niet in hem." 

Wij zwegen , en zochten ons gerust te stellen , zoo 
goed wij konden. Eeue poos daarna zeide de Meester: 
» Onze vriend lazarus is ingeslapen. Ik wü nu echter 
gaan, om hem op te wekken." THAnnEüs en AnnasAS 
zeiden tot mij : » Nu zal het wel beter worden , als 
hij tot slapen komen mogt." Ik was getroffen ; want 
ik had zeker gedacht , dat hij voor twee dagen al ge- 
nezen was. Zij echter en ik, wij hadden zamen ge- 
^Tira^l.1 Jezos zeïde nu vrij uit , hoe Hij het bedoeld 
Lazarus is gestorven , en ik ben blijde om 
1 , dat ik daar niet was. Laat ons nu tot 
D." Thomas , die in diep gepeins verzonken was 
zeide nu tot mij en de anderen: uLaat onsookhe- 
, opdat wij met Hem sterven ; wat blijft ons 
er?" 

ingen alzoo allen, nadat wij bij de bron een 
uitgerust hadden, naar ,Bethanie, allen mei 
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een twijfebnoedig en neergeslagen hart. De Heer ging 
zeer langzaam voort, toen daar eene yrouw kwam 
aanloopen ; wij herkenden hautha y doch met moeite. 
Bleek ^ en mager , en met rood geschreide oogen viel 
zij neder aan jezus* voeten, en zeide, onder een' vloed 
van tranen: »Ach", Heer!, waart Gij hier geweest, 
dan ware mijn broeder niet gestorven. Doch ik weet 
ook nu nog , dat God u alles geven zal , wat Gij van 
Hem begeeren zult." 

Wij zagen allen elkander met verwondering aan 
over dit heldenmoedig geloofswoord ; jobahhes zelf 
werd er schaamrood van. Maria was anders de meer 
vlijtige leerling van jezus. Hij antwoordde haar : » Uw 
broeder zal opstaan." Dat verstond zij en wij allen, 
dat liij zou opstaan in het Godsrijk. Zij zeide : » Ik 
weet, dat hij bij de opstanding ten laatsten dage zal 
opstaan." De Heer zeide verheven en vol vriendelijk- 
heid : >3 Ik ben de opstanding en het leven ; wie in 
mij gelooft , zal leven , al stierf hij ook ; en een ieder, 
die in het geloof aan mij leeft, zal eeuwig niet ster- 
ven. Gelooft gij dat , martha ?" Zij antwoordde : » Ja 
Heer ! Ik ben overtuigd .geworden , dat Gij de Mes- 
sias zijt , de Zoon van Grod , die in de we- 
reld komen zoude." Jezus zeide : » Waar is maria ?" 
Zij liep op deze vraag spoedig heen , om haar te ha- 
len, en JEZUS ging intusschen slechts zeer langzaam 
voort. Sommigen vroegen Hem iets, en vnj waren 
nog op dezelfde plaats boven op den heuvel , toen ma- 
ria kwam aanloopen , even zoo bleek en rood geschreid, 
als hare zuster, maar niet zoo ontdaan. Er kwaiflen 
nog vele Joden met haar mede, die, zoo het schijnt , 
bij haar waren , om hunne deelneming te betuigen. 
Zij viel neder voor de voeten van den Heer, en zeide 
dezelfde woorden als martha : » Ach Heer ! waart 
Gij toch hier geweest, dan ware mijn broeder 
niet gestorven !" En tranenbeken vloeiden uit hare 
oogen. Allen begonnen met haar te weenen, de 
Joden , die bij haar waren , en wij allen. Ik zag 
ïEZüs aan, en merkte, dat Zijn geest in Hem 
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ontstoken en diep bedroefd werd. Hij sprak : » Waar 
hebt gij hem gelegd?" De zusters zeiden : »Daar, Heer! 
wilt gij het komen zien ?" Nu begon jezus ook te veee- 
nen. Ik zag Hem nog nooit zoo. Toen de Joden het 
bemerkten y dat Hij zich de natte oogen afdroogde, 
zeide de een tot den ander' : » Zie , hoe lief Hij hem 
had !" En anderen zeiden zachter : » Kon dan Hij , 
die de oogen der blinden opende , het ook niet zoo ver 
brengen, dat Zijn vriend niet stierf?" 

Nu ging JEZUS naar het graf. Hét was mij een 
oogenblik, alsof ik boven Zijn hoofd een* kring van 
engelen zag zweven. Ik zag de jongeren allen aan ; 
maar geen hunner scheen iets bemerkt te hebben , en 
niemand zeide er ook naderhand iets van, en daj^rom 
heb ik er ook geheel van gezwegen. 11^ had voorge- 
voel van eene openbaring Zijner heerlijkheid uit den 
hemel. Maar ook dat kwam anders uit dan ik ver- 
wachtte. Jezus scheen op nieuw diep bedroefd en 
miisnoegd te zijn, ik trok mijn oog niet van Hem af; 
en ik kan niet anders denken , of Hij wasr het -^ over 
het ongeloof der geloovigen. 

Nu stond Hij voor de grafspelonk , en allen om Hem 
henen ; niemand wist , wat hij verwachten moest ; en 
met ieder oogenblik werd de toeloop van menschen 
grooter. De Heer zeide : » Neemt den steen weg van 
het graf!" Martha maakte zwarigheid, en zeide: .»Heer! 
het lijk riekt zeker reeds sterk ; het is al de vierde 
dag." Maar jezus zeide liefderijk, en toch met een 
weinig misnoegen : » Zeide ik u niet , als gij gelooven 
zoudt , zoo zoudt gij de heerlijkheid Gods zien ?" Mar- 
THA zweeg , en intusschen namen zij den steen weg 
van het graf, en jezus hief de oogen omhoog (Zijn 
aangezigt schitterde bijna) en bad : » Vader ! Ik dank 
U, dat Gij mij verhoord hebt. Doch ik .weet, dat Gij 
mij altijd hoort; .maar ik heb dit om den wil der 
omstanders gezegd, opdat zij gelooven, dat Gij mij 
gezonden hebt." Er heerschte \eene diepe stilte , toen 
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jEZüS ZOO bad j en wij jongeren meenden ^ wig moesten 
den Vader zien, zóó sprak Hij met Hem. Wij ver- 
wachtten y dat Hij nu in de grafplaats zou ingaan , en 
JUDAS wilde mij juist iets vragen , toen vnj beiden 
beefden van scbrik; wantode Heer riep met de luide 
stem der almagt : » lazauus ! Kom uit !'' £n bij kwam! 
Mijne oogen zagen bem , en aller oogen zagen hem ; 
omwonden met de windselen stond bij in de grafspe- 
lonk. Honderd stemmen schreeuwden het uit van 
schrik, honderd banden werden ten' hemel opgehe- 
ven ; bonderden zonken neder op de knieën , bonder- 
den sloegen op hunne borst , bonderden stonden daar 
als versteend ! De zusters zelve waren onder de laat- 
sten ; niemand durfde tot den levenden dooden na- 
deren , tot dat JEZUS sprak : » Helpt hem uit de doe- 
ken , dat bij kan benengaan." De zusters bielpen nu. 
Ik moest God maar gedurig voor deze zusters loven, 
die in die vier dagen zoo onuitsprekelijk gestreden en 
geleden moeten hebben. Ik verwonder mij maar, dat 
zij niet geheel aan het geloof schipbreuk geleden heb- 
ben. Toen zij hem den zweetdoek, waarin zijn hoofd 
gewikkeld was , afnamen , stonden ^j verbaasd over 
het bloeijende gelaat eens engels, dat zich aan ons 
oog vertoonde , en Hem zocht , die hem opwekte. In- 
tusschen werden de lofspraken onder het volk luide 
en algemeen. Wij gingen nui met den opgewekten naar 
lijn huis. 

XV. 
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een' VOORMAI.IGBN SADDÜCBëa. 

Koor. 

Lof zij den LcTensvorst l Met Godlijk alTermogen » 

Drong Zijne stem in de diepte des grais. 
Terheyen en hoog is Zijn naam l De dood ontvlood grijniend , 

» Opstanding !** galmde 't uit de diepte des grafs ! 
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Yiert slii , — zinkt iianbiddead neder , 
Heft liedren aan Toor den Verwinnaar des doods ! 
Hij kwam , om met hemelschen troost zijne vromen te la? en , 
£n tranen des weemoeds ontbloten zijn Goddelijk oog. 

Hoe heeft Hij den sluimrenden doode geliefd ! 
Hoe heeft hij den opgewekten geliefd 1 
Hij naderde de rustplaats , 
Waar onze lazarus sliep, 
Yerhief zich in vrome gebeden 
Tot God , met bewogen gemoed. 
Toen beving alle wezens een plegtig , een heilig zwegen , 
Ik zag de hooge ceders, de toppen der palmen zich buigen, 
De gansche schepping zweeg! 
Na keerde op zijn gelaat de veile grootheid weder, 

Hij sprak 

Wij zonken , vol eerbied , op de luistrende graven ter neder. 

De gra?en sidderden 

De donders klaterden boven Hem, ' 

Als kwam de dag der vergelding , als kwam de dag der wrake. • . . 
Maar om Hem werd de stilte plegtiger , 
Hij sp^ak: — .••-•. 

— > De Seheppug bloeide heerlijker,— 
»Mijn vriend, mijn lazaeüs ! Sta op!** — 
Hij is ontwaakt! Hij is ontwaakt! 
Verbroken zijn de banden des doods. 
Zingt vreugdegezang in het dal des nachts! 
Lof zij den Levensvorst! Die dood was, is opgestaan. 

Juicht luide! Daalt neder,' Engelen! 
Prijst den Terwinnaar des doods in uwe liedren ! 

lazarus. 

Op den jubeltoon des hemels, 

Zing en prijs ik Zijnen naam, 
Serafs dekken zich, dien noemend. 

6 ! Met allen, die den troon 
Door het donkre doodsdal naadren , 

Zing ik , waar geen dood meer scheidt : 
Lof en 'dank zij jezus christüs , 

Die de onsterflijkheid mij schonk! 
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Heilige plek, waar Treedsaam stof en aarde, 

't Stof Tan ontslapene broeders bedekt ! 
Gij gaaft het zaad in vroeger oogst ons weder, 
Die dood was , onze Triend , 
Staat heerlgk wéér in bloei; 
Ook ons wekt eens 
De Zoon óea Vaders, als ten laatste 
Zijn groote dag de heeknlen trillen doet! 
De grayen sehodden , 
Zeeën rnischen van leren , 
Het dal der lijken bloeit , 
Een* eeuwge Lente beerscht' 

Kom , Trengdedag ! U groeten wg , 

Met opgeheven hoofid ; "" '^ 

Dan, nacht der graven 1 rijst nit u 

Een eeuwge morgen op. 

XVI. 

QBBKb TAM OAD VIT KkÏJU. 

Hij T^as een broeder van dien leerlijig ^ tot wien jb« 
zus gezegd Jhad : » Laat dt dooden hunne dooden be*> 
graven," toen hij Hem vrijheid verzocht, om nog zijn' 
vader te begraveü. Gad had toevallig jezus leeren 
kennen, en in JBethaniê de opwekking van lazarxib 
mede bijgewoond. 

Heer , diè^ *t leven schenkt aan dooden , 

Heer , *die zelf het leven zijt , 
Redder , ons van God gezonden , 

Sehenk mijn* geest ook 't leven wéér ! . 
Ach ! die geest ligt nog in *t duister , 

Slaapt nog in den nacht des doods! 
Roep hem , wek hem , o Erbarmer 1 

Uit den duistren doodslaap opl 
Laat mij lev en^, laat mij wandlen , 

Licht der wereld ! in uw licht. 
U wil steeds uw Yadèr booren, 
, . Bid ! Hij hoort ü ook voor mij. 
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IBVAirjA AAM BmymAMiê, 

(Jobannes XI : 45--*54.) 

De zaak van den Nazarener is , nadat ik u de laatste 
maal schreef, tot liare eindelijke beslissing met groote 
schreden genaderd. Ik kan er u vooreerst maar wei- 
nig Tan .schreven; bezigheden noodzaken mij, om u 
de hoofdzaak met korte woorden te melden. 

:£r kwamen lieden van Bethanië, die waren geheel 
ix^ Yuur Toor den Babbi van Nazarethj lieden, waar- 
van men juist het tegendeel geyracht zou hebben. Zij maak- 
ten grooten ophef van eene beslissende daad , die hij 
daar zou verrigt hebben. Hij zou namelijk een' zekeren 
LAZARUS, bij vnen en bij wiens zusters hij zeer gaarne 
zijn' intrek nam, op den vierden dag na zijn' dood 
opgewekt hebben , voor het oog vaü al het volk , bij 
de grafspelonk. 

Beslissend zou gewis dio daad voor hem zijn , in- 
dien het zoo ware , en ik wenschte voor hem en zijne 
zaak , dat ik haar als gebeurd kon beschouwen ; maar, 
ongelukkig voor hem , is zij geheel anders te- beschou- 
wen, en is de gansche geschiedenis even beslissend 
tegen hem. Want hoor maar : hij is nu weg , — pien 
zoekt hem te vergeefs, — hij is, God weet waar- 
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heen, gevlugt, en vriend en vigand, die beiden even 
begeerig hem opsporen , zoeken liem te vérgeefe. 

Meer heb ik niet noodig , en ik ben blij, dat het ook 
bij mij tot beslissing kw^am ; ik wenschte reeds lang te 
weten , hoe ik het met hem had ; gij zelf zijt de 
beste getuige , lieve severvs ! hoe lang ik geslingerd 
werd , met betrekking tot /lezen mensch. Nu is het 
mij helder. Dooden-opwekker te zijn y en zoetjes aan 
overal voor den Koning Israëls te v^illen doorgaan, 
met de grootste daad een half uur van Jeruzalem op 
te treden , en dan , als men merkt , dat de oproerig- 
heid van het bedrogen volk den Baad noodzaakt , om 
daartegen maatregelen te nemen , — te Verdwijnen ? 
Dat geeft genoeg , en meer dan genoeg licht over zijne 
zaak. Reeds al te lang vras ik met hem ingenomen ; 
ik had anders vvel kunnen zien , dat in Jeruzalem nie- 
mand , die vrat meer verlicht is , veel met hem op 
heeft, niemand. 

De Raad vergaderde hier reeds een paai» malen over 
de zaak van den Nazarener, en men, zag' haar gaarne 
eens aan een eind. Ik kan niets beter begrijpen dan 
dit; ik weet ook, wat een onrust die onzekerheid 
geeft. Eerlang meld ik u , wat in die beide Raadsver- 
gaderingen verhandeld werd. Nu slechts twee dingen : 
bijna eenparig is het gevoelen tegen hem. Er is dan 
ook volstrekt geen middelweg ; als men niet geheel vóór 
hem kan zijn, en hem voor dat alles kan aannemen, 
waarvoor hij zich zei ven uitgeeft , dan moet men in de 
hoogste mate tegen hem zijn ; want is hij de Messias 
niet , dan zet hij het volk op , en wij loopen dagelijks 
gevaar van het grootste oproer. En nog dit. Kajaeas, 
die dit jaar Hoogépriester is, gelijk gij weet, gaf 
aan de zaak juist deze vfending, en verruimde daar- 
door menigeen', die anders bedenking had gemaakt, 
om hem uit den weg te ruimen, niet weinig het ge- 
Welen. Hij sprak met eene wijsheid, die ik hem, on- 
der ons gezegd , niet had toegedacht , maar tevens op 
dien beslissenden tqon , dien men reeds van hem gewoon 

C 2 
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is : » Gij begrijpt de zaak niet ; gij vergeet te beden- 
ken , dat het ons belang is , dat één menscli voor het 
volk sterve , en niet het gansche volk omkome." 

Inderdaad .zal het volk rust hebben , als hij uit den 
weg geruimd is , hoe veel zich ook voor hem laat zeg- 
gen ; en laat men hem zoo begaan , dan worden de 
Eomeinen uitgétart, om een bloedbad onder het volk aan 
te rigten , waanvan de menschheid zal gruwen. En de 
stem der menschheid verdient vóór alles gehoord te 
worden. Zooveel hiervan. 

Hoe kon ik mij zoo lang bedwingen | om mijn' besten 
SEVERUS over datgene te schrijven, wat dezer dagen 
,meer dan alles mijn hart bezig houdt ? In het belang 
van mijne gewenschte bevordering werd ik bekend in 
het huis van alexander, den voormaligen Hoogepriester, 
en dit gaf mij gelegenheid , om zijne dochter bathseba 
nader te leeren kennen , een meisje van zeldzame 
schoonheid en geestbeschaving, dat mij geheel boeide. 
Zij heeft mij lief, en ik heb hoop van weldra hare 
hand en haar hart voor eeuwig te bezitten. Alleen 
haar vader stelt nog uit , en doet onder de hand on- 
derzoek naar mijne denkwijs omtrent de zaak des Na- 
zareners ; want hij wantrouwt mij. Ik begrijp volstrekt 
niet , door "vv^elke list men te weten is gekomen , dat 
ik aan u in zijn voordeel geschreven zou hebben; want 
al te zeer zijn voorspraak te zijn , daar nam ik mij altijd 
zeer voor in acht. 

Hadden wij maar een' van uwe beste schilders hier, 
ik zond u eene beeldtenis van bathseba ; — want om dat 
aan een' minder bekwamen toe te vertrouwen , daar 
ben ik te trotsch toe. — Ik moet eindigen. 

Naschrift^ Het baart gedurig al meer opzien , dat 
de Nazarener zoo digt bij Jeruzalem was, en zich ver- 
wijderd heeft. Ook zag ik zoo even uit mijn venster 
een' dienaar van den Raad rondgaan met het schriftelijk 
bevel aan alle Rabbijnen , om in het eerstvolgende lees- 
uur af te kondigen, dat ieder bedreigd wordt met zware 
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Straf y die het niet aangeeft y zoodra hij er het minste 
spoor Tan heeft , waar hij zich ophoudt. 

* 

II. 

VIT RATHAHAëLS GB80HR1FT. 

(Johannes XI : 54.) 

Jezus verwijderde zich spoedig ; • men maakte Hem 
te veel beweging ; en ik kon ook niet merken , dat 
Hij zich zeer verheugde over diegenen, welke om de 
opwekking van lazarus begonnen in Hem te gélooven. 
Hij verliet met ons Bethanië , en , in plaats van aan- 
stonds naar Jeruzalem te gaan , gelijk vrij gewenscht 
hadden , toog Hij he^l stil , en meestal bij nacht , ach- 
ter den Olijfberg henen , door Rama en Bethel naar 
JEfrdinij aan* de grenzen van Samarië ^ digt bij de 
groote woestijn. Daar kochten vrij spijs , en wij hiel- 
den ons veel buiten de stad op. — Ik leg de hand op 
den mond ; want het voegt mij niet des Heeren doen 
en wandel , Zijn zwijgen en vlieden te beoordeelen , 
en het is boven mijn bereik , om het te vatten. 

VIT XATHARAëLS GESCHRIFT. 

Vervolg. 
(Johannes XU : ^ — 8.). 

TaQS dagen voor het Paaschfeest kwamen wij weder 
met onzen Meester te Bethanië, Hoe klopte mij het 
hart, toen wij het vlek weder naderden, waar Hij 
Zijne heerlijkheid openbaarde ^ waar de gelukkige zus- 
ters Hem prezen, het volk Hem eindelijk luide toe- 
juichte , eene geheele schaar in Hem geloofde , en onze 
hoop op de openbaring van Zijn rijk tén top gestegen 
was! ' _ 4 
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SiicoNy dien Hij van melaatdchlieid genezen had^ nopdig- 
de ons' te gast. Laza&us en zijne zusters waren ook daar. 
Als ik reeds onder de engelen in den Hemel had aan- 
gezeten, ik' had niet zaliger kunnen zijn ; de Opwek- 
ker y de verrezene j de gereinigde sncoir, de vriendinnen 
van JEZUS, en de elf uitverkorenen met mij, den ge- 
ringsten van allen. 

Evenwel , hoe vrolijk en gelukkig het Sabbatsmaal 
ware , het liep niet ten einde , zonder dat er zich 
droefheid en verdriet in mengde. 

Maria kwam de kamer In met eene flesch kostbaren 
nardtts-balsem , wel ëën pond aan gewigt. Met die- 
{)en en blijmoedigen eerbied trad zij naar jezus toe, 
brak den hals der flesch , en liet den heerlijken bal- 
sem over Zijn hoofd vloeijen , terwijl zij het overige 
over Zijne voeten uitgoot, en met hare lange lokken 
het daar inwreef, en de voeten afdroogde. Het gansche 
vertrek werd vervuld met den doordringenden geur. 
Mij beviel het in maria zoo zeer , dat zij onzen Heer 
en Koning zoo koninklijk eerde ^ dat ik haar wel over- 
luid had willen dankzeggen , en bijna reeds tot jo- 
HANiïES gezegd had: wij moesten haar, die jezus zoo 
vereerde , allen luide danken , dat zij deed , wat vvij 
niet konden , en Hem zoo zeer toekomt. Ik had op 
nieuw een voorgevoel van de openbaring Zijner ko- 
ninklijke waardigheid. 

Nu ontstonder echter een gemompel van de zijde, waar 
JUDAS iSKARiOTH zat, waarop johannes reeds opmerkzaam 
was geworden toen ik hem die woorden in het oor wilde 
luisteren, andreas , mattheüs , lebbeüs ensiiiON van Kana 
zaten het digtst bij hem, en die stemden in met datgene, 
wat hij begon te mompelen. Nu waagde hij het luid 
te zeggen : » Welk eéne kwalijk geplaatste verkwisting ! 
Waarom is die balsem niet verkocht geworden ? Drie- 
honderd penningen had men er van kunnen maken, 
en die zouden den armen waarlijk regt goed zijn ge- 
komen !*' Die arme , ongelukkige judas ! Hij had zoo 
kwalijk niet gesproken , wanneer drie van ons en de 
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Heer zelf niet reeds Ya^ hem geweten badden , hoe 
karig hij voor de armen is , en zelfs niet eerlijk om- 
trent onze beurs. Jbzijs nam liefderijk het wQord , en 
zoo had ik het ook verwacht. » Wat doet gij ," sprak 
Hij , «deee vrouw moeite aan ? Zij heeft een schoone, 
loffelijke daad aan mij verrigt. De armen hebt gij tpch 
altqd bij u , en daar kunt gij goed aan doen , zoo- 
veel gij lust hebt. Mij hebt gij niet altijd bij u. Want 
2dj heeft mij reeds vooruit tegen mijne , begrafenis ge- 
zalfd. Verlaat u daarop, waar de blijde boodschap 
omtrent mij in de gansche wijde wereld zal verkon- 
digd worden , daar zal ook dat , wat zij deed , haar 
ter vereerende gedachtenis , verhaald worden." 

Toen JEZTJS sprak ; dacht ik aan niets dan aan den lof, 
dien Hij ma.ma , en de teregtwijzing . die Hij isk^moth 
ga£ Naderhand begonnen mij eerst die bedenkejijke 
woorden te wegen : » Mij hebt gij niet altijd bij u /* 
en : » Zij hqeft mij voor mijne begrafenis gezalfd." 
Heilige! ik versta Uwe woorden, Uwe wegen. niet! 

< 

(Mattb^Ss XXi: i^U', Markus XI: 4-10; Lnkas XIX; 28-38; 

Johaunw XIJ: 42— Ï8.) 

» 

NAëMA op het dak van haar huis, dat aan den ra^- 
maur stond, heel digt bij de poort, ziet van den 
om fiers af, uit het bosch,eene groote menigte volks 
langzaJa naar de stad toe komen, en roept haren 
man naar boven. Die komt aanstonds meteen zesjor- 

rig meisje bij zich: 

Salomo. Wat is 't, dat ge mij roept? 

N. Zie eens , wat eeiie ontzettende menigte van volk 
daar van den Olijfberg komt. 

S. Een troep feestreizigers , denk ik. 

N. Kom , zie maar ! 
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S« Neen y het is iets anders ! Als Grod ons maar van 
oproer vcrsclioont op het feest. 

N. Ik zie geen wapens. 

S, Zij trekken zoo langzaam voort. 

N. Is het ook de Profeet van Nazareth ? 

S. Daar hebt ge geen nood van. Dien krijgen wc 
zoo spoedig niet te zien. 

N. Waarom niet ? 

S, Wel , die heeft zich uit Bethanië op eens on- 
zigtbaar gemaakt , zoodat geen mensch meer iets van 
hem verneemt. 

Het Meisje. Moeder ! ziet gij daar dien man op 
den ezel rijden ? 

N. Waar, mijn kind? 

Het M. Ziet gij niet daar vooraan , in de eerste 
rijen ? Ziet gij , hoe zij mantels op den weg uit- 
spreiden ? 

S. Het kind heeft gelijk. En daar dragen ze boom- 
takken. 

Het M. I Ziet gij , hoe ze vooruitloopen ? hoe zij 
takken en bladen strooijen op den weg? 

S. Wat of het toch mag wezen ? 

N. Ik zie j ik zie den man die rijdt , en om hem 
henen menschen zooals de Galileërs , die den Profeet 
vergezellen. Salomo ! het is zeker de Profeet , en nie- 
mand anders ! Hoort gij wel , hoe luid zij roepen 7 

Het M, Vader ! wat roepen zij toch ? 

S. Men kan er niets van verstaan. 

N. Zie eens, hoeveel volk hun uit de poort te ge- 
moet loopt. Zeg toch aan den knecht , dat hij eens ga 
zien , wat het is. 

De Knecht (komt juist op het dak , veegt zijne tra- 
nen af , en vraagt zijn heer :) De Profeet komt , mag 
ik Hem ook te gemoet gaan ? (Het wordt hem toege- 
staan.) 

N. Hebt gij gezien , dat hij zich de oogen afdroogde? 
Die vergeet den Profeet zoo spoedig niet. 
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S. ' Daar is een goede reden Voor, als men de beide 
oogen mist , en dan zoo genezen wordt. 

(J[ntusschen was hij , die reed , met het volk , zeer 
digt bij de poort gekomen.) 

S. Hoort , gij ? Hoort gij ? Hozanna den zoon van 
DAvm ! Het is jezcs van Nazareth , en geen ander ! 

N. Maar hij ziet er zoo droevig uit. 

Het M. Waarlijk , moeder ! hij w^eent ; ik zie het 
duidelijk. Wat of hem schelen mag? 

S. Ik moet het aanstonds aangeven. ^ 

N. Saloho ! bedenk v^at gij doet ! 

S. Wees maar niet bezorgd y moeder ! als hij is , 
wat zij roepen y dan zal hem', en u , en mij niets 
ontbreken. (Hij geuit naar beneden.) 

Het M. o Zie de kinderen eens , hoe zij springen; 
Hoort gij ze roepen ? Laat mij toch ook naar beneden 
gaan I 



V. 
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(Malthcas XXI: <— H j Markus XI: 4—40} Lukas XIX: 28— S8 ; 

Johannes XII: 42—48.) 

o Hoe hoog heeft de Heer ons hart uit de diepte der 
tvrijfeling w^ederom opgebeurd door hetgeen heden ge- 
schiedde ! 

Toen wij van Bethanië bij Bethfage kwamen , zond 
de Heer andreas en filippus in het dorpje , en zeide , 
' zij zouden er een' ezel-veulen gebonden vinden, waarop nog 
niemand had gereden , en de ezelin er bij ; zij moestan 
die maar los maken en tot Hem brengen 3 en wanneer 
iemand er iets tegen zeggen mogt , moesten zij 'maar 
antwoorden : » De Heer heeft ze noodig ," dan zou men 
ze hen terstond laten medenemen. 

Wij stonden verwonderd over dit bevel ; jezus was 
anders nooit gewoon te rijden , en voor een' plegtigen 
intogt dachten wij eerder , dat Hij zich van een paard 
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bedienen zou. Intusschen die twee gehoorzaamden, 
vonden en deden alles zoo als Hij gezegd had, en kwa-> 
men weldra met de beide dieren. Jbzus plaatste zich 
nu op het veulen. Eene menigte van menschen was 
er reeds zamengevloeid , nadat het bekend moet zijn 
geworden , dat Hij weder te Bethanië aangekomen 
was ; en gedurig hadden er zich al meer feestreizigers 
in LAZAR€s' woning verzameld, om den verrezenen te 
aanschouwen. AbisaÏ, een trouwe bediende in de her- 
berg , waar wij op l^et laatste feest geweest waren , 
die ook gekomen was , verhaalde ons voor zeker , dat 
de Priesterschap over den toeloop van het volk naar 
Bethanië zeer verbitterd was , dat zij besloten hadden 
LAZARUS ook uit deu weg te ruimen. 

Al dit volk verzamelde zich nu rondom jezüs , allen 
vol vreugde over lazaeus , en over de onverwachte , 
reeds opgegeven wederkomst van jezus. Het was, alsof 
allen door éénen geest werden aangedreven , om te den- 
ken en te zeggen: Hij is de beloofde. Koning ! 

JoHAssTES dekte het veulen met zijn opperkleed ; je- 
zus zette er zich op , en petrus en johahnes bogen zich 
intusschen , en spraken : » Eere zij den Allerhoogsten! 
Heil over Uw Jeruzalem !" Nu begonnen de jongeren 
en anderen opperkleederen op den weg uit te spreiden, 
opdat Hij daarover heen zou rijden. Zij klommen qp 
de boomen , hieuwen palmtakken af , droegen ze voor 
Hem uit als voor een' zegepralenden held , en bestrooi- 
den er den weg mede , zooals men dat voor een' Vorst 
pleegt te doen , en zooals het den Koning van de Ko- 
ningen der aarde toekomt. 

Mijn hart was den ganschen weg over door heilige 
vreugde bewogen , en zong gedurig met heilig gejuich 
uit DAvms gezang : Wie mag klimmen op den berg des 
Heeren , en wie mag toeven op de plaats Zijner hei- 
ligheid ? Die schuldeloos van handen , en zuiver van 
hart is ; die tot geen schenddaad zijne begeerte op- 
heft , en nimmer trouwloos zweert ^ die ontvangt ze- 
gen van den Heer , en de God zijns heils doet hem 
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regt wedervaren. Dat is "'t geslacht van hen, die naar 
ff ent tragen ^ die Uw aangezig/t zoeken , 6 Jakobs 
God! Heft op y ó poorten 'I uwe hoofden I en verheft 
u, gij overoude deuren ! dat de Koning der eere in- 
ga ƒ JVie is Hij , die Koning der eere ? Het is de Heer^ 
strijdbaar en heldhaftig ! De Heer j een held in den 
krijg ! Heft op , ó poorten I uwe hoofden ! en verJieft 
u , gij overoude deuren! dat de Koning der eere inga! 
Wie is Hij , die Koning der eere ? Het is de Heer der 
heerscharen ! Die is de Koning der eere (*). 

Het volk y dat medeging , en dat ons uit Jeruzalem 
Ie gemoet kwam , begon intussclien al luider te roe- 
pen : » Lof zij den Grod Israëls ! Zijn Profeet heeft 
alles wèl gemaakt ! Prijst deü Allerhoogsten ! Hij lieeft 
ons Zijn heil gezonden ! Gezegend zij de Koning Is- 
raëls y die daar komt in den naam des Heeren ! Dat de 
hemel Hem begroete ! Dat de hoogten Zijne eer ver- 
kondigen ! Hozantia den zoon ran DAvm! Hozannain den 
hoogsten hemel !" Eenig^ Parizeen onder het volk , die 
er ook bij vfaren , en van spijt op de tanden knarsten, 
kwamen naderbij , en zeiden luid , op onbeschaamden 
toon : » Rabbi ! bestraf uwe leerlingen !" Maar de Heer 
antwoordde hun naar mijn hart (Hij zag naar den kant, 
waar ik ging , die twee , die dat gezegd hadden, ernstig 
aan) : » Ik zeg u , waaneer deze zwegen , zoo zouden de 
steenen roepen !" 

Ja waarlijk ! reeds lang had de natie haren Koning 
moeten erkennen , als zij niet zelve bijna een versteend 
hart had gehad. Maar nu erkennen zij Hem, en de 
tijd is gekomen, van welken de Heer door Zijnen knecht 
gesproken heeft: En Ik zal hun slechts één hart ge- 
i;e«, en een nieuwen geest in hun binnenste verwekken; 
en Ik zal het steenen hart uit hun ligc/iaam wegne^ 
men ^ . en geven hun een vleeschen hart : opdat zij wan- 
delen in Mijne inzettingen ^ efi Mijne regten onderhou- 
den ^ en dezelve doen : zoo zullen zij Mij tot een volk 



(») Psalm XXIV. 
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zijn , en Ik zal hun tot een God zijn (*). Intusschen 
schijnt Israël eerst nog krachtige opwekking en scherpe 
dreigi ng noodig te hebben , totdat ook Zijne nog mag- 
tige en grimmige vijanden voor Zijne voeten zullen 
liggen. En deze zijn het , die het hart van den Heer 
zoo dikwijls met droefheid vervullen , en Zijnen mond 
zoo dikwijls de scherpste dreigingen afdwingen. Toen 
Hij digt bij de stad was genaderd , en haar aanschouw- 
de , zeide Hij op weemoedigen toon : » Och of gij ook , 
vooral in dezen uwen dag, bekendet, wat tot uwen vrede 
diende ! . . . Maar het is u verborgen ! Er zullen da- 
gen over u komen , wanneer uwe vijanden om u he- 
nen wallen zullen opwerpen ^ u insluiten , u van alle 
zijden benaauwen , en tot den grond toe slechten , en 
geen' steen meer op den anderen laten zullen ! . . . om- 
dat gij op den tijd der u aangebodene redding geen 
acht hebt geslagen !" 

Ik zag naar het volk , of het die ontzettende woorden 
ook opmerkte , toen jOHAmnss^mij bij de hand vatte en 
• zeide ; » Ziet gij het ? Hij weent ! — o Heilige .tranen , 
die nedervallen op mijn kleed." Ik zag 'het inderdaad ; 
Hij weende nog .droeviger dan bij lazarus' graf; o 
God ! Hoeveel onreins moet er nog gereinigd , hoeveel 
boosheid moet er nog uitgeroeid worden bij dit volk ! 

Doch vvij hadden thans weinig-- tijd, om daaraan te 
denken. Bij ons jongeren allen , vooral ook bij simon 
PÉTBus , heerschte de hoogste vreugde over de zoo on- 
verwachte nabijheid van Züjne regering. Gloeijend van 
vreugde zèide hij mij met groote levendigheid ; ï) o Hoe 
spoedig is de donkere hemel helder geworden !" 

VI. 

JCEFJlKJI. a^h setbrüs. 

Hij verhaalt hem het voorgevallene bij den intogtop 
zijne wijze , en eindigt aldus : 



(*) Ezech. XI: 49 en 20 j XXXVI : 26—29. 
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Hij heeft het onverstandig aangelegd , zulk een' aan- 
liang te verzamelen y en aan het hoofd dezer menigte 
op te trekken y zoo weinige dagen y nadat hij zich do<xr 
zijne /vlugt zoo verdacht had gemaakt. Men hoort pok 
overal beklag , vrees , dat er weldra niets meer tegen 
liem zal zijn uit te rigten , als men niet zeer spoedig 
Lesluit hem uit den weg te ruimen ; de gansche we- 
reld zal hem weldra naloopen y en dan is de droevigste 
geschiedenis met de Romeinen onvermijdelijk. 

Hij trotseert nog bij dit alles het volk en de Over- 
sten ; ik begrijp niet , }ioe hij het gemeen zoo kan be- 
tooveren bij zulk een armelijk voorkomen. Zie , dat 
was dan jammerlijk ; gij zoudt er u gewis geen' Ko- 
ning Israëls bij verbeeld hebben y hadt gij hem daar 
gezien op zijn' ezel met zijne Galilésche visschers en tol- 
lenaars^ Deze blijven intusschen niet in gebreke , om, 
zoo goed als zij maar kunnen y voorspellingen op hem 
toe te passen , bij voorbeeld : Verheug u zeer^ 6 doch- 
ter van Sion ! juich , Jeruzalems dochter l (aan ge- 
juich heeft het wel niet ontbroken !) Zie j, uw Koning 
komt tot u y ' regtvaardig en zegerijk is Hij-, zacht- 
moedig en rijdende op een ezel ^ en op een jong ezelin- 
nen-veulen (*). Inderdaad eene schoone zachtmoedig- 
heid en nederigheid , als hij , bij het zien der muren, 
de stad vervloekt , gelijk men zegt dat hij gedaan heeft, 
als h^j zich , gelijk een Koning , met kleederen en 
palmtakken den weg laat bedekken , bestrooijen en aan 
het gejubel dan zelfs geen einde maakt , als hij ge- 
vraarschuwd en berispt wordt ! 

vri. 

VIT NATHANAëlS GSSCHRIFT« 
(Mtltheüs XXI: 42— <9 5 Markus XI: 42—47} Lukas XIX:-45 en 46.) 

Jezus steeg beneden bij de poort van het veulen af, 



(») Zach. IX : 9. 
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en gitlg terstond in den tempel. Met misnoegen be- 
merkte Hij daar y dat dezelfde misbruiken weder inge- 
slopen waren, die Hij voor driejaren zoo ernstig te 
keer ging. Toen bet avond werd, keerde Hij met ons 
terug* Ik weet zelf niet , boe bet gedruisch , dat er 
bij Zijne aankomst was , opbield. Wij waren vol van 
booggespannen verwacbtyig, wat Hij nu op dezen dag , 
na zoo algemeene , vrijwillige , ongevraagde buide van 
Zijn volk, zou ondernemen. Intusscben volgden wij Hem, 
gelijk scbapen den berder , en Hij begaf zicb onder de 
menigte , stil en ongemerkt , leerde en deed eenige 
genezingen, zooals Hij dat dagelijks gewoon was. — 
Maar nog is bet booge feest niet begonnen , en Zijn 
uur is nog niet gekomen. — Op den tweeden dag der 
week, *s morgens vroeg, gingen wij weder naar de 
stad, niet zoo als gisteren, maar Hij als de stille, ne* 
derige leeraar, en wij als Zijne bijzondere leerlingen. 

Daar Hij gisteren nacht bad gevast , en landen tijd 
alleen in bet bqscb was geweest , terwijl wij aten en 
sliepen , zoo bad Hij beden bonger. Hij liep naar een' 
vijgeboom toe , dien Hij reeds vol met bladeren zag , 
om iets van zijne zoo vroeg rijpe vrucbten te nemen. 
Maar jezcs vond geen vrucbt aan bem ; zoo ondeugend 
misleidde zijn voorkomen , dat veelmeer beloofde dan 
de andere boomen , terwijl bij volstrekt niets gaf. De 
Heer sprak op ernstigen toon: »Nu groeije voortaan 
aan ü geene vrucbt meer in eeuwigbeid !" Wij herin- 
nerden ons terstond de gelijkenis van dien vijgeboom, 
waaraan men drie jaren te vergeefs vrucbt zocht, en 
de woorden van johjlixtxes den Dooper , en wij gevoel- 
den ons hevig ontroerd , zonder juist te weten boe 
en waarom. 

Majestueus bewees de Heer Zijn^ koninklijk gezag 
üog wel op andere wijzen dan aan dien boom. Toen 
Hij beden in bet voorhof der Heidenen kwam , en dat 
Onheilige gewoel der woekeraars met offervee en wis- 
selgeld zag, waardoor zoo menige arme pelgrim op he- 
meltergende wijs gedrukt wordt , zoo deed Hij hetzelfde 
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ais roK» drie jaren. Yfij bewonderden Zqtite laAgmóe- 
digheid , dat Hij lien , dié koo Zijn heiligdom schonden, 
niet gestraft had^ daar zij Hem toch gisteren reeds mid- 
den door hen heen zagen gaan y en Zijne ernstige blik- 
ken hun 'het vroeger gebeurde wel hadden moeten tb 
binnen brengen. Maar te vergeefs ; al het gedruisch 
en het Wöekerbedrijf ging 'heden nog erger zijn^ gan|{ 
dan gisteren , juist op de plaats , waar Grodsvereerder^ 
uit andere volken hunne Godsdienst oefenden > waar 
het , tot eer van Israëls God , bewaarheid moest wor- 
den , wat geschreven staat : Mijn huis zal een hu£s 
des gebeds genoemd \vorden voor alle volken (*) ; daar 
verrigtten zij' hun schandelijk bedrijf als in een* tempel 
van den Mammon ; ja dikwijls was daar gróót gevaar , 
dat men er , bij hevigen twist, elkander in drift ver- 
Hioofdde. De priesters hadden de oude verkeerdheid , 
er in nog erger mate, weder laten insluipen, om maar 
van de kramers, veehandelaars en wisselaars het vaste 
geld te trekken. 

Gisteren zagen zij de zachtmoedigheid des Konings, 
die 2iijii Sion met Zijn heil bezocht. Heden moesten 
zij het zien , dat de Heet* zich spoedde naar Zijnen 
tempel y om diens ontheiliging in edelen ijver te keei^ 
te gaan , en de volkeren eene plaats der rust vóór Zijn 
heiligdom in te ruimen. De Heer des tempels , de 
Koon in het ontheiligde huis Zijns Vaders maakte een 
geesel van koorden , die daar hingen , dreef de han- 
delaars allen weg , stootte de wisseltafelen omver, be- 
val de duiven weg te dragen , en zeide wederom: »Daa]^ 
staat geschreven : Mijn huis zal een huis des gebeds 
genoemd -worden voor alle volken ; en gij maakt er een* 
moordkuil van !" Allen waren als van den donder ge- 
troffen , en blijde , dat ze nog konden vlugten ; na 
eene korte pooi was alles ledig ; men zag noch waren 
meer , noch kramers , noch koopers ! Niets wat bij den 
handel te pas kwam, werd er meer door den tempel ge- 
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dragen. Zeer spoedig werd nu dit voorliof in eene 
schouwplaats yan Zijne heerlijkheid veranderd. Er 
kwamen kranken, en blinden ^ en lammen, meest 
vreemdelingen, die met veel moeite en kosten zich 
naar het feest hadden laten brengen , in de hoop , om 
er den Profeet van Nazareth aan te treffen , en hunne 
genezing bij Hem te vinden. Zij vonden wat zij zoch- 
ten y en zullen voorboden zijn , om de eer van God 
en Zijnen zoon te verkondigen , en de eer van Zijnen 
tempel weder te redden , wiens schande tot dusver uit 
dit verblijf des wóekers uitgegaan , en door de naar 
huis terugkeerende feestreizigers onder de volken ver- 
spreid was. 

Ook was het een bekoorlijke , Gode welgevallige lof, 
welkeji de kinderen Hem bragten. Zij huppelden om 
Hem henen , juichten luide , toen Hij ellendigen genas, 
en riepen , in navolging der volwassenen : » Hozanna den 
Zoon van DAvm ! Hozanna den Zoon van pAvro !" — 
JoHANNEs zag een klein nichtje van hem onder de 
kinderen , dat regt van harte mede riep. Hij gaf haar 
de hand , en vroeg haar lagchende : )> Weet gij wel 
wat dat is: Zoon van DAvro?" » Ja wel," zeide zij, 
» dat . wil zeggen : d^ groote Koning , die nu spoedig 
onzen hof tot een paradijs zal maken, en dan zal er 
geen een arm mensch meer wezen. Ik weet het wel; 
moeder vertelt mij dikwijls van Hem." Het was een 
beminnelijk kind; johahnes zeide ^ als haar vader haar 
had hooren roepen , dan had zij zeker de geheele week 
geen' voet meer buiten de deur mogen zetten. 

Ook de Parizeen , die er bij waren , berispten de 
kinderen met strengheid , . en zeiden in toorn tot den 
Heer : » Hoort gij niet , wat zij roepen ? Kunt gij ze 
dan niet doen zwijgen?" Jezüs echter, die juist een' 
lieven jongen de hand had gegeven , die verschrikt 
was van het uitvaren der Parizeen , zeide • ' » Hebt gij 
nog niet gelezen : Uit den mond der kinderen en zui- 
gelingen hebt Gij U hf bereid?" — o Gij, Heer , 
onze Koning ! Wierd Uw lof maar spoedig vermeld 
in alle landen ! 



49 
VIII. 

XBFANJA Kif ABIKADIB I DK ZOON TAIT ALEXAVDCH » CIM» 

O VB-HOOGBPIIIE8TEB . 

y 

(Markus XI: KZ\ Lakas XIX: 47.) 

Abinadab. Geloof mij vrij : ze zijn allen in 't naauw; 
want de zaak staat bedenkelijk goed voor hem bij het 
volk na zijn' intogt , en nu juist in het gevaarlijkste 
tijdstip. 

Zefajtja. Maar vvat was .het dan eigentlijk , waar 
gij van spraakty dat uw vader mij wilde opdragen? 

A. Gij moet eerst het plan weten , en dan kan ik 
u zeggen , wat van u verwacht wordt. Het plan is , 
met twee woorden , dit : De Nazarener moet uit den 
weg y op welke wijs dan ook ; alleen moet het volk er 
bij ontzien worden. Hij is de afgod ^van het volk; 
daarom is het hoog tijd hem weg te ruimen ; maar 
ook hoog noodig, dit met beleid te doen. Waar het 
nn ook toe komen moge, het is altijd goed, dat men 
de zaak als het eenparig gevoelen van den Raad aan 
het volk kan voordragen. Wat mKODEMus en den Ari- 
matheër aangaat , daar is niet aan gelegen \ want die 
zijn blijkbaar partijdig en geheel voor den Nazarener 
ingenomen , hoe zij het dan ook in het begin heb- 
ben willen verbergen. Maar uw oom, die moet zijn 
geweldige zucht tot tegenspraak , die hij tegen niemand 
zoo zeer als tegen mijn' vader laat blijken, voor dit 
maal eens inteugelen ; anders kan hij nog de gansche 
zaak bederven. Spreek met hem, en stel ^ hem de 
zaak dringend voor ; het ontbreekt hem anders niet 
aan ijver tegen den Nazarener ; maar wat helpt alle 
ijver, als men dom te werk gaat? 
Z. Ik zal zien. 

A. Nog iets, mijn vader zou hem anders zeker 
levenslang niet de minste dienst hebben gedaan ; maar 

m. D 



30 ZEFAWJA EW ABIHADAB. 

zeg hem slechts , als uit u zelven , dat gij wel zeker 
weet, dat liet zijn* zoon niet schaden zal bij alexak^ 
DEa, als hij in de eerstvolgende vergaderingen zich 
wat in acht neemt. Nu moet ik weg. 

Z.^ Ik zal zien. Hebt gij zoo'n haast? Mijne zeer 
vriendelijke groete aan bathseba. 

IX. 

ÜIT XATHAMAëLS GESCSAIFT. 

Op den derden dag der week, 
(ftfattheüs XXI :;20— 22 5 Markus XI : 19—26.) 

— Toen wij weder bij den vijgeboom kwamen , schrik- 
ten wij allen; want de boom stond daar naakten dor, 
als een gedenkteeken van den Goddelijken vloek. Het 
maakt op mij buitendien altijd een' diepen en akeligen 
indruk , wanneer ik een' verdorden boom zie , midden 
onder gezonde, bladerrijke boomen, van dat oogenblik 
af, dat joBAioiEs' des Doopers woord mij zoo door de 
ziel sneed : » De dorre boom wordt uitgehouwen en in 
het vuur geworpen." Simon petuus zeide, blijkbaar 
ontroerd; m Zie ,eens. Meester! hoe die vijgeboom., 
dien Gij gisteren vervloekt hebt , geheel verdord is !" 
Wij stonden ook allen verbaasd over de spoedige wer* 
king van Zijn woord; Ti'ant wij hadden niets anders 
verwacht dan dat de boom altijd bladeren hébben , 
maar steeds zonder vruchten blijven zou. 

Nu gaf Hij ons deze geloofversterkende les : » Hebt 
geloof aan God ! Want voorwaar , ik zeg u : Wanneer 
iemand tot de^en berg (Hij wees op den Olijfberg) zou 
zeggen: Rijs op van hier, en stort u in de zee! en 
hij twijfelt niet in zijn hart, maar gelooft, dat het 
geschieden zal , wat hij zegt , zoo zal hem , wat hij 
gezegd heeft, geworden. Daarom vermaan ik u: Al 
wat gij in het gebed verlangt, gelooft slechts, dat gij 
het ontvangen zult , en het zal u geworden. En wan- 
neer gij bidden wilt, zoo vergeeft, indien gij iets 



hebt tegen iemand ; opdat ook uw Vader y die ia de 
hemelen is, u uwe misdaden vergeTe. Maar wanneer 
gij niet vergeeft , zoo zal ook uw Vader , die in de 
hemelen is, u uwe misdaden niet Tergeven." 

JxTDAs isKA&iOTH stoud uaast mij ; ik beklaagde hem , hij 
had deze heerlijke woorden van den Heer niet in acht 
genomen ; want hij staarde onbewegelijk op den ver- 
dorden boom. 

X. 

t-Wmm SABVRSH ▲• Kif B» 

2^ ontmoeten elkander , nadat jszua mei Z^ne jongeren voor^^ 

gegaan was. 

(Mattheus XXI: 20— 22; Markps XI: '19—26.) 

A. Waar hapert het u? , ^ 

B. Overal , buurman ! ü wilde ik het juist zeggen ; 
hoe is het, dat gij mij voorkomt? 

A. Denkt gij ziek te worden? Of wat scheelt u? 

B. Mij scheelt niets ; maar eei^ slecht mensch ben ik I 
6 1 God helpe ndj , om nog een beter mensch te worden! 

A. Zeg mij toph , wat er gebeurde , en hoe , waar, 
wanneer? Ik begrijp er niets van. 

B. Mijn zoon kwam gisteren avond t'huis ,, en zei- 
de mij, de Profeet had 's morgens vroeg vijgen ge- 
zocht, daar — ziet gq? aan dien boom. 

A. C^iet er henen en lacht.) Daar zou ik er geen 

gezocËt hebben. 

B. Hoor maar. De boom was goed in 't blad, 
maar had niet ééne vijg. Toen had de Profeet gespro- 
ken : » Voortaan wasse ^een vrucht meer aan u in 
eeuwigheid !" Nu kom ik heden , en vind den boom 
zoo. (Zij beschouwen hem opmerkzaam.) Nu moet 
ik hem onihouwen en verbranden. 6 Buurman! het 
is hoog tijd met mij , of het gaat even zoo ! — ■ - 
Noff kan het te regt komen. Zie , ik luisterde hier 

^ D 2 
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toe y toen de Profeet wederkwam , en zij zamen den 
boom beschouwden. Zonder die woorden y als ik alleen 
den boom gezien had, ja, ik geloof, dan had ik mij 
in vertwijfeling aan den Satan overgegeven! Hij zei- 
de 

XI. 

ZBFAHJA AAH SETBRVS. 
(Mattheus XXI: 23— 27 j Markus XI: 27-^ j Lukas XX: 4—8.} 

Er zich uit te^ redden , dat is zijn kunst. Gisteren 
op den derden dag der week liet hij zich weder in 
den tempel zien , en zocht , als gewoonlijk , zijn' aan- 
hang te vermeerderen. De afgevaardigden gingen he- 
nen , zoodra zij het berigt kregen , dat hij daar was , 
en leiden de *betamelijkste en natuurlijkste vraag hem 
voor omtrent zijne eigenmagtige handeling van giste- 
. ren in den tempel , met welke volmagt hij dat . ge- 
daan had. Maar, in plaats van een regtstreeksch ant-> 
woord , was hij vermetel genoeg , om een wedervraag 
te doen: »Van waar was de doop van jOHAmrEs^ za- 
CHABiAs' zoon 7 Uit 'den hemel , of uit de menschl^n ?" 
De afgevaardigden zagen het spoedig in , dat zij daar 
niets op konden antwoorden. Uit den hemel, — dat 
geloofden zij niet; en wie wil dan, ter liefde van het 
volk, in zulk een geval tegen zijne overtuiging spre- 
ken? Uit de menschen, — dat te zeggen zou in de 
ooren van het volk niet3 minder dan een lastering 
geweest zijn; en juist daarop weet hij listig te steu- 
nen, want er stond volk genoeg om hem henen. Zij 
keerden alzoo in dezen moeijelijken toestand on- 
verrigter zake weder terug. Hij haalde nog heel wat 
om in zijne gelijkenissen ; hij weet, dat het volk die zoo 
gaarne hoort. Zij gaven weder berigt van den afloop, 
en hij heeft den Raad van nieuws in een stemming 
gebragt, die hém in X geheel geen goed zal doen. 
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VIT HATHAHAëtS GBSGKBIFT. 

(Maltheüs XXI: 23—46 en XXII: 4—14; Markus XI: 27— SS en 

XII: 4—12; Lukas XX: 4—49.) 

Het bevreemdt mij , dat de Heer het ontweek , om 
▼oor de Orerpriesters en de Oudsten regtuit te erken- 
nen, met welke volmagt Hij het voorhof reinigde . Hij 
deed het echter gisteren (*) bij den intogt duidelijk 
genoeg blijken ,, en niet minder treffend waren, de 
gelijkenissen, die Hij hun voorstelde. Het was in het 
oog vallend , dat het volk eerst met eerbied vervuld 
werd, toen jLLEXJLNDEïi, johjlitn es de Oud-hoogepriester, 
en acht Oudsten de gaanderij binnentraden , en zich 
voor JEZUS plaatsten ; gelijk jezus dan tpen ook ophield 
m.et spreken ; maar ook , dat naderhand de kracht , 
de ernst, de onschuld en eenvoudigheid van jezus bij 
Zijne schrandere wedervraag , en de verwarring , verle- 
genheid en nederlaag der afgevaardigden , en wat jezcs 
verder sprak, het oog en hart des volks weder geheel 
tot onzen Meester trokken. Hij zeide hun twee gelij- 
kenissen, en zij stonden, terwijl zij die aanhoorden, ^Is 
met pijlen des AUerhoogsten , aan den grond vastge- 
nageld. 

De Heer sprak aldus : » Een man had twee zonen. 
Hij ging en zeide tot den oudsten : Mijn zoon , ga en 
arbeid heden in mijnen wijnberg. Maar deze zeide : 
Ik wil niet. Het berouwde hem echter daarna , en 



{*) Daar ppEwiriwGER zelf de zuivering des 'tempels heeft' T06l*gesteld 
als daags na jezüs' intogt' geschied , had hij Uier NATHAiirAëL cergUteren 
moeten doen schrijven. En dat deze z^ne voortelling de ware is , schijnt 
nit MARKUS te blijken, die ^hier zeer naauwkenrig verhaalt, en ons 
H. XI: W berigt, dat jezüs' intogt tegen den 'avond plaats had, vs. \2 
dat des anderen daags hét vervloeken van den Vijgeboom en de zuivering 
des tempels voorviel, en.vs. 20 en 27, dat op^^en daaraanvolgenden dtg 
het gesprek bij den verdorden vijgeboom werd gehouden , en da^na iq 
den tempel de afgevaardigden uit dén Baad tot jezüs kwamen. h. 
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hij ging henen. Tot den jongeren zeide de vader het- 
zelfde. Die antwoordde: Ja, heer! maar hij ging 
niet* Wie van beiden heeft nu den wil des vaders 
gedaan?'' » De eerste," zeiden zij. »lt verzeker u," 
antwoordde jszns, » tollenaars en hoeren gaan u voor 
in het Rijk van God. Johanwes kwam tot u met den 
last, om u aan te wijzen wat regt is; — maar gij 
geloofdet hem niet. De tollenaar^ daarentegen en de 
hoeren hebben hem geloofd. Gij echter, die dat ziet, 
hebt daarna geen berouw gehad , ' en u tot het geloof 
niet laten bewegen ! 

» Hoort eene andere gelijkenis : Een huisvader plantte 
een' wijnberg , zettede eene omtuining er om heen , 
groef een' wijnpersbak , bouwde er een' wachttoren 
bij , verhuurde hem aan landlieden , en reisde elders 
henen. Toen nu de tijd van den wijnoogst naderde, 
zond hij zijne knechten tot de arbeiders , om de vruch- 
ten te ontvangen. Maar deze grepen de knechten aan, 
sloegen hen , bragten den eenen om , en steenigden 
den ander'. Hierop zond hij andere knechten, meer 
dan vroeger. Met deze maakten zij het als met de eer- 
sten. Eindelijk vaardigt hij zijnen zoon tot hen af. 
Voor mijn' zoon, dacht hij, zullen zij toch eerbied heb- 
ben. Toen de arbeiders den zoon zagen, spraken zij 
te zamen : Dit is de erfgenaam j welaan! vnj vriUen 
hem ombrengen , en zijn erfgoed in bezit nemen. Zij 
vielen op hem aan , wierpen hem buiten den wijnberg, 
en vermoordden hem. Wanneer nu de heer des wijn- 
b'ergskomt, wat zal hij met de vnjngaardeniers aan- 
vangen?" Zij antwoordden hem: » Hij zal de boosyrich- 
ten met alle strengheid aan het leven straffen , en den 
vVrjnberg aan andere vnjhgaardeniers verpachten , die 
liem op den regten tijd zijne vruchten zullen afleveren." 
»Hebi gij nog nooit in de Schrift gelezen," antwoord- 
de nszvs : » » De 3teen , dien de bouwlieden verworpen 
hebben , is ten hoeksteen geworden. Van den Heer 
is dit geschied, en het is wonderbaar in onze oogen ?'* " 
Daarom zeg ik u : Het Koningrijk Gods zal van u ge- 
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nomen , en aan een volk gegeren worden , dat des- 
zelfs Truchten roortbrengt. En wie op dezen steen valt ^ 
zal, verpletterd worden ; maar op wien hij valt , dien 
zal hij verbrijzelen." 

Zdj merkten wel y van wien Hij sprak , en het verwon- 
dert mij maar ^ dat zij Hem antwoord gegeven hebben. 
Zij knarsten op de tanden ^ en zouden Hem gaarne met 
hunne oogen gedood hebben. Een van hen zeide 
reeds tot ALEXAimEa: » Zal ik de wacht roepen?" maar 
ALEXAJBIDE& schudde van neen , en zeide : » Geduld ! 
het volk vat anders vuur !" Ik geloof, zij hadden Hem 
het liefst hier dadelijk neergeveld ; want Hij stelde 
hunne moorddadige aanslagen tegen Hem kennelijk ge- 
noeg in gelijkenissen voor. Die zullen hun echter niet 
gelukken , dat zeide Hij met die duidelijke woorden 
van den Profeet : » De verworpene steen zal toch de 
hoeksteen worden." Daarin verheugt zich onze ziel, 
en houdt er zich aan vast bij elke twijfeling , die Zijne 
dikvnjls ontmoedigende woorden ons aanbrengen. 

Nadatdé afgevaardigden zich verwijderd hadden , ging 
JEZUS voort nog meer beschamende en bestrafiende ge- 
lijkenissen voor te dragen. Met kleine verandering 
herhaalde Hg de gelijkenis van dien Koningszoon, en 
zijnen grooten maaltijd. Hij sprak : » De Koning zond 
zijne dienstknechten uit , om de bruiloftsgasten te noo- 
digen; maar zij wilden niet komen. Nog eens zond 
hij andere knechten uit, en sprak : Zegt den genoodig- 
den: Ziet, mijn maaltijd is bereid, mijne ossen en de 
mestkalveren zijn geslagt , en alles is gereed , komt 
tot de bruiloft ! Zij echter sloegen er geen acht op en 
gingen weg, de een naar zijnen akker, de ander tot 
rijnen koophandel 5 en nog anderen grepen zijne diénst- 
tüiechten aan , beleedigden hen , en bragten hen om. 
Toen de Koning *dat hoorde , werd hij toornig , zond 
krijgsvolk naar hen toe , liet die moordenaars dooden , 
en hunne stad in brand steken. Tot zijne knechten 
leide hij : Het bruiloftsmaal is nu gereed ; maar de ge- 
tioodigden waren het niet waardig. Gaat dan uit naar 
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de kruiswegen , en wién gij er ook aantreft ^ noodigt dien 
tot de bruiloft. Dezp knechten gingen alzoo uit op de 
straten , en bragten ajlen te zamen , die zij vonden , 
edelen en onedelen, zoodat het huis opgevuld werd 
met gasten. Maar toen de Koning binnentrad^ om de 
gasten te beschouwen , werd hij er een' mensch ge- 
waar^ die geen bruiloftskleed had. Tot dezen zeide 
hij : Vriend ! hoe zijt gij hier ingekomen zonder een 
bruiloftskleed? En hij verstomde. Toen gebood de 
Koning zijne bedienden : Bindt hem handen en voeten, 
brengt hem weg, en werpt hem buiten in de duister- 
nis, waar geween zal zijn en knersing der tanden. 
Want er zijn velen geroepen , ' — maar weinigen met 
bijzondere voorkeur." 

Het komt mij gedurig voor , dat Hij het gros des 
volks , dat Hem omringt , niet vertrouwt , daar Hij zoo 
telkens voortgaat met bestraffen. Ik kan het mij zelven ook 
niet verbergen , buiten de toejuiching van eergisteren 
zou ik nog weinige vruchten van het geloof aan den Mes- 
sias bij de groote volksmenigte weten op te noemen. 
Wien hij mag bedoeld hebben ' met dien roeWoozen, 
die het aangeboden feestkleed wegwierp , en het waag- 
de in zijn onrein bedelaarsgewaad in de feestzaal te 
dringen, dat weet ik niet, en de zonen van zebedeüs 
en SIM017 weten 't ook niet. 

XIJK 

TA0FIIIIU9, BÜfiüLUS EN EPAFRAS , DBIB GRIEKSIT , DIB HET 
HET JOODSCHE PAA8CHFEEST TE JERITZAJLBEr GEKOVBK 

WAREir. 

(Johannès XII : 20—36.) 

Trofimüs. Nu is het ons eindelijk gelukt. 

EuBULüs. En volkomen gelukt, trofi>ius! Ik moet 
u gelijk geven , en geef u te» volle gelijk van geheeler 
harte. 

T. Wij hadden ons ook bij den regten vervoegd. 
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\AlleArie. Ja j dat is een regtschapen menscli. 

T. Ik geloof, die zou ons zijne plaats bij «jn' Heer 
volkomen hebben afgestaan , zóó blij was bij , dat hij 
ons met zijn' Meester kon bekend maken. Heet hij 
niet ARCHiPPUs? 

£uB. FiLippus , en zijn broeder : akdreas. Men vindt 
toch overal nog zulke menschen , en in de lagere stan- 
den 'nog veel meer dan in de hoogere. \\ 

T. Plaats mij van nu af in den hoogsten of den 
laagsten stand ; — ik houd beiden anders voor even on- 
gelukkig ; — maar nu zal ik mij overal t' huis kunnen 
gevoelen , nu ik dien Goddelijken man heb leeren ken- 
nen. 

EuB. Ik beken het u , ik heb meer gevqnden dan 
ik in een' mensch mogelijk achtte. Hij heeft mijn hart 
gewonnen , dat staat vast. 

ËPAFRAS. Maar Hij heeft toch eigentlijk geen drie 
woorden met ons gesproken. 

EuB. Dat behaagt mij waarlijk beter dan de breed- 
sprakigheid van al onze wijzen. 

T. Hij was in een bijzondere gemoedsstemming ; 
dat was wel zigtbaar. 

EuB. Zijn stille , doordringende , en toch liefdevolle 
blik y waarmee Hij ons aanzag en welkom noemde y 
gaat mfl boven alles. 

T. Gij, spreekt uit mijn hart. Zeg maar: Zijn on- 
uitsprekelijke , onbeschrijfelijke blik ! 

EuB. Mij zag Hij aan , alsof Hij mij door en door 
kende j zöodat ik mij over al de dwaasheden van mijn 
gansche leven in één oogenblik schaamde. Hoe het 
staat met Zijne zaak , dat vat ik nog niet. 

T. Al wat ik ooit van Hem en vai^ Israëls ver- 
wachting ten Zijnen aanzien gehoord hel), stemt in het 
geheel niet overeen met hetgeen ik nu hoorde. Hij 
maakte mij het hart zoo beklemd , en boeide het toch 
geheel aan het Zijne. 

Ep. Het begin Was regt goed ; maaf wat er aan- 
stonds volgde > is als een nevel voor öiijn oog. 
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T. Wat was Zijn eerste woord ? 
£p. » De ure is gekomen , dat de Zoon des men- 
aclien • . . ." 

EüB. Daar meent Hij altijd zich zelven. meé , dat 
zeide mij filippus reeds , toen hij mij Zijne nederigheid 
beschreef. 

Ep » Verheerlijkt' worde." Daarvan hadden wij 

juist gehoord, dat hoopten wij juist, en dat is ook juist de 
verwachting van het volk der Joden. Maar daar bleef 
het nu ook bij. 

EuB. Mij scheen het toe , dat Zijne zaak tot een 
tijdstip van beslissing genaderd is. Het moet ook bij 
Hem, geUjk overal in de menschheid, door barens* 
smart ten leven gaan. 

T. Dat zegt gij voortreffelijk , en evenzoo met Zij- 
nen leerling. Daarop doelen die woorden : » Voor- 
waar, voorwaar! ik zegu." (Tot epafras.) Zijn vrien- 
delijk, nederbuigend , vertrouwelijk: Vocxrwaar, voor- 
Vfaar ! was da€ ook niet naar uw hart 7 

Ep. Dat kan ik juist niet zeggen; waarom zijn er 
zulke verzekeringen noodig , wanneer^ Hij de waarheid 
zelve is? 

Eob. Mij nam het zeer voor Hem in ; o ! Hij is in 
alles te gelijk zoo eenvoudig menschelijk ! 

T. » Voorwaar ! ik zeg u : wanneer het tarwegraan 
niet in de aarde valt en sterft, zoo ontkiemt het niet ; 
maar wanneer het sterft , zoo draagt het veel vrucht/^ 

Ep. Dit m^oet dan vooraf voor allen gelden, en 
wij zochten , en men beloofde ons terstond bezit en 
genot van het hoogste geluk ! Gij hebt het wel gehoord : 
» Wie zijn leven te lioog waardeert , zal het verliezen ; 
daarentegen, wie zijn leven in deze vyereld gering 
acht, die zal het in de eeuwigheid behouden. Wil 
mij iemand dienen , zoo ga hij met mij denzelfden weg; 
dan zal ook daar , waar ik ben , mijn dienaar komen . 
Wie mij dient , dien zal dé vader eer bewijzen." 

Eub. En al moet het zoo gaan , het is mij alles 
volkomen goed ,x ofschoon ik het niet in overeenstem- 
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ming kan brengen met hetgeen ik geKoord had , en 
waar zijne leerlingen zelve mede vervuld zijn. Het 
moet goed zijn! Hij is een Groddelijk man, Hij heeft 
Zijns gelijken niet ; ik ben niet waardig Hem gezien 
te hebben ; ieder woord , elke ademtogt uit Zijn' mond 
is waarheid. Versteend is het hart , waar dat niet door 
en door ging , wat Hij bad : » Nu is mijne ziel ont* 
roerd ; en wat zal ik zegggen ? Vader ! verlos mij uit 
deze ure ! Doch daarom hen ik in deze ure gekomen/' 
6 Vrienden ! wie Hem heeft hooren bidden , die heeft 
bidden geleerd. Nooit zal ik meer omtrent het gebed 
in twijfel staan. Al ware er niets op gevolgd , alleen 
Hem te hooren bidden overtuigt de gansche ziel van 
Gods aanzijn , en dat Hij den bidder hoort. 

T. (Met een traan in het oog drukt hij BUBm^us 
in zijne armen.) 6 Mijn vriend ! hoe dikwijls hebben 
wij zamen daarover getwist ! 

EuB. Ja! nu is de blinddoek weggenomen. Ver- 
gee fmij , dat ik u door mijne blindheid zoo veel ver* 
driet heb gegeven ! 

£p. Ik zou nu niet kunnen zeggen^ dat mij dat 
gebed zoo overtuigd had , als er niets op gevolgd ware. 
Hij heeft naar Zijne overtuiging gebeden ; maar die 
zou ook dwalend hebben kunnen zijn. Maar dat heeft 
hij mij gewerkt ^ toen Hij bad : » Vader ! verheerlijk 
Uwen naam !'' en toen zoo dadelijk daarop die majestueu- 
ze stem over Hem en den naasten krii^ rondom Hem 
benenklonk: » Ik heb hem verheerlijkt, en ik wil 
hem wederom verheerlijken !" 

T. Het moge nu met H^m gaan zoo het wil, daar 
hebben wij liet anker. G«en storm zal mij mijn ge-^ 
loof aan Hem ontrukken. 

Ep. Maar die stem had voor allen verstaanbaar moe^ 
t«n zijn. 

EuB. Dat was zij. 

Ep. Velen meenden , .dat het gedonderd had. Et» 
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anderen , die wat digter bij stonden , meenden , dat 
sleclits een engel met Hem gesproken had. 

T. Hij zeide toch uitdrukkelijk : )> Deze stem is 
niet om mijnentwil geschied y maar om uwentwil." 

EuB. Het is immers zoo als het behoort y dat de 
gansche kring Zijner leerlingen de stem verstond? 
Dezen moest het tot geloofsversterking dienen. Het volk 
is nog bij lange na niet rijp, om dezen man te vatten. 
Zoudt gij 't ook niet denken ? 

T. Gij kunt wel gelijk hebben. Dat zou dan ook 
begrijpelijk maken y waarom Hij over alles nog zoo an- 
ders spreekt dan zij het verwachten en droomen, en 
waarom er nog zoo veel misverstand tusschen de twee 
partijen heerscht. 

EüB. Die woorden begrepen wij allen wel niet : 
» Nu zal; wien deze wereld toebehooren zal , beslist , nu 
zal de Vorst dezer wereld vernederd worden. Maar ik , 
wanneer ik boven deze aarde verhoogd zal zijn, zal 
allen tot mijne partij overhalen." 

T. Volgens het antwoord van het volkteoordeelen, 
zoii Hij van verhoogen aan een kruis gesproken heb- 
ben. 

Ep. Dat was het alleron verklaarbaarste ^ — ik zou 
bijna zeggen y het ongeriJQidste van alles wat Hij sprak. 
Het volk scheen mij toe , naar hunne denkwijs y vol- 
komen gelijk te hebben. 

EuB. Wat zeiden zij dan? Ik dacht nog na over Zijne 
vorige woorden. ' 

Ep. »Wij hebben uit onze heilige boeken geleerd , 
dat de Messias y als Hij eenmaal komt y in eeuwigheid 
bij ons zal blijven ; hoe zegt gij dan : De Zoon . des 
menschen moet verhoogd worden ? Wie is de Zoon 
des menschen y van wien gij dan spreekt?" 

T. Hebt gij wel opgemerkt, dat Hij zich in geen 
regtstreeksch antwoord inliet , maar aan het volk regels 
gaf, die het redelijker wijxe niet verwerpen kan ; en 
weigert het die te volgen , dan vat het ook geen ant- 
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woord tot oplossing van die l;>edenking ; dat heb ik 
duidelijk «gemerkt. 

£uB. Wat zeide Hij dan terstond op die yraag ? 

T. » Het licht is nog ^ • • •" 

ËcB » een' kleinen tijd Lij u/' Zoo? Zeide Hij 

dat tot antwoord op die vraag , waar ik niet op gelet 
bad? » Wandelt in het, licht," voer Hij voort, niet 
waar ? — » wandelt in het licht , terwijl gij het hebt , 
opdat u de duisternis niet overyalle.. Want wie in de 
duisternis wandelt, weet geen' weg." 

T. » Gelooft in het licht, terwijl gij het hebt," — 
Hij moet zich zelven bedoelen — » opdat gij kinderen 
des lichts zijt." 

Ep. Met dat woord vervrijderde Hij aich uit den 
kring. Het was toch vreemdv 

EüJB. Wil ook niet alles volledig begrijpen, wat 
zulk een man doet en spreekt. Geloof niet aan Hem, 
wanneer Hij slechts uws gelijke is. Is Hij boven u, 
zoo laat Hem Zijne onbegrijpelijkheden , en geniet van 
Hem wat gij begrijpt. 

T. Wij hebben voor dit maal genoeg ontvangen, 
om onzen dorst te stillen. 

EüB. Ja , ja , vrienden ! eeuwig stillen , en eeuwig 

verwekken wij weder bij 4ezen man — onzen dorst! 

• 

XIV. 

CIT KATBANAëLS GK8GHRIFT. 

(Johanncs XII : 37—50.) 

— — Deze gesprekken en redenen bragten weder ^ 
velen uit het volk aan het dwalen omtrent Hem , en 
het was zigtbaar , dat het ongeloof bij, honderden we- 
der de overhand verkreeg , zoodat het woord van den 
Profeet jesaja beter nog voor de tegenwoordige ge- 
moedsgesteldheid van dit volk voegde : » ffeer ! wie 
heeft onze prediking geloofd , en aan wien is de arm 



62 NATHAlf ACLS GESCHRIFT. 

des Heeren geopenbaard (*) ? Dat was het , waarom 
zij niet gelooven konden ^ wat jesaja elders zegt : Bij 
heeft hunne oogen verbliTid^ en hun hart verhard, 
opdat zij met de oogen niet zien ^ met het hart niet 
verstaan , en zich niet bekeeren y en fk hen gezond 
make (f). Dat heeft jesaja gezegd , toen hij Zijne 
heerlijkheid zag en van Hem sprak. 

Nogtans waren velen van de Raadsheeren voor Hem, 
maar niet opentlijk ^ om de Parizeen y en uit vrees voor 
den kerkelijken ban ; want zij zagen meer op de eer 
bij menschen dan bij God. 

Jezus nu riep hun deze woorden toe : -a Wie mij ge- 
looft y gelooft mij niet zoo zeer aAs Hem , die mij ge- 
zonden heeft ^ en wie mij ziet, ziet Hem, die mij 
gezonden heeft. Ik ben een licht in de wereld geko- 
men y ZOO dat y wie mij volgt , niet in de duisternis 
mag wandelen. Wie hoort wat ik spreek, maar dat 
niet aanneemt , dien veroordeel ik niet ; want niet om 
te veroordeelen ben ik in de wereld gekomen, maar 
om de wereld 'zalig te maken. Wie mij verwerpt, en 
mijnen woorden geen gehoor geeft, heeft reeds een' 
regter. Datzelfde , wat ik gesproken heb , zal hem ten 
laatsten dage veroordeelen. Want het was niet uit 
mij zelven ; die mij hier gezonden heeft , die heeft mij 
opgedragen , wat ik spreken , en wat ik zeggen zal. 
En voorzeker , wat Hij mij opdroeg voert tot niets 
anders dan tot eeuwig leven. Hetgeen ik dan spreke, 
dat spreek ik overeenkomstig den last des Vaders." 



(*) Jcs, Uil: h. (t) Jes. VI: ^0. 
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XV. 

t 

\ 
SAKUl f EKjr FlRIZEëR. 

Jn een gezelschap van zyne partij^ dat in z§n huU op z§ne /e- 

rugkomst gewacht kad. 

(Mattheüs XXII: 46^22 3 Markus XII : IS— 47 j Lukas XX: 20^26.) 

Samma (verdrietig.) Het is alles vergeefsch. Die 
slimine vogel geeft ons handen vol yrerk. Denkt eens , 
hoe hij zich redde, Asahel (ook van de Herodianen 
waren er verscheidenen bij ons) asahel voerde l^et 
woord y en vleide hem zqo , dat er elk ander mensch 
de borst bij gezwollen zou zijn« »Babbi!" dus sprak 
hij, op den nedèrigsten toon, »wij weten, dat gij 
de waarheid boven alles lief hebt , en de leer van God 
in opregtheid leert, en bij u geldt in het geheel geen 
aanzien des persoons ; zeg ons toch ook uwc meening : 
is het behoorlijk den Romeinschen Keizer het schat- 
tingsgeld te geven, of niet? 

Een uit het gezelschap. Nu, die strik was goed 
gelegd , en niet ligt te ontkomen.- 

S. Hoor maar : Aanstonds duwde hij ons toe : 
» Wat verzoekt gij mij , geveinsden !" Bij den leven- 
den God ! dat verdragen wij zoo niet langer ; het zal 
hem spoedig berouwen , dat hij niet heeft willen 
leeren ons voor het oog van het volk met ontzag te 
bejegenen. » Toont mij het schattingsgeld," zeide hij. 
Obed haalde een stuk geld voor den dag, en toonde 
het hem. Hij zag ons aan , toen hij het in de hand 
nam , zóó dat ik hem en mij zelven ni^t verdragen 
kon. Nu bezag hij het geld aan de eene en de andere 
zijde , en vroeg : » Wiens is dit beeld en het op- 
schrift ?" w Des Keizers ," zeide asahel natuurlijk* 
Wat denkt gij , dat hij zeide ? 
jdllen zwijgen. 

» Zoo geeft den Keizer, dat des Keizers is, enGode , 
dat Godes is." 

Een uit het gezelschap. Wel , waartoe zoo veel list 

en woorden? Gij kunt geweld gebruiken. 
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Een ander. Een schoone Messias , die de onbesne- 
denen, die over ons heerschen^ niet ronduit durft 
vloeken. 

S. Creduld maar ; het is spoedig uit met hem. 

BZSdBiëL BH BE 11 PAAR AlTDERB SADDDOBëaS. 
(Mattheüs XXU: 2d^28i Markus XII : 48—23; Lukas XX : 27— SS.] 

EzECHiëL* Ja^ ja, zoo zal 't wel gaan. Wat 

den trotschen asahel niet gelukte y kan anderen geluk- 
ken. Hij moet schaamrood worden over den louteren 
onzin , en verlegen staan ! Ëéne vrouw en zeven broe- 
ders , die haar y de rij af , gehad hebben; dat zal al een 
aardig huwelijk geven bij de opstanding ! . . . 

Een ander. Maar pas op, dat gjj niet lacht bij het 
volk ; want het is razend belagchelijk. 

E. Heb geen vrees. Beschaamd en verlegen moet 
hij staan , nu of nooit. Wij gaan.- 

XVII. 

GBRSON EN ZIJNB VROUW* 
(Ifotthcnt XXII : 23— 33; Markus XII: 48—27; Lnkas XX: 27—40.) 

Gerson.'. Daar stonden ze> als aan den schandpaal 
gebonden. Ik had het wel verwacht. Zijn antwoord 
was voortreffelijk. 

De Vrouw, Zag onze zwager u niet? 

G. Neen. Het was mij onverdragelijk , zoo als hij 
vol' was van verwaandheid , en bij zijn zelfbehagen, 
zich naauwelijks van triomferend , spottend lagchen. 
kon onthouden. » Rabbi !'' ving hij aan , » hozes heeft 
ons voorgeschreven , wanneer iemands broeder stierf , en 
eene vrouw achterliet , maar geen kinderen , zoo moest 
zijn broeder zijne vrouw nemen , en zijn' broeder zaad 
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TerwekLen* Nu zijn er zeven broeders gevreest ; en de 
eerste heeft eene trouw genomen , . en is gestorven , 
en lieeft geen «zaad achtergelaten ; en de ander heeft 
haar genomen^ en is gestorven , en ook hij heeft geen 
zaad nagelaten ; en de derde evenzoo. Al de zeven 
hebben haar genomen , en geene kitaderen nagelaten; 
ten laatste is na die allen ook de vrouw gestorven. In 
de opstanding nu , wanneer zij opstaan zullen ^ wiens 
vrouw van deze zal zij zijn ? Want al de zeven hebben 
naar tot vrouw gehad." De Rabbi antwoordde : » Gij 
dwaalt waarlijk, omdat, het u aan kennis van de Hei- 
lige Schriften en van de groote kracht Gods ontbreekt. 
De kinderen dezer wereld nemen ten huwelijk, en 
worden ten huwelijk gegeven ; maar die waardig zul- 
len zijn, om die wereld en de opstanding der dooden 
te verwerven , die nemen niet ten huwelijk , en wor- 
den ook niet ten huwelijk gegeven ; maar zij zijn ge- 
lijk de engelen in den hemel, en omdat zij kinderen 
der opstanding zijn-, zijn zij kinderen Grods. En wat 
de opstanding der dooden aangaat, hebt gij nooit ge- 
lezen in het boek van mozes , hoe God met hem ge- 
sproken heeft in den doornenbosch : » » Ik ben de God 

ABRAHAMS , IZAES CU JAKOBS ?" " Grod UU is niet CCU God 

der dooden , maar der levenden ; want zij leven Hem 
allen. Daarom dwaalt gij zeer." 

l)e V. 6 Voortreffelijk ! waarlijk , dat is voortreffe- 
lijk! Wat deden ze toen? 

G. Zij werden rood van schaamte , en hadden niets 
te zeggen. Hierop zeiden Hem eenige Schriftgeleerden : 
» Meester! gij hebt voortreffelijk geantwoord." Daarna 
waagden zij het niet meer, om Hem zoo iets te vragen. 
De wederlegging was ook louter verstand , en uit mozes 
genomen. 

De V. Dat is zoo. Dien willen zij altijd toch nog . 
gelooven. Dat gaat diep, zooals Hij dat uitlegde, dat; 

Grod ABRAHAMS. . 

G. Ziet ge , hoe een klein woordje van God zoo 
oneindig veel bevat? 

ra. E 
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De V^ Hoe meeintge? . = 
G, 3>Ikben uw God," zeide Hij tot abeaham, en 
dat waarborgt liem eü irjue gansolite nakomelingschap 

de opstanding ! 

De V* 6 Laatomdieeeuwwaardig zoeken te wordeö I 
G. Kind van God , met uwe engelcn-ziel ! Pand 
van Gods gunst ! Leid mij aan uwc hand ; gij wan- 
deldet met mij den Heiligen na , wien de wereld haat. — 
Hem heb ik het eeuwig dank te wéten , dat ik gered 
ben uit den nacht des twijfels en des doods, en het 
licht des levens hebbe. 

XVIII. 

VIT ]riTHAHAël.S GESOBBirT* 
(Mattheüs XXII : S5-40 ; Markas XII : 28—34.) 

— Een Schriftgeleerde , die deze vragen mede had 
aangehoord , en gevonden had , dat Hij hun juist had ^ 
geantwoord , kwam en vroeg Hem : » Welk is ondei: al 
de geboden het eerste ?" Jezus antwoordde hem : » Het 
eerste van alle geboden is dit : Hoor , Israël ! de ' 
Heer, onze God, is de eenige Heer! En gij zult den 
Heer uwen God met uW gansche hart, uwe gansche 
ziel , met uw gansche gemoed , en uit al uwe krachten 
liefhebben ! Dat is het eerste gebod. En even zoo ge- 
vrigtig is het tweede : Heb uwen naasten lief als u 
zelven! Gewigtiger voorschriften dan deze zijn er niet/' 
De Schriftgeleerde antwoordde: » Voortreffelijk, Meester! 
met alle regt zeidet gij , dat er slecKts één God is , en 
nevens Hem geen ^nder. En Hem van ganscher harte , 
met al zijn verstand^, met de gansche ziel , uit alle krachten 
lief te hebben , is veel beter dan alle slagtoffers en brand- 
offers." Toen JEZUS dit verstandige antwoord van hem 
hoorde, sprak Hij tot hem : » Gij zijt niet ver van het 
Koningrijk Gods !" Nu had niemand verder den moed 
Hem iets te vragen. 
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De Schriftgeleerde heet kabxx^ een fauismder, ^iens 
vrouw kinderen en dienitbodeu Troom £ijn* 

XIX. 

K ABHI > Dl SGHRirTCBI.MRBB , KR SIJHB TR0CW. 

Nada^ hij haar zrjn gesprek met den Profeet iezcs 
verltaald had, zongen deze menschen met nieuwe har^ 
telijkheid en lust hun lievelingslied , terwijl hunne 
oudste kinderen het koor .medezongen. Het luidde dus: 

Neen ! tot heil u , o' Israëi 1 

Daalde Hij neer , om tot leidsvrottw Zijn wet 
U op nw paden te schenkeOé 
Zacht is Zijn dwang, 
Goed als een Tader, wil Hij van u 
Dank slechts, liefde en dank, 

6 Gij Godlijke , zegenrijke wet 1 
Bron des levens , vol van heil en yrengd<rl 
Wie, voor wien Gij, hemelsche ,' vloeide! , 
Zou uwe waatren loszinnig versmaden? 
Wie niet gaarne yreugd uit u scheppen , 
Hcmelsehe vreiigü ?• 

r 

XX. 

VIT NJLTHiLNAêLS OBSCÜRIFI*. 
(MatÜieüs !JtXH: 44--46 5 MaAuiS XII : 35— 37 5 Lukas XX: 41— i4.) 

Er verzamelden zicli weder vele Parizeen en Schrift- 
geleerden rondom Hem. Zonder Hem iets te vragen,, 
loerden zij op ieder v^oord uit Zijn' mond , op iedere 
beweging Zijner hand. Jezus zag allen in het rond 
aan , en ving aan hen te vragen : » Wat denkt gij van 
den Messias? Wiens zoon is Hij." De Parizeen zeiden : 
» Davids zoon." Iezxjs zeide : » Waarom noemt hem 

E 2 
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dxa DAYiD in den Geest zijnen Heer ! als hij zegt : I?e 
Heer lieeft gesproken tot -. mijnen Heer :. Zit aan myn^ 
regterhand y opdat ik uwe vijanden zette ter voet- 
bank uwer voeten? Maar zij konden Hem geen ant- 
woord daarop geven. Ook had yan toen af niemand 
meer den moed^ om Hem over iets te vragen. 

Zij w^erden daarop gewezen , dat Hij des menschen 
zoon en Gods zoon tevens is , en ingeleid in dien heer- 
lijken Psalm y die den ondergang dreigt aan zijne vij- 
anden : De Heer heeft gesproken tot mijnen Heer : 
Zit aan mijne regt^rhanjij opdat Ik uwe vijanden 
zette ter voetbank uwer voeten. Den schepter uwer 
magt zal de Heer uit Sion uitstrekken j wijd en zijd; 
heersch in het midden uwer vijanden ! Uw volk zal 
u toestroomen op den dag uwer heerkracht ^ in heilig 
feestgewaad; als uit den schoot des dager aads is u 
de dauw uwer helden. De Heer heeft gezworen en 
*t zal Hem niet berouwen: Gij zijt priester in eeu- 
wigfieid, naar MELcmzEDEKs ordening. De Heer is aan 
uw regterha^d! — Daar verslaat hij Koningen ^ ten 
dage zijns toorns; hij oefent gerigten uit onder de 
volken; vervult met lijken^ met verslagen koppen , 
den uitgestrekten grond. Uit een heek op den weg 
drinkt hij; ook heft hij weer het hoofd omhoog (*) / 

Maar alles zweeg; niemand beleed schuld^ niemand 
antwoordde , niemand vroeg. . Zij waren te onwetend, 
om te leeren, en tetrotsch, om geleerd te worden. Zij 
gingen zachtjes aan terug , en mengden zich onder het 
volk ; velen gingen weg , alsof zij zich haastten , om 
vgn alles berigt te geven , en menigeen bleef er ook 
nog onder het volk staan loeren. Zij hoorden hunne 
schande ; maar ik vrees , zonder heilzamen invloed op 
hunne harten. 

FiLippus wenschte dien Psalm uit de Gricksche over- 
zetting voor TROFiMüs te laten afschrijven, om hem licht 

(*) Ps. CX. 
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te geven over ibzüs' vraag- aan deFarizeën , die hij met 
zijne vrienden mede had aangehoord. 



ÜIT KATHlNAëLS GESOHRirT. 

{Fervoïg,) 
(Mattbeus XXHI; Markus XJI:''S8— 40; LukaBXX: 45^47.) 

Jezx;s wendde zich tot het volk , en tot al Zijne leer- 
lingen, en voltooide het werk van Zijnen ijver, om 
het volk uit de klaauwen van hunne verleiders los te 
rukken* 

Levi hielp mij met zijn sterker geheugen , om^ die 
rede vol kracht en vuur , vol van tweesnijdende zwaar- 
den , vol van pijlen des AUerhoogsten , vol van verzen- 
gende bliksemstralen , woordelijk op te schrijven, zoo 
als Hij haar gesproken heeft. Hierop sprak jezus dan 
tot, het volk en Zijne leerlingen aldus: 

» De Schriftgeleerden en Parizeen zitten op den stoel 
van MOZES ; daarom wat zij u aanbevelen te houden , 
houdt en doet dat alles ; maar doet niet naar hunne 
werken ; want zij zeggen het wel , maar doen het niet. 
Ja zij binden zware , en naauwelijks te dragen lasten 
zanten , en leggen ze den mensclien op ; zij zelve 
echter willen die met geen vinger aanroeren. En wat 
zij nog doen , dat doen ,zij alles , opdat zij zich ver- 
toonen aan de menschen. Zij maken hunne gedenk- , 
cedels breed , en groote zoomen aan hunne kleederen ; 
bij maaltijden beminnen zij de eerste. plaats, in de 
Synagogen de voorzitting , op openbare plaatsen diepe 
buigingen , en dat zij door de menschen : Rabbi I Rab- 
bi ! genoemd worden. Maar gij zult u niet Rabbi la- 
ten noemen ; Want één is uw meester , de Messias ; 
gil allen zijt broeders. Ook zult gij niemand op aarde 
uwen Vader noemen j want één is uw Vader , die in de 
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liemelen. Laat u ook gean leeraars noemen.; de. Mes- 
sias is uw leeraar. De grootste onder u zal die- zijn , 
die uw dienaar is j want ieder , die zich zei ven verKoog^, 
zal vernederd, en vne zich zei ven vernedert, zal ver- 
hoogd worden. 

» Maar wee u , gij Schriftgeleerden en Farizeën , gij 
geveinsden ! dat gij het hemelsche Koningrijk voor de 
menschen toesluit ! Gij zelve gaat er niet in , en die 
er in willen gaan, ïaat gij niet toe. Wee u, gij 
Schriftgeleerden en Farizeën ! dat gij der. wedu-wen 
huizen opeet, en dat onder den schijnvan lang te 
hidden ; even daarom zal uwe straf des te scherper zijn. 
Wee u , gij Schriftgeleerden en Farizeën ! dat gij zee 
en land doorreist , om éénen geloofsgenoot aan te bren- 
gen , en wanneer hij het geworden is , maakt gq yan 
hem een kind der hel , erger dan gj] zelve zijt. Wee 
u, blinde leidslieden ! met uw zeggen : » Bij den tempel 
te zweren , dat beduidt niets ; maar wie bij het goud des 
tempels zweert , die is aan zijn* eed gehouden.'* Dwazen 
en blinden ! wat is grooter ? Het goud , of de tem- 
pel, die het goud heiligt? «Wanneer iemand bij den 
altaar zweert,*' spreekt gij, )>dat beduidt niets; maar 
wie zweert bij de gave , die daarop geofferd wordt , 
die is verpligt zijn' eed te houden." Dwazen en blin* 
den ! wat is toch grooter? de gave, of de altj^r, die 
de gave heiligt? Wie bij den altaar zweelt , die zweert 
bij denzelven, en bij al, wat' daar op is. En wie 
bij den tempel zweert , die zweert bij denzelven , en bij 
Hem, die daarin woont. En wie bij den hemel zweert , 
.die zweert bij den troon van God, en bij Hem, die 
daarop zit. Wee u, gij Schriftgeleerden en FarizeCn, 
gij g^sveinsden ! gij die de munt , en den anijs , en het 
komijn vertient, maar de meer gewigtige geboden der 
wet, de regtvaardigheid , menschlievendheid ongoede 
trouw verwaarloost. Het eene moest men doen , en het 
andere niet nalaten. Blinde leidslieden ! die muggen 
doorzijgty en kameclen inzwelgt* Wee u, gij Schrift- 
geleerden en Farizeën , gij geveinsden ! dat gij de bui- 
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tenzij4e des bekers en der schotels rein houdt ^ terwijl 
toch het binnenste Yci. is van roof en onmatigheid. Gij 
Minde Parizeer ! reinig eerst het binnenste des bej^ers 
en der schotels ^ opdat ook het buitenste rein worde. 
Wee u , gij Schriftgeleerden en Farizeén , gij geveins^ 
den ! aan overpleisterde graven zijt gij gelijk| die van 
Luiten schoon schijnen , maar van binnen vol zijn v^n 
doodsbeendercn en allerlei onreinheid» Zoo schijnt 
gij ook uitwendig den menschen toe. vroom te. zijn, 
maar inwemdig zijt gij vol bedrog en ondeugd. Wee 
^) gÜ Schriftgeleerden en Farizeén , gij geveinsdeq ! 
dat gij de graven der Profeten opbouwt f en de graf- 
teekenen der braven versiert , en spreekt : » Hadden ,' 
wij ten tijde onzer vaderen geleefd ^ vdj hadden hen 
gewis niet geholpen , om Profetenbloed te vergieten 1" 
Zoo moet gij toch zelve betuigen , dat gij zonen der 
Profeten-moordérs zijt ! Ja ^ maakt gij slechts de maat 
uwer kaderen vol ! Gij slaingen , gij adderen-gebroed I 
Hoe zoudt gij toch de straf der hel ontgaan? Welaan, 
ik zende Profeten en leeraars tot u ; maar gij zult eenigen 
van hen vermoorden en kruisigen ^ anderen in uwe Sy- 
ïiagogen geeselen , en. van de eene stad naar de andere 
Teijagen , opdat al het onschuldige bloed ^ dat op de 
aarde vergoten werd , over u kome , van het bloed des 
vromen asels af tot het bloed van zACHAiuASy den zoon 
van BAEACHiA , die gij tusschen den tempel en den altaar 
hebt omgebragt. Ik verzeker u hoog en dunr: dat 
alles zal bij dit geslacl^t worden t' huis gezocht. Je- 
ruzalem ! Jeruzalem ! Gij , die de Profeten vermoordt, 
en Gods gezanten steenigt ! hoe dikwijls heb ik uwe 
tinderen willen bijeenverzamelen , gelijk eene hen hare 
tiekens onder hare vleugelen verzamelt ; en gij wildet 
niet ! Ziet , uw huis wordt u woest gelaten ! Want ik 
2eg u : gij zult mij nu weldra niet meer zien , tot dat 
Pj zeggen zult : Hoog geloofd zij Hij, die daar komt 
in den naam des Heeren !" — 
Zoo eindigde de Heer met weemoed en hoogen ernst, 
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met dezelfde woorden y die Hig reeds eenmaal sprak. 
Zij drongen mij deze tweede reis door merg en been. 

Wanneer, ach! wanneer breekt de waarheid door 
die koperen muren henen, waarmee dit volk zijn hart 
heeft toegemuurd ? Wanneer , ach ! wanneer komt liet 
uur , waarin Hij het Zijnen volke verkondigt , dat HTem 
Zijne dreiging berouwt om hunne boete , waarin Hij 
spreekt : Voor een klein oogcnblik verlaat Ik u ; rruzur 
'jnet onmetelijke liefde neme Ik u weder tot Mij. Irt 
gramschapsdrift verborg Ik mijn aangezigt een oogcn- 
blik voor u ; maar met eeuwige goedertierenheid ont- 
ferme Ik Mij uwer, spreekt de Heer ^ ww Qoël (*J f 
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VIT ffATHANAëlS GCSGHRIFT. 

(Markus XII : 41—44 ; Lukas XXI : 1—4.) 

Nu verwijderde jezus zich heel stil en onbemerkt, 
en plaatste zich in het voorhof der vrouwen juist te- 
genover de kist voor de tempelgaven. Er gingen drie 
prachtig gekleede vrouwen, de dochter en schoon- 
dochters van den Overpriester johanites voorbij , die 
wierpen de eene na de andere groote stukken zilver in 
de kist, dat het klonk. Wij zagen elkander met goed- 
keuring aan, en met hoogachting de vrouwen na. 
Aanstonds na deze kwam eene arme weduw , op welke 
wij geen acht gaven , totdat jezus zachtjes zeide : 
M Ziet gij die weduw daar ? Voorwaar ik zeg u : zij 
heeft meer daarin geworpen dan die allen; want die 
anderen hebben allen van haren overvlped tot de 
tempelgave bijgedragen ; maar deze heeft van hare ar- 
moede al wat zij had, om van te leven, er in ge- 
worpen." 

Thaddeüs : zeide mij naderhand , zij had er twee 
kleine penningen ingeworpen. Niet lang daarna ging 
er een arm, maar zindelijk gekleed meisje voorbij. 
Jezus zeide : » judas ! geef haar terstond .drie drach- 
men." Hij gaf ze al morrende. Jezus wist, dat dit 
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• 

het eenige kind der weduw was; daarom liet Hij 
haar geven, wat zoo veel als tweehonderd kleine 
penningen hedroeg. 

UIT HATHlHAëLS GB80HBIFT. 

{F^erpolg,) 
(Mattheas XXIY en XW ; MaFkns XIH ^ Lakas XXI : 5—36.) 

Wij gingen nu voort door de voorhoven , en in het 
uitgaan , bij de buitenste poort , zeide jakobus tot den 
Heer : » Zoo heeft toch menige Godegevallige gave den 
tempel zijne sieraden aangebragt". Jakobus , alfeüs 
zoon f zeide daarop : » De Heer heeft lust aan Zijn hei- 
ligdom ; wat groote heerlijkheid heeft het weder verkre- 
gen ! het staat bij het eerste maar weinig in schoonheid 
achter/' Allen staarden wij met bewondering op den 
glans van het marmer , en van de zilveren en gouden 
kostbaarheden , die er hingen , en sihon petrus riep : 
» Zie toch , Heer ! welke steenen , welke gebouweiï !" 
Jezus antwoordde op hoog ernstigen toon : » Ziet gij deze 
blokken marmer? Beschouwt ze goed, die stevige ge- 
bouwen ! Voorwaar , ik zeg u : hier zal niet één steen 
op den anderen gelaten worden , die niet verwoest zal 
worden." , 

Wij waren begeérig , om Hem over dit woord te 
vragen, vooral aangaande den tijd, wanneer deze ver- 
viroesting des tempels , en het begin van Zijn rijt , 
en het einde dezer eeuw zijn zoude. Het gelukte ons 
echter niet daarvan te spreken, eer wij weder met 
Hem aan den opgang van den Olijfberg kwamen. 
Baar zette zich jezus bezijden den weg in het gras. 
Wij zaten .bij Hem neder,' en hadden van die hoogte 
de heilige stad , en de bergen Sion en Moria met den 
heerlijken tempel voor onze oogen , bij een* helderen 
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hemeL Ter zijde van den tempel blotik de zon ons 
vriendelijk tegen ; zij was juist aan het ondergaan. 

Nu vroegen wij den Heer, — (petrus, johajnztes, jako* 
BUS en ABPBEAs zaten het digtstbij Hem, ep ik wed^r 
naast deze) -^ jOHAmms vroeg ; » Zeg ons toch^ Babbi ! 
wanneer ^ zal dat geschieden , wat Gij in den tempel 
zeidet ? en wat zal het teeken van Uwe toekomst, en 
ket einde dezer eeuw zijn ?'' Zoo zou ik ook gevraagd 
hebben ! wij stelden ons dat alles zamen voor op 
denzelfden tijdi De Heer echter wilde deze dingen 
Tan een gescheiden hebben, en waarschaiwde ons zeer 
voor verleiding. Simon , johahkes , jakobus en AzmiusAa 
zullen mi^ helpen , om Zijne woorden zoo veel mogelijk 
naauwkeurig en in goede orde op te schrijven. 

Hij zeide ons dan : » Ziet toe , dat gij u niet laat 
verleiden ! Velen zullen onder mijnen naam optreden , 
én zeggen: »Ik,. ik ben het! De tijd is nabij geko- 
men r' Maar gaat hen niet achterna. Wanneer u dan 
iemand zeggen zal : »Ziet, hier is de Messias!" of : »Ziet 
daar !'' gelooft het niet ; want er zullen valsche Messi- 
assen en yalsche Profeten op^an , en groote teekenen 
en wonderen verrigten , zoodat zij , indien het mogelijk 
ware, ook de , uitverkorenen verleiden zouden. Ziet, 
ik heb het u vooruit gezegd. Zeiden zij nu tot u : 
»Ziet, in de'woestijnisHij!'Vzoogaatnietuit, of: vin 
de binnenkameren !", zoo gelooft het niet. Want gelijk 
de bliksem van het Oosten uitgaat , en tot in het Wes- 
ten schittert , zoo zal ook de aankomst van. den Zpon 
des menschen zijn. Want waar het aas.zij;izal, daar 
zullen zich de arenden verzamelen. 

«Zelfs wanneer gij van oorlogen en oorlogsgerüchten 
hoort , zoo schrikt niet'; want dit moet eei;st voorgaan; 
maar zoo spoedig is het einde nog niet. Het eene volk 
zal tegen het andere , en het eene Koningrijk tegen 
het andere opstaan; groöte aardbevingen zullen, hier en 
daar plaats hebben ; hongersnood , pest , yerschrikke- 
hjke dingen en groote teekenen aan den hemel zullen 
er geschieden./ Maar nog voor dit alles zal men de 
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handen aan ulieden slaan y u vetTolgen ^ om mijnent- 
wil aan vergaderingen en in de gevangenissen u over- 
leveren , voor Koningen en Vorsten u voeren. Het 
zal namelijk daarop aankomen ^ dat gij getuigenis van 
mij 2sult afleggen. Ja^ onder alle natiën moet eerst de 
tijding van het Kpningrijk Grods verbreid worden. Laat 
u intusschen gezegd zijn , dat gij te voren niet te over- 
denken hebt y wat gij tot verantwoording spreken zult -; 
want ik zal u inoed en wijsheid geven , dat al nwe 
tegenstanders niets daartegen zullen kunnen spreken 
noch doen. Door ouders , broeders ^ bloedverwanten , 
vrienden zult gij verraden worden ; eenigen van u zal 
men het leven benemen ; bij iedereen' zult gij om mij- 
nentwil gehaat zijn. Maar geen haar van uw hoofd 
zal echter verloren gaan ; slechts met geduldig volhar- 
den uwe zielen * gered l 

» Wanneer gij nu Jeruzalem met heerlegers omringd 
ziet , zoo weet , dat hare verwoesting nabij is , de ver- 
woesting , die door DAiïiëL voorspeld is. Dan vliede, 
wie in Judéa is , op het gebergte ; wie in de stad is , 
ga er.haastig uit ; wie buiten op het veld is , ga niet 
in de stad. Want dat zijn dagen der wedervergelding, 
waarin alles , wat reeds lang geschreven was , vervuld zal 
worden. Wee dan de zwangere en zoogende vrouwen 
in dié dagen ! Want groote nood zal het land , zwaar 
lijden het volk ter neder drukken. Door het zwaard 
zullen zij vallen , gevankelijk onder alle volken worden 
weggevoerd , en door de heidenen zal Jeruzalem ^ver- 
treden worden , tot de tijden der wereldvolken zijn af- 
geloopen. Verschrikkende teekenen aan de zon, aan 
de maan , aan de starren zuUep zich vertoonen ; tet 
doodsangst toe zal het de natiën op aarde bang wor- 
den, wegens het oproer van de hooggestegen baren 
der zee. Ademloos zullen zij wegzinken , door angst- 
volle verwachting van hetgeen erover den aardbodem ko- 
men zal. Want de krachten des hendels zullen geschokt 
worden , • — en dan zal men den Zoon des menschen met 
groote hcermagt en heerlijkheid op de wolken zien ko- 
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men. En Hij zal Zijne herauten met luid bazniügeschal 
rondrenden ; die zullen Zijne geliefdsten uit al de vier 
wereldstreken ^ van het eene eind des hemels tot het 
andere , te zamen brengen. 

» Als nu deze verschijnselen een* aanvang zullen ne- 
men , zoo rigt u op y heft uwe hoofden omhoog ; want 
uwe verlossing nadert. Merkt deze gelijkenis op van 
den vijgeLoom: wanneer nu zijne takken teeder wor- 
den y en de bladeren voor den dag komen , zoo weet 
gij y dat de zomer n|dert. Evenzoo^ wanneer gij dat 
alles ziet gebeuren ^ merkt dan daaruit ^ dat het einde 
voor de deur is. Ik verzeker u : dit geslacht zal niet 
wegsteirven , eer dat alles geschiedt. Hemel en aarde 
zullen vergaan, maar mijne woorden vergaan niet. 
Maar dien dag y of dat uur weet niemand , ook de en- 
gelen in den hemel niet , maar alleen mijn Vader. 
Maar gelijk het was in den tijd van jtoach y evenzoo 
zal het ook bij de toekomst van den Zoon des menschen 
zijn. Zoo als zij het namelijk in den tijd van den- 
zondvloed maakten , aten en dronken , en ten hu- 
welijk namen en ten huwelijk gaven , tot op den dag 
dat xfOACH in de arke ging y en op niets acht gaven , 
tot de zondvloed kwam , en alles wegrukte ; evenzoo 
zal het bij de toekomst van den Zoon des menschen 
gaan. Dan zullen er twee op het veld zijn ; de eene 
wordt mede weggenomen, de andere achtergelaten; 
twee malen er te zamen haren molen , de eene wordt 
weggerukt, de andere achtergelaten." 

Hij gaf. ons ook eene gelijkenis : » Wanneer gij 
aan den vijgeboom en de andere boomen ziet, dat 
zij nu uitspruiten , zoo merkt gij van zelfs , dat het 
weldra zomer is. En zoo ook, wanneer gij deze 
dingen ziet gebeuren-, zoo besluit er uit, dat het 
Koningrijk Gods nabij is. Ik verzeker u: geen men- 
schenleeftijd zal er voorbijgaan , en alles is voleindigd. 
Hemel en aarde zullen vergaan, maar mijne woor- 
den niet. Wacht u daarom wel , dat gij uwe zielen 
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ni'et bezivaart-met brasaerij en dronkènsckapy ën de 
sorgvuldiglieden des levens, en dat die dag u niet 
plotseling overvaUe ! Want gelijk een valstrik zal kij over 
al de bewoners der aarde komen. Zoo waakt nu , daar 
gij niet weet y in welke ure uw Heer komt. Maar be- 
denkt dit : wanneer de huisvader geweten had , in welke 
nachtwaak de dief komen zóu, hij had gevfaakt,^ en 
in zijn huis niet laten inbreken. Daarom zijt ocAl gij 
op uwe hoede ; want de Zoon des menschen komt in 
eene ure,: waarin gij het niet d|iakt. Wie .is wel de 
getrouwe en welmeenende knecht , wien zijn heer over 
de dienstboden gesteld heeft , opdat hij hun ter regter 
tijd hun voedsel geve? Heil dien dienstknecht, -wien 
zTJn heer, wanneer hij wederkomt^ alzoo ziet doen ! 
Ik verzeker u, hij zal hem al zijn ^oed toevertrouwen. 
Mogt echter die knecht een booswicht zijn, endenken : 
mijn heer. vertoeftte komen , en zijne mede-dienstknech- 
ten beginnen te slaan , en met dronkaards te eten en 
te drinken ; zoo koint de heer van dezen dienstknecht 
op een* dag , dat hij hem niet verwacht y en in eene.ure ^ 
waarin hij het niet vermoedt. Waakt alzoo, en bidt ten 
allen tijde, dat gij moogt verwaardigd worden dat 
alles, wat geschieden zaI^ te ontgaan, en onvèrschrok- 
Ikh te bestaan voor den Zoon des menschen !• 

^> Alsdan «al het met het Koningrijk der hemelen al- . 
isoo -gesteld zijn , als vfanneer tien maagden met hare 
iampenden bruidegom te gemoet zouden gaan; vijf van 
haar waren wijs, en vijf dwaas. Deze dwazen namen 
wel hare lampen , maar geen voorraad van olie ; de 
wijzen daarentegen namen , nevens hare lampen , ook 
olie in hare kruikjes mede. Daar nu de bruidegom 
uitbleef, overviel haar allen de slaap. Maar teir mid- 
dernacht-hoorde men roepen : Ziet, de bruidegom 
komt! Op! gaat hem te gemoet! De maagden stonden 
allen op, en bereidden hare lampen. Maar de dwa- 
zen spraken tot de vdjzen: Geeft ons toch van uwe 
olie , onze lampen gaan uit. De wijzen zeiden : Zoo 
konden wij te zamen te kort komen ; gaat liever naar 



de yerkoopers, en koopt yoor u. Tennrijl deze heaen^ 
gingen, om te koopen, kwam de bruidegom; èn die^ 
welke bereid waren , gingen met hem tot de bruiloft, 
en de deur werd gesloten. Daarna kwamen ook de 
andere maagden en riepen : Heer ! Heer ! laat er ons 
binnen! Maar b\j antwoordde: Waarlijk, ik ken u 
niet! Daarom waakt, dewijl gij noch den dag weet, 
noch de ure , waarin de Zoon des menèehen komt ! 

» Het zal gaan , gelijk wanneer een man yoor zijne 
afj^is zijne dienstknechten yoor zich roept, en hun 
zijne goederen toevertrouwt. Aan eenen gaf hij yijf 
talenten, aan een' ander' twee, en aan den derden 
één, ieder naar zijne bekwaamheid , en terstond daar** 
op reisde hij weg. Hij , die yijf talenten <mtyangen 
bad, ging henen en handelde daarmee, en won nog 
vijf andere. Evenzoo, di« twee talenten ontvangen 
had, wpn nog twee er bij. Maar die er één ontvan-* 
gen had, ging heen, begroef het in de aarde> en ver- 
borg het geld zijns hecren. Na langen tijd komt de 
heer van deze knechten terug, en roept hen tpt re- 
kenschap. Hij , wien hij de vijf talenten gegeven had^ 
komt, en brengt nog vijf andere. Heer! spreekt hij^ 
rijf talenten hebt gij mij overgegeven ; zie , ik heb 
nog vijf djsiarbij gewonnen. Groed zoo ! was het ant^ 
woord yan den Heer, gij zijt een regtschapen en ge- 
trouwe dienstknecht! Gij waart over weinig getrouw;; 
ik wil u over veel zetten. Kom aan het vreugdemaal 
yan uwen Heer ! Daarop kwam die , die twee talenten 
bad ontvangen. Heer ! sprak hij , twee talenten hebt 
gij mij overgegeven; ziedaar, ik heb nog twee daarbij 
gewonnen. De Heer : Goed zoo ! gij regtschapen en 
getrouwe dienstknecht ! over weinig waart ^j getrouw; 
ik wil u over veel zetten. Kom aan het vreugdemaal 
van uwen Heer ! Toen kwam ook hij , die één talent 
had ontvangen, en sprak: Heer! ik kende u, dat gij 
een hard man sdjt, die maait, waar gij niet gezaaid 
hebt , en verzamelt , waar gij niet hebt uitgestrooid. 
Daarom was ik bevreesd, en ging weg, en verborg 
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UW talent in de aarde. Zie , gij hebt het uwe ! Gij 
booze en luije dienstknecht! antwoordde hem zfjn 
heer^ wist gij , dat ik maaide , waar ik niet gezaaid 
heb, en inzamel, waar ik niet heb uitgestrooid, dan 
hadt gij mijn geld bij de wisselaars moeten' uitzetten , 
zoo zou ik toch , wanneer ik gekomen was , het mij- 
ne met woeker ontvangen hebben. Zoo neemt nu dat 
talent hem af, en geeft het dien , die de tien talen- 
ten heeft. Want een' ieder', die heeft , zal gegeven 
worden , zoodat hij overvloed hebbe ; maar dien , die 
niet heeft, zal ook dat, wat hij heeft, ontnomen 
worden. En dien nietswaardigen knecht , werpt dien 
uit in de buitenste duisternis , w^ifr weenen en op de 
tanden knarsen zijn lot zal wezen. 
. » Wanneer nu dé Zoon des menschen in Zijne heer- 
lijkheid komt, en alle heilige engelen met* Hem, dan 
zal Hij op Zijn' majestueuzen troon zitten ; voor Hem 
zullen zich allé volken verzamelen. En Hij zal ze 
van elkander afscheiden , gelijk een herder de scha- 
pen van de bokken afzondert , en zal de schapen aan 
Zijne ^ regter^, maar de bokken aan Zijne linkerhand 
plaatsen. Alsdan ^al de Koning tot die aan Zijne 
regterhand zeggen: Komt hier, gij gezegenden mijns 
Vaders ! Neemt het koningrijk in bezit , dat u van het 
begin der wereld af bestemd was. Want als mij hon- 
gerde, gaafi gij mij te etenr; als mij dorstte, te drin- 
ken ; 'als ik een vreemdeling was , naamt gij mij op ; 
was ik naakt, zoo kleeddet gij mij; was ik krank, 
gij bezocht mij ; was ik in de gevangenis , zoo kwaamt 
gij tot mij ! . . . . Dan zullen Hem de vromen ant- 
woorden: Heer! wanneer zagen wij U hongerig, en 
spijzigden U? Wanneer dorstig , en drenkten U? Wan- 
neer zagen wij U een' vreemdeling , en namen U op ? 
Of naakt,' en ^kleedden U? Wanneer waart gij in de 
gevangenis , en kwamen wij tot U ? Dan zal hun de Ko- 
ning antwoorden : Ik betuig u : zoo veel gij het aan 
een' mijner geringste broeders gedaan hebt, zoo hebt 
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gij het mij geda^! Dan tal Hij ook aan die ter linker- 
zijde zeggen: Weg, weg van mij, gij vervloekten! in 
het eeuwige vuur , dat den duivel en zijnen dienaren 
bereid is ! Want als mij hongerde , gaaft gij mij niets 
te eten ; als mij dorstte , drenktet gij mij niet. Ik was 
een vreemdeling, gij naamt mij niet op; naakt, en 
gij kleeddet mij niet f krank en in de gevangenis , en 
grj bezocht mij niet* Dan zullen ook deze.antwoor* 
den : . Heer ! wanneer zagen wij ü hongerig , of dor- 
stig, of een' vreemdeling , of naakt, of krank, of in 
de gevangenis , en dienden U niet ? Maar Hij zal hun 
antwoorden : Ik betiiig u : zoo veel gij dat aan geenen 
dezer allergeringsten gedaan hebt , zoo hebt gij het ook 
mij niet gedaan ! £n zoo zullen deze ingaan in eeuwige 
straf; maar de vromen in eeuwig leven." 

' III. 

ZBPAlf J4 JkkV 8ETERÜS. 

(Mattheas XXllI en XXIV ^ Lukas XXI : 37 en 38.) 

Niet alleen vol , maar tot overloopens toe heeft de 
Nazarener de maat gemaakt. Verbeeld u, dat hij 
opentlijk in den tempel de Farizeesche partij onophou- 
deUjk heeft zwart gemaakt, en onophoudelijk met 
dwazen en blinden, muggezifters en kameel verzwel- 
gers , vaders van hellekinderen , volksverleiders ^ slan- 
genzaad, adderengebroed , en ik weet niet wat al 
scheldwoorden om zich heen heeft geworpen ! En de 
Sadduceesche partij heeft hij als knapen en school- 
jongens behandeld , hun onwetendheid en gebrek aan 
schriftkennis voorgeworpen, hen door onbescheiden- 
heid en listige spitsvondigheid overpraat , en tot zwij- 
gen gebragt. Stel u zelf voor , hoe zijne zaak er moet 
uitzien. 

Gedurig al listiger baant hij voor zijn' aanhang den 
weg tot eene gelukkige uitvlugt , wanneer hij eens spoc- 
V. F 
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dig in Jeruzalem zijn loon mogt Tinden. Ik ga op 
geen losse geruchten af; gij weet, dat ik mijne 
rertroowde nMensclien heb* En ^ijne zaken blijren 
niét geheim ; bet komt altijd 'doöc dé twaalven onder 
eenigen van de zeventig , en dan is men er sehielijk 
achter. Hij beeft nu zijne ;jongeren onderrigt, wan- 
neer hij ook sterven moest y 200 moeten zij zicli niet 
laten verbijsteren , en tiooit, iiooit aan een' anderen 
- Messias gelooven ; hij aal zeker wederkomen, en wd 
' uit den hemel \ al zou het ook eerst over langea tijd 
wezen. 

Ook sprak hij heel slim van straf en verderf^over 
Jeruzalem, Üe natie is inderdaad bedorven genoeg , 
en onrustig genoeg , om zich eens geducht de Romei- 
nen op den bats te balen. Gebeurt dit dan heden of 
morgen \, zoo heeft hij het toch voorspeld, en zijn 
aanhang kan zich daaraan vasthouden, om alzoo niet 
uit te sterven. Het is een zeer schrandere vond , om 
te zorgen , dat zijne leèrlingeQ langzamerhand leeren 
aan een' Messias «te gelooven , dien zij niet meer zien 
noch bemerken \ in den grond toch eene dwaasheid , w^nt 
dat zal hij op den duur even min tot stand brengen 
als iemand anders. — Deze gansche week leert hij 
over dag in den tempel; 's avonds gaat hij altijd uit 
naar den Olijfberg , om te overnachten. Hij weet wel , 
dat alleen het Volk ditmaal zijn schild is, en dat bij 
buiten hetzelve des nachts in de stad geen oogenblik 
meer veilig is. 's Morgens dan komt hij er weer heel 
vroeg in, en zijne aanbiddelrs verzamelen zich aanstonds 
weder om hem in den tempel , om naar hem te hooren. 
Het verwondert mij niet , dat hij altijd tot hen weet te 
spreken ; want hij heeft een' onuitputtelijken rijkdom 
van lessen en voorstellingen voor het volk. 
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VIT nathaiia€ls geschrift. 
(Mattheüs XXVI: 4 en 2.) 

Ik was alleen gegaan; men zocht en riep mij. «Waar 
is KATHAWAëL?" had de Heer uitdrukkelijk gevraagd. 
Toen ik kwam , zeide Hij : » Zijt gij er allen ?" Wij ant- 
woordden : » Ja , Heer !" Nu sprak Hij wede^ : » Gij 
weet , dat-na twee dagen het verzoeningsfeest begint ; 
dan zal de Zoon des menschen overgeleverd worden, 
om gekruist te worden." 

* Er was dien nacht onder ons een algemeen zwijgen ; 
niemand durfde Hem vragen. Als de een den ander' 
een woord influisterde , om te vragen , wat hij daarvan 
dacht , antwoordde ieder : » Ik kan het niet gelooven ; 
de Heer stelt ons op de proef." Didymüs sprak ^een 
enkel woord» 

ZBFAKJA 9 BATII9IIIIA 5 EN HAAB BROEDER ABINAOAB» 

(Mattlieïïs XXVI: 3.)' 

Abinadab {komt haastig de kamer in.) Vergeef 
mij, dat ik u. stoor, zefawja ! een verzoek van mijn' 
•vader ; de vervulling van den wensch uwer liefde zal 
er geheel van afhangen. Binnen een half uur moeten 
de meeste leden van den Grooten Raad bij kajapas zijn. 
Men is het eens , maar vreest alleen voor de grillen 
van uw' oom ; gij moet naar hem toe, — »• aanstonds, — 
en hem bewegen, door beloven, dreigen, ernst en 
scherts, zoo als het u invalt, — in 't kort, m^ken , 
dat hij den mond houdt ; anders is alles bedorven, 

Zefanja. Als gij denkt, dat ik iets zal uitrigt^n , 
dan wil ik hethem wel verstandig trachten voor t^ stellen. 

A. Wees töich eenvoudig I wie zal er bij een' on- 

F 2 
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versUndigen met verstand aankomen? Bij een' man als 
uw oom moet helpen al wat helpen , en werken al wat 

werken kan. 

Z. (weigerachtig.) Het is mij niet eigen , om te- 
gen mijne overtuiging te spreken. 

Bathseba (met vurigen blik.) Zefania ? Gij benxint 
mij , en aarzelt ?. ' 

A. Ga toch ; behandel den dwaas naar zijne dwaas- 
heid! — dat heb ik al mijn leven gehoord. 

Z. (gaat,) . 



VI. 



BATHSEBA , EH HAAR BROEDER ABIBADAB. 

Bathseba. Hoe moet het dan gaan ? 

Abikadab. Door list moet hij vallen , zoodra men 
kan ', echter niet op het feest , om het volk. Zoo is 
het beraamd. Ik kom zoo van het hof, KaÏafas is 
niet op zijn. gemak eer deze zaak is afgeloopen* 

B. Ei ! moet hun misschien een vrouw raad ge- 
^ven ? Dat zijn eerst kloeke mannen ! Het ziet er 
wel uit met Juda , als zijne Hoofden moeite hebben , 
om den trots des dweepers te buigen. 



Vil. 



BEBORA Elf JSKOL JA t TWEE DIERBTBIAAaDEN IIT JEZV8» HER» 

BERG TE BETHASië; 

Op den vierden dag der week. In den liackf, 
(Matlheüs XXVI: 20--23 5 Markus XIV: 17—20; Joh. XHI.) 

Debora. — Over mijne trotschheid en mijn spreken 
ten nadeele van den Profeet. 

Jekolja. Dat is de eerste maal. 

D. Verneder mij nog maar dieper. 
,- J. Maar hoe komt gij daartoe? 
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D. Ik zal 't u verhalen. Veracht mij dan nog lan- 
ger, als gij kunt, zoo als ik het tot hiertoe verdiend heb. 

J. Ik v«ril hooren. 

D. Toen ik in de stad was , hoorde ik in EzscHiëLs 
huis een heel hevig gesprek voor en tegen den Na- 
zarener; die heer was zoo verbitterd tegen zijn' broe- 
der en zijne schoonzuster , dat zij beiden weenden en 
weggingen. Dat maakte mij geweldig nieuwsgierig, 
en ik nam mij voor, heden 't huis, zoo veel ik maar 
durfde en kon , die menschen te beloeren eii te beluis- 
teren. Het speet mij, toen er een van het avond- 
offer t' huis kwam en zei, dat de Profeet van avond 
in het dorp niet terug zou komen. Hij wist dan ook 
niet beter. 

J. Dat zal sAMuëL gezegd hebben ; die wil altijd 
wat bijzonders weten. 

D. Ja. Voor het avondeten ging de deur eens open 
en wéér toe; in dien tijd had ik gemerkt, dat de Pro- 
feet en JOHANNES zamen alleen waren , en in de kamer 
heen en weer gingen. Nu luisterde ik aan^de deur , 
en kon deze woorden verstaan : » Ik ga henen tot den 
Vader; mas^r ten einde toe blijf ik u liefhebben, gelijk ^ 
ik dat vaü den beginne deed. Ik ben van Grod uitge- 
gaan , en ga weder tot God ; maar zijt niet bedroefd , 
de Vader heeft mij alles in mijne handen gege- 
ven. 

Na het avondeten bleef de deur een weinig aan- 
staan ; ik geloof, dat gij ze open hadt gelaten. Ik luis- 
terde en loerde, zooveel ik maar kon. Ik twijfelde 
niet, of hij zou nu tot allen gezegd hebben, wat hij 
tot JOBAXTNEs zeide , en dan zouden zij opstaan , en al- 
len in 't rond voor hem nedervallen ; EZECBiëL had al- 
tijd, altijd van zijn' hoogmoed gesproken. Hoor nu, 
wat er gebeurde. Hij staat op . van het avondmaal , 
legt zijne kleederen af, en neemt, even als een be- 
diende , een' linnei^ doek , waarmee hij zich om- 
gordt. Ik begreep volstrekt niet, wat dat worden 
moest. Nu giet hij water in een bekken, en gaat 
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daarmee naar het boveneind van de tafel $ ik hoorde, 
dat hij het op den grond zette, maar ik kon een poos 
niet zien , wat hij deed ; alleen merkte ik , dat alles 
heel stil was. Toen hij nu bij den derden , bij simon 
rETaxjs kwam, kon ik het zien door de deur, die een 
hand breed open stond. Hij zf>tte, yolkomen alsof 
hij een bediende was , het bekken voor zijne voeten , 
en wilde die gaan wasschen. Petrus (gij weet, hoe 
hevig hij is) weigeï'de het , en zeide lüide , op vasten 
toon : » Heer ! zoudi gij mij de voeten wasschen 7'* Je- 
zus antwoordde op zachter' toon : w Wat ik doe , dat 
weet gij nu niet 5 maar daarna zult gij het begrijpen." 
Dat mogt echter bij den vurigcn petrus niets gelden* 

J. Hij had ook gelijk. 

D. »Gij zult mijne voeten in eeuwigheid niet was- 
schen ," zeide hij heel hevig. Tóen echter de Profeet 
antwoordde : » Als ik u niet wasch , zoo hebt gij geene 
gemeenschap met mij ," zoo was het aanstonds jgeheel 
het tegenovergestelde : » Heer ! indien het zóó is , dan 
niet alleen de' voeten , maar ook de handen en het 
hoofd." Hij zeide hierop : » Wie gewasschen aan den 
maaltijd komt, heeft niet van noode dan de voeten te 
wasschen ; hij is overigens al rein ; en gij zijt rein , 
maar niet allen." Waar dat op zien moest , dat begreep 
ik niét. Zoo ging het nu naar de rij af bij allen rond , 
zoo ver ik het zien kon. Eindelijk toen hij rond was, 
ging hij heen , nam zijne kleederen weer, en trok ze aan, 
en toen hij weder aan de tafel zat ^ sprak hij : » Weet 
gij , vV^at ik u gedaan heb ? Gij noemt mij Rabbi en 
Heer, en met regt; want ik ben het. Indien nu ik, 
uw Meester en Heer, uwe voeten gewasschen heb, 
dan moet ook gij elkanders voeten wasschen ; want ik 
heb u hierin een voorbeeld gegeven , opdat gij ook doet, 
gelijk ik gedaan heb. Voorwaar ! voorwaar ! ik zeg u : 
(dat zeide hij met een' ootmoed en liefde , die zelfs 
den duivel met hem verzoenen zou) de dienstknecht is 
niet grooter dan zijn heer , noch de gezant grooter dan 
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die bem gezonden heeft* Als gij dat nu weet, heil u 
dan y wanneer gij het ook doet/' 

Maar hoor nu , wat ik verder vernam ; mijn hart 
sloeg mij geweldig; want ik gevoelde wel, lx«t wa$ 
verkeerd toen nog te blijven luisteren; het was iet6 
zeer geheims, en ik zal het ook zeker niet verraden. 

J. Wel? Wat dan? Hebt gij mij het andere tolver- 
trouwd.^ 3000 moogt gij mij dit ook zeegen ; ik iv^oet u 
het een zoo ..goed als het ander helpen geheim houden. 

X). Verbeeld u , een van hen is hem ontrouw 'ge- 
worden, en dat weet. hij, en dat heeft hij hun tot- 
dekt. 

J. Dat moet gij verkeerd verstaan hebben; het kan 
niet waar wezen ! i 

D« Neen,r.nièt verkeerd ! Hoor maar, hij ging dus 
Toort, «U ik mij nogi- alles 'herinneren kan; mijn ge«- 
hengen hapert anders nooit : Si Ik spreek niet van u 
allen; ik weet, welke fk uitveikoren heb; maar' de 
Schrift nmoet vervuld worden. Wie met mij het hrood 
eet^ zal zijne verzenen tegen mij opheffen. .Ik zeg 
hel^ u reeds nu, eer het geschiedt , opdat gij , als het 
geschied aal zijn, gelooft, dat ik de waarheid ben. 
Voorwaar ! Voorwaar ! fceg ik n : wie een' van mijne 
gezanten ontvangt , die ontvangt mij ; en wie mij ont- 
vangt y die ontvangt Hem , die mij gezonden heeft»'* 
Hierop «eide hij met eene droevige stem ; bet trof mij 
diep in de ziel : » Voorwaar '! voorwaar ! zeg ik u : eén 
uit u zal mij verraden." . Nu zag ik, dat zij elkander 
aaiiza0en, en in verlegenheid waren, van wien hij 
datzeide. Zij durfden hém echter niet vragen. Spoe- 
dig hierop zag ik petrto wenken , ik denk wel aan bem, 
die hetdigtst bij jezüs aanhg, dat hij vlagen moest, 
wien de- Profeet meende. Daarop hoorde ik iets zacht- 
jes vragen, maar, schoon alles doodstil was, kon ik 
echter niet verstaan , wat er gevraagd werd ; alleen 
meende ik te bemerken, dat johanhes de vragende was. 
De Profeet antwoordde hem even zacht , zoodat ik 
ook diBiarvan naauwelijks een woord hoorde. Alleen 
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verstond ik: )>bete ^" en terstond daarop kon ik ziea ^ 
dat hij zijn^ arm uitstrekte , en aan JunAs iskabioth eezi. 
ingedoopte bete overgaf. En spoedig daarna zeide bürj 
tot JUDAS zeer verstaanbaar : » YfaX gij doet , .doe dat; 
zoo spoedig mogelijk/' Aanstonds ging deze nu de ka.-* 
meruit, en vrij snel, zoodat. ik overvallen werd aan. 
de deur ^ en niet weinig schrikte -, hij ^ing echtei* 
voorbij , en scheen op mij geen acht te slaan. Toen 
hij wegwas^- luisterde ik nog ongehinderd toe; ik. 
kon er mig niet aan verzadigen* Hij zeide alles no^ 
vtsel liefderijker dan toen jmus nog bij hen was , 
veel liefderijker. Ik moet zeggen , hij won mijn ge- 
heele hart. 

J. Dat zou nu al heel veel zijn. Wat sprak hij ? 

D. Toen hij uitgegaan, was ^ sprak, jezus: .»Nu is 
de Zoon des menschen verheerlijkt , en God is in hem 
verheerlijkt. Gelijk God in hem is verheerlijkt gewor* 
den, zoo zal Hï) hem in zich zei ven heerlijk maken , 
en wel spoedig. Kinderen ! ik blijf niet lang meer 
bij u.' Gij zult mij zoeken; maar, gelijk ik den Joden 
zeide y zoo zeg ik nu evenzoo ook u : waar ik henen 
ga y kunt gij niet komen. Ik geef u een nijsuW gebod ^ 
dat gij elkander liefhebt, en alzoo elkander lief hebt, 
gelijk ik u liefgehad heb. Daaraan zal iedereen er-» 
kennen , dat gij mijne jongeren zijt , wanneer gij el- 
kander zult liefhebben." »Heer!" sprak siMOzr petrus 
tot hem , » Waar gaat gij henen ?'* jezus gaf ten ant- 
woord: » Waar ik henenga^ kunt gij nu niet .volgen; 
maar ter regter tijd zult gij. mij navolgen." Petrus 
zeidé daartegen • » Waarom kan ik u nu niet volgen ? 
Ik wil mijn leven voor u wagen." Jezus antwoordde : 
» Wilt gij u leven voor mij wagen ? Voorwaar ! voor- 
waar ! zeg ik u i eer de haan kraait , zult gij mij drie^ 
maal verloochenen." 

Hij ging nog voort met spreken ; maar daar kwam 
het in eens bij mij op, ik had toch met judas moe- 
ten spreken naar den aandrang van mijn hart , en mijn 
geweten dreef mij voort, ik kon niet anders; ik ïiep 
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mij bijna buiten adeni , en haalde hem in op de hoogte. 
Toen ik naar hem toe kwam, schrikte hij zoo^ dat 
Ixij beefde , tot dat hij mij herkende. Ik drakte het 
bem op het geweten , alsof God het mij geboden had ; 
ik -weet zelf niet', hoe ik het zoo kon ; maar het was 
zoo. Het was echter vruchteloos. » Zottin !" zeide hij, 
» de vaders in Jeruzalem zijn mijne oudere mees- 
ters y die moet ik volgen. Is hij de Messias , zoo mis- 
lukt het hem toch niet." En schielijk liep hij voort , 
zonder mij goeden nacht te zeggen. Nu ! ik had het 
mijne gedaan. Ik kwam juist terug , toen gij mij zocht. 
Had ik toch maar alles kunnen hooren ! Die kent de 
harten , en met zulken als wij zijn zou hij geduld heb» 
ben. & Ik dwaze , dskt ik mij de gelegenheid niet vroe- 
ger ten nutte maakte! 

J. Ja wel ! uw vorige heer zou u dan al heel spoe- 
dig weggezonden hebben. — {En zoo vervolgens.) 

VIII. 

KAJAFAS EN EE5IGE PRIESTERS. 

In zijn vertrek, 
(Mattheus XXVI: 44—46} Markus XIV: 40cn44 j LnkasXXU: 3—6) 

Een bediende {treedt binnen.) Er is een man bui- 
ten 4ie met U Hobgwaardigen wenscht te spreken j 
het heeft haast. 

Kajafas. Zoo laat ? 

De B. Ik moest maar zeggen , dat het iets van drin- 
gend, aanbelang is, en watü Hoogwaardigen niet on- 
aangenaam zou zijn. Als ik mij niet " vergis , dan is 
hij een der bekende aanhangers van den Nazarener. 

K. {Hij en de andere P riesters schrikten in het eerste 
oogenblik ^ en in het tweede lachten zij.) Die wil ons 
misschien tot bekeering vermanen met zoo vurigen ijver, 
dat hij niet wachten kan tot morgen. Laat den dwee- 
per binnenkomen. 



V. 
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Een der Priesters. Dat geeft intuaschen ligt eens 
stof tot lagchen. 

Een ander* En gelegenlreid , om wat te vememen j 
yrat ter zake dienen kan. 

De bediende laat judas iskabioth binnenkomen. 

K. Wat hebt gij zoo laat nog te berigten ? 

JmiAS. Ik was een aanhanger van den Nazarener , 
en ben het nog in schijn. Maar de oogen zijn mij open-* 
gegaan. Ik ken U Hoogwaardigens bevel , en ik ben 
een arm man. Als ik op eene goede belooning mogt 
hopen ^ ^oo zou ik den JNTazarener kunnen orerleveren ; 
ik weet elke verblijfplaats en schuilhoek ^ bij nacht en 
bij dag. 

{De Priesters lachten allen elkander toe^ en brug'- 
ten dan weer hun gelaat in een ernstige plooi.) 

K. Heil u mijn zoon ^ dat :gij terugkeert op het 
pad der geregtigheid ! Het was wel altoos uw/ pligt 
alles in het werk te stellen , om Israël van dezen 
verleider te bevrijden. Wij willen echter toonen , dat 
wij van onzen kant ook weten onzen pligt te doen. 
Heeft hij u eenig leed gedaan? 

J. Volstrekt niet; maar ik ben het moe altijd te 
vergeefs op zijn rijk te hopen , waar hij altijd van 
spreekt^ en dat nooit komt. Hij i^ eekitrotsche ver- 
leider. Hij laat zich als een' Koning zalven y en ver^ 
meet zich dien te schande te maken , die het waagt 
een woord voor de armen te spreken. 

K. Het bevreemdt ons niet. Wij kenden den man 
reeds lang. 

J. Ik was een van ztfne twaalf bijzondere leerlin- 
gen^ en heb nu drie jaren lang dobr dik en dun met 
hem bmgezworven , en God straffe mij ^ als ik nog 
een^ penning door hem gewonnen heb ! J^ti hadden 
vnj 't eens ruim^ en dan leden wij honger \ maai* van 
geld moest de laatste penning nog weggegeven^ wor- 
den ; en toch wil hij de Messias zijn. 
. K. Maar hebt gij zeker eene goede gelegenheid ? 

J. Uwe Hoogwaardigheid tvnjfele daaraan niet. Om- 
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iretit tijd en plaats kan ik afspraak maken ; ik weet^ 
waar hij overnacht. Maar men dient het geheim te 
houden y opdat hij niets merke. 

K. Ja , hij is slim ; zal hij niets merken ? 

J. o Niet het minste , niet het minste ! Ik doe alles 
meè Eoo als anders* Het best zou wezen , na het 
PèbSchmaal , buiten in Gethsemane. Maar wat zou ik 
krijgen , als ik vragen mag ? Een ander zou zoo iets 
niet ligt vlagen. 

K. ('wisselt met de anderen eenige woorden Oi^er 
jAe som; zij zijn het spoedig eens,) Nu , wij geven 
u dertig zilverlingen. Zijt gij daar tevreden meé ? 

J. (terwijl hij cene diepe buiging maakt,) Ik wil 
mijn best doen. 

K. (laat een schrijver binnenkomen , en zegt hem,:) 
Tel dezen braven man dertig zilverlingen toe , en schrijf 
ze op rekening van den Sanhedrin y en laat saul hem 
dan bij den Tempelwachtmeester brengen. ^ (Tot ju- 
das). Spreek gij met dezeti alles naauwkeurig af. 

Een der Priesters. Ik wil zelf mede gaan , opdat 
er niets vcrifcuimd worde. 

K. Des te beter. 



IX* 



JÊZüB ËII ZIJVI ELV LEEliLlKOBlr. 

FoorUetting van het gesprek na het avondeten in Bethanië, 
r (Jobanne^ XIV.) 

Jszus. Laat uw hart niet ontstellen. Gelooft gij in 
God, zoo gelooft ook in mij. In mijns Vaders huis 
Mjn vele woningen. En wanneer dat ook zoo niet 
ware , dan . wilde ik toch tot ulieden zeggen : ik ga 
been, om u eene plaats te bereiden. Wanneer ik 
echter na mijn henengaan u eene plaats bereid zal 
hebben , zoo kom ik weder , en neem u tot mij , op- 
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dat gij ook zijn moogt, waar ik ben. Gij weet, 
waarheen ik ga, en gij weet den weg. 

Thomas. Heer! wij weten niet, waar Gij henengaat; 
hoe kunnen wij den weg weten? 

Jezus* Ik ben de weg , de waarheid f en het leven. 
Niemand komt tot den Vader dan door mij. Hadt gij 
mij gekend, dan zoudt gij zonder twijfel ook mijn* 
Vader gekend hebben. Gij zult Hem spoedig kennen , 
en hebt Hem reeds (in mij) gezien. 

Fiuppus. Heer ! toon ons den Vader , zoo is het ons 
genoeg. 

Jezus. Ik ben zoo langen tijd bij u, en ben ik 
niettemin ulieden onbekend ? filippus ! Wie mij ziet , 
die ziet ook den Vader. Hoe zegt gij : toon ons den 
Vader ! Gelooft gij en gij overigen niet , dat ik in 
den Vader ben, en de Vader in mij is? De woor- 
den, die ik tot u spreek^ spreek ik niet uit mij zei* 
▼en; maar de Vader, die in mij woont, is^ de oorsprong 
mijner werken. Gelooft gij niet, dat ik in den Va- 
der ben, en de Vader in -mij is? Zoo niet, gelooft mij 
dan om de werken zelve. Voorwaar, voorwaar zeg 
ik u : wie in mij gelooft , zal even* zulke werken doen 
als ik, ja nog grootere, devdjl ik tot den Vader ga. 
Wat gij ooit in mijnen naam van den Vader begeeren 
zult, dat zal ik doen, opdat de Vader in den Zoon 
'verheerlijkt worde. Als gij van mij iets in mijnen 
naam begeeren zult, zal ik liet doen. Wanneer gij 
mij. liefhebt, zoo houdt mijne geboden. Ik wil den 
Vader bidden, en Hij zal u een' anderen Trooster 
geven, die altijd en eeuwig bij u blijven zal, den 
Geest der waarheid, welken de wereld niet ontvangen 
kan, omdat zij Hem niet ziet noch kent; maar gij zult 
Hem leeren kennen , omdat Hij in u blijven en wonen 
zal. Ik zal u niet als weezen achterlaten ; ik zal tot u 
komen. Binnen korten tijd zal de wereld mij niet 
meer i\en ; maar gij zult mij wederzien ; want ik leef, 
en ook gij zult leven. Op dien tijd zult gij erkennen, 
dat ik in mijnen Vader ben ; en dat gij in mij zijt, 
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en ik in u ben. Wie mijne geboden heeft en ze be- 
waart , die heeft mij lief. En wie mij liefheeft , zal 
door mijnen Vader geliefd worden ; ook ik zal hem 
liefhebben^ en mij aan hem openbaren. 

Judas thaddeüs. Heer ! Wat is de oorzaak , dat Gij 
u aan ons, en niet aan de wereld openbaren zult? 

Jezus. Wie mij liefheeft , zal mijnen Vader volgen ; 
daarom zal mijn Vader hem lief hebben, wij zullen tot hem 
komenden onze woning bij hem nemen. Wie mij echter 
niet liefheeft, die volgt mijn woord niet. Het woord, dat 
gij gehoord hebt^ is het mijne niet , maar het woord des 
Vaders, die mij gezonden heeft. Dat heb ik u ge- 
zegd , terwijl ik bij u ben ; maar de Trooster , de 
Heilige Geest, welken de Vader in mijnen naam zen- 
den zal , die zal u alles leeren , en u dat alles herin- 
neren, wat ik u gezegd heb. Ik laat u den vrede 
na , ik geef- u mijnen vrede ; niet zoo als de wereld 
dien geeft, geef ik u denzelven. Laat uw hart niet 
ontstellen, noch verschrikken. Gij hebt mij hooren 
zeggen , dat ik van u scheide , maar weder tot u ko- 
me. Als gij 'mij liefhadt, zoudt gij u zelfs verheu- 
gen, dat ik tot den Vader ga ; want de Vader is groo- 
ter dan ik. Nu heb ik het u gezegd , eer het geschiedt, 
opdat gij na de uitkomst gelooven moogt. Ik zal niet 
veel meer met u spreken ; want de Vorst dezer wereld 
nadert, die wel bij mij niets te zoeken heeft ; maar 
echter Qijde en sterve ik), opdat de wereld erkeöne, 
dat ik den Vader liefheb , en Zijn gebod volbrenge. 
Staat op , laat ons van hier gaan ! 
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In Bethanié. Aan den morgen van den vijfden dag der week ^ 
,aan wiens avond de eerste dag van het Paaschfeest hegon» 

(Mattbeiif XXVI : 47 eo 48; Markus XIV: 42— 45; Lukas XXII: 7*^42.) 

Thomas (angstig.) Heer ! waar zullen wij met rust 
het Paaschlam genieten , indien het zóó is ? 

Jszus (rustig.) Peteus en johajnnes ! maakt u ge- 
reed ; gaat in de stad , en bereidt ons den Paasch- 
maaltijd. 

SncoN. Heer! in welke herberg zullen wij het be- 
reiden ? * f 

Johashes. Waar zult Gij veilig zijn voor uwe vij- 
anden 7 

Jezus. Gaat de stad slechts in. Daar zal u een 
mensch ontmoeten , die een waterkruik draagt ; volgt 
hem na in het huis , waar hij ingaat , en zegt daar 
tot den heer des huizes : De Meester laat u zeggen : 
Mijn tijd is ophanden ; in welk vertrek kan ik met 
mijne leerlingen het Paaschmaal houden 7 Hij zal u dan 
een groote toegeruste spijszaal wijzen* Rigt daar het 
Paaschl&m toe. 

Mattabüs (zachtjes tot jxA.inAjxjJêu) Waarom moet 
jQDAs niet gaan? Die heeft immers het geld. 

NATHANAè'L (tof MATTH^üs.) Hij heeft gistere» uacht, 
toen hij terugkwam , zich nog bij petaus beklaagd , 
dat hem alle lust vergaan is, om het geld te bezor- 
gen f nadat hij bij simoh te vergeefs voor de armen 
heeft gesproken , en de Meester hem te schande heeft 
gemaakt ; hij moest het wel zien , dat men toch mis- 
trouwen jegens hem voedde ; daar mogt dan nu voor 
zorgen wie wilde. Petrus nam de beurs van hem aan , 
en vroeg den Meester, wie haar nu moest overnemen. 
Toen had de Meester tot hem gezegd : Bezorg gij nog 
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wat overig is. Dat was echter zeer weinig meer. Had 
ULZARüs niet zoo even nog drie zilverlingen gezondep ^ 
dan zou het niet toereikend zijn geweest. 

XI. 

PETItüS EN J09ANME8. 

Onder het gaan naar de stad^ 

Peteus. Het is de vraag , of wij zelfs veilig zijn. Op 
den .eersten dag der week , toen wij de stad binnento- 
gen y was het mij y alsof ik in een Paradijs wandel- 
de ; daarna is het mij dikwijls geweest , alsof ik in 
een moordhol y in een dal des doods ware. 

JoHA»N£S. Ik was ook bevreesd ; maar onder het gaan 
viel dat woord mij in : Al ga ik ook door een dal 
*vaji schaduwe des doods j ik vrees geen kwaad ^ want 
Gij zijt met mij ^ Uw stok en Uw staf ^ die vertroos- 
ten mij. Gij rigt de tafel toe voor mijn aqngezigt, 
voor 'ü oog" van mijne wederpartijders ; Gij besproeit 
overvloedig mijn hoofd met olie; mijn beker is over- 
vloeijende! Ook zullen mij het goede en de welda- 
digheid volgen al de dagen mijns levens; en ik zal 
gedurig ten huize des Heeren gaanj in lengte van 
dagen (*)! 

XII. 

\ 

JEZUS EU P£ TIENEN. 

Des avonds op den v^den dag der week. 
(Mattheus XXVI: 49; Markus XIV: 46 j Lakas XXII: 43.) 

(Zij komen aan het huis van mattiuas y en bij het- 
zelve ontmoeten hun) 



(*) Ps. XXII!: 4—6. 
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Pbtaus en JOBAinfBs. Heer ! het is alles bereid ; wij 
vonden alles juist zoo als Gij gezegd hadt y den man 
met de 'waterkruik y het huis van oQzen vriend , de 
gepleisterde groote zaal , en die reeds toebereid , alles 
zoo als Gij zeidet 1 Het heeft ons getroffen ! 

Jezus, jdl ga ik ook door een dal uan schaduwe 
des doods, ik vrees geen kwaad; want Hij is met 
mij; Zijn stok en Zijn staf, die /vertroosten mij. Hij 
rigt de tafel toe voor mijn aangezigt, voor 't oog van 
mijne wederpartijders ; Hij besproeit overvloedig mijn 
hoofd met olie; mijn beker is overvloeijende ! Ook 
zullen mij het goede en de weldadigheid volgen al de 
dagen mijns levens ; en ik zal gedurig ten huize des 
Heereiï gaan , in lengte van dagen ! 

t 

X\\\. 

JEZUS EK DS TWAALTBN. 

(Matthcas XXVI : 20—20 5 Markus XIV: <7— 25j LukasXXII: 14-88.) 

I 

{Zij bei^inden zich in ^ne groote zaalj \yaar in het 
midden een gedekte tafel staat , met het gebraden 
lam j eene schotel met saus van kruiden , ongezuurde 
platte brooden , eene kruik met rooden wijn j en een 
beker daar naast enz. 

In het midden van de tafel ligt iezus oa/i ah huis- 
vader ; aan Zijne regterhand johashes^ dan jakobus^ 
dan FiLippus en NATHANAëL^ dan jakobus alfeüszooit^ 
en LEBBEÜs. Aan Zijne linkerzijde ligt simon petrus 
,€um^ en dan élsvikels ; vervolgens TuoyLks en mahtbeüs^ 
de tollenaar j simon i^an Kana en judas iskarioth , zoo- 
dat deze beiden zich tegenover jezus bevinden,) 

Jezus {ziet allen in het rond met een oog vol liefde 
aarij legt Zijne regterhand op johashes' linker^ _, 
Zijne linker- op petrus' regterhand, en zegt:) Kin- 
deren ! ik heb hartelijk verlangd dit Paaschlam met 



JEZUS EU DE TWAALYEJN. . 97 

u te eten , nog eer fliijn lijden begint. Want ik moet 
^ zeggen , dat ik voortaan niet meer daarvan zal eten , 
tot dat het vervuld zal zijn in Grods Koningnjk. 

(^Zij eten heel stil , er wordt weinig gesproken. Dat 
XEZX7S gedurig weder van lijden sprak ^ mankte hen 
zoo stil.) 

(Nu nam jezus i;oor de eerste maal den beker , goot 
daar wijn in, hief dien met een dankenden blik om^ 
hoog y bood hem johanhes aan , en zeide :) Neemt 
dezen beker , en deelt hém onder u. Van nu af zal 
ik Tan dé vrucht des vdjnstoks met u niet drinken, 
tot dat het Koningrijk Grods komt. 

(Merkbaar werd aller gelaat helderder bij deze 
'woorden.) 

(Nadat de geschiedenis van den doodsnacht in Egyp- 
te gelezen was ^ zeide) 

Jezos.' De^ engel des Heeren sla den eerstgeborenen 
tot ^en losgeld voor velen ! 

Thomas (zachtjes tot mattheüs.) "Begrijpt gij den 
Heer? Toen vrij lazen , dat de posten der huisdeuren 
met bloed bestreken werden, hoorde ik Hem ook 
zeggen : » Israël kent het bloed niet , dat hen beveiligt 
voor den dood." Verstaat gij het ? 

Mattueüs schudt alleen van neen met het hoofd , zon- 
der een woord te spreken^ en hij zucht daarbij. 

Jezus (toen allen eenepoos geheel stil waren geweest, 
met droefheid :) Voorwaar , ik zeg u , en moet u zeg- 
gen, eer het geschiedt: Een uit u zal mij verraden. 
(Allen worden bleek , ontstellen j en zien dadelijk jezvs 
aan. Iskaeioth wordt rood , ziet onbestemd, in het rond , 
en ziet jezus niet aan. De een na en met den an- 
der vraagt angstig:) Ben ik het? — Heer! bedoelt 
Gij mij ? ■•— Mij immers niet? — 

Judas iskakioth eenigzins bedremmeld , wil eene on- 

m- G 
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verschiUige houding aannemen , breekt een stuk brood 
af ^ en reikt naar den schotel y om een bete in te doo^ 

pen. 

Jezus (reikt ook naar denzelfden schotel, die njoor 
Hem staat, en zegt:) Die met mij i el den sckotel in- 
doopt. — De zoon des menschen gaat wel henen , ge- 
lijk van Hem geschreven staat; maar wee dien mensch, 
door wien Hij verraden wordt ! Het ware hem beter , 
dat hij nooit geboren ware ! 

Judas iskakioth fo/? koelen j gemaakten toon,) Heer! 
ben ik het ? c. 

Jezus. Gij, zegt het. 

(Allen zien elkander aan getroffen en bedroefd, 
en verstommen. Judas gaat voort met eten , en aan 
smon van Kana iets onverschilligs te vragen,) 

Jezus. Jehova verloste Zijn volk uit Egypte ; maar 
nog andere verlossing behoeft het. Ziet, de dagen 
komen , sprak de Geest der voorzegging , dat Ik met 
het huis van Israël , en met het huis van Juda een nieuw 
verbond zal sluiten» Niet naar het Verbond ^ dat ik 
met hunne vaderen gesloten heb, ten dage^ dat Ik 
hunne hand aangreep , om hen uit te voeren uit Egyp^ 
teland, welk mijn verbond zij verbroken hebben , 
waarom ik hen ook verstooten heb , spreekt de Heer f* ). 
Want ik zal hunner ongeregtig heden genadig zijn , 
en hunner zonden en misdaden niet meer gedenken. 
Want een testament is in de dooden vast, naardemaal 
het geene kracht heeft, terwijl hij leeft, die het heeft 
gemaakt. 

(De jongeren zien elkander aan, en geen hunner 
wilde den Heer om opheldering vragen van hetgeen 
zij allen niet verstonden. — Nu was de Paaschmaal- 
tijd afgeloopen tot op èén brood na, en nog éénen 
beker fnetwijn,) 



(♦) Jer. XXXI: 3< en 32. 
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Jszvs (zweeg eenè poos geheel sül; duideüfA kon^ 
den zij Zijne bijzondere gemoedsbeweging bemerken. 
Nu neemt hij het brood ^ ziet dankend t^nhemelop , 
breekt het eene stuk na het andere af ^ en 'geeft het 
regts en links aan de jongeren j zegt tot - johannes en 
allen aan deze zijde:) Neemt , eet; dat is mijn lig- 
chaam. (Tot petrus > daar hij hem liet brood toereikt j 
en tot de volgenden:) Neemt, kinderen ! en eet; dat 
is mijn ligchaam , dat voor u gegeven wordt. Doet 
dat tot mijne gedachtenis. 

(Allen Tiumen zij liet uit Zijne hand, . Hij zag een 
iegelijk hunner in het bijzonder i^ol liefde aan^ en 
ieders oog^ beantwoordde Zijn* blik vol weemoed; ju- 
das alleen zag Heni niet aan, toen hij de bete broods 
van Hem aannam.) 

Jezus (neemt-nu den beker j giet voorde laatste maal 
mjn daarin y en nadat Hij jankend ten hemel he^ft 
opgezien^ biedt Hij dien johahnes aan^ en zegt:) 

Deze beker is nu het Nieuwe Verbond , ia mijn bloed > 
dat voor u vergoten wordt , — voor velen , tot verge- 
ving der zonden. Zoo dikwijls gij dit brood eet , en 
van dezen drank drinkt^ moet .gij den dood des Hee- 
ren verkondigen en hoogelijk roemen, tot dat Hij komt. 

(Lang was het stil. Judas verwijderde zich nu uit 
het gezelschap. De anderen {verheugden zich allen in 
ïEzxjs' liefde; want met zoo f^erteederende liefde j 
dacht hun j hadden zij Hem nog nooit in hun leven 
hoeren spreken. Maar Zijne woorden verstonden zij 
niety en wat zij verstonden^ bedroef de Ii^n zeer. Eene 
poos daarna zegt) 

Lebbeüs (tot zijn buurman :) Johakiïes zal toch wel 
de eerste zijn. 

Jakobus, alfeüszoo/z. Waarom dat? 

L. Zaagt gij niet , dat Hij hem heden alles het eerst 

toereikte ? 

Jakobus , de broeder uan johawhes. Het komt hem 
ook wel toe. De Heer heeft hem het meeste lief. 

SiMow van Kana. Ik dacht het niet , petrus was 
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anders altijd de eerste. Die zal het ook wel blijven ; 
de Heer verandert zoo niet. 

Akdreas. Jezüs heeft het aan uwe moeder althans 
niet beloofd , jakobus ! Dat zult gij niet kunnen zeggen. 

Jakobus , de broeder van johahnes. ' Dat wel niet ; 
maar Hij antwoordde ons toch zoo vriendelijk , en na 
dien tijd werd joh ahnes meermalen aan petkus voor- 
getrokken. ^ 

L. Ik denk ^ andreas ! uw broeder heeft wel toe te 
zien y dat hij maar niet gansch en al de gunst van den 
Heer verliest. Weet gij nog wel van gisteren? 

(Het gesprek was gedurig al levendiger geworden , 
terwijl JEZUS met johaiïnes iets afjuonderlijks gespro^ 
ken had.) 

Jezus {die hu merkte y waarover zij , zoo hevig be^ 
gonnen te spreken :) De Koningen der volken oefenen 
gezag als gebieders , en zij , die anderen hunne opper- 
heerschappij laten gevoelen, willen weldoenei^ hee- 
ten ; maar met u zal het niet alzoo wezen ! Wie 
groot is onder u , handele , als ware hij de geringste , 
en wie heerscht , alsof hij diende. Wie is groóter ? 
Die aan de tafel aanzit , of die hem bedient ? Ik denk, 
hij , die aanzit. En toch ben ik onder u als een dienst- 
knecht. Omdat gij echter onder alle gevaar steeds bij 
mij gebleven zijt, zoo beloof ik u (gelijk mijn Vader 
mij een Koningrijk heeft beloofd) dat gij aan mijne 
tafel eten en drinken , op troonen zitten , en de twaalf 
stammen Israëls regeren zult. 

SmoN PETEus (terwijl hem vreugde uit de oogen 
straalt ;) Wij hebben geloofd en bekend , dat Gij zijt 
de Messias , de Zoon des levenden Grods ! Uw rijk kome ! 
Uwe eer worde door uwe knechten groot gemaakt ! 

Jezüs. Smoir ! simoh ! Zie , de Satan heeft verlangd 
u te ziften als de larw ; ik heb echter voor u gebeden, 
dat uwe trouw niet bezwijke ; als gij nu weder bekeerd 
zult zijn^, zoo versterk uwe broeders. 

SiMQS PETRUS (levendig.) Heer ! ik ben bereid met ü 
in de gevangenis en in den dood te gaan ! 



JEZUS EN DE TWAALVEN. i04 

Jezus, {pp liefdevollen en vasten toon.) Ik zeide 
u reeds ^ petrus ! en zeg u nogmaals : De haan zal .he* 
den niet kraaijen, eer gij driemaal geloochend hebt, 
dat gij mij kent. (Tot allen,) Heeft u iets ontbro- 
ken j zoo dikwijls ik u zonder* buidel y en zak , en 
schoenen uitzond ? 

De beide jakobussen en andreas. Nooit iets , Heer ! 
(De anderen ontkennen het ook allen door met het 
hoofd te schudden,) 

Jezus^ Maar nu, wie een' buidel, wie een' reiszak 
teeft , die neme dien mede , en wie geen zwaaf d he^eft, 
verkoope zijn bovenkleed, en koopè een zwaard. Want 
ik zeg u : ook deze schr^plaats moet van mij vervuld 
worden : Hij werd met de misdadigen gerekend (*). 
Want nu is, wat met mij geschieden moet, teneinde. 

Eenigen y vooral petrus en jakobus Zebedeüszoon, 
Hier zijn er twee. (Deze beiden wezen op het zwaard ^ 
dat zij aangegord hadden,) 

Jezus. Dat is < reeds genoeg. • 

(Nu ontstond er weder onder hen eene algemeene^ 
treurige stilte,) 

» 

' JEZUS EN DB TWAAI.TE9.. 

. Vervolg, 
(Mallheüs XXVI : 30* 5 Markus XIV : 26».) 

Jezus. Kinderen! Laat ons den eeuwigen Vader. den 
lofzang zingen! 
Zij zingen den honderd dertienden Psalm : 
(Wij lasschen de Paaschpsalmen hier in^ uit het 
handschrift van een Israëliet^ die naderhand in den 
Messias geloofde^ enbij het volgende P aasch f eest j toen 
de geschiedenis van jezus van Nazareth zich ontwik* 



(*) Jcs. LIU: M. 
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keld hadj deze Lofpsalmen voor zich zelsfen opschreef y 
die zich de waarschijnlijke gemoedsstemming van jezus 
aan den Paaschdisch zocht te vertegenwoordigen^ en 
al de woorden met een grooter letter schreef j waarvan 
hij dacht j dat zij op de ziel \fan jëzus in Zijne toen-- 
malige omstandigheden een' hijzonderen^ geloofsverster- 
kenden indruk moesten gemaakt hebben.) 

» Hallelujah! Looft^ gij dienstknechten des Heeren^ looft 
des Heeren naam ! De naam des Heeren zij geprezen , 
van nu aan tot in eeuwigheid ! Van den opgang der zon 
tot haren ondergang , zij de naam des Heeren geloofd ! 
Hoog boven alle volken is de Heer ; boven de hemelen is 
Zijne heerlijkheid ! Wie is gelijk de Hèere onze God ? 
die zoo hoog gezeteld is ^ die zoo lang neder ziet ; in den 
hemel en op cuirde! Die den geringen oprigt uit tiet 
stof f den behoeftigen uit de asch verheft; om hem, 
te doen zitten bij Vorsten ', bij de Vorsten zijns volks • 
Die de onvruchtbare plaatst in èen talrijk gezin , als 
blijde moeder van kinderen, Hallelujah !" 

JohanItes (tof* jakobus.) Herinnert gij u ^ broeder! 
dat woord des Heeren : Wie hoorde ooit zulks? Wie 
zag ooit dergelijk? Kan dan een land op éénen dag 
geboren Worden^ een volk worden voortgebragt op 
éénen stond? Zoo was 't met Sion. Toen zij arbeid 
voelde, had zij ook hare kinderen gebaard (*). 

Jakobus. ■ Het is niet ver , niet ver , broeder ! 

Zij zingen den honderd {veertienden Psalm: 

3) Toen Israël uit Egypte toog , jakobs huis van een volk 
van vreemde sprake ; werd Juda tot Zijn heiligdom , 
Israël Zijne heerschappij. Dat zag de zee en vlood ^ 
de Jordaan en week terug ! De bergen huppelden als 
rammen y de heuvelen als lammeren! V^at was u^ 
ó zee! dat gij vloodt ? Jordaan! dat gij terugge weekt? 
Bergen d at gij huppeldet als rammen ? Gij , heuvelen ! 
als lammeren? Beef, aarde! voor het aangezigt des 



(*) Jcs. LXVI : 8. 
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Meeren ! voor het aangezigt des Gkjds van jaxob ! Die 
de rots veranderde in een meer , de harde kei in vfa- 
terbronnen !" 

2!ij zingen den honderd vijftienden Psalm : 
» Niet ons , ó Heer ! niet ons , maar Uwen naam 
geef eer ; om uwer goedertierenheid , om Uwer waar- 
heid wil ! Waarom zouden de Heidenen zeggen ; waar- 
is toch hun God? Onze God is in den hemel : al wat 
Hem' behaagt , dat doet Hij ! Hunne afgodsbeelden 
z^n zilver en goud y het wfivli van menschenhanden. 
Blen* mond hebben zij ^ maar spreken niet ; oogen heb- 
ben zij I maar zien niet. Ooren hebben zij , maar 
liooren niet ; een neus hebben zij , maar rieken niet. 
Handen hebben zij , maar tasten niet ; voeten hebben 
zij y maar gaan niet ; met hunne keel ademen zij niet. 
Dat die ze maken hun gelijk worden y en die er op 
vertrouwen! Israël vertrouwe op den HeerI hunne 
hulp en schild is Hij ! Ahrons huis vertrouwe op den 
HeerI hunne hulp en schild is Hij. Gij ^ die den 
Heere vreest, vertrouwt op den Heer! kunne kuip 
en schild is ffij^ De ff eer is onzer gedacktig! Hij 
zegene y zegene Israëls huis! Hij zegene het hu^s 
▲aaovs ! Hen , die den Heere vreezen y zegene Hij ; ge- 
ringen zoowel als grooten ! De Heer voege u zegen toe ; 
n en uwen kinderen! Gezegend moogt gij zijn den 
Heere y die den hemel en de aarde gemaakt heeft I 
De hoogste hemel is voor den Heere ; den menschen- 
kinderen gaf Hij de aarde. De dooden kunnen den 
Heer niet loven ; noch zij y die in de stilte daalden ; 
maar wij y wij zullen den Heere prijzen ; van nu af 
tot in eeuwigheid 1 Hallelujah." 

Na eenige rust heffen zij den honderd zestienden 
Psalm aan» Aldus begon jezcs : 

» Ik heb den Heer lief; want Hij hoorde mijne stem y 
mijne smeekingen ; want Hij neigde Zijn oor tot mij ; 
Hem roep ik aan in mijne nooden. Banden des doods 
omgaven mij ; angsten des doodenrijks troffen mij 3 
'k gevoelde nood en jammer. Maar ^1^ i*iep den naam 
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des Heeren aan : ach ! Heer ! bevrijd mijn leven l 
Barmhartig is de Heer ,, en regtvaardig , en onze God 
is een Onlfermer ! De Heer behoedt de eenvoudigen ; 
ik was ten einde hulp , toen heeft Hij mij verlost. 
Keer voeder, 6 mijn ziel ! tot uwe ruste ; want de Heer 
heeft aan u welgedaan. Ja , Gij hebt mijne ziel ge- 
red van den dood , mijn oog van tranen , mijn voet 
van uitgestooten te worden. Nu zal ik voor des Hee- 
ren aangezigt wandelen , in 't land der levenden, ^k Cre- 
loofde, daarom sprak ik; (ach! ik was zeer bedrukt !) 
Ik sprak in mijnen angst : de menschen zijn allen be- 
driegelijk ! Wat zal . ik den Heer vergelden , voor al 
Zijne weidaan , mij bewezen ? Den beker der uertos-- 
singen hef ik op y en roep den naam des Heerén aan ƒ 
Mijne gelofte betaal ik den Heer , in tegenwoordigheid 
van al Zijn volk. Kostelijk is in de oogen des Heeren 
de dood van Zijne gunst genooten. ó Ja^ Heer! ik ben 
Uw dienstknecht ! Uw dienstknecht ben ik j zoon Dan 
Uwe dienstmaagd! Gij hebt mijn banden los gemaakt! 
U offer ik het offer des lojsj en roep den ncutm 
des Heeren aan. Mijne geloften betale ik den Heer ^ 
in tegenwoordigheid van al Zijn volk. In de voor- 
hoven van des Heeren huis ; in uw midden, ó Jeru^ 
zalem ! Hallelujah !" 

NxTHANAëL {tot THOMAS.) Zaagt gij wel den glans op 
het gelaat van den Heer aan het eind van dit lied ? 

Thomas* Neen , ik heb het niet opgemerkt. 

Zij gaan voort tot den honderd zeventienden Psalnu 

» Looft den Heer , alle volken ! Prijst Hem , . alle na- 
tiën ! Want Zijne goedertierenheid is eind'loos groot 
over ons; en des Heeren trouw is. tot in eeuwigheidl 
Hallelujah 1" 

Jezds. Kinderen ! nog eens dezen Psalm. 

Zij herhalen dien y en na eenige rust zingen zij den 
honderd achttienden : 

» Looft den Heer , want Hij is goed ; want Zijne 
goedertierenheid is tot in eeuwigheid. Laat «Israël 
nu zeggen , dat Zijne goedertierenheid is tot in eeu* 
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-wi^eid ! Laat nu het huis aSroits zeggen , dat Zijne 
goedertierenheid is tot in eeuwigheid! Laat hen nu 
zeggen , die den Heere vreezen , dat Zijne goedertie- 
renheid is tot in eeuwigheid ! Ik riep den Heer aan 
uit den nood ; de Heer heeft mij verhoord en uitge- 
voerd in ruimte. Is de Heer bij mij ^ dan vreeze ik 
niets ; wat zou een mensch mij doen? Is de Heer mij 
tot eeri lielper^ zoo zie ik neer op mijne haters! Be^ 
ter is het op den Heer zich te \ferlaten dan op men^ 
schen te ^vertrouwen ! Beter op den Heer z^h te ver- 
laten dan op J^orsten te vertrouwen ! De Heidenen al- 
len omringden mij; 'f was in den naam des Heeren^ 
dat ik ze in stukken hieuw ! Ze omringden en omsin- 
gelden mij ; 't was in den naam des Heeren , dat ik ze 
in stukken hieuw. Jaq omringden mij als hijën ; maar als 
een doornen-vuur zijn ze uitgebluscht ; 't was in den 
naam des Heeren j dat ik ze in stukken hieuw." 

Hier stond jezds op^ en bleef biddend staan ^ totdat 
deze Psalm ten einde was gezongen. 

» Gij stiet mij wel tot vallens toe , maar waart ook. 
Heer ! mijn helper» De Heer is mijn roem , mijn 
U^y Hij was mij ter verlossing! Eene stemme des 
gejuichs en des heils hoort men in der vromen tenten : 
des Heeren regterhofid deed heldendaden ! Des Heeren 
regterhand is hoog veerheven; des Heeren regterhand 
deed heldendaden ! Ik sneefde niet j maar werd ge- 
spaard in 't leven ; dctarom vermelde ik ^s Heeren da- 
den. De Heer lieeft mij wel streng gekastijd y numr 
gaf mij aan den dood niet over. Ontsluit voor mij de 
poorten der gerégtigheid ; dat ik daar binnentrede, 
en loof den Heere! Dit is de poort des Heeren , waar- 
door de vromen binnentreden ! U love ik , omdat Gij 
mij verhoordet , en mij tot heil en redding zijt ge- 
%veest! De steen, dien, de bouwlieden i^erwierpen, is 
tot een hoofd des hoeks geworden. F'an den Heer 
is dit geschied, een wonder is het in onze oogen! 
Dit is de dag, dien de Heer heeft gemaakt^ komt, 
juichen we in denzelven en verblijden we ons! Ock 
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Heer! geef gij nu verder heil! Och Heer! geef Gij 
nu verder t^oorspoed! Gezegend is hij j die komt in 
den naam des Heeren I Wij zegenen ulieden uit het 
huis des Heeren ! De Heer is Godj die 't Ucht ons toe 
deed stralen ! Bindt de feestoffers met touwen tot aan 
de hoornen van het altaar! Mijn God zijt Gij^ des 
zal ik U loven ! Mijn God ! ik zal U hoog verhef-- 
f en ! Looft den Heer e , want Hij is goed; want Zij'' 
ne ^goedertierenheid is tot in eeuwigheid !'* 

Na den lofzang stonden zij allen van de tafel op. 



XV. 



JESU8 EN DE TWAALTBN. 

Jmius staat in de eetzaal onder Zijne jongeren , eer st; naar 

den Olij/herg gingen. 

(Johaimcs XY en XYI.) 

FiLUPPUs. Heer ! Wanneer zullen wij weder van de 
vrucht des wijnstoks met U drinken ? 

Jezus. Ik ben de ware wijnstok y en mijn Vader is 
de wijngaardenier. Elke rank ^ die in mij geen vrucht 
draagt y zal Hij wegnemen; alle vruchtbare zal Hij rei- 
nigen f opdat zij nog meer vruchten dragen. Gij zijt 
nu gereinigd om de woorden , die ik tot u gesproken 
heb. Blijft in mij, zoo blij ve ik in u. Gelijk eene 
rank geene vrucht uit zich zelve dragen kan, maar 
alleen , met den wijnstok vereenigd , alzoo ook gij niet, 
tenzij dat gij met mij vereenigd zijt. Ik ben de wijn- 
stok , gij zijt de ranken ; wie in mij blijft , en ik in 
hem, die draagt veel vrucht; want zonder mij kunt 
gij niets doen. Wie niet in mij blijft , die wordt 
weggeworpen als een rank , en verdort ; men neemt haar , . 
en werpt haar in het vuur , daar verbrandt zij. Wan- 
neer gij in mij blijft, en mijne woorden in u bewaart, 
zoo zal u alles geschonken worden, wat gij immer 
wenscht en begeert. Daarin wordt mijn Vader ver- 
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heerlijkty wanneer gij veel yrucHt voortbrengt, en u 
gedraagt als mijne leerlingen. Ik heb u liefgehad, 
gelijk mij mijn Vader* Blijft in mijne liefde. En 
gij zult daarin blijven , vfanneer gij mijne geboden 
houdt ; gelijk óok ik de geboden mijns Vaders gehou- 
den heb*, en in Zijne liefde blijve. Dit heb ik tot u 
gesproken , opdat mijne blijdschap in u zij , en uv7e 
blijdschap vervuld worde. Dit is mijn gebod, dat 
gij elkander liefhebt, gelijk ik u heb liefgehad. Nie- 
mand heeft een grootere liefde dan dat hij voor zijne 
vrienden zijn leven zet. Gij zijt mijne vrienden, wan- 
neer gij doet, wat ik u gebied. Ik wil u, niet meer 
dienstknechten noemen ; want een dienstknecht weet 
de ondernemiügen van zijn' heer niet. Maar ik heb 
u vrienden genoemd, omdat ik u alles heb bekend 
gemaakt, wat ik van mijn' Vader gehoord heb. Gij 
hebt niet mij , maar ik heb u uitverkoren , en aange- 
steld, opdat gij henengaat, en di^rzame vruchten 
draagt, en opdat de Vader u alles mededeele, wat 
gij in mijnen naam van Hem begeeren zult. Dit be- 
veel ik u, dat gij elkander liefhebt. Wanneer de we- 
reld u haat, zoo gedenkt, dat zij mij vóór u gehaat 
heeft. Waart gij van de wereld, zoo zou de wereld 
het hare liefhebben ; maar omdat gij niet van de we- 
reld zijt, maar door mij uit haar zijt uitverkoren, 
daarom haat zij u. Herinnert u het woord, dat ik tot 
11 gesproken heb: De dienstknecht is niet grooter dan 
zijn heer. Hebben zij mij vervolgd, zoo zullen zij u 
evenzeer vervolgen. Als zij naar mijn woord gehoord 
hebben , zij zullen ook naar het uwe hooren. Maar 
dit alles zullen zij u doen om mijns naams wil; want 
zij kennen dengenen niet, die mij gezonden heeft. 
Ware ik niet gekomen , en hadde ik niet tot hen . ge- 
sproken , zoo hadden zij geen zonde ; maar nu laat 
hunne zonde zich niet verontschuldigen. Wie mij 
haat, die haat ook mijnen Vader. Wanneer ik onder 
hen de werken niet gedaan had , welke niemand an- 
ders gedaan heeft , zoo waren zij zonder zonde ; maar 
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nadat zij die gezien hebben , haten zij toch zoowel 
mij als mijnen Vader. Maar alzoo moest het woord 
Tervnld worden, dat in hunne wet geschreven staat: 
Zij hebben een* onbillijken haat tegen mij opgevat 
(Ps. XXXV: i9). Maar wanneer de Trooster komen zal , 
dien ik u van den Vader zenden zal , die Geest der waar- 
heid , die van den Vader uitgaat , zoo zal Hij van mij 
getuigenis geven. En gij zult van mij getuigenis ge- 
ven , omdat gij van den aanvang af bij mij waart. 

Dit heb ik u gezegd , opdat gij u niet zoudt ergeren. 
Zij zullen u uit de Synagogen verstooten y ja er zal een 
tijd komen , wanneer een ieder , die u om het leven 
brengt , meenen zal Gode daardoor eene dienst te be- 
wijzen, i^oo zullen zij met u handelen , omdat zij noch 
den Vader noch mij erkennen. Maar ik heb u dit vooraf 
gezegd y opdat gij bij de uitkomst u herinnert , dat ik 
het u aangekohdigd heb. In het begin heb ik u dit 
niet gezegd , toen ik bij u was , maar nu, eer ik tot 
Dengenen ga , die mij gezonden heeft ; en niemand 
van u vraagt mij , waar ik henen ga. Omdat ik u 
nu dit gezegd heb, is uw hart met treurigheid ver- 
vuld. Ik zeg u echter de waarheid : het is u vooi^dee- 
lig, dat ik henenga, want, ga ik niet, zoo komt de 
Trooster niet tot u ; maar na mijn verscheiden zal ik 
Hem tot u zenden. Wanneer Hij komt, zal Hij de 
wereld van zonde , van géregtigheid , en van oordeel 
overtuigen ; en wel van zonde , omdat zij in mij niet 
geloofd hebben; en van géregtigheid, omdat ik tot den 
Vader ga , en gij mij niet meer zien zult ; en van oor- 
deel , omdat het vonnis over den Vorst dezer wereld 
reeds geveld is. Ik had u nog veel te zeggen ; maar 
gij kunt het nu niet verdragen. Wannéér echter die 
Geest der waarheid komt , zal Hij u *al de waarheid 
leeren ; want Hij zal niet uit, zich zelven spreken , 
maar u ingeven , wat Hij hoort , en u aanwijzen , wat 
gebeuren zal.- Hij zal mij verheerlijken, omdat Hij van 
het mijne ontvangen, en u onderrigtenzal. Alles, wat 
de Vader heeft , is het mijne. Daarom zeg ik : Hij 
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zal van het mijne ontvangen, en u onderrigten. Over 
een' kleinen tijd zult gij mij niet meer zien ; maar 
spoedig daarna zult gij mij weder zien ; want intusschen 
ga ik tot den Vader. 

Thomas {tot lebbeüs en filippijs.) V^at was dat , hetgeen 
Hij ons zeide*, wij zullen Hem over een' kleinen tqd 
niet meer zien j en spoedig daarna weder zien , om- 
dat Hij tot den Vader gaat ? Wat wil die kleine tijd 
zeggen ? 

Lebbeüs. Ik versta het niet. 

Fiuppus en nog eenigen. Ik ook niet. 

Jezus (^bemerkte , dat zij Hem gaarne hierover vra^ 
gen zouden , en sprak :) Ondervraagt gij elkander over 
mijne : woorden y dat gij mij over een' kleinen tijd niet 
meer , maar spoedig daarop weder zien zult ? Voorwaar, 
voorwaar, ik zeg u: gij zult leed dragen en weenen, 
de wereld zal zich verheugen , en gij zult treuren j 
maar uwe droefheid zal zich in blijdschap verande- 
ren. Wanneer eene moeder baart, is zij droevig, om-'' 
dat het uur harer smart gekomen is^ maar na de ge- 
boorte van het kind gedenkt zij het lijden niet meer , 
van vreugde , dat een mensch ter wereld kwam. Al- 
zoo zijt gij ook nu met treurigheid vervuld ; maar als 
ik u weder zien zal , zal uw hart zich verheugen , en 
uwe vreugd zal u door niemand ontnomen worden. 
In dien tijd zult gij mij om niets meer vragen. Voor- 
waar , voorwaar zeg ik u : wat gij immer in mijnen 
naam van den Vader begeert, dat zal Hij u geven. 
Tot dus ver hebt gij niets in mijnen naam begeerd ; 
bidt , zoo zult gij ontvangen , opdat uwe blijdschap 
Tervuld worde. Tot hier toe heb ik a duistere redenen 
voorgedragen. De tijd komt, dat ik niet meer 'duister 
met u spreken, maar u de geheimen des Vaders zal 
openleggen. In dien tijd zult gij begeeren in mijnen 
naam. Ik zeg u niet y dat ik den Vader voor u bid- 
den wil;' want de Vader zelf heeft u lief, omdat gij 
mij lief hebt, en gelooft, dat ik'^van God ben uitge- 
f^aan. Ik ben van den Vader uitgegaan , en in de we- 
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reld gekomen ; ik verlaat de wereld > en ga weder tot 
den Vader. 

FiUFPDs. {En eenige anderen geven door hun knik- 
ken te kennen^ dat zij hetzelfde hadden willen zeg-- 
gen,) Zie , nu spreekt Gij open , en gebruikt geene ver- 
bloemde rede. Nu erkennen wij , dat Gij alles weet, 
reeds eer men u vraagt ; daarom gelooven wij y dat 
Gij van God zijt uitgegaan. 

Jezus. Ach ! mijne vrienden ! gelooft gij dat nu ? 
Ziety de tijd nadert , ja hij is reeds daar, dat gij allen ' 
u zult verstrooijen, naar huis vlieden, en mij. alleen 
laten. Ik ben echter nooit alleen, omdat de Vader 
bij mij is. Dit heb ik tot u gezegd , opdat gij mij- 
nentwege onbezorgd zijt. Gij zult w^l in de wereld 
angst moeten lijden ; maar zijt goeds moeds , ik heb 
de wereld overwonnen. 

XVI. 

JESÜS SN DG TWAALVEH. 

Fervolg, 
(Johannes Xyi][.) 

Hoe JEZUS hen ook tot standvastigheid mogt 0/7- 
wekken j, zij werden gedurig meer ontroerd en droevig. 

Jezus {doordrongen van het denkbeeld: Hier helpt 
niets dan gebed ^ lièft de' oogen en handen ten Jw- 
mei f en spreekt :) Vader ! de tijd is gekomen , ver- 
heerlijk Uwen. Zoon , opdat Uw Zoon U verheerlijke ; 
gelijkerwijs Gij fHem volmagt gegeven* hebt over alle 
menschen, opdat Hij het eeuwige leven uitdeele aan 
allen , welke Gij Hem hebt geschonken. En dit is het 
eeuwige leven , dat Gij , de eenige ware God , en de 
van U gezonden jezus, de Gezalfde, door hen erkend 
worden. Ik heb U verheerlijkt op aarde, en het werk 
voleindigd , dat Gij mij gegeven hebt , om te. doen. 
Verheerlijk nu ook mij , 6 Vader ! bij ü zelven met 
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die heerlijkheid y welke ik voor het begin der wereld 
bij U had. Ik heb den menschen, welke Gij mij uit 
de wereld gegeven hebt. Uwen naam geopenbaard. 
Zij waren Uwe, en Gij hebt mij die gegeven: zij 
hebben zich gehouden aan Uw woord. Nu hebben 
zij erkend , dat alles , wat Gij mij gegeven hebt , van 
U is, dewijl ik hun de woorden heb medegedeeld , 
die Gij mij hadt ingegevefn ; zij hebben dezelve aan- 
genomen , en waarlijk erkend , dat ik van U ben uit- 
gegaan , en geloofd , dat Gij mij gezonden hebt. Ik 
bid voor hen : niet voor de wereld bid ik , maar voor 
hen, die Gij mij gegeven hebt, omdat zij de Uwen 
zijn ; en al het mijne is Uwe , gelijk al het Uwe het 
mijne is , en ik ben daarin verheerlijkt geworden. . Ik 
blijf niet meer in deze wereld ; maar zij wonen nog 
in de wereld, daar ik mij van hen tot U begeve. 
Heilige Vader ! bewaar hen , welke Gij mij gegeven 
hebt, in' Uwen naam, opdat zij één zijn, gelijk wij. 
Zoo lang ik bij* hen was, bewaarde ik hen in Uwen 
naam. Ik bewaarde hen > welke Gij mij gegeven hebt, 
en geen van hen is verdorven ^dan het verloren kind , 
waaraan de Schrift vervuld wordt. Maar nu koiji ik 
tot U, en spreek dit nog in de wereld , opdat zij mijne 
vreugd bij zich zelve volkomen genieten. Ik heb hun 
Uw woord medegedeeld ; maar de wereld heeft hen 
gehaat, omdat zij van haar niet zijn, gelijk ik ook 
niet van de wereld ben. Ik bid niet , dat Gij hen uit 
de wereld oproept , maar dat Gij hen bewaart van den 
boozen. Zij zijn niet van de wereld, gelijk ik evenzoo 
niet van haar ben. Heilig hen in de waarhSeid ; Uw 
woord is de waarheid. Gelijk Gij mij in de wereld 
gezonden hebt , alzoo heb ik hen in de wereld gezon- 
den. Ik heilige mij U (als een offer) voor heü , opdat 
ook zij waarlijk geheiligd worden. Ik bid echter niet 
voor hen' alleen , maar ook voor degenen , die door hun 
woord in mij gelooven zujlen ; opdat allen één zijn , 
gelijk Gij , 6 Vader ! in mij, en ik inU, dat ook zij alzoo in 
ons één zijn, opdat de wereld geloove, dat Gij mij gezon- 
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den hebt. Ik heb htin de heerlijkheid gegeven , die Gij mij 
gegeven hebt, opdat zij één zijn , gelijk wij één zijn^ ik in 
hen, en Gij in mij ; opdat zij volkomen één z^n^ en 
de wereld erkenne j dat Gij mij gezonden , en hen ge- 
lijk mij hebt liefgehad. Vader ! ik wU y dfit , waar 
ik ben,« ook die bij mij zullen zijn, die Gij mij gege- 
ven hebt; opdat zij mijne heerlijkheid zien^ die Gij 
mij hebt toegedeeld j omdat Gij mij hebt liefgehad 
• voor het begin|der wereld. Regtvaardige Vader ! de we- 
reld heeft U niet erkend ; maar ik kenne U , en deze 
erkennen y dat Gij mij gezonden hebt. Ik heb hun 
Cwen naam bekend gemaakt , en wil hun dien (door 
den Heiligen Geest) nog meer bekend maken ; opdat 
gij hen lief hebt gelijk mij, en opdat ik in hen zij. 

JoHARNEs (die y zoo goed als hij het vatten kon, 
het vurigst had meêgebeden:) Amen ! 

Al de anderen. Amen ! • 

Nu haastte zich petbus, om naar den heer des 
huizes, MATTHiAs^ te vragen, en als hij snel weg- 
ging , snel de deur opende , vond hij hem voor de 
deur op de knieën liggen. Hij had jezus hooren bid- 
den f wilde hen niet storen , en bad mede. 
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ZEVENTIENDE APDEELING. 



TOT AAN HBT LAATSTB T^BBOOE VU DDr lOODSGBEll AAAD. 



I. 

JAKHA EN SfJffB ¥ROUW , JTAKOBÜS BK TBAD0B&8« 

In httfme tuidwaatis van Getksemane gelegene woning. 

(Mattbeiis XXYI: 36^-47; MarktuXIV: 32— 43{ LnkasXXII: 39— 47 { 

JobaniuM XVIII : 1—9.) 

, Iasisjl y een der meer eerlijke Joden van de Fari* 
zeesohe part^ , lag in den stillen Paaséhnacht aan de 
aijde z^ner Trouw te rusten, en had zijne kinderen bij 
zich in de kamer, toen een al harder en harder klop- 
pen aan zijne huisdeur hem eindelijk wakker maakte. 
» Jasna! doe open! red mijn leven!"' riep een zware 
mansstem. Hij ging aanstonds open doen , liet ver- 
schrikt den vlugteling binnen, en sloot de deur we- 
der, toen juist nog iemand hevig aanklopte, en even 
zoo smeekend riep : » JAimA ! JksnsiK \ neem mij in ! 
red mijne ziel!" Ook dezen liet hij binnen,' en hij 
bragt de beide bevende vreemdelingen in de kamet*. 
»Wie zijtgij?" vroeg hij nu. »Is er oproer in de stad? 
Wie zijt gij ?" » Ik ben thaddeüs ," zeide de laatstaan- 
gekomene^ en de eerste: » Kent gij jakobus niet meer?*' 
Met nog grooter verwondering herkende hij beiden ter- 
stond als vertrouwde leerlingen van den Profeet van 
Nazareih; want jasha was zelf een jaar geleden op 
een terugreis van het Pascha , van Jeruzalem tot Ka- 
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pèmaüm met anderen jbzüs als Zijn leerling gevolgd^ 
tot dat een zeer sluwe Parizeer hen had overgehaald , 
om weer terug te keeren. Nu vroeg 

Jahna. Wat voert u hier henen? Hoe ziet gij zoo 

bleek ? : ^ , - ' ■, 

Thaddeüs, (met beuende lippen.) De Meester is ge- 
vangen genomen. 

J. Jezus 'gevangen? -* J-Bascs gevangen? in Jeru-- 
zalem ? 

Th. In Gethsemane ! Wij ontkwamen de moorde- 
naars. Al de broeders vloden. 

jAinrA^s vrouw. Is dat niet de stem van thaddeüs? 
God zij met u^ tëaddeüs! En met ui (Tot jakobus.) 
Van waar zoo laat ? Waar spreekt ge van ? 

J. Van JEZUS van Nazaretlu 

De vrouw. Zoo ? Zijt gij met Hem uit Gethsemane 
otitvloden? Ja^ dat-diacht ik 'al gedurig ^ zij zoudta 
deze week wel weder -op H'êm loerfeii , nadat ons oudste 
kind ons verteld heeft , hoe grimmig de Oudsten die 
kinderen hadden aangerien , die fiozinna geroepen 
hadden. — Van dien tijd af vertrouwde ik het wel 
niet meer, dat zij Hem gedurende het 'feest met rust 
zouden laten. Maar Hij heeft ze nog altijd beschaamd 
gemaakt. — iLömt Wij ook? Of Waar heeft Hij zich 
geborgen ? '\ • 

Jakobus. Hij iis gevangen ! — wé Aelijk gevangen I 
De vrouw , (piet èejf uitroep vahschrik.) Gevangen ? 
(Bevend en sidderend valt zij op een stoel neder J^ 

J. Dat dacht ik Wel, het loopt niet goed af. 

THAubEüs en jakobus zien hem weemoedig en getroffen 
dan. ' - i ■ 

J. Doch wat heeft Hij ook kwaads gedaan? —Gaat 
toch zitten; waarmede kaü ik u sterken ? 

Th. Ach! wairmeèe? Onze sterkte is weggenomen. 

ï. Zeg mij dan toch , hoe wb dat? Hoe ging dat 
toe? ^ 1 

Th. Jakobus weet er meer vah. Ik wil u verhalen, 
wal ik Weet van de trfeurige geschiedenis. Gisteren 
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avond hield Hij nog met ons hetPaascbmaal. Hijwas 
zoo liefderijk,^ al» ik Hem nog nimmer zag, en sprak 
zoo bedroevend en vertroostend , als ik Hem nog nim- 
mer hoorde. Hij sprak gedurig van Zijn' dood, en dat 
dit het laatste Paaschmaal was, en dat Hij Zijn lig- 
chaam en bloed ons tot brood en drank overgaf. 

J. Wel zeker! Dat heb ik zelf Hem ook hooren 
zeggen in Kapernaüm. Dat kon noch Jood noch Hei- 
den vatten. 

Th, Tóen zong en bad Hij nog met ons, en sprak 
veel tot waarschuwing en vertroosting. Des avonds 
gingen wij bij het sombere licht der maan .... {Hij 
ontstelt door eene gedachte ^ die hem plotseling invalt ;) 
Jakobus! jakobus! Daar bedenk ik in eens: sprak Hij 
niet: Dezen nacht zult gij allen u aan mij ergeren? 
En dat heeft zoo niets bij ons gewogen I {Hij verzinkt 
in sprakeloos nadenken j jakobus even zoo, en allen 
zwijgen eene poos.) 

J. Hl bedroef uwe zielen; en toch hoorde ik het 
zoo gaarne verder ! 

Th. Wij gingen allen met bezwaarde harten en lang* 
zamen tred over den Kedrony naar den Olijfberg. Ik 
weet niet, hoe ik té moede was; elk geruisch deed 
mij schrikken, iedere donkere plek maakte mij beklemd 
en bang. Iskabioth was niet bij ons. 

J. Waar was die ? 

Th. Gij zult het hooren. Nu kwamen wij in Geth- 
semane aan. Onder weg bleef de Meester haast altigd 
zwijgend en stil. 

Jak. Hij sprak alleen' nog iets tot mijn' broeder , 
die steeds naast Hem ging. 

Th. Even binnen in den hof wendde Hij zich naar 
ons om en zeide; »Zet u hier neder" {Intusschen was 
ook het oudste meisje van jaiota aangekleed in de ka- 
mer gekomen; zij plaatste zich naast de moeder j en 
beiden waren geheel gehoor.) — » Ik wil henengaan , 
om te bidden ; bidt gij ook , dat gij niet valt in de zwarer 
verzoeking !" Wij zetten ons neder, en ér werden geen 
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zes. woorden gesproken. Ieder wilde bidden^ en nie- 
mand had moed ; allen vol twijfel en moedeloosheid ^ 
allen droevig en zeer vermoeid. Ach ! ik bad, omdat 
de Meester het beval; maar het ging niet van harte; 
ik geloof; dat ik het eerst insliep, l^aar nu, jj^kobüs! 
vnj zagen het wel , dat de Meester u en uw' broeder 
en siMOZf wenkte. 

J. Mogen wij nu van u weten , wat thjlddeüs niet 
weet? 

Jak. Het is mij zeker door den Meester niet verbo- 
den. 

De urouw en dochter j {met uele^ tranen.) Och jjlko- 
Bus ! zeg het ons dan toch alles ; wij smeeken het u ! 
och ! alles van uw' Meester I 

Jak. (Als vuur , dat zich een weg heeft gebaand^ 
zoo breekt het los uit zijn hart.) Vrienden I Mijne ziel is 
door duizend zwaarden doorboord! Ik kan niet spreken 
en kan niet zvrijgen. Ik ben toornig , ik ween , ik vloek 
de moord(&naars ; ik bid tot God; ik schaam mij voor 
den Meester y ik schrei tot Hem ; ik kan niet gaan , ik 
kan niet blijven ! '— Gij zijt weLgeen leerling , jamwa ! — 
Maar ik ben er ook ^jeen , ben ook afgev^ken ! En gij 
zijt wel mijn beschermer in dezen moordnacht. — Weet 
dan allee, ^^ gij weenenden, {tot moeder en dochter) 
verneemt alles. Simon en mijn' broeder en mij wenkte 
Hij, dat wij nog verder met Hem zouden voortgaan. 
Ach l {Hij wordt beurtelings rood en bleek , zwijgt 
een poos stil^ en vak dan op eens wéér uit vol ont- 
steltenis :) Ach! waar is Hij nu? ik moet Hem zoeken, 
jAnn A ! Hem te voet vallen. ^ 

J. Denk aan uw leven, en blijf. 

Jak. Ja, gij hebt gelijk , ik zal blijven. Och! jakha! 
Ga gij toch zien, wat met Hem gebeurt. 

J. Dat zal ik morgen zeker doen. Nu zou men 
mij ligt voor Zijn' aanhanger houden. Wilt gij voort- 
gaan , JAKOBUS ? 

Joh. Ach ja ! ik zou toch niet van Hem kunnen 
zwijgen. — Daar kwam Hij terug. — 
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De t^rouw. Vergeef mij ; Hij had u- en uw' broe- 
der gewenkt; daar waart gij in 'uw verhaal. 

Jak. (met eeri zwaren zucht.) Ja, ik was ter* 
stoüd bereid om mede te gaan. (Sij\ bloost weder.) 
Ik beken , wat er in mij omging ; niets anders zweefde 
mij voor den geest dan dat Hij ons drieën het raadsel 
oplossen , ons Zijne heerlijkheid toonen , en de drie 
naaste plaatsen bij Zijn' troon ons geven zou. 

Th. en allen te zamen. Hoe kondt gij dat toch mee- 
nen ? • 

Jak. Ach I niets natuurlijker. Hij nam ons drieën 
reeds eenige malen mede y en nooit anders dan bij de 
verblijdendste proeven Zijner heerljrjkheid. Eens op 
den berg {Hier houdt hij weder plotseling op , en zwijgt 
eene. poos ; want het verbod valt hem in : » Zegt dit 
gezigt (van de verheerlijking Zijner gedaante) aan 
niemand^ tot dat de Zoon des mensclien uit de 
dooden is opgestaan.^*) — op den berg sterkte Hij ons 
zeer. Nu dacht ik, dat Hij weder zulk een bijzon- 
dere versterking met ons voorhad ; het Hozanna ! 
roepen» bij Zijn' intogt , dat zeker niet vergeefsch was ; 
die nieuwe belofte , gij weet wel , thaddeüs I dezen 
avond aan den maaltijd .... 

Th. «Ik verordineer u het Koningrijk , gelijk de 
Vader mij , dat^ gij aan mijne tafel eten en drinken 
zult." 

Jak. Ja , » en op twaalf troonen zitten zult , om de 
twaalf geslachten Israëls te oordeelen." 

J. (Want JAKOBUS en thaddeüs \f er gaten zich , en zei- 
den deze woorden met blijkbaar genoegen ^ vooral 
JAKOBUS.) Ach ! arme menschen ! Hij is immers nu — 

Jak. Hoor maar : En had Hij ons juist dezen avond 
het bitterste en on tmoedigendste gezegd, zoo dacht ik, 
onze verwachtingen waren nu zeker genoeg ter neder- 
geworpen en gedood; Hij zou nu als het ware opstaan , 
en ons opwekken ; nu zou Zijne ure gekomen zijn , 
als voor abraham, toen hij zijn* zoon wilde offeren. 
O ! dat kan ik niet van mij zetten , .~ en dat Hij zoo 
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droevig geweest was, hinderde mij in *t geheel niet ; 
want juist als de troostelooze duisternis het dikst is y 
valt het lich't van Gods vertroosting daar het helderstin. — 

{Hier worden ze allen gestoord. Met onstuimige 
hevigheid wordt er aan de deur geklopt. Jakobus en 
THADDEüs beefden; zij vreesden > het zouden geregtsdie- 
naars zijn* Het waren echter nog twee vlugtelingen ^~ 
die zich in dit huis wilden bergen^ en die door 
jMmsA^s forsche vraag ^ wie daar zoo klopte ^ schrikten^ 
en wegliepen met de woorden: Het is janita^ de Pari- 
zeer; wij zijn verkeerd,) 

Jak. (gf^^ot, nadat er eenige woorden over dit 
voorval gewisseld zijn^ weder yoort:) Zoo hoopte ik, 
het mogt de ure zijn , waarin God tot Hem zou spre- 
ken : Ik ben voldaan ; want nu wéét Ik , dat ^j Grod 
vreest, en uw ..eigen leven niet sparen wildet om Mij- 
nentwil (*) ! en wij drieën moesten getuigen zijn van 
dat woord. O ! hoe bedroog ik mij ! wij zagen Hem 
sidderen en beven ; hoe bleek Hij er bij het maanlicht 
reeds uitzag , gelooft mij , ik zag Hem nog bleeker 
worden, en Hij zeide ons, als een zwakke, om hulp 
sii^eekende broeder , zoo dat het mij het hart doorboor- • 
de : » Tot in het binnenste mijner ziel word ik gefol- 
terd ; ik bezwijk tot stervens toe"; (thadueüs , jaiïfa , 
de vrouw , het meisje ^ jakobus , allen barsten bijkans 
uit in geween , en vegen hunne tranen af) — en ging 
met langzamen tred verder , zag ons een en andermaal 
aan , alsof wij Hem helpen konden. — 6 Mijn God ! 
6 mqn God ! hoe jammerde mij dat voor Hem en voor 
ons zoo onuitsprekelijk ; mijn hart smolt geheel weg 
in erbarming ên weemoed. Eindelijk was het, alsof 
Hij zich vennande , Hij rukte zich van ons los , en 
zeide bij het weggaan : » Blijft hier , en waakt met 
mq". Wij zagen Hem na, durfden niets vragen, kon- 
den niets antwoorden , spraken lang door beklemdheid 
geen woord , maar wierpen ons. alle drie op onze 

I II 11' <■■■■ ■■ ■ 

^♦) Gen. XXÏ[ i 42. 
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knieëja , om te bidden en te waken naar Zijn bevel. 
Pjexbus begon eerst, op het aangezigt liggende, in te 
aluimer^n. Johmiïe^ stond op, en zeide: »De Mees- 
ter l^eeft eene bange ure; zij zal yoorbijgaan^ evenals 
die 9 toen fiuppus dé Grieken bragt ,'* en bierop zette 
hij zich nede^r, en verzonk ii^ gepeins. Ik, door zijn 
vvoord een weinig Bemoedigd , leunde op den steen , 
naast welken ik geknield had , en verloor mij in ge- 
dachten; en zoo sliepen wij alle drie in. Eene poos 
daarna kwam Hij terug , en vond ons slapende ; met 
zachte stem riep Hij gns -vy^akker. Als een broeder 
zcide Hij vriendelijk tot petrus : » simoïeï ! slaapt gij ?" — 
(siMOiï had zich op heel wat groots beroemd) » slaapt 
gij ; kondet gij zelfs niet één uur met mij waken ?" 
A.ch ! een uur hadden wij reeds verslapen ! En Hij 
zeide het zoo demoedig, en als ware Hij na harden, 
zwaren strijd een weipig: verkwikt. Dat zag ik; want 
Zijn roepen had mij in eens geheel wakker gemaakt. 
» Ook gij ," zeide Hij , » kondet dan niet één uur wa- 
ken met mij ? Waakt toch en bidt ," zeide Hij ; — o! 
kon ik u maar dien w^^^^^^i ^^ demoed, en die ge- 
troostheid doen hooren , die uit Hem sprak! — » Waakt 
toch en bidt, dat gij niet in verzoeking valt !" Hij zag 
wat moeite wij deden , zag ons de oogen met geweld 
open houden, den slaap wegwrij ven , en tot God om 
Tergeving onzer zwakheid opzien ; want Hij bukte lief- 
derijk tot ons neder, » 1 strijdt toch , mijne gelief- 
den ! ik zie het wel , de geest is gewillig ; maar het 
ligchaam is zoo zwak T* — En met dat woord ging 
Hij weder alleen; het was, alsof Hem iets van ons af- 
trok ; Hij ging weder naar dezelfde plaats. Ik verzocht 
mijn' broeder , hij zou ons voorbidden. » Ach ! beter 
doet het nu ieder voor zich in stilte," zeide hij; en 
PETBUS zeide: » Zijt moedig, broeders! Zijn Vader zal 
Hem geen leed doen weêrvaren." Terwijl hij dat zégt , 
vallen hem de opgen weder toe. Mijn ernst was ook 
verzwakt; ik wist niet regt, wat te bidden, wist niet, 
wat met den Meester gebeurde^ wat dat was en wor- 
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den zou , — ik bad flaauw en slaperig , en — wij slie- 
pen allen weder in. Maar mijn God ! en mijner va- 
deren God! wat was dit voor een slapen, dat ik deed; 
Hoe kruisten duizend tegenstrijdige gedachten en ge- 
waarwordingen ^ lialf of gebeel in den droom ^ door 
mijne vermoeide ziel ! (Hij veegt een' traan af^ en 
dat doen zij allen.) In *t kort, wij sliepen. Hrj 
kwam weder, zag de ontrouwen weder slapen, wekte 
ons op, en sprak even geduldig en demoedig dezelfde 
woorden. O ! zoo dezelfde woorden uit Zijn' mond , 
hoe diep gaan zij in de ziel I En echter, echter werd 
nog eenmaal de zwakheid des ligchaams meester over 
al het willen en den ernst van den geest. Eerst was 
ik nog lang slechts in sluimering, en toen hoorde ik 
uit de verte een luid jammergeschrei tot God (*), — 
ik ontstelde ^ en kon aan Hem niet denken •— en een 
oogenblik daarna herkende ik toch Zijne , des Mees- 
ters stem ! 6 Heilige , heilige , heilige God ! in welk 
eene onafzienbare diepte van jammer en reddeloosheid 
stortte die toon , dien ik hoorde , mij neder! Even- 
wel verzonk ik weder in dieperen slaap, en geen, 
ach!' geen van aUen, welke Hij zoo getrouw liefheeft, 
waakte met Hem in dien bangen nacht. 

J. Maar de Messias ? Zoo bang ? — Ak ' Hij die 
ware ? 

Jak. Jakna ! wat zal ik zeggen 7 Heeft Hij daarom 
iets Goddelijks minder gedaan dan wij Hem zagen 
doen, omdat Hij nu zoo leed in Zijne heilige ziel? 

J. Ik zou ook waarlijk niets kwaads weten, dat 
Hij gedaan had. 

Jak. Maar hoor , nu eerst : daar kwam Hij terug , 
en moest ons weder wekken. Ik werd het eerst wak- 
ker, en raakte den schouder van 'siHOzr aan, om hem 
te wekken , toen dé Meester over hem henen bukte. 
Daar rilde ik van ontsteltenis ; het was mij , alsof ik 
boven aan den linker , zoo doodelijk bleeken slaap van 

<»> Uehr. V : 7. ' ^ 



Zijn hoofd een paar droppelen bloed , en daarnevens 
sporen van afgewischt bloed gezien had ; zoo duidelijk 
zag ik het, gelooft mij, vrienden ! dat ik beef zoo dik- 
wijls ik er aan denk. 

De tf rouw» Hadden hem reeds moordenaars mishandeld? 

Jak. Neen; dat was het niet; die kwamen eerst daarna. 
Hij was alleen geweest , en alles in den hof doodstil. Juist 
daarom doet het mij zoo beven! Hetis een schrikbeeld mij- 
ner wakend droomende ziel ! Ach ! een teeken , een tee- 
ken , wat er nu over Hem komen z^l ! — Och jaiïha ! heb 
medelijden , en spoed u , en zie toch , hoe het Hem gaat ! 

Th. Jakobus! dat kan hij niet. 

J. Ik kan het nu niet, — ik zou'^even onzeker zijn 
van mijn leven als gij. Laat het morgen worden ! 
Morgen vroeg dan ga ik terstond. 

Jak. » Wilt gij nu slapen en rusten ?" zeide hij tot 
siMOir en ons beiden ; » laat het genoeg zijn ! de ure 
is gekomen! De Zoon des menschen moet nu in de 
handen der zondaren worden overgeleverd !" 

JxsTXk en zijne vrouw. Wist Hij dat ? Zeide Hij dat ? 

Jak. Hoe dikwijls zeide Hij het ons in deze weken ! 

J. Hij is loos , en op alle voorvallen verdacht. 

Jak. en th* Jakna! 

J. Ik wil u niet bedroeven. Ik vergeet niet, wat 
groote dingen Hij gedaan heeft. 

Jak. En aan u zelf deed. 

J. Ja, ook aan mij zelven. 

Het meisje. Wat zeide Hij , jakobus ? 

Jak. » Staat op , laat ons gaan ! Ziet toe , dat gij 
niet in verzoeking valt!" 

Th. ))Ziet, die mij verraadt, is reeds daar," riep 
Hij u en ons toe, ik hoorde 't wel. 

J. Wie is dat? 

Th. judas iskarioth. 

J. {rnet de uiterste verbaasdheid,) Judas iskabioth? 
Daar staat de zaak van uwen Meester heel wat slechter 
door , JAKOBUS ! ik zeg het u ronduit. 

De vrouw. Was die het niet, javita! van wien gij mij 
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verhaaldety dat hij u het sterkste drong ^ om bij dejn 
Profeet te blijyen ? 

J. Ja , hij was het* 

Jak. Daa gaaft gij hem zeker rijkelijk voor onze 

beurs? 

J. Ja f dat deed ik eenige malen. 

Jak. en th. (zien elkander aan met eenC . zucht , 
en zeggen ;) Ja j dat dachten wij wel. 

Jak. Wij zullen 't u maar zeggen, hij bestal ons 
dikwijls* Waar de eer des Meesters zou moeten lijden, 
daar is mij aan de schande van den leerling ^niets ge- 
legen. 

Jaitna en zijne vrouw zien elkander aan* 

Jak. Wij stonden allen op, half dronken yan slaap, 
vol van schrik en schaamte. *Wij zagen daarhenen, 
waar Zijne hand ons wees , en ontdekten den grooten 
troep met fakkels en lantaarnen en glinsterende spie- 
sen. Denkt eens, ons stil en heilig toevlugtsplelje 
was uitgebragt door hem , die gisteren nog met ons 
was ; — de Meester hier verraden ! Toen Hij den hoop 
zag , liep de Meester zoo snel , als ik nog nooit van 
Hem zag. 

J. (schudt het hoofd.) En dat een Messias ? 6 Gij 
bedrogenen ! 

Jak. en th. te gelijk. Niet op de vlugt , jaiwa I 
niet op de vlugt; Hij liep den troep te gemoet. Nu 
weet ik niet regt , wat er voorviel ; wij vertoefden een 
weinig, tot dat fetrijs en andeeas hunne zwaarden 
hadden ; zij hadden die afgegord. Alleen kon ik hoo- 
ren, dat Hij twee woorden sprak, met een vrèeselijke 
stem. » Ik ben het," zeide hij , zoo ik meen. 
. Th. Ja, » Ik ben het," zeide Hij ; ik heb het zeer 
duidelijk gehoord '; het ging mij door merg en been. 
Hij was reeds 'buiten de omheining bij de bende. 

Jak. Ik weet niet, wat daar gebeurd mag zijn. Al- 
thans , toen wij kwamen , hoorden wij , dat Hij met een 
ernstige stem zeide : » Ik h^^ u reeds gezegd , dat ik 
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het ben ; indien gij dan mij zoekt , zoo Iaat deze ke-* 
nengaan/' 

Th. Die getrouwe Meester ! Hij zeide liet ook gis- 
teren avond: » Ik heb er van hen 7 die gij mij gaaft, 
geen' verloren dan alleen den zoon des verderfs." 

Jak. Die stond juist daar. 

J* Meende Hij iskarioth? 

Jak. Ja, aan de spits der ganschegodlooze bendel 
O ! dat de afgrond hen alleh had verslonden ! dat vuur 
des hemels en der hel hen allen te zamen tot stof ver* 
teerd had I judas naderde. {Zij worden gestoord.) 



II. 
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Zij werden gestoord door een herhaald aankloppen. 
Het meisje , dat uitgezien had > zeide vol schrik , dat 
het een gewapende was. Jahna stelde haar gerust^ 
omdat hij niet op een' forschen , maar in een* bidden- 
den toon verzocht open te doen. Jaitsa's vrouw her- 
kende de stem ^ en zeide tot haar man : » Het is melba 
van den Raadsheer ;" een bediende van een' hunner naas- 
te aanverwanten. Jakobus en thaddeüs beefden van 
schrik , ^\f. baden , jahna mogt toch dien gewapenden man 
niet binnenlaten. Janna stelde hen gerust, dat zij 
van HELEA niets te vreezen hadden , ging naar de deur 
en eischte hem , eer hij hem zou binnenlaten , de wa- 
penen af. Hij gaf ze allen gewillig af, en smeekte 
om maar ingenomen te worden. Na eenige woorden 
vaii ontsteltenis, bevreemding, opheldering, en uit- 
noodiging zégt 

Melea. Ik was bij de bende , maar verliet haar hei- 
melijk en ontkwam ; maar den schrik ontkwam ik niet. 
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Ach ! den yloek ben ik niet ontvloden ; die vervolgt 
,mij f waar ik ga en sta. Acli 1 ik ellendige! 

Jak. Stel y. gerust ; viij zijn mede ellendig ; als adat 
gerust stellen kan. Maar hoe? hoe zij t gij ellendig? Verhaal 
ons toch f eerlijke man ! 

M. Ik liet mij op het laatste feest overhalen , ^om 
met anderen den Profeet te gaan vangen. Ik deed dat 
toen met een kloppend hart , en toen wij kwamen y 
hoorden vrij Hem als «• al^— ik weet niet^ hoe ik 
het zeggen zal , — mij was het waarlijk , als hoorden 
wij God den Heer. Daar stonden vnj allen, en verbleekten 
eü kleurden , alsof wij de misdadigers waren , die men 
gevangen nemen wilde. Daar keerden wij allen on- 
verrigter zake terug , en zoo i%l vrees als wij voor den 
Profeet stonden , zoo moedig zeiden vnj het onze heeren 
in het aangezigt, toen zij ons toesnaauwden , waarom 
wij Hem niet bragten : » Nog nooit heeft een mensch 
alzoo gesproken als deze mensch!'* En toen (hij barst 
los in ontzettend geween) ach ! toen deed ik hoog en duur 
voor God de gelofte , dat ik mij nooit meer tegen Hem 
zou laten gebruiken ; — en nu liet ik mij weder ge- 
bruiken. Mijn heer drong er mij op aan, ik moest 
gaan ; ik was de moedigst ; hij beloofde^ mij over een 
jaar een dubbel uitzet te geven , als ik het deed ; 
maar wanneer ik niet ging , of Hem niet bragt , zoo 
zou hij — ik wil den gruwel niet uitspreken ; h^ zal 
het wel niet doen, en dan ben ik blij het niet gezegd 
te hebben. Meer dan twintig maal zeide hij mij : 
» Dwaas! als Hij de regte is, dan overkomt Hem 
immers' niets verkeerds!" Eindelijk gaf ik mij over. 
Na langdurige toerusting en gekijf gingen vnj. 

J. Hoe ging dat toch toe ? Zeg het mij toch zoo omr 
standig mogelijk. 

M. Gaarne , mijn heer ! op een' ander' tijd , tot de 
kleinste bijzonderheid toe ; nu ben ik er niet in staat toe. 

J. Maar wat bedoeldet gij met dat gekijf? 

M. Er waren nog twee , wier geweten niet zwij- * 
gen vrilde , evenals het mijne. Het scheelde weinig of 
zij hadden de helft der bende afvallig gemaakt, zoo 
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dat zij met elkander in een hevig gevecht gekomen 
vvaren. Een van hen vooral zwoer bij den levenden 
God j hij^ zou het volk bijeen brengen , hij zou in 
alle herbergen rondloöpen^ om de vreemdelingen te 
wekken ; het was nu juist de regte tijd y (hij meende^ 
omdat er zoo veel vreemdelingen in de stad zijn , die 
voor JEZUS partij zouden trekken) de tongen^ die Ho- 
zanïia riepen y en de vuisten der palmdragers zouden 
nog niet _verlamd zijn , en zoo verdere De priesters 
•waren niet op hun gemak. Ten vloek, — ten ongeluk 
vonden zij nog gaauw den langen smid bij de schaaps- 
poort , een' loózen kerel en een' aarts-oproermaker , maar 
die tegen jezgs van Nazareth ook een' doodelijken haat 
heeft ; die moest dien levenmaker eens^ter zijde ne- 
men , en hem wat wijs maken van een' meer geschikten 
tijd voor opstand , hij moest zich nu maar stil houden , 
en JEZUS helpen vangen. De Priesters zochten op allerlei 
wijs ons allen gerust te stellen, en moed in te spreken. 
» ^iet op JUDAS ! ziet op judas f' was het gedurig. 
» Heil den man Gods, heil den redder onzes volks, dat 
Jiij God de eer gaf, én ons van dezen verleider wil^e 
verlossen ! Volgt judas slechts ! Dankt God , dat de ver- 
leider ontmaskerd is ; zijn trouwste vriend moet zijn 
vijand worden, nadat hem de oogen zijn opengegaan 
omtrent dien loozen bedrieger. Mannen ! houdt u 
mannelijk ! Bekomen wij rust van dezen mensch , zoo 
moet gij die met ons genieten!" enz. Eindelijk ging 
men dan, maar niet rustig, niet stil. Men gebood de 
diepste stilte ; maar de aanvoerders moesten zich bijna 
. heesch vloeken , om met zachte en toch voor velen 
hoorbare stem het gedruisch te doen ophouden. En 
een gansche menigte van Priesters en Oudsten gingen 
zelve. mede, toen zij merkten , dat men nooit regt stil 
zou worden zonder hunne tegenwoordigheid. Een pra- 
ter , die naast mij ging , en mij niet kende , en mijn 
nadenkend zwijgen voor getrouwheid aan de priester- 
partij aanzag , zeide : » Mijn heer is in doodelijken angst, 
dat er oproer komt ; hij heeft den vorigen nacht reeds 
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geen oog toegedaan." Buiten voor de waterpoort, 
waar juist geen hui» in de nabijheid was, beval de 
tempelhoofdman ; — die was er zelf bij — 

!• Ia het mogelijk ? Was die er zelf bij ? Het ver- 
wondert mij,, dat zelfs de Hoogepriester ook niet nog 
meeging. Maar het gaat hun ook ter harte. 

M. Alekamdek was er ten minste ook bij. Nu ge- 
bood de t^mpelhoofdman den troep stil te staan ^, en 
plaatste zich voor hen , en zeide : » Brave mannen ! 
hoort mij !" Alles was stil. Nu sprak hij overluid met 
een bewogen stem : » God Israëls ! Beschik uwen volke 
heil in dezen nacht! Wie tot Zijn \olk behoort, zegge; 
amen T' Allen van ons volk zeiden : amen ! Van de 
Romeinsche soldaten was hij reeds genoeg verzekerd ; 
aan deze was , als zij zich goed hielden , driedubbele 
soldij beloofd, gedurende het gansche feest. «Man- 
nen !" sprak hij , » nu aan het werk , zoo stil als de 
nacht ! Wie geluid geeft , is een kind des doods ! Man- 
nen Israëls I zegt : amen". En allen zeiden : amen. En 
die het de beide reizen luider en vroeger dan allen 
zeide , was judas. 

Allen {met dezelfde beireemdmgy, judas? 

M. Zoo gingen wij dan voort. Ik huiverde bij her- 
iialing, om den verrader in het stiUe heiligdom te 
volgen , waar hij zelf zeide , dat jbzus gewoon was te 
bidden , alleen of met Zijne leerlingen. » Volgt mij 
maar hierin ," zeide isilarioth , en wees op de open 
deur van den boomgaard. Men sprak nog iets in der 
haast , met de hoofden bij elkander , en zoo zacht mo- 
gelijk, toen plotseling eene mannelijke, ongekende 
stem riep : » Wien aoekt gij ?" en in een oogenblik 
aUer oog henentrok naar den man , die alleen voor ons 
stond» » Jezus vanNazareth," antwoordden een paar der 
voorsten , . die ik wel kon merken , dat even verschrikt 
waren als ik.: » Ik ben het ," zeide Hij vol majesteit; 
en allen werden wij door eene kracht aangegrepen , 
die ons ter aarde wierp, als een stormwind, en toch 
nog anders ; als een aardbeving , én toch nog anders ; 



DE VOaiGEH BN MBLEA* 1S7 

ik kan het niet beschrijyen , en niet begrijpen. Wij 
stortten allen ter aarde, vloden en konden niet vlie- 
den p waren alljen in bet eerste oogenblik als steenen 
verstomd. Toen niemand eenig leed wedervoer, ver- 
- hief zich langzamerhand een vloekend gemor, ter- 
wijl men iiich weder oprigtte en herstelde. Intnsschen, 
daar zij nog. niet naderdc^iy riep H^ ten tweede maal : 
» Wien zoekt gij ?" en op het herbaalde antwoord, dat 
heel wat zachter klonk dan de eerste maal : » jezus den 
Wazareper,'* sprak Hij ,' — mij was het, alsof al mijne 
heenderen werden uiteengerukt , zoo beefde ik van 
angst 3 want ik dacht, toen ik ter aarde lag, dat ik 
daar lag aan den voet van Sinaï, binncAi de gezette 
perken, en ieder oogenblik verwachtte ik mijn' dood 
onder duizendvoudigen doodsangst en gewetensfolte* 
ring; — maar nu zeide Hij minder geweldig, hoogst 
langmoedig: a>Ik zeide het u reeds; ik ben het. 
Zoekt gij mij, zoo laat deze gaan." fuELEA ziet 
JAKOBUS en lo&AKNBs ctau.) Gij allen waart intns^ 
schen koüien toeloópen, en Hij wees op u, toen 
Hij dit zeide. — Maar ik begaf mij heel stil achter 
aan den i -troept en toen die nu vooruittrok, kon ik 
ontisnappen ; . ik geloof .ni(^t , dat iemand het zag. Maar 
moge mij ook .gezien hebben wie wil ,. ik zwoer b^ 
den levendeti God, dat ik dien regtvaardigen geen 
haar zal krommen, en mij zal afscheiden van het rot 
der goddeloozen, al kon ik ook opa nujn' vorigen 
, meineed nooit tot rust komen, en al moest ik zwer«- 
vende en dooiende zijn als kaïit , al mijn leven laog. 
(Hij wischt zijne heete tranen af.) Ajch ! hoe vind ik 
den erbarmer weder? 

Jak. (z^vaar zuchtende.) O ! Gaarne , gaarne neemt 
Hij u aan , en brengt 14 tot Zijnen Vader. — Ach ! 
waar ben ik ? -^ Hij is immers gebonden ! 

M. Is Hij dat waarlijk? 

Jas. Hoor slechts ^ en oordeel, of Hq u niet bege- 
nadigen zou. 'j 
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M. Gij beurt mijne ziel op uit de diepte. S]^ek f 
mijn heer ! 

J. Zijt gij nog al verblind ? Hoe kan hij nu helpen^ 
Doch verhaal ons! 

JiJL. Nu trad JUDAS iskauioth nader. 

ML Hij was ook teruggegaan , en ter aarde gevallen. 

Jak. ó Die zwarte ziel ! Hij trad nu nader» 

M. Ik hoor het nog^ hoe er een^ onder het op- 
staan , tot hem zeide: )iJDDAs! gij zijt een man des doodsy 
als gij hem nabij komt y** en hoe hij dezen antwoordde : 
» O ! vrees niet ^ hij heeft nog nooit een* mensch kwaad 
gedaan." 

Jak. 6 Die zwarte ziel 1 dat wist hij beter dan ie- 
mand. Nuliep hij met den toon en de houding van eer- 
biedige vreugde op hem toe en zeide : )» Wees gegroet 
Meester! wees gegroet!" en kuste Hem. 

M. Zoo ? Dat had hij ook met den troep afgespro- 
ken , opdat zij geen' verkeerden zouden grijpen^ hij 
zou dien kussen ^ wien het gold, en hem overluid groe- 
ten ; zij moesten maar goed acht geven , en dezen doen 
binden. 

Jak. en th. Is het mogelijk P was de kus het tee- 
ken? •— 6 Snoodste van alle verraders ! Duivelenziel !— - 
Daarom Keide jezus al voor lang: »£n een ' uit u is 
een duivel!" O! stelt u voor die lippen der valschheid 
op den wang der onschuld ! En Hij verdroeg het. — 

De *vrouw, Zeidet gij niet, Janzïa ! dat Hij eens ge- 
leerd had : » Zoo u iemand op de regterwang slaat ^ 
biedt hem pok de linker aan ?" Dat heeft hij nu hier 
wel getrouw gedaan! 

Jak. Hij verdroeg het. 

M* Doodde Hij hem niet? Leeft jüoAs nog? 

Jak. «Vriend! waartoe zijt gij hier gekomen? Ver- 
raadt gij den Menschenzoon met een* kus?" Dat waren 
Zijne woorden. Dat was Zijne wraak ! 

M • (slaat hevig op zijne borst.) Ach i dat ik Hem 
eergisteren nog had opgezocht! Dan was ik nu zalig, 
zooals gijlieden. 
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Jak. Zalig? — wij zijn nu ellendiger dan alle menschen . 
M. Kondt gij Hem niet redden ? Wilde Hij zich zelf 
niet redden? 

Jak. Na den kus van den booswicht valt de bende 
op Hem aan. Daar ontbrandt de toorn in ons , ofschoon 
de vrees- dien zeer beteugelde. Andeeas vraagt: »Heer ! 
zullen wij er met hét zwaard op los gaan?" Simo» 
wacht het antwoord^ niet af, trekt zijn zwaard, en be- 
gint onder hen te houwen. De slag was op het hoofd 
van KAJAFAs' bediende gemunt. — 

M. Malchus ? 

Jak. Ja malchüs ; maardie den slag ontweek, zoodat 
hij hem slechts het regteroor afsloeg. Wat meent gij , 
HELEA ! — wat meent gij , dat Hij deed ? 

J. Ontvlugten ! 

M. SiMON terughouden, — het oor ^genezen? 

Jak. (perwonderd,) Weet gij het ? 

M. Hoe kon- ik het weten ? Maar hoe kan Hij an- 
ders , die JUDAS* duivelschen kus verdroeg ? 

Jak. Heil u, gij 'hebt den zin van den Heer ge- 
vat I Beide deed Hij. Hij wendde zich met ernst tot 
PETRUS en allen , en sprak : ' » Laat hen nu begaan ; 
siMon I uw zwaard in de schede ; anders zult gij door 
het zwaard omkomen" — of hoe zeide Hij het? 

Tb. )>Want vrie het zwaard neemt, zal door het 
zwaard omkomen." — 

Jak. » Of meent gij , dat ik mijnen Vader niet zou 
kunnen bidden , en Hij zou mij meer dan twaalf Le- 
gioenen engelen zenden?" 

Th. — Voor de elf zwakke vrienden , en denver- 
rader. — 

De Fr. Zeide Hij ' dat ? 

Th. Och neen! dat zeg ik; Hij deed ons niet het 
minste verwijt. 

J. Maar het laat zich toch ook schielijk zeggen. 
Waarom zou Hij de hulp van engelen versmaden , als 
Hij die verkrijgen kon ? En Hij wil toch de christus 
HL I 
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wezen. Men ziet het wel, de handien waren Hem ge- 
bonden , en de moed ook. 

Jak. (met levendigheid.) Jahha ! zoo waren zij Hem 
nog niet gebonden y en liet hart evenmin , of Hij deed 
den vijand wélj Hij strekte de band uit naar het oor, 
en genas het dadelijk 3 allen zag^n er naar; en dat. was 
het laatste misdrijf van Zijn^ h^nd; nu werd zij ge- 
bonden ! : , 

J. Het is een raadsel* 

De vrouw ^ het meisje ^ allen dit of iets dergelijks: 
Een groot) heilig raadsel. 

Th. tot JAK. {wiens onuitsprekelijk smartgevgel hij 
opmerkt,) Mijn broeder ! het zal y het moet zich goed 
ontknoopen. 

Jak. Laat mij , laat mij ! Gij trekt mij slechts te 
dieper in den afgrond der baren ; want ik weet , ik 
weet , gij hebt evenmin eenig steui^sel als ik. 

Th. Hij zeide toch nog zoo gelaten , ' zoo rustig : 
» Zou ik den beker niet drinken , dien mij de Vader 
gegeven heeft ? Hoe zouden dan de Schriften vervuld 
worden?. Het moet alzoo geschieden.*' 
. J. {haalt de schouders op^) Het is spoedig gezegd. 

Th. En nog spoediger in verdenking gebragt; ver- 
geef mij y JANZf A ! 

J. Nu f wij zullen zien ! Ik wil mij gaarne vergissen. 

Jak. Nu riep de Hoofdman ; » Grijpt hem !" én zij 
drongen op Hem aan. Een greep er snel Zijn' regterarm, 
die nog naar halchus was uitgestrekt ; een ander vatte 
. Hem aan de linkerzijde ^ een derde wierp een touw 
om Hem henen. Meent gij , dat Hij eene hand bewoog , 
een' voet verzette , met de kleinste beweging zich tegen 
hen aankantte? Dat er toorn aan Hem te zien was, 
of slechts één oogenblik van vrees, bij het gezigt dier 
gansche bende vafl tijgers en wolven ? — Neen 1 geen 
enkel ! geen enkel ! Ik stond als versteend nog digt bij 
Hem, en vergat alles terwijl ik Hem aanschouwde, 
tot dat een moprdstem, als het brullen van een' leeuw 9 
mij in het oor klonk : » Weg , of het geldt u ook 1" Ik 
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vlood bliksemsnel y en ontkwam ter naauwernood een* 
ander' , die werkelijk reeds naar mij greep. Nu weet 
ik niets meer , ach ! nu weet ik niets meer van Hem ! 
Als een lam stond Hij daar ! ik zie Hem gedurig voor 
mij ; als een lam , voor den geopenden muil van den 
wolf ! 

Jahüa zelf en al de anderen kunnen niet anders dan 
weenen , tot dat deze nog eens zegt : Het is mij alles 
een raadsel ! en al de anderen ; Ach ! een groot , hei- 
lig y jaijimervbl raadsel ! 

Jak. (naar het venster ziende.) Nog al geen sclie- 
mering ? 

J. Nog lang niet, arme jakobus! 

III. 

SBK EMGEJL VET GOD. 
(Lnkas XX : 43 en 44.) 

Ik werp mij neder yoor U , ó Eeuwige ! hier op den 
heiligen grond , waai^ üw Heilige worstelde , tot wien 
Gij Uwen knecht zondt , om Hem te sterken. Ik heb 
Hem gesterkt , en al mijne kracht bij Zijne aanschou- 
wing verloren, ó Eeuwige ! sterk mij weder ! En 
veroorloof mij dan aan Zijn verlaten vrienden te zeg- 
gen , dat Hij met den dood geworsteld , en dien over- 
wonnen heeft (*) , opdat zij gelooven , wanneer Hij 



(») Aanmerking! van een' Joodschen Christen bij deze voorden : »Niet 
aUeen plaatsen uit de Profeten , maar ook de verhalen der Evangelisten , 
zorgvuldig te zamen vergeleken , maken datgene vraarschijnlijk , wat den 
engel in den mond wordt gelegd. Zoo verkrijgen deze woorden uit Psalm 
XVllI hunnen voUen zin : Banden des doods omgaven mij , en beken 
BelUüs -verschrikten mi]. Banden des schimmenrijks prangden mij , de 
ftrikken des doods zag ik voor mij. In mijnen angst riep,ik den Heere 
aan, en tot mijnen God verhief ik mijn geschrei; Hij hoorde uU Zi/n 
paieis mijne stem, en mijn geroep tot Hem kwam tot Zijne ooren. 
Volgens de overzetting' van sommigen: £n het geschiedde, dat Hij met 

12 



132 EEN EHGEL MET GOD. 

Zijn leven zal afleggen , dat Hij magt heeft hetzelve 
wederom te nemen. 

Eene. stem. Laat dat na ! Dat Hij , om wien zij een* 
kleinen tijd treuren , hen zelf vertrooste tot in eeuwig- 
heid. 

De EngeL Vergun mij dan , Eeuwige ! dat ik te- 
rugkeere in den kring mijner broederen , eü aan Uwe 
dienstknechten bekend make, wat ik zag, en dat — 
Uw Zoon, — bloed zweetende — den dood overwon. 

Eene stem. Ga ,henen , en doe dat j en dat ..zij 
zich wijden en sterken y om Hem aan. het kruiste zien. 



IV. 



JlNlIAy ZIJNS VROUW EU DOCHTER, JAK0BV8« TflAPDBOS 

EN 'HELKA. 

(Mattheas XXVI , 55 en 56; Markus XIV : 48— 52 ; Lukas XXII : 52 en 55.) 

(Fervolg van II,) 

Jakobus. Zeidet gij niet; melea ! dat ALEXAmosB. ook 
bij de gevangenneming geweest is? 



4en dood •worstelde, scheen d^ hoofdplaats in de geschiedenis , Luk. XXII: 
44^ te zijn. Agonia beteekent echter niet altijd noodzakelijk den dood- 
strijd. Wanneer wij nu Joh. XIV : 30 lezen : De Overste dezer wereld 
komtj en he^ aan mij niets f' wanneer Lukas zegt H. IV : iSy De 
duivel week van Hem voor een] tijd, en deze alzoo op een^ anderen tijd 
wederkwam; wanneer er staat Hehr. II : i 4 en 15, dat jezds gekomen 
is y opdat Hij door den dood te niet doen zoude dengenen , die het geweld 
des doqds had , dat Is den duivel , en verlossen zou al degenen , die met 
vreeze des doods door al hun leven der dienstbaarheid onderworpen wa • 
ren ; en vooral wanneer wij lezen Hebr. V : 7 , dat jezus gebeden en 
smeekingen tot dengenen, die Hem uit den dood konde verlossen, met 
sterke roeping en tranen geofferd he^ , zoo wordt het ten hoogste waar- 
schijnlek, dat Hij in .dezen derden strijd met gebed, met yerzameling van 
«Ue krachten en hemclsche versterking worstelen moest , om door de doo- 
dende krachten der onderwereld en van haren Vorst niet overwonnen te 
worden , opdat Hij na dezen strijd Zijn leven zelf mogt opofferen , en 
voor de geheele wereld der geesten Zijn woord mogt bevestigen : Daarom 
he^ mij de Kader U^, overmits ik mijn leven afleg , opdat ik Het- 
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Melea. Wel zeker , en een gansche . troep oude 
Priesters en Hoofdmannen en Oudsten. 

Jak. Dat dacht mij ook. 

M. Sprak Hij dan niets tot deze ? Zij zijn het toch ei- 
gentlijk, die alles drijven. Die eeuwige vblksverleiders! 

JAjfNA. (met afkeurenden eriist) Melea ! 

M. Vergeef mij , mijn heer ! ik raakte in ijver ; ik 
meende y zij zijn het toch^ die het .volk van Hem af- 
keerig maken. 

JAk. Zeker wendde Hij zich tot deze; Hij weet 
wel, dat de bende Zijner vangeren slechts werktuigen 
zijn in hunne hand ! Rustig zeide Hij tot hen ; — o ! 
konVik u die kalmte maar beschrijven, dan was ik 
reeds tevreden. Ach ! kon ik over Zijne kalmte maar 
regt nadenken, ik geloof, dat zou mij zei ven troost 
aanbrengen, wanneer ik nog ooit voor troost vatbaar 
worde. Onze ziel was als een zee , waarop alle win- 
den stormen , gramschap , smart , vrees , verwachting, 
weifeling , — en Hij , volkomen gelaten , met vast- 
heid , zonder toorn , verstandig : » Gij komt hier , 
alsof gij op een* moordenaar los gaat met zwaarden en 
spiesen ; en toch heb ik eiken dag der week bij u 
neergezeten in den tempel , en heb er gele'erd , en grj 
hebt geen hand naar mij uitgestoken , om mij te grij- 
pen. Maar dit is het geweld der duisternis !'* 

Thaddeüs. m Dit is uwe ure," zeide Hij uitdrukke- 
lijk ^ » en het gew;eld der duisternis ; dit alles geschiedt, 
opdat de Schriften der Profeten vervuld worden." 

J. Een armzalige uitvlugt ! Dan moet Hij andere 
Profeten hebben dan wij , of het gansche achtbare 
gezelschap der geleerden in Jeruzalem moet bij Hem 
ter school gaan. 

Jak. en th. Wij bekennen u , wij verstaan dat ook 



zelve 'Wederom neme. Niemand neemt hetzeU/e van mfj j maar ik leg het 
van mij zelven qf. Ik heb magt hetzeb^ of te leggen , en heb magt 
hetzeU*e wederom te nemen (Joh. X: \7 en 48)." 
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niet. Maar is er ooit bedrftg in Zijn' mond gevonden ? 

J. Heeft iemand er zich aan gestoord? 

Jak. Niemand. Zij bonden Hem, en wij vjoden. 

J. Daar ziet gij — 

(Zij worden weder door iemand j die aanklopte , ge- 
stoor d. Janna vraagt uit het venster^ wie het is^ en 
ziet niemand ; want de aankloppende had zich ter zijde 
"van het huis \^erborgeti , en riep^ dat sAinTSfA. toch zelf 
heneden mogt komen/i Hij deed het^ ,en vond een 
geheel naakten jongeling ^ die zijn linnen kleed in de 
handen der bende gelaten had, om zich te redden. 
JkvsJL komt terug, en. zegt: Het is iemand , die geheel 
naakt ontvloden is, voor wien ik iets tot dekking zoe- 
ken moet ; hij sterft bijna van koude , zoo lang heeft 
hij zich in doodsangst verscholen gehouden. 

Jak. 6 janna ! Welk een heil zal u wedervaren bij 
de opstanding der regtvaardigen ! Hij zeide dikwijls ; 
» Wie u ontvangt, die ontvangt mij, en. vvie mij ont- 
vangt , die ontvangt Hem, die mij gezonden heeft."— 
(Jammerend wringt hij zich de handen.) Ach ! hoe 
• . kan ik zoo spreken ? Hij is immers in de handen Zij- 
ner moordenaars, Hij, op wien wij gehoopt hadden ! 

V. 

AVDl BIJ JOIfAlV. 

Laai na den Paasckmaaltijd, 

Addi. Vergeef mij , dat ik zoo laat nog bij u kom; 
het geschiedt om twee redenep. Ik moet u zeggen, 
dat de zaak bij het volk heel wat beter staat dan vroe- 
ger; zij zijn vol van ergernis daarover, dat men den 
eersten dag der week , na dat Hozanna-geschreeuw , 
niet anders dan strafpreken van hem gehoord heeft. 
Honderden en duizenden hebben er al berouw van, 
dat zij zoo'n beweging maakten. De Oversten zijn 
intusschen iu; stilte ook bedrijvig met ongeloofelijke 
vlijt, Saddueeën en Farizeën. Dan wilde ik u ook 
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om dat lied verzoeken ; men zegt , dat jehtid het heeft 
gemaakt , en na het avondmaal nog hier en daar heen- 
gezonden heeft f ook aan u. 

JToNAN. Ik weet niets» van een lied. 

A. Het is een schrandere inval : als men het maar 
zoo ver brengen kan, dat het volk zich Schaamt, dan 
zal alles wel gaan. ^ 

J. Van welken inhoud is het? 

A. Wel ! hoe kunt gij dat vragen ? Het is op den 
IN^azarener. ' 

J. Weet gij niets er uit ? 

A* Niet veel. Het begint dus : 

Hoe helder licht de morgenster ! 

Zoekt uw* Messias toch niet verl 

Weeat vrolijk , zonder zorgen ! 

*t Is of wij reeds rondom hem staan , 

De morgenster is opgegaan , 

De zon Tolgt zeker morgen ! 

Blij klonk reeds de Hozannatoon, 

Daar achter, ja, wel sput en hoon ; 

Doch zijt maar zonder zorgen! 

Zoekt eerst slechts naar de Koningskroon , 

Naar ^i kleed , den schepter en den troon , 

Uij komt, Tan daag of morgen. 

Roept vrouw en kind nog eens, met kracht: 

» Messias komt , zoo lang ?erwacht !** 

Dan moet het zeker slagen ; 

Wij zaten veel te lang reeds stil ; 

HRijk, dat niet anders komen wil, 

Zal op d^t zingen dagen! 

* 

En zoo nog menige trek , die gevoelig raakt. 

J. Ik vind dat niet goed. 

A. Hoe zoo? Als men over de dwaasheid niet meer 
lagchen mag , wat moet men dan doen 7 

'J. Moet men dan de andere partij gegronde reden 
geven , om zich over spotzucht en gebrek aan onder- 
zoek te beklagen ? 

A. Zal men dan zeventig jaar lang onderzoeken 
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moeten ? Ik zou denken , in drie jaren moest men toch 
klaar kannen komen met het onderzoek , of zwart wit 

« 

of zwart is. 

J. Maar wat rigt men uit met spotten? 

A. Nu, dat zou ik meenen. Duizend menschen 
zijn er , die liever twaalf slagen dan ééne halve bespot- 
ting voor den Nazarener lijden zouden. — enz. 



VI. 



AODI AAN JBEBÜ. 

Vriend ! hier heht gij wat ; het is dezen avond vóór 
liet Pascha nog klliar geweest. In het grootste ver- 
trouwen zij het u gezegd I dat het van mij is. Laat 
niemand daar iets van merken , vooral jonan niet ; dien 
is het niet bevallen. Hij meent, dat het van jehud is. 
Verspreid het zooveel gij kunt; alles moet helpen. 

VII. 

EEN BEDIENDE VAJf DEN BOOGEPlilESTER ALEXANDER BIJ 

JANNA. 

Zijne oudste dochter roept hem naar buiten. De 
bediende van alexakder wilde hem gaarne geheel a/- 
leen spreken. Hij gaat naar buiten. 

De bediende. Zijne Heiligheid groet u, en laat u 
alleen zeggen , dat men dezen nacht den Nazarener wer- 
kelijk gevangen en gebonden heeft opgebragt. Gij 
zoudt u herinneren , wat gij hem , gisteren acht da- 
gen , van den Nazarener hebt verhaald. Hij laat u 
slechts verzoeken , als gij hem ooit een dienst wenscht ^ 
te doen , dat gij dezen morgen vroeg voor den Raad 
daar verslag van geeft. 

Jahna. (zeer ontsteld). Ik ben aan zijne Hei- 
ligheid alks verplïgt, en ik maak ook geen beden- 
king , — om de waarheid , waar het zij , te beken- 
nen. Maar — het doet mij leed ; al beloofde ik het 
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ook; het zou niets baten, daar voor" het geregt ten 
minste twee getuigen vereischt worden , en mijn neef 
ABBiè'L y die het illleen met mij regt duidelijk gehoord 
lieeft, gisteren begraven is. Zijne Heiligheid moet 
te velen — enz. 

De bediende gaat wegj en janna naar binnen ^ om 
het voorval i/ertr ouwelijk te i^erhalen^ met dankbaar- 
heid turn God j dat hij zich uit de zaak heeft kunnen 
redden ; hij zou er toch hiet ^wel te moede bij geweest 
zijn. 

Vllf. 

OE TVES ZUSTERS VAR DEM ONTVLODEN JOBiGELIKG , DIEN 

JANKA OPAABI IN ZIJN HUIS. 

Zij. zijn des morgens vroeg bekommerd over de af- 
wezigheid van haren broeder , vinden al zijne kleede- 
ren in zijne slaapkamer, uitgenomen het linnen kleed, 
en kiunnen zich volstrekt niet begrijpen , wat er met 
/hem gebeurd zij, tot dat de huisbediende, dien zij ge- 
zonden hadden , om hem tp^ zoeken , met het linnen 
kleed des. broeders terugkomt, en haar onzekere en 
vergroote geruchten verhaalt van het voorgevallene in 
den nacht: dat h^t er» zeer heet is toegegaan, dalfmen 
gevochten heeft, dat men Zijne aanhangers heeft trach- 
ten te grijpen , en er eenigen meegesleept. Schrik en 
angst en de zekere verwachting, dat haar broeder 
ook gegrepen en meegesleept zal zijn , worden bij haar 
vervangen door een' levendigen strijd over de gehecht- 
lieid van haren broeder aan den Nazarener ; waarin de 
eene dien omgang met den Heer als het grootste onge- 
luk bejammert , en als de strafbaarste onvoorzigtig- 
heid en ongehoorzaamheid tegen de eenstemmige waar- ' 
schuwing van al zijne aanverwanten en vrienden aan 
haren broeder verwijt; de andere daarentegen de ge- 
negenheid van jÊzus voor haren broeder voorstelt als 
iets van de grootste waarde , en hare onwankelbare 
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overtuiging omtrent de deugdelijkheid van Zijn karak- 
ter , en de regtvaardigbeid Zijner zaak met zoo veel 
Yuur betuigt , dat zij ten slotte zegt : » Ik verwed. 
er mijn leven onder, dat beiden geen leed geschiedt. 
Maar wanneer ik ook beiden naast elkander gekruist 
voor mij ^ag, dan zou ik nog God danken voor de 
eer , die onzen broeder wedervoer , dat hij om dezen 
vromen , en met Hem gekruist mogt worden !" Terwijl 
zij dit hartstogtelijk zegt., treedt haar broeder binnen in 
vreemde kleederen , die de laatste woorden van zijne 
jongste zuster nog hoort, naar haar toeloopt, en haar 
met tranen omhelst. » Zuster !" zegt hij » gij zijt be- 
ter dan ik ! Gij leert mij Hem liefhebben , die mij het 
eerst heeft liefgehad." Hij verhaalt haar haastig , wat 
hij weet , verlaat haar , om van kleederen te verwisse- 
len, komt terug, geeft bevel, om de geleende kleede- 
ren bij JABN A terug te zenden , en neemt terstond weer 
afscheid van de zusters, en zij van hem, alsof hij in 
den dood ging , en beiden geraken weder in vuur , de 
eene bij het aanbevelen van voorzigtïgheid , de ande- 
ren bij het roemen van moed en ijver. 

f 

IX. 

AM5A8 , DB nOOOEPRIESTER EN JAKIM 9 E*Eir JOKÓER NEEF 
VAN HEH, VAN DE SADDÜCEESCHE PART IJT. 

Jakim. Ik veroorloof mij geen berisping ; maar het 
bevreemdt mij, dat men de zaak zoo heeft aangevapgen . 

AiïWAs. De zaak is in orde , neef! in orde. Komen 
zij nog niet? 

J. Neen , annas ! 

A. Zie toch eens 

J. (yan het venster wéér terugkomende.) Neen, ik 

merk niets. 

A. Het duurt lang , heel lang. 

J. Men had toch uitdrukkelijk afgesproken, om het 
niet op het feest te ondernemen. Het kwam mij voor , 
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dat de voorzigtigheid niets dringender kon aanraden. 

A. Dat is waar 9 neef! — Luister ! zij komen ! 

J. Ik hoor niets. — Maar waarom bleef men dan, 
als ik vragen mag , niet bij dat plan? 

A. {Hij staat in gedachten en luistert.) Wat zeidet gij? 

J. Waarom men niet bij dat plan bleef ^ om tot na 
liet feest te wachten ? 

A. Zie , neef ! wanneer God voortspoedt , dan moe- 
ten wij niet samroelen , en wanneer Hij voortdrijft , 
dan moeten ya] niet tegenhouden. 

J. Hoe meent ahnas dat? 

A. (knorrig.) Kind! weet gij dan niet, dat een van 
zijne onder-profeten zelf ons den verleider overlevert? 
Dat kwam wel van God ; dat was boven alle hoop en 
verwachting, en zette alles vooruit. (Luisterend.) TA] 
komen ; zie toch eens ! 

J. Het is alles stil; er komt niemand. — Het zou 
mij toch heel aangenaam zijn y als gij er mij meer van 
zeggen wildet ; ik wist wel gaarne iets van dien lieve- 
ling des Nazareners , die hem nu zelf overlevert. 

A. (met eenige inspanning.) De Nazarener vertrouwde 
zicli en zijne zaak nooit regt;' daarom ging hij op het 
feest altijd 's avonds de stad uit, en bleef 's nachts bui- 
ten. Wie had nu daar zijne schuilhoeken kunnen we- 
ten dan Juist een van de twaalven , die overal m^et hem 
trekken ? Over dag kon hij om het volk niet gevangen ge- 
nomen worden. Het was al wat men wenschen kon , 
dat zijn verrader ons zijn nachtelijk verblijf aanwees» 
Men kon hem zoo zonder eenig gedruisch vatten , vooral 
met de wacht. Jcdas verzekerde ons, dat er behalve de 
andere jelf 's nachts naauwelijks een mensch bij hem in 
Gethsemane is : wapenen hadden zij zoo goed als geene^ 
moed nog minder. Des morgens ^ dan zou hij wéér 
in den tempel gekomen zijn ; wie zou daar het dolle 
volk zijn' afgod voor hunne oogen durven ontnemen? 

J. Het is juist ook niet meer zoo verzot op hem als 
in 't begin van de week, nadat het zoo niet vooruit 
wil met zijn regering. 
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A. Des te beter ! Maar nooit waren wij toch zoo 
zeker geweest als bij nacht. Nu is alles rijp. Hij moet 
in des Stadhouders handen zijn , eer het volk den slaap 
regt uit de oogen heeft. Het zal hem slecht bekomen. — 
Luister! Nu komen ze. Laat de bedienden spoedig al- 
len binnenkomen , eer zij er zijn. 

J. £v zijn een paar menschen buiten ; ik wil zelf 
eens gaan zien ; de bende zal 't nog wel niet zijn* — 
(De jonge heer komt terug , en zegt tot den^ Hooge- 
priester :) Ajtnas ! uw dochter , kajafas' gemalin , laat 
naar uwen welstand vragen , en verzoeken , of gij haar 
zoudt willen toestaan ^ om , bij voorbeeld , door een 
zijdeur van uwe zaal den Nazarener eens te zien? 

A. (JEenigzins gemelijk.) Een late en vreemde in- 
val ! 

J. Het schikte zich bij haren gemaal niet goed , zij 
kon daar niet verborgen genoeg zijn ; en kajafas was 
buitendien boos 6p haar geworden (zoo vertelt mij de 
bediende in vertrouwen) , omdat zij gedurig zoo stel- 
lig had blijven volhouden , dat er toch van al hunne 
schoone ontwerpen niets worden zou. 
A. Die neuswijze ! 

J. Daarom liet zij 't u zoo laat nog vragen ; zij had 
vast gedacht y men zou hem niet gevangen krijgen. 
Nu waren zij met hem reeds in de poort. — 

A. Zij mag komen. Laat in de kamer aan de lin- 
kerzijde licht brengen. 

J. {Nadat hij aan den bediende het antwoord ge- 
^ bragtj en een en ander bevolen heeft , wil hij met 
AKW AS weder hetzelfde gesprek beginnen ^ e/i* maakt 
tegenwerpingen. Deze wordt verdrietig "van ongeduld , 
om den gebonden , jezus te zien, Jakim merkt het ^ en 
wil hem wedermin een goede luim brengen. Hij 
zegt:) Zij kunnen niet ver meer wezen. Die praat- 
achtige bediende y die daar buiten was j zeide , dat 
hij voortgaat zoo tam als een schaap naar de slagt- 
bank. 
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A. Die wolf in scbaapskleederen ,' die hij is — De 
boeijen leeren het hem wel zoo tam te zijn. 
J* Dat dacht ik ook. 

A. Dat woord zal hem duur te staan komen. 
J. Welk woord?" 

A. (hevig.) » Zij gaan iri een schaapshuid , in- 
wendig zijn zij roofzieke wolven." Een zijner aanbid- 
ders durfde mij in het aangezigt te zeggen , men wist 
heel wel op wien hij dat gezegd had. Komen zij nog 
niet? — Neef! dan sterf ik gaarne , wanneer ik h^m 
nog met gebogen nek en gebonden handen voor mij 
heb zien staan. — Ik geloof , ik zal van vreugde beven y 

zoodat de spraak mij begeeft. 

(^JVu komt er berigt , dat het slechts een valsch ge- 
rucht is geweest j alsof men hem reeds bragt ; een uit 
de bende was als een ree naar kajafas komen loo^ 
pen met de tijding , dat alle hoop op zijne ge^angeh- 
• neming geheel vervlogen was , dat hij ze allen met één 
ivoord had teruggedreven j en zij als dooden ter aarde 
lagen. Deze bode kwam weinige oogenblikken na 
een afgezondenen uit kaj af jls' paleis ^ die awwas^ in 
naam van zijn schoonzoon en van de gansche hooge 
i^ergadering j eerbiedige maar dringend verzoeken moeste 
hij mogt den gevangenen toch niet ophouden ; zij had-- 
den om zijnentwil zooveel te y^erhooren ^ te overleg- 
gen en te bestellen , dat jieder oogenblik kostelijk was. 
Zij meenden namelijk , bij hun ongeduldig verlangen , 
dat JEZUS reeds bij aknas was , en dat deze hem zoo 
lang ophield. Intusschen komt de gemalin van kajafas , 
en. alles is in gedurig toenemende onrust. J 



Mi 

X. 

HOOFDHAMNElf , ROMIIfSCHE WACBT , GBRKOT8DIBKl.RBlf , 
HÜISBBDIEirOEH. ACHTER AAK BEK TROÜP BEHIGE OtTVSTBN 

EK PRIESTERS. 

^if piaalien zich in de verlichte gehoorzaal van Anna», De 

leidslieden der bende van den hoogst en rang ztjn, met dtn 

Hoofdman des tempels , Ai«!ii&* woning voorbij en lang" 

zadm^ vooruitgegaan^ om zich dan tóeder by de 

bende te voegen, 

(Joliaimes XYIII : 43 en 24). 

Een Overste wenkt den krijgsknecht , die jezus 
'vast houdt y om vooraan te komen , en den gevangenen 
zeer digt voor annas te plaatsen. Hij doet het , en 
JEZUS staat voor hem , in de nabijheid eener daar han- 
gende kroon, wier licht juist op Zijn aangezigt valt, 
zoodat AWW AS en JAKiM, en de huisbedienden terregter- * 
en linkerzijde achter den stoel des Hoogenpriesters , en 
ook KAJAFAs* gemalin , door de kleine opening der deur 
van de kamer aau de linkerzijde , Hem volkomen zien 
kunnen. Awwas' oog ontmoet één oogenhlik het oog 
van JEZ€S, en terstond overvalt den zwakken grijsaard 
een beving aan handen en knieën , en zulk een klem 
in den mond , dat hij niets kan zeggen , dan nog stot- 
terend deze woorden: » Haast u weg met hem, daar- 
heen waar hij behoort." JBij het weggaan wierp 

JEZUS op dat oog van^AKisi, waar zoo veel onreine lust 
in speelde , een' blik van medelijdenden ernst , die hem 
doodsbleek maakte. 

XI. 

EEK KIHD MET ZIJÜE HOEDER. 

Set Kind. Moeder ! waarom weent gij ? 
De moeder. Ach! uw vader is weggegaan, om dien 
JEZUS te veroordeelen , die u het gezigt weder gaf. 
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Het K. 1 \o\x ik het met tienmaal blind weaen 
koopen y dat Mj het niet deed ! 
De M. Het hielp alles niets. 



XII. 



LEi. IH HET GEBED. 

Ontferm u ^ Eeuwige ! over den verleiden ! Open hem 
de oogen ! S^raf zijne verleiders, en niet ons, 6 Heer! 
niet ons! Het bloed des vromen kome niet over mij en 
mijne kinderen ! — Verstoor , verstoor , Gij , Almag- 
tige ! den raadslag der goddeloozen ! Of, kan dat niet 
zijn , zoo red toch mijnen man , mijn' geliefden , mijn 
ander ik , van dat ondeugend rot , en zijn' voet van den 
kuil, langs welken hij waggelt. — {Zij rijst op j ge- 
stoord door het gedruisch ^an de bende der van- 
geren , die voorbijtrekt,) 

XIII. 

££K GRIJSAARD DES HORGENS BIJ HET LEDIGE BEO VAN ZIJN 

ZOON. 

Wee mij , mijn hoofd moet met smarte ten grave da- 
len 1 Zoo heeft de Satan hem dan nog overmeesterd ! 
Zoo heeft de ongelukkige mij bedrogen ! Zoo is hij nog 
weggeslopen naar den raad van jezus' moordenaren. 

XIV. 



CBN TROTSGH WIJF, BIJ HET BEGIN VAN DEN NACHT '9 TOT 

HAREN MAN. 

Eene proef uit vele. 

Zoudt gij nog talmen? Ons geluk er aan wagen ? 
Green woord spreek ik voor u bij kajafas, als gij niet 
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gaat. Hij heeft een uur geleden opzettelijk laten zeg- 
gen , hij rekende op u, gij zoudt niet wegblijven 
enz. 



XV. 



A. EN B. 



A« Een majesteitschender ^ zou dat niet gelden? 
B. Wat zou dat dan zijn ? 

A. Zijt gij het reeds vergeten? Ik zal het unaauw- 
keurig zeggen, opdat gij het evenzoo inbrengt, tot 
een jota toe , als ik. 

B. Nu dan. 

A. »Zegt dezen, vos," -^ hij meende den Ë[.onihg 
HEEODEs , — » zegt dezen vos : ik make heden en mor- 
gen gezond, en ten derden dage word ik voleindigd; 
want het gebeurt niet , dat eèn Profeet omkomt bui- 
ten Jeruzalem.^'' 

B. Dat eerste geldt niets, zeg ik u. Het laatste 
eerder ; hij lastert toch daarmee al de Oudsten als Pro- 
fetenmoorders. — — • 

XVI. 

TWEE NACHTWAKERS. 

A. He daar ! Hoor eens , kameraad ! 

B. Wat is er te doen ? — Zijt gij het? Goede 
'inorgen ! 

A. Ja , goede morgen ; het zal een schoone morgen 
worden ! Wat is er toch vooi: een onrust hier en daar 
in de straten? 

B. Hebt gij *t ook opgemerkt ? 

A. Of ik ! In alle Raadsheeren-huizen en Priester-' 
huizen brandt licht , en is alles wakker. 

B. Maar zij doen het in stilte. — * 



TWsi KACHTWAKBE8. f4BL 

A. AUe t>ogenblIkken onünoet ik er, voonunue 
vrouwen , en jonge heeren , die zich met licht late» 
^vegbrengen , alles naar uw "wijk toe. ' 

B. Ja wel; en in de Jeremias-straat is alles ver- 
licht; daar gaat men naar boven in de huizen^ alsof 
er boven iets te zien zou zijn. Maar het gaat alle* 
Heely heel stil. 

A. Wat zal dat toch wezen? Ik begrijp er niets 
van. — ^ Zie, daar komt er een aanloopen. 

B. Bijna buiten adem. — '- 

A. Die zal ons wel wat weten te zeggen. — Zoo 
haastig, vriend! wat zal er gebeuren ? (Hij loopt bei* 
den snel \foorbi] ^ en antwoordt :J Niets zal er gebeur 
ren*- 

B. Ziet gij wel> hoe geheim het toegaat? Wat 
dat 'toeh wezen mag ! 

A. Ik kan er niet üit vnjs worden« 

Bi Daar loopt er^^weéf een* ! 

Am roept dezen toe ij nu hij digt bij hem is. - 

C Zijt gij niet A? Naar de stem zou ik bet den- 

A. Ik ben het. 

C U zocht ik; kom eens hier, ik moet u iets 
meêdeelen. 

A. B. mag het immers ook wel hooren ? 

Cl Neen. (Zij gaan ter zijde.) 

G. (Zachtjes j maar^ met nadruk.) Gij moet bij 
den ƒ Hoogepriester komen. --^ Schrik^ niet. — • Het is 
maar om een getuigenis tegen den Nazarener te doen ; 
zij hebben hem eindelijk. 

A. Zoo ^ nu. begrijp ik het. Dan zal er eens een 
eind aan komen. Alaar wat voor een/ getuigenis ? 

C; Hebt gij hem niet eens hooren zeggen , dat al 
de Q verpriesters dwalen zijn , en al de Schriftgeleer- 
den bliQde verleiders, en wie mozes volgt, dat die bij h^m 
zoo goed 'is a)s slangen- en ' adderengebroed. 

ra, K 
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A. Ja y Ja y bg 'de bemeleB l — En wachi ^eeiis ! 
ik bedenk mij daar, B. is er juist ook bij geweest; 

G. Dat zou mooi zi^ti« Geloof maar , . gg behoeft 
bet niet toot niets te doen. 

.(JSij , roepen B.. Die herinnert zich zoo iets gehoord 
te hebben ; maar geheel andersx; en hoe zij hem ook 
bepraten, en wat zij beloven j hij zweert, dat hij het 
niet doet.) 5 

A« Dan ga ik. 

G. Kom gij dan maarl wij zullen er nog weleen' 
bij krijgen. 

• (Bij het weggaan roept A. nog aan \B» ti>e f) Dwaas! 
bet zal u nog wel berouwen I Gij zoudt bet wel goed 
kunnen gebruiken, met uwe zes kinderen , gedurende 
ctbet feest. 

B. (dóet weder eenige schreden haar hen toe; maar 
dan keert hij zich snel weder om , en zegt :) JVeen ! 
bij den levenden God ! lierer honger lijden , dap te- 
gen den ^eerlijken Nazarener te liegen 1 

^ • • • 

*»i ....... . , 

XVII. 

9B ZOOir TAN BESr> PEIE8TEB , DIB BIJ KA.J1FA8 WAS IH BB 

TBBGJiDEBIira. 

Hij laat zijn* vader uit de kamer roepen en zegt hem 
zachtjes y dat dé moeder hem aanstonds zendt , omdat 
haar ingevallen was y dat de Nazarener zich aan mozes* 
wet vergrepen "had , toen hij dé echtbreekster rebekka. 
had vrijgesproken ; als hij het goed vond , dan wilde 
zij 'zei vc^ met nog twee van de vroomste vrouwen ko- 

^ men y om deswegens een aanklagt tegen hem in te 
brengeii; hij moest maar voor mannelijke getuigen 
zorgen; jambbès en eliab zouden dat wel voor hem 
willen doen. De vader zegt aan zijn* zoem , die zijn 
volle vertrouwen bezit, dat dit niet kon, omdat bïj in 

. der tijd niet noodig gevonden had , om juist alles van 
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ddt Voorval a«ii zijiËeiöoedcrte rerhalen- Wj moest haar 
maar peggen , dat er btiitendieU wel aanklagten genoeg 
vrezen zouden ; maar zij mo^st aan neef eotd laten 
«eggen, dat die aanstonds daar kwame. »Die isreed^bij 
moeder, van toen gij heengegaan zijtaf /' antwoordde 
de zoon , enz. 



XVI1I# 

! 
VWSB l.A.irZIB]f£f JKB HAirkBH , 

die door een lid van den Raad uit [kunne aanverwanten uü" 
genoodigd waren , om jszirs te zien voorb0 leiden. 

{Op de straat,) 

De een. Daar hebt gij gelijk in ! Anders wankelde 
ik altijd nog ; maar als een zijner twaalven zelf hem ' 
ontmaskerd heeft, dan hebben zij Goddelijk regt , om 
zijn vonnis op te maken. 

De ander. Ja , Goddelijk regt I 



XIXi 



IBHIGB ICANNEir VIT HEt OEMBEJfSTB VOIK. 

(De wakker wordende huisgezinnen^ de woningen 
^^cuir Ucht brandt j de rondgezonden boden ^ de men-- 
schen, die naar de plaats toe hx^n , de kleine troepjes^ 
die zamen staan te praten^ de lieden^ die offeren wéér 
uit, de huizeen ^ of van de,, straat af naar boven ^el^ 
kander iets toeroepen^ het wordt alles gedurig al 
meerder. Kan kajavas af. tot den portier toe liet 
ieder aan zijn meest vertrouwde i^rienfien iets omtrent 
de zaak meédeelen, en cvenzoo vau des Hoogepries- 
ters gemalin af tot de bruid. \fan den nachtwacht 
toe.) 

Eenige mannen^ die den troep i^ooniitloopen naar 

K 2 - 
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KASAWA9 pateU ^ zoodra gif hooren ^ dat Hij daar" 
henen Mvordt ge^H)erdj wisselen zanum, de walgende 
woorden» 

1. (Roept bode naar boven voor een huis j waaruit 
men hem vroeg:) Hij Lomtl . 

3. Niet zoo hard 1 

1 • Zoo hard als ik kan ^ dwaas ! Het liefst riep ik 
het yan alle torens ! 

3. Wij hehhen waarlijk genoeg Tan hem ! 

1. O! wat al twist heeft bij in de huisgezinnen ge- 
bragtl 

4. Mijn jongen is door hem ook bijna aan 't malen 
geraakt. 

5. Mïj is hét liefste meisje door hem ontrouw ge* 
worden ! 

9. Ja dat — - kon hij niet lijden. 

6. Hij is toch goed ! Hij heeft toch het afgeslagen 
oor nog wéér genezen. 

-f. Ezell wij hebben er eeii* noodig, die twintig 
legioenen Heidenen den kop voor de voeten legt, in 
plaats ran een oor te heelen ; een' Messias hebben we 
noodigy en geen' heelmeester. 

5. Hij is listig \ zij hadden hem daarom moeten 
laten loopen , omdat hij zoo yriendelijk dat oor weer 
genezen heeft. 

3. Gij zegt daar van legioenen! Verbeeld u, dat 
die twaalf legioenen ' engelen eens gekomen waren ! 
(Allen j behalve twee y lagchen luide.) 

6. Zij zijn toch aardig over elkander heen gerold. 
Zegt mij waarom? ' 

Eenigen te gelijk. Wat' beduidt dat nu? — Ze 
hebben hem toch. ^— 6i] ziet, dat het niets was; ze 
hebben hem toch. — (En . allen ^ twee uitgenomen, 
lagchen overluid.) 

7. Ik zie u ongaarne zoo ligtzinnig. 

1. Heilige man ! moesten we voor hem bidden? 
7. Dat niet I Maar God danken — 
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3, Hoe ? WaiuNom ? Omdat hij een duizend kran- 
ken genas y en intusschen Israël liet onder hetscliand- 

juk?; 

5. En voeg er bij: ons een nieuw juk smeden wilde. 

7. Daarom 1 dat wilde ik juist zeggen ; daar moeten 
-wij voor offeren en danken , dat wij van dien yerleider 
tevrijd zijn. * 

9. Zeg liever zullen worden; wij zijn *t nog niet. 

7. Het zal schielijk zoo ver wezen I 

i . (Omziende.) Ziet gij , daar komen zij juist den 
koek om. 

4. Die JimAS is toch nog een flinke kf^rel ! . 

3. Aan dien heeft men alles te danken. 

7. Zegt liever y aan Grodl Die behoedt nog ons 
Tolk. 

8. Ja y zoo is het ; aan een' aanhanger van den 
Nazarener gunde ik dié eer niet. Wie weet of het 
hem niet nog berouwt. Hij verstaat het zich mees- 
terlijk ^ om de harten aan zich te boeigen-^ als men 
zich eens met hem inlaat. — Denkt ge y dat ik mijne 
vrouwvan hem af kon houden? Onmogelijk, al had 
ik ze dood gegeeseld, enz. enz. 
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SEir TOOirifeL IN HET HVI8 TAN DAIT » DElf SCBR UITWERKER. 

1 

ï • 

I 

Toen de manpen, die wij daar hoordetU , eenoogen- 
blik allen stil waren , hoorden zij beneden in het huis 
van DAW j den schrijnwerker, waar zij ^ïgt langs , gin- 
gen, bitter schreijen. Zij stonden stil, zagen erin en 
luisterden, en ontdekten eene vrouw en zeven kinderen, 
^ allen weenende , snikkende , knielende en smeekende 
om d^n vader henen. Dan had hun gezegd , dat hij 
spoedig weg moest ^ om tegen den Niazarener te getui- 
gen , . en gezworen , flat hij. er alles aan zou wagen', 
opdat deze eindelijk eens zijn loon kreeg. Men ver- 
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Stond sleclits nu en dan een woord: » Die Goddelgke 
man ! — Dood mij liever ] ** O ! dat ik hooit geneasen 
ware I — Vader! doe het nieti Vader! blijf bij 
ons !'* Eindelijk mkte dan zich los met de woorden : 
i»God vloeke u, als gij den verleider niet vloekt!" — 
nDan loop ik u vooruit y" zeide de oudste jongen, vast 
besloten, t^en zeg, dat gij liegt , en dat Hij mij red- 
de, al willen ze er mij om dooden/' De vader greep 
hem bij den arm , sloot hem op , grendelde de deur 
digt en ging daarop weg* Een van de mannen voor 
het huis zeide tot de anderen : » Daar ziet gij 't , welk 
een pest voor den huiselijken vrede hij overal was V* 

xxu 

IV KAJAVAS» GBHOORZAAL. 

JCort voor het Binnenbrengen, van den gevangenen. 

Daar zij. wachten moesten ^ hadden de gewone vor^ 
men hunner beraadslaging een eind genomen. Men 
begon te smalen op gebrek aan goede afspraak, en 
aan juiste beschikkingen, Eenigen der cumzienlijk" 
ste ÏFarizeën j die het niet lijden konden, dat de 
Sadduceêr kajafas er de eer yan zou hebben , begon- 
,nen bij deze vertraging den Hoogepriester dingen te 
zeggen, die hem kwetsen moesten, whlke hij, zijne 
schranderheid verzakende, bits beantwoordde. Men 
begon met drgwcuin en stekelachtig tè spreken van 
een Parizeer {den oom van zefanja) ; die zou wel 
door andere heimelijke maatregelen met opzet het 
spel bedorven hebben; elders verdacht men weder 
anderen. Oude schandalen 'werden bij de onder- 
linge verbittering opgehaald en verweten; het ging 
al luidruchtiger en onstuimiger; deze en gene' zeide , 
'al vloekende, men Had moeteA wachten tot na het Jeest. 

Met moeite verkreeg eajafas door den oppersten die- 
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KAJAFAS* GEHOORZAAL. i^i 

* 

I 

wuxar des Roods j dien hij komen Het en Bij olïen deed 
rondgoanj dot zij zich]nederzetten en hem aanhoor^ 
den. «Vaderen des uitverkoren volks," dus sprak hij j 
» broeders en zonen bij mij boog en dierbaar geacbt 
^oor God ! Billijk is u aller ijver , en uw^e onrust ge- 
tuigt , dat gij allen slecbts ééne vrees bebt , de vrees. 
Tan den verleider ni^t uit den weg te kunnen ruimen. 
Hoe waren wij niet allen één barten éébe ziel, toen wij \ 
meenden , dat bij iü oniè banden was\ Hij zal wfeldra* 
bier zijn, én de rüst zal wederkeeren. (3ïet steniver^ 
Jieffing, toen het gedrüiiöh weer grooter -werd.) Gescbiedt 
niet wat ik zegge , dan verlaat ik dezen' zetel en bekenné 
mij onwaardig, otn uw böofd te zijn. Vergeet allen 
slecbts één diüg niét: God beeft mij geopenbaard,^ 
bet is beter dat één menscb voor bet volk sterve dan 
dat bet ganscbe volk jammerlijk te grond ga. Vergeet 
alles alleen dat niet, en nog iets: jüdas' daad is bet 
goddelijk onderpand voor deze openbaring.** 

Toen hij zweeg (wout hij meend^ ], dat zij daar 
aankwamen melden gevangenen) begon de óotn van 
zEPAiïJA terstond weder zijne tegenspraak en spuwde 
si f en golf en een tiental zijner {vijanden èneentien-^ 
tal vleijers van xajafas vielen weder op den ouden man 
aan en aanstonds heerschte weder in de vergadering 
de hartstogtelijkste en laagste toon. Parizeen «ver- 
Eoten alle vroomheid, gelijk Sadduceën alle wijs^ 
heid en zij bejegenden elkander als kwade jongens] 
Jte ergste van kajapas* vijanden stond nu op en 
maakte plan, om weg te gaan en zijne partij met 
hem, toen juut de zoaldeur Of}enging en de aan^ 
komst der bende berigt werd. Alles werd plotse^ 
lïng stil, en die bezig waren om weg te gaan, 
traden zoo zacht en deftig als mogelijk terug , en 
namen hunne plaatsen weder in. 
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Jbefi de gevangeae gelragt werd* 

j|//e5 <J op eens stil geworden^ allen zien elkan^ 
der aan met eene houding en een gelaat^ waar de wraakt 
zucht van spotters of huichelaars op te lezen staat. 
De meesten verraden zich zelve in den ov^er moed. der 
vreugd , Parizeen voor Sadduceën en deze laatsten voor 
de eersten^ en terwijl zij liet erop toeleggen^ om zich 
heilig of , wijs voor te doen , laten zij elkander onvoor^ 
ifigtig merken^ dat zij veinzen ^ en in den grond wel 
over luid zouden willen juichen , dat hun vijand zijn 
loon kreeg. Met onbegrijpelijke snelheid beweegt 
zich aller oog , ieder zoekt met zijn blik zijn na^ 
buur aan de regter- en linker^ en aan de achter- 
zijde ^ en den f^oorzitter j ieder zijn vriend en zijn 
pijand j den man zijner partij en dien der andere^ en 
bliksemsnel werpt men het oog hier en daar op de 
vergadering en op de deur. . . \ 

j£zu$ wordt door een klein getfeelte der^ bende over 
het binnenplein tot aan de deur der zaal geleid^ en 
staat daar tusschen de lieden > die hier op Hem wacht- 
ten, om getuigenis tegen Hem af te leggen. Toe- 
vallig ontmoet Zijn oog eenen der negen metaatsche 
Joden, die Hij genezen had, en die , zonder Hen^ te 
danken^, waren , weg gegaan. Hij was een onbedui- 
dend Fhan, die zich na zijne genezing, door nieuwe 
zwelgeiij arm gemaakt , en nu door geld en goede 
woorden tot een valsch getuigenis fiad laten bepra- 
ten. Hij moest zeggen,, dat de Nazarener bij zijne 
genezing de wet van mozes omtrent de melaatschheid 
gelasterd had. Geroerd door den weemoedig vriende- 
lijken blik van jezüs valt hij in onmagt, en men brengt 
hem van het binnenplein wegf 
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Kajafas (ziet heilige onderdanig en vriendelijk de 
vergadering rond en zegt:) Verkiest gij , dat wij 
hem laten binnenbrengen// 

jlllen geven door eene kleine buiging fuame toe^ 
stemming te kennen. ' ' 

K. {tot den deurwachter.) Dat men Jen man des 
4oods binnenbrenge. {Tot ALEXAHDEa , die naast htffi 
zit^ zacfitjes:) Dit is de eenige maal, dat vooroit 
Teroordeelen geen zonde is. 

AxEXAiTDER en nog een paar j die er eerbiedig de 
hoofden hadden bijgestoken , betuigen met ernstige en 
onderdanige houding hunne volle toestemming, 

Jezus wordt bmnengeleid ; allen ^ die Hem zien ^ 
i^erbleeken een* oogenblik ; van beide zijden staan er 
^elen op, om Hem goed te kunnen zien, daar de 
lange menschen ; die om Hem henen stcuin , hen 
daarin hinderen. Zoodra zij Hem aanschouwd heb^ 
ben, zien zij, na het eerste oogenblik van schrik, elkan- 
der zegevierend aan» En van stoel tot stoel deelt men 
elkander de opmerking mede: Hij is dooddileekt Hij 
geeft het op ! Zijn moed is weg ! 
K. X^uid en met doordringenden ernst:) Nader bij ! 
Jezus wordt naderbij gebragt , zoodat allen, vooral 
aoo digt bij eene lamp , als Hij te staan kwam , Hem 
zien konden. Een der Priesters staat op , en bedeelt 
een geregtsdienaar buiten te zeggen, dat allen onder 
de wapenen blijven. . ^ 

K. {ziet ernstig, maar vrolijk en plegtig in het 
rond en spreekt ;) Vaders des uitverkoren :volks, broe- 
ders en zonen I Overpriesters , Oudsten , Raadsheeren', 
Schriftgeleerden y Regtsgeleerden ^ Priesters , Babbijnen 
van. Jeruzalem en van de steden des heiligen laiids ! 
Zonen jnij.hoogen dierbaar geacht Tooi^Gódl Daar 
is nu de verstoorder der openbare rust , de verleider 
des armen volks ^ op wien .wij hier dezen nacht in ang- 
stige stilte gewacht hebben. | die ons hier zoo vele 
stille ) bange zuchten kostte , uit ons aller hart- een- 
stemmig tot den God onzer vaderen opgestegen ^ dat 
Hij ons verlossen mogt van deze aanstekende pest, dié 
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(i;tii8cli Jeruzalem f ja het geheele lieiligd rolk met 
een' yolkomjen 'ondergang bedreigde. Wij wachtteii 
niet te vergeefs, naar het woord des Heef en : Het ü 
goedj dat men hope en stil zij op het heil des Heer- 
ren (*). Maar nu moeten wij spreken en rigten. De 
Heer heeft het Zijne gedaan y heeft tot hiertoe gehol- 
pen y en ons nu. geroepen tot werktuigen Zijner eere ^ 
om de geschonkene hulp nu volledig te maken door 
Tervjulling van onzen heiligen pligt. 

Vaders y broeders en zonen I ik wil niet wijdloc^ig 
z^n. De zaak zelve spreekt; zij spreekt met zeven- 
voudige tong. Hier is het onmogelijk te dwalen , en 
dwaas lang te onderzoeken. Wij zijn het allen eens 
omtrent hem, van welk geloof , van welken zin en geest 
wij anders wezen mogen ; hoe gewoon naar verschil- 
lend inzigt alles van alle zijden te bezien , . en hoe opregt 
voor Gody om voor onze meening rond uit te komen, 
moedig tegen te spreken en uit geene menschenvrees of 
behaagzucht elkander te verschoonen! Thans zijn wij 
allen wonderbaar eens gezind I Het is onmogelijk hier 
te dwalen , en dwaasheid is het lang te onderzoeken ! 

Nog meer: Vaders , broeders en zonen I iJSij ie- 
merkt hier en daar ongeduld onder zijne wijdloopig- 
heid») Met twee woorden slechts: Zijnen vertrouwd- 
sten vriend liet het geweten « ja Gods Geest geene 
rust, tot hij kwam en den verleider voor ons sdjne 
regters zelf ontmaskerde ! Lof zij Gode voor deze on^ 
verwachte hulp ! Ja I nu ziet gij hem zelven in boei- 
jen. Grod liet Zijn volk, als het zondigde, meerma- 
len in banden komen ; maar de Redder van Zijn volk — 
onschuldig — iu boeijen ? Het is onzin en dolheid dat 
slechts te denken! Hij is in banden! Kan Grod luider 
spreken? Wij hebben slechts te hooren. £an God 
duidelijker bevelen? Wij hebben slechts te gehoorza- 
meii.. £igentlijk.zou alle onderzoek overtollig zijn! — 
Als het vuur brandt in Gods heiligdom , door eene 
boosaardige hand ontstoken , en de vlam alles in het rond 
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aangrijpt en alles dreigt te yerteren ; dan onderzoeken 
slecbts dwazen nog , of het brandt en of men Blos* 
sclien moet. Neen ! aan den wortel der alles over- 
weldigende vlam moet men arbeiden , tot zij gebluscbt 
is , en het vnnr geen voedsel meer vinden kan I 

Doch Vaders^ broeders en zonen I wt^ebben niet voor 
de zaak alleen ^ wij hebben ook voor den schijn der 
zaak te zorgen ; wij kunnen niet geheel slechts vóojc 
ons handelen; wij gevoelen het juk der overheersching^ 
en~ moeten het regtsgeding in orde voeren , om de slang, 
die wij in onzen boezem voedden endicreeds zoo velen 
▼ergiftigde^ te dooden. Bezwaard en beklemd maakt 
het mij het hart, dat vnj dit heilige feest door zoo 
veel onrust storen en door zulk een werk ontheiligen 
moeten. Maar wonderbaar zijn Godt wegen. Het 
moet weder een sterfnacht zijn , om Zijn geliefd volk 
Israël te bevrijden 1 Geloofd zij God , -moesten er eens 
duizenden sterven, om onze vaderente redden, dat er 
nu toch slechts één sterven moet, om het gansche 
volk van den dood te bevrijden ! Wee hem , dat hij geen 
Egyptenaar is, gelijk die waren ; dan wate voor zijne 
eigene ziel de schuld toch kleiner dan nu , daar hij 
in den schoot der uitverkorene gemeente Gods geboren 
is en opgevoed. ? - 

XVIII. 

nsT vsRHooa. • 

Vervolg van het voorgaande» » ' 

* • jt ' • 

(HatÜietis XXVI : 60—66 \ Markus XIV : 55—64 ^ Johinnes XVnï : 

49—23.) 

Kajafas {tot JEZUS.) Treed nader. 
Jezus wordt nog een paar schreden digter bij xxjkr- 
FAs* zetel gebragt. 

K. Wat is dat? Waarom verzamelt gij u zoo vale 
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aBühangers 7 Waarom zendt gij hen in GaUléa eut 
Judéa rond als boden des Hemelrijks? Waarom laat 
gg n zelven — eerst vijf dagen geleden, als Koning van 
Israël uitroepen ? Waarom, besmet gij het volk , door 
uwe dubbelzinnige leer , met verachting der wet en 
des tempels , van mozes en van hen , die op mozbs' stoel 
zitten ? Zeg ons , wie gaf u tot leeren de vrijheid ? 
Zrjt gij hier onderzocht en gevolmagtigd geworden door 
den hoogen Raad ? Wat hebt gij van het Messiaansche 
rijk geleerd? 

Ieder oogeublik verraadt zich de Itartstogt in den 
gemaakt^ bedaarden en kouden toon des Hoogen 
priesters. Nu daarentegen sprak piet eene kalmte , 
die een oogenblik aller verbazing %ferwekte , 

Jbzus. Ik heb altijd opentlijk geleerd voor de we- 
reld j in Synagogen , in de gaanderijen des tempels , 
▼oor alle Joden ; ik hield nergens eene geheime school. 
Waarom vraagt gij mij ? Vraag hen , die mq gehoord 
hebben y wat ik tot hen gesproken heb? Zie , die wek- 
ten het. 

Een bediende van sxjkTks , die het gevoelde ^ hoe 
zeer de onschuld van dezen man j die zich op aller 
'hetuigenis beroepen durfde ^ en niet eens tot zijne 
zelfverdediging de uitlegger zijner eigene leer Mailde 
zijn^ zijnen heer beschamen moeste en die zijn' lieer 
uit de verlegenheid wilde redden en zich verdienste-- 
lijk maken j doet eene schrede voorwaarts j slaat 
hem hard met zijn stok in het gezigt en zegt : Ant- 
woordt gij den Hoogepriester alzoo? 

Jezus schrikt , trekt Zijn gelaat terug ^ ziet den 
bediende aan en zegt nog gelatener dan te yoren : 
Heb ik verkeerd gesproken , zoo bewijs , dat het ver- 
keerd is ; maar heb ik goed gesproken , waarom slaat 

• • • • «t • 
giJ mij ? 

K. Ja, vermetele! wij willen vragen! Gij zult dan 
weldra verstommen en weten 'waarom ^ Laat (de ge- 
tuigen binnen komen. 



HBT VERHOOR BU KAJAFAS. 1S7 

JSen geregtsdienaan i Twee am twee? Pant Toot 
pnnt? 

£.• Allen te zamen. 

/>e geregtsdienaar blijft vrij lang weg ; intusschen 
zijn allen stil en verlegen; hij komt terug ^ gaat naar 
KAJkTJLS en luistert hem in: Nog maar twee zijn er 
over. Een is er flaauw geworden ; men heeft hem 
moéten wegdragen. De twee , die EZECHiéL zond, kre- 
gen zamen woorden en werden handgemeen; meii 
moest hen wegjagen. Cusch ï de wachter , en daw , de 
schrijnwerker, hebben te. rergeefe op hunne mede-ge- 
tuigen ) gewacht en zeiden ,. dat zij alleen hier ni^s 
konden uitrigten. BsxrJAitiEsr , de Sadduceër, wilde hem 
over ongerijmdheden aangaande den duivel ^aanklagen; 
Inaar de regtsgeleerdé . jadm bewees hem , dat dit als 
aanklagt voor bet gerigt niet gelden kon. 

Kajafas a)alt hem in^ rede^ en zegt meteentaor* 
nig geldat j half luid : Laat komen vrie er 'is. Eigent- 
lijk was dat alles niet noodig. 

Twee mannen komen^binnen. 

K. Plaatst u daar nevens den kwaaddoener, dien 
God van de hoogte zijner trotschheid nederwierp in 
smaad en banden! Spreekt vrij uit, brave mannen! 
en vreest niet ; wij zijn omtrent hem luet blind. Gij, 
eerlijke menschen ! hebt misschien dikwijls, mogelijk 
wel in uwe eigene woning, uit vrees, der Waarheid geen 
getuigenis durven geven, zoo veelvermogend was zijn 
gezag. . Nu kunt gij vrijde waarheid, spreken. Al 
moesten wij er ook het leven voor laten , wij hebben 
besloten het * Israël Gods te redden van dezen gevaar- 
Ujken man zonder wederga. 

ï)e eene getuige. Ja , wel zoo als uwe heiligheid 
zegt : van de hoogte der trotschheid. Ik hoorde den 
trotschen zeggen (ik ij^e , als ik aan die lastering denki) 
»Gaat aanstonds heen, verwoest dezen ellendigen tem- 
pel ; ik zal in drie dagen een* anderen dan deze is 
bÓHwen ! Die man ben ik !^' 

De andere» Zoo niet^ nog erger , nog stouter, nog 
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la8terlT|ker zeide liet de Nazarener. God zegene n, 
Yaders I dat uw beleid er in slaagde , om dezen trot<« 
schen yerrader des vaderlands in boeijen te slaan. 
« Ik zal p" zeide hrj ^ » dezen ellendigen tempel rer- 
woesteni en * iü drie dagen zal een andere daar staan 
m^ ter eere." 

De eerste. Niet zoo ! zoo als ik bet zeide. 
- De tweedes Verlaat u^ Vaders! op mijne Terkla-* 
ring. (Eene poos is er stilte, en jezvs spreekt ook niets*^ 

Kajafas rijst toornig van zijn zetel op en plaatst 
»ich digter voor jezus en roept met verbittering ■: On* 
buigzame trotschaard 1 Antwoordt gij niets ? Hoort gi| 
de euYeldaadf die zij van u getuigen? 

Jbzus zwijgt rustig, nederig en verheven. ^ 

Kafafas ut zijne i^erlegenheidj dat hij hem niet op 
een eenig woord' kon veroordeelen , vraagt luide en 
plegtig: ïk bezweer u bij den levenden Grod, dien wij 
dienen , zeg ons : Zijt grj de . Messias , de Zoon d^s 
booggezegenden Gods? 

Jezus , hem regt in het aangezigt ziende en onder 
het spreken Zijn hoofd j met s^erhevene kalinteyin 
liet rond tot de vergadering wendende : Ik ben bet; 
gelijk gij zegt. £n ik zeg a^ van nu af zal bet au* 
ders met mij gaan! Gij zult den Zoon des menseben 
zien j zittende ter regterband der almagt Gods ^ en 
wederkomende op de wolken des bemels. 

Kajafas st/elt zich aan als 'vol pan ontsteltenis en 
afgrijzen , scheurt zijne k leederen en roept luidp dat 
men h^t buiten hooren kan: Voor onze ooren Grod 
gelasterd ! Regtvaardige ! boe diep kan de menseb zin- 
ken buiten U I — Hij ziet allen aan in het rond en, 
zegt óp een toon , diefden afloop der zaak aankon* 
digt, als ware nu alles in orde: Wat bebben wij 
•nu verder getuigen van nopde 7 Gij bebt, Vadera ^ 
broeders en asonen ! de godslastering nu allen zelve ge- 
. boord ! Wat dunkt u ? 

Niet deze of gene ; met zeer geringe uitzondering 
de ganscbe vergadering, opstaande , te zomen t De 
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dood ! — De dood I — Den godslasteraar de dood t — - 
Hi) heeft zijn eigen vonnis geveld I 

Voor eenigen was dit^ spoedige afbreken en sluiten 
nog wat onverwacht; zij wilden blijven zitten , om-- 
dat zij dé vraag verwacht hadden ; waarmede be^ 
wijst g^y hét ? of den eisch : Doe dan een teeken 
van den hemel ^ opdat wij het zien en u gelooyen. 
Zij bemerkten niet terstond de listige wending , die 
KAJAFAs er aan gaf j maar hervatten zich spoedig 
stonden ook pp en waren de kuUsten , die riepen : 
De godslasteraar verdient den dood ! Naar onze wet 
moet Wj sterveu l 

XXIV. 

. BIJGSKRXCBTEir KH ARDBRKIT* 

JSmtefi (k saai, op het binnenplein» 

Buiten was er gedruiscli ^ dat de krijgsknechten 
aan de -deur van tijd tot tijd zochten te ^tillen. Toen 
jnen nu iets hoorde van het luid spreken van kajafas^ 
](wam er stilte* Hierop hoorde men een, bedaard ant- 
woord f zonder woorden te verstaan ^ en . de een zeide 
tot den ander' : » Dat is hij zeker T' Aaqstonds daarop 
hoorde men het rumoer der oprijzenden. en het dood- 
vonnis uitroepen der vergadering , zoodat de beide krijgs- 
knechten tot elkander en tot de omstanders zeiden: 
V Het is al voorbij ! — Hij moet zeker sterven ! — Ik 
heb het wel gezegd." Spoedig werd dat voortgezegd , 
en het verspreidde weinig schrik en veel vreugde. De 
deuren der zaal openden zich ; men bragt den gevan- . 
genen weder naar buiten. Toen zij met Hem voorb^- 
gegaan waren, zeide de eene krijgsknecht tot den andere/ 
«Hebt gij dien buil wel gezien in zijn gezigt ?" aNeen^'* 
zeide de ander , »ik heb het niet opgemerkt; maar (7ag^- 
^hende) het zal nog wel anders toegaan , als de hul- 
diging eens begint." 
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Kajafas. Morgen vroeg Sanhedrin , volgens a^ 
spraak. 

Een jonge Farizeër. Ik geef het in bedenking* 
Het is een hooge feestdag ; wij verontreinigen ons in 
het Praetorium (*). {Menigeen lacht hoorbaar,) 

K. Wees niet bezorgd , vrome man ! wij verzoeken 
den Praetor ^ dat hij bij ons buiten kome. Oat zal zich 
alles wel vinden. — Weest voor het overige gerust. 
Het zwaarste zijn wij te boven. De Heer zal verder 
sterken , en een welgevallen hebben aan onze dank- 
offers. 

Allen namen afscheid. Eén paar gelastte hij nog 
bij hem te blijven ; aan slapen kon hij nu toch niet 
meer denken , en er was nog veel af te spreken. Ook 
wist men niet , wat er voorvallen kon enz. Op her- 
haalde vragen gaf hij bij herhaling bevel. Jesèus moest 
in geen gevangenis gebragt worden ; het was veiliger , 
wanneer hij goed gebonden bij de bende bleef. Op 
de 'bedenking des dienaars , dat de moedwil het wei- 
ligt met den gevangenen al te erg zou maken , ant- 
woordde KA7AFAS slechts afwljzcnd met een spottend 
lagchen. De vergadering gaat uit een, midden door 
de bedienden , die zich op het binnenplein aan beide 
zijden schaarden. Allen , bijna allen zochten in het 
voorbijgaan met hunne oogen nog eens den gevange» 



nen. 



{*) Hy bedoelt het paleis van deo landvoogd. Praetor was de Ro- 
mein$elie naam^ "welken deze droeg. 
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FRAGMBHT UIT BSH' BRIBP TAN MWWkHMJL. 

Met overige laten w0 weg , om niet te herhalen^ 

(Hattheos XXVI: dO--67; Markas XIV: 55—65; Jobannes XVIU: 

49—23.) 

— Ik beken , dat ik weder een* harden strijd om 
aajnentwil met mij zelven geliad heb. Van alles maakte 
niets dien Yoor hem voordeeligen indruk op mijn ge- 
moed dan juist dat , wat bem allen als doodelijke mis- 
daad hebben toegerekend. Hij sprak met zulk eene on- 
verstoorbare kalmte , met zulk een volkomen voorbij- 
zien der verbittering tegen hem, die woorden, op kajafas* 
vraag: » Ik ben het; en van nu af zal het anders gaan 
met den Zoon des mensclien ; gïj zult Hem zien ter 
regterhand der kracht Gods en komende op de wolken 
des hemels." In mijn leven zag ik geen' dweeper zoo 
rustig en geen' bedrieger zoo waar spreken als hij dat 
uitsprak. Hij is deftig gekleed , zoo arm als hij is, en 
ziet er goed uit, alleen nu vermoeid en doodsbleek ; 
maar het stond hem , ik beken het , zeer goed wat hij 
zeide. Eö toch laat zich dan juist onder alle denkbare 
dwaasheid niets dwazers denken dan wat hij zeide. Ik 
zou dan weder in éép oogenblik in luiden lach kunnen 
uitbarsten over dat zinnelooze voorgeven : een armza- 
lige Galileër, en — Messias! en te gelijk l>oos kunnen 
Vforden over dien verstaalden trots , die er in ligt , om 
den halven Sanhedrin zoo iets te willen doen gelooven. 
Los gij mij toch dat raadsel op I 

Wat eindelijk het doodvonnis betreft, zoo is er maar 
volstrekt niet aan te denken , dat ik het met eenigen 
grond keeren konde of mogt ; daarbij moeten onze wet- 
ten haar gezag behouden. 

Ook kajapXs , zoo zult gij het zelf vinden , had , 

in. ^ 
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wat man liij anders zij , de saak in bet regte licht be- 
schouwd. Gij zult zeggen , dat hij in den echten Ro- 
meinscheD geest gehandeld heeft , volgens uwe geliefde 
staatkundige spreuk: Sahis populi supremalexesto(^. 

Ten laatste heb ik zulk een meer dan voldoende 
geruststelÜDg y dat ik er alle opkomende twijfelingen 
meé dooden kan, in deze waarheid: Een van beiden , 
of hij sterft , en dan was hij niet de Messias , maar 
een bedrieger ; of hij is geen bedrieger , maar de Mes- 
sias , en dan sterft hij niet. — Het spijt mij alleen 
maar, ik vrees, het gaat nu ruw met hem toe; bij 
is nu onder de wacht en de bedienden alleen , en die 
mogen hem niet lijden. Reeds in de gehoorzaal gaf er 
hem een, daar allen bij waren, een* slag met zijn* 
sfok in het gezigt. 

— Spoedig zal het weder de tijd zijn der vergade^ 
ring. 

Paaschnaeht , ten tien ure (f). 

XXVII. 

«WIK KAUirtir ÜIT OAZIZAA , 



ïe in JiftWÊcim waren [mei ètt feest ^ en cp kei binnenplein vom 
den Moogeprieeter kodden toegezien^ 



(Mlttliffil ^)LV1: 58,>67--75$ Markus Xl\ : 54 , 65— 72 $ Lukas XXII : 
54—62 $ Johannes XYIII : 4 5^1 8 , 25—27.) 

A. Waar benen , buurman ? 

B. {in zijn opper kleed gewikkeld f) De poort uit. 
A. Ik ga meê; ik moet ook nog schielijk haarhuis; 

vlak bij de poort ben ik t' huis. Zoodra ik kan^ 
kom ik weder. Zoo mij niet alles bedriegt , neetnt het 
heden een eind met den Nazarener. 
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[*) Het welzijn des votks zij de hoogste wet. 
(f)- Naar ötws rekfe^tog dei moi^ens ten vier ure. 



B*^ Zoudt s6 dwUnt (if^" i^riergt zich op nieuw 
dl js^n mantel.) 

A. Het is één koude ntörgen. Ze gaan dan on* 
deugend té werk met den Nazarener. Het is echtef* 
ook niet zonder grond , indien waar is , wat ttten 
xegt. 
• B. Hoe aoo7' 

A. Hoe zij met hem te werk gaan ? Dat ging , na- 
dat, de Heeren weg zijn; (een der laatsten zeide tot 
den troep bij het weggaan : n MaaU U braaf trolijk ; 
alleen maar, niet te luidruchtig ;") na dien lijd ging het 
onophoudelijk nu een slag met de vüist , dkn een met 
eeu^ stok ; hier buigt er een de knie én steekt de tong 
tegen hem uit, daar spuwt èr h^m een in 't gezigt. 
»Uit den weg eens," zei dan treir ecti tot dëzeti, 
» het moet in orde gaan , wij willen hem laten p;>ofe-* 
tenen ; hij profeteet t ook , onze Kotiing , hoort niaar 
een^l" En nu neemt hij een' doek ett vrerpt hem dieti 
OVfer 't hoofd en tegt tot een' ander' j » Geef hem ntt 
é^n' frissohen slag — bij kan alles genezen! ^ Nü, wiè 
sloeg u? Hoe heet hij P Glorierijke Koning! Geestrijke 
Profeöt ! Profeteèit , wie is het , die u geslagen heeft ?** 

B. Hoé 'houdt hij zich daar onder ? 

A. Hij h stil, hij zegt niets ; hg zucht wel eens tot 
God, dat Die hem helpen mogt; maar er is geeü hulp! 
Zè maken hél echter te erg met hem. Hetiswelgöd- 
döloos het volk eü den Raad te bedriegen en In ge-* 
fékr te bi^ngen ; maar men krijgt dan toch mede«- 
lijden met hem ! Ik kon het niet aanzien , {k moest 
mij éfnkeereÉi, toen men den doek weder wegnam, en 
ik dat gekneusde en bespuwde gelaat aanschouwde. 
Eeli door en door slecht mensch (ik ken hem wel) 
schreeuwde toen , met luid en spottend gelach ? s Dék 
tdth- ifeér toe $ het gïaat ons als onze Vaders i^et moïes; 
Wij kuntien den glans van zijn aangezigt zonder slufftff- 
Hiel verdragen!'* En nu weer den doek over hem heen, 
ett twee met stokken als vn>edend op hem los : » la I 
den lasteraar van icozes komt er ook een toe ran mi] -^ 
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en van mig*' en daarbij met die stokken oTèr hoofd- en 
schouders y zoodat ik dacht , dat de oogen hem uit het 
hoofd moesten. -*- En zijne Trienden trekken zich hem 
al heel weinig aan* ■ 

B. Zoo? 

A. 'Ja, ze zijn, zegt men, allen weggeloopen.' Veel 
moet er niet aan hem wezen , dat zoo alles hem ver- 
laat ; en tuch heeft men eerst zoo veel groots van hem 
gedacht, en ik zelf ook. 

B. Allen weg? 

A. Ja , allen , op een paar na. Ik zag beiden.^De 
een zou het wel niet gewaagd hebben, zoo hij niet in het 
huis van den Hoogepriester was bekend geweest ^ maar 
hij had het wel kunnen laten, om er zijn' kameraad 
ook binnen te helpen. 

B. Wien? 

A. Ik weet niet ; zij zeggen , dat het de visseher 
siMOir was van Kapernaüm. Die heeft zich dan ellen- 
dig slecht gehouden. Dan^as ik nog liever ronduit zija 
. vijand dan zóó een vriend. Ik zag het wel in mijn 
hoekje. Gedurig zag hij scherp overal in het rond , 
en hij zal wel het minst aan mij gedacht hebben; maar 
ik zag alles. Reed** toen ze nog met hem binnen wa- 
ren , in de gehoorzaal , brak hem het angstzweet uit. 
Die andere, die bekende van kajaf^s, ging naar de 
▼oorpoort en «prak de deurwaardster vriendelijk aan, 
dat zij siMON ook zou binneDlaten ; zij liet het toe , 
en terwijl hij binnenkomt , beziet zij hem van het 
hoofd tot de: voeten en zegt rondweg tot hem: «Dat 
is ook wel een der leerlingen van dien menscb 

daar binnen." De held. schrikte terstond voor die 

t • • • 

vrouw en^ zeide : » Neen ! dat ben ik niet.V Ik zag 
wel , de deurwaardster geloofde het er des te vaster 
om* Nu yoeg4e zichsiMon bij het regte gezelschap^ 
Er waren knechten en dienstmaagden bijeen om een 
Vjolenvuur ; men bemerkte hem eerst niet ; ik verloor 
(hem echter. ^niet uit het oog, omdat hij mijn landsman 
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B. Zoo?. 

Al Ja. >£a hi) luisterde scherp naar alles , wat er 
Tan. den Nazar;ener verhaald en over hem gesproken 
"WeM; zij hadden hem toen juist binnen in het ver- 
hoor. Hij hoorde echter niet veel troostelrjks. A.llea 
daar op het J>Lnnenplein was tegen hem. Een, die bij 
het vuur stond , voer uit teg^ dien dolleman , die ia 
den hof met het zwaard er op inhieuw ; ik verstond 
nfeli regl hoe hij hem noemde ^ zeker niet simok ; die 
aon zich wel uit de voeten gemaakt hebben , denk ik > 
en zich daar niet gewaagd hebben , zoo hij het geweest 
ware. , 

B. Dat is zoo. 

'A. SiMÖii werd hoe. langer hoe oneustiger. Hij liep 
nu hier, dan daarhenen , luisterde , zag in het rond^ 
stond bedremmeld. De deurwaardster kwam bij .het 
Tttur nog eens op hem af en beweerde , dat- hij iiider* 
daad tot den aanhang des Nazareners behoorde ; maar 
hij loochende het even als te voren. Hij bleef ech- 
ter niet lang meer bij het vuur zitten , Iiij wilde naar 
het voorplein. Ik zag hem na — hetwasophetoogen- 
hlik , dat ik kinderachtig schrok door het kraaijen van 
een' haan, geheel onverwacht, heel digt bij mij. Ik 
weet niet, in den koelen f eestnacht , en zoo vreemd op 
die plaats, ging mij telkens schrik en huivering door 
de' ziel , — en toch wil en moet ik er weer henen , 
en moet zien , hoe het gaat. 

B. Wilt gij? \ 

A. Ja. En daarna , bij het uitgaan , zegt eene an^ 
derjs dienstmaagd tot hem en degenen^ die er bij ston- 
den : » Deze held hoort ook> tot den aanhang des Na- 
zareners." » /-oo ," vraagt men hem , » hoort gij ook 
' bij hem ?" Nu voer hij hevig uit : » Bij God ! ik ben 
het niet 1 Ik ken den man niet !" En daarop bleef hij 
weer ; hij durfde nu niet weggaan. Men hield zich 
bezig met jezds , nadat die uit het verhoor was weg- 
gebragt ; daardoor had simoh rust. Maar pmtren^. 
een uur daarna zeide weer een der voorbij^aanden ^ 
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die hem aanzag : » Gi] zijt zeker een van hen !'* «Men 
kan hal booren aan uwe ^raak,'* :zegt eenander, iigi) 
zgt een Galileër.'* Eindelijk yfoefjt een derde, een neef 
Tan MiiCBoa , heorde ik zeggen , rondnii er bij : nZng 
ik H niet bij hem in den hof?" En de zwakke simov , 
de ongelukkige simoh begint te Tloeken, God mogt 
hein ^tr^ffen , als' hij den Nazarener. kende» Ik weet 
nfet , wat er toen in hem is omgegaan ; hij ontstelde 
zigtbaar, leen hij terstond daarop den haan hoorde kraai« 
jen, en werd doodsbleek ; ik zag het duidelijk , zxj« 
oog ontmoette dat des Nazareners , die hem vriendelijk 
en ernstig aanzag — en aanstonds ging hij naar htad^ 
ten* 

B« kon ziók niet bedwingen > zoodaM hi) averUud 
snikte. 

A. Laeht gij? 

B* Ik hoestte. (Ifi) imkkeU ziek van nieuwe in zijm^ 
manteL} 
A* Daar ia mijn herberg» God z^ yUiet a ! 

B. En met u I 

i 

(MaUlieas XXYI : 75e ; Markus XIV ; 72e j Lukas XXII : 62.) 

(Deze B, was namelijk smbv pet&vs zelf ^ die zieh, 
op eenigen afstand van ka jafas* paleis, in een* hoek Httd 
verborgen, om zich aan zijne aandoeningen te ken- 
nen overgeven , en nu de stad uit wilde gaan , en toe- 
vallig met dien A, kwam te gaan» Hij zocht nu ter- 
stond buiten de poort een eenzaam plekje achter een 
paar olijf boomen , die voor een klein tuinhuis, dat keg 
stond f geplant waren.) 

Wee mij ! Zoo onder ol^ven,' zoo in het maan* 
licht wandelde ik gisteren met Hem. Ol dat gij er 
niet waart , gij hoornen Gods « dat geen maanlicht, m^ 
bescheen , dat ik in graven der dooden , in rotsholen 



der woestijn mijii leven jammerend Lqn doorbrengen } 
CHi] zo^t een donkerder plaats , treft palmboomen. 
aeut^ en wendt jammerend zijn oog van hen af.) 
Ach !. waan is Hij , dien zij met palmtakken en Ho* 
zanna-gejuich begeleidden ^ dien ik vei loochende met 
▼loek^n , waarvan geene eeuw ^ïijne. ziel kan ont- 
lasten ! (Hij, gaat nog wat verder en knielt onder een 
boom. Van naderbij ziet hijjdathet een/^ijgebqómis ^ 
en staat weder op.) o God I iedere plant ^ ieder dier, 
ieder mensch is mij ellen^igeo tot een' sphrik. Zal bij 
mij niet vloeken , zoo onyruchtbaren ^vijgeboom , dat 
in eenwigheid geen vrucht aan mij wasse ? Maar vloekte 
ik mij zelven niet reeds een* • zeven voudigen vloek? (Hij 
hoort in het naaste huis een haan kraaijen») Wee 
mijl Verschrikkingen Gods vervolgen mij overall Wat 
is KAlHs marteling bij de mijne ! Ja, ik zelf heb mij 
alles tot schrik en marteling gemaakt « plant en dier en 
mensch ; wat God tot vreugde en ten zegen schiep, 
brengt mij jammer en vloek! {Hij hoort een^ mensch 
komen,) Laat af van mij , ö God I dat die mij nie( 
veder de geschiedenis van n^ijn* eeuwigen vloek ver- 
hale! (Hij gaat een weinig terug ^ houdt zich stil^ 
en de man gaat voorbij ^ zonder iemand te bemerker^.) 
Ben ik niet ellendiger dan kmXr ? Is het niet nog gru- 
welijker driemaal met vervloeking den broeder te ver* 
loochenen dan eenmaal in de woede des toorns hem te 
dopden ? En welk een broeder I Ach 1 welk een l\lees"r 
ter en>. Heer 1 Driemaal gewaarschuwd • — driemaal nit 
den slaap gewekt -^ Hem driemaal verloochenen ! Wie 
helpt mijy dat ik de zwaarte mijner misdaad dra-^ 
ge ? dat ik niet verzinke in den poel der vertwijfe- 
ling? — Waar vlugt ik heen? Menseben zijn mijne 
straf; wie mij kent en niet kent, mijne gruweldaad 
weet en niet weet , hunne blikken , hunne woorden 
ajn zwaarden door mijne ziel. De aanblik der getrouwen, 
bedekt mij met doodelijke schaamte I Aan den ontrouwen 
<-» ben ik gelijk , en erger dan allen. — (Hij luistert 
angstig naar voetstappen^ ia de verte^ — Spoedig 
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hoort hij ze niet meer.) » Ik wilde nog licrer Zijn vij-^ 
and wezen dan «znlk een ellendifye vriend!" O! dat mi; 
te laten zeggen , door alle. vijanden ntij te laten zee- 
gen y — martelingen der hel , daarbij zijt gij Terade* 
ming ! 

(Hij denkt na over het verhaal s^an A. en werpt 
zich plotseling op zijne knieën en op zijn aangezigt 
neder.) »Hij z&g hem vriendelijk ernstig aan/' Mijn 
God ! zoo is déit waar! Zoo hebt Gij mij den eenigen 
staf toegereikf y zonder welken ik moest nederzinken ! 
ii,Hij zag mij vriendelijk aan !" Zoo is dat waar ; de 
man zag het ook , wat ik zag , en ziende niet meer ge^ 
looven kon. Hij zag het ook ^ en getuigt het^ en moet 
het mij getuigen , en weet het niet ^ dat zijn gptuigenis 
eene helsche pijn , maar ook de eenige y eenige, éenige 
verzachting , eenige verlossing is uit den poel der ver- 
twijfeling ! — Wonderbaar zijt Gij, Eeuwige! in^üwe 
wegen ! Regtvaêirdiij en genadig zijt Gi j ! — » Hij zag 
mij vriendelijk aan." Ach ! Hij vergeeft ; ja , Hij heeft 
vergeven I Hij kan het , hij kan het, wat Hij ons be^* 
val , zeventig maal zeven maal des daags. 6 Mijn Mees- 
ter! Gij vergeeft mij de drievoudige schuld van éénen 
nacht , die meer dan de tien duizend talenten weegt. 

En Gij, Zijn Vader! zult Gij niét te strengerstraf- 
fen, hoe gedifldiger Hij is? ^ult Gij niet te vuriger 
wrake doen , hoe meer Hij als een lam verdraagt ? — 
Wee mij ! wee mij ! (ffij zinkt geheel tér aarde j • en 
van nieuws stort een vloed van heete tranen langs zijne 
wangen.) «Ik neem geene eer van menschen ; daar is 
één, die mij eert en die oordeelt." 01 boe zal de Va- 
der de trouwloozeo oordeelen, en den trouwlcosten 
van allen! — 6 Vader mijns Meeren! Ga niet in het pe- 
rigt met — ja, ik wil Uw knecht worden, — met den 
geringsten Uwer daglooners ! — Jezus hergeeft mij ; 
Hij zag mij Vriendelijk aan ; vergeef ook Gij mq , Va- 
der ! steek slechts Uwe hand naar mij uit , naar mij , 
verloren kind ! Grootere zonde is er niet tegen Uwen 
Zoon dan de mijne. Ik ben niet meer waai*digUwkind** 
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gennatiid te worden ! 6 Vader ! alleen genade ! Omliela 
de getrouwen ! Kus de standvastigen ' Bereid bun een 
yreugdemaal na de moeite dezes levens; zij zijn het 
waardig! Mij slechts genade voor regt, è Vader. { mij 
sleclits dit alleen: Vergun , dat jezus voor mij ellen- 
digen Zijne vriendelijkheid behoude ! 

» Hij zag mij vriendelijk — ernstig aan ?" Ernstig 
aan? Ach 1 beduidt dat ook Zijne vriendelijke vergeving^ 
en des * Vaders moeit vergevenden rigter-ernst , waar^ 
mede Hij iKiij zal vinden? Doch neenl Gij ver- 
geeft , wanneer wij vergeven , vergeef t. den biddenden* 
Ik smeeke U tot Gij mij vergeeft. En konde ik mijne 
l>ede niet verkrijgen ; Hij is vriendelijk voor den zon- 
daar ; Hij bidt voor mij! — » Ik weet > dat mij de Vader 
altijd hoort. --- Mijn Vader is meerder dan ik." Dat 
leerde Hij ons van U. Vader ! ook Gij vergeeft! 
. {F^(m . nieuws verzinkt hij in gepeins j maar barst 
ten derden male in eerC heeten stroom der bitterste tra- 
nen los») O! dat. ik bij het begin van den nachtge- 
beden en gestreden had gelijk nu,^ zoo als Hij het mij 
beval ! Hij zeide ons ^ dat wij bidden en waken zou- 
den , opdat wij niet in verzoeking vielen. Ach ! was 
dat de proef voor ons, de eenige van die soort voor 
ons , of wij drieën met vereenigde kracht voor den be- 
droefden verlossing konden afsmeeken uit de hand Zijner 
vijanden ? Gold het daar niet : »Wat twee of drie in 
mijnen naam den Vader bidden y dat zal Hij u igeven ?'' 
En vvij sliepen ; en ik nam het zwaard , in plaats van 
bet gebed. Meende Hij dat, toen Hij sprak: »Tot dus 
Ter hebt gij in mijnen naam niet gebeden ; ik zeg niet, 
dat ik voor u bidden wil; want Hij, de vader zelf, 
heeft u lief, omdat gij mij lief hebt. Bidt, en wat 
gij bidt , dat zult gij ontvangen ; opdat uwe blijdschap 
Tolkomen worde.*' Ja , ja ; hoe nabij heeft Hij het 
ons gebragt ! O ! hoe ware onze vreugd nu reeds ver- 
Tuld geweest, en het uur van angst reeds in het ge- 
juich der liefde veranderd ! En ik sliep , beloofde alles 
Toor Hem, en deed ook het ligtste niet, beloofde 
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Uoed voor Hem te vergieten , en deed geene hutdgke 
bede voor Hem tot U 6 God ! om welke Hij mij driemalen 
bftdy «^ Tervloekte mij fcelven nog, dat ik Hem niet 
kende. -^ Misschien had een getronw Lelijden vttn 
Hem, door U gesegend op ons gebed, den vijanden de 
oogen geopend, of het volk wakker gemaakt — * aan 
de saak een' anderep uitslag gegeven ; Hij ware gered 
geweest ! Na verloochende ik Hem ; nu zeggen alle 
menschen : »Er moet niets aan Hem wesen , dat Zij«» 
ne vertrouwdste vrienden Hem verlaten in den nood 1'* 
Wee mi) I kunnen eeuwigheden mijne schande uit^ 
wisschen? Z^rjn leed vergoeden? — Hij gaat daar 
henen -^ de dood is Hem gezworen 1 £n ik mede bragt 
Hem daartoe t O! tweemaal verdubbelde , onaitspreke«» 
lijke ellende I Wie zinkt niet reeds weg in ééne ? Wie 
redt mi) uit beiden ? — 6 God ! <jod t ik verdool in 
mijne gedachten I ik verzink al worstelend in mijnen 
jammer i Erbarm u over den diepst ellendigenj^trooat^ 
loos wil ik lijden ! Sterk mij slechts. Ik waeht op 
uwe vertroosting | — — — 
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^ilen verzanwlden zich vroeg met den' aanhrekeur* 
den d^§ j QP het feestelijkste gekleed j wegens den Paaseh^ 
dag ^ en om voor den Ztcmdvoogd te verschijnen^ Vt^ 
Itn j van ff oogepriesterlijke waardigheid^ traden met 
trotschcj zich als vorstelijk voordoende houding de zaal 
binnen > en met hen eenige arme kruipende priesters j 
afhangelingen van de hoofden der partijen; allen 
wenschten elkander geluk met den dag der wrake en 
des h^ils y waartoe God dezen feestdag verhief . In 
weinige minuten was de Sanhedrin voltallig j terwijl 
de gebondene mishandelde met de tül^ij^e wacht en 
vele dienstknechten reeds stond ifoordedeurderraad^ 
zaal* Kajafas plaatst zich op zijn* zetels de Oud^ 
hoogepriesters enz. ter regter» en linkerzijde ^ terwijl 
de ^i^erigen de rijen aanvullen. Men geregtsdienaay 
doet de Mckten uü, daar het reeds volle dag %wis. 
SsQil 9^A spreekt nog schieUjAiets m de stilte met 
%ji3jLTAs j dan j nadat deze eek' wenk van toestemming 
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gegeven heeft, met den eersten schrijver van den 
Sanhedrin , die hierop in het schrift , dat voor hem 
ligt , nog schielijk iets doorhaalt en iferandert, 

Kajafa^ rijst op en allen met hem : Heilige God 1 
Toor Uw aangezigl aijn wij vroeg hier verzaiDeld. Wij 
aanbidden U; wij loven U, dat Gij onze vaders mei 
sterken arm uit den slavenkerker van Egypte hebt uit- 
geleid. Dit is de dag , dien dé Heer gemaakt heeft. 
Laat ons vrolijk zijn met Zijn volk! Ja ^ op dezen da^ 
bezoekt Gij genadig Uw uitverl^oren volk, en ons^ zijne 
zwakke y maar trouwe leidslieden. Uw arm is nog 
over ons uitgestrekt om ons te beschermen , en bij den 
smaad , waaronder wij leven , verschoont Gij ons nog 
genadiglijk van zwaarder straf. Gij wijst ons den mis- 
dadiger aan , opdat wij van ons doen den ban ^ die 
onder ons is. Gij redt ons van den godloozen man ^ 
die ons volk ter slagtbank zou hebben overgeleverd 
in' zijne boosheid. Gij brengt zijne geheimen aan den 
dag en wreekt Uwe eer, op het feest Uwer heerlijkheid, 
voor al het volk. Bewaar ons allen de eendragt en den 
moed y tot dat het ofier dër wraak is voltooid, dat Gij 
ons bevaalt te brengen , en dat U w^lgeV&lHg is boteïi 
alle offers van dezen dag. Amen. 
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* * ' Fer^lg. 

Kaiafas gelast den eersten Schrijver van den San^ 
hedrin j om het nachtelijke verlioor voor te lezen. 

De Schrijver leest : » Des nachts , den veertienden 
Nisan y . in het jaar na de schepping der' wereld vier 
duizend een honderd acht en veertig. In tegenwoor- 
digheid van zijne Heiligheid , den Hoogepriester kaja* 
FAS. en de meeste geëerde leden van den Hoogen Baad 
der heilige stad. Jeruzalem, y 
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» Nadat de Rabbi^ jezos , Van Nazareth nit GaUléa^ 
xoon van iozef dqn timmerman aldaar, oud drie en 
dertig jaren , reeds sedert drie jaren een' yerdachten 
i9vandel geleid , eene gevaarlijke leer verbreid y en 
onafgebroken den hoogen Sanhediin veel- kommer , 
moeite en yerdriet veroorzaakt heeft , en ook zijn aan- 
hang y Óp den verloopen* eersten dag na den Sabbat p 
Werkelijk een openbaar uiterst gevaarlijk oproer heeft 
gesticht ; zoo heeft de HoogeRaad, volgens de denzelven 
eigene pligtmatige waakzaamheid, niets laten ontbreken, 
om het onheil af té weiden, en werkelijk, ondersteund 
door eene zigtbare leiding der Voorzienigheici Gods , 
genoemden man , in het midden van den Paaschnacht, 
op de aanwijzing van eenen zijner aanhangers, die 
aan God de eer heeft gegeven , uit zijn* gevaarlijken 
sluiphoek opgeligt, gevankelijk hier heUen gevoerd en 
zich van zijn' persoon zoo goed mogelijk verzekerd ; 
zonder echter iemand van zijn* aanhang, die zich 
oproerig en strafwaardig gedroeg « mede in hechtenis 
te nemen , met de goede bedoeling, om zoo weinig mo- 
gelijk bloed te vergieten , en in de getrooste hoop van 
dat schandelijk gebroed, na de teregtstelling van den 
aartsverleider , weldra verstikt te zien. 

» 'Zijne Heiligheid heeft dus onverwijld een gedeelte 
van den Hoogen Raad bij zich verzameld, de eerste 
bekentenis van dezen man in een kort verhoor aange- 
hoord 9 en , gelijk een geval van zoo dringenden nood 
vereischt, naar eed en pligt een voorloopig vonnis ont- 
worpen , en besloten dat aan den ganschen Hoogen 
Sanhedrin ter bekrachtiging voor te leggen. 

» Het bleek dan bij een naauwkeurig verhoor des 
meergemelden oproermakers , dat hij niet één woord tot 
verdediging zijner oproerige leeringen en opstokingen 
wist voort te brengen , en dat hij zich daarbij oneer^ 
biedig tegen den Hoogepriester van Gods heiligdom ge- 
droeg ; dat hij verder niet slechts door onberispelijke 
getuigen van ontheiliging des tempels overtuigd werd , 
aoodat hij er hg verstomde p maar ook , op de stellige 
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Traag ran Zijne Hooge» Heilige Waardigheid # on* 
len Hoogepriestei; kajafas , aelf de godslasterlijke en 
oproerige bekentenis voor de ooren der gansclie Hooge 
Vergadering beeft afgelegd , dat bij gebondene, de Zoon 
zoude zijn van den levenden God en de Koning Israëls, 
ja dat men bemi ter wrake over zijne vijanden , in de 
Majesteit Gods zoude zien komen op de wolken des 
hemels. 

» Daarop beeft de Hooge Vergadering met baar boogsft- 
geëerd Opperhoofd eenparig gevorderd f dat deze zoo 
onzinnige als godslasterlijke toestemming en belijdenis 
zijner misdaden stellig en onverwijld naar de wetten 
met den dood moest gestraft , dit vonnis , bij goedken** 
ringi door den gezamelqken boogen Sanhedrin moest 
bekrachtigd , en , naar den tegenwoordigen staat van 
zaken , aan den Keizerlijken Landvoogd ter voltrekking 
overgegeven en overgelaten moest worden»*' 

JpzEF vAv ARiMATHÉA staot Op; CU ollen zicn hem 
aan met oogen i^ol vurig \f romen ijver oj vurig bitteren 
spot* 

Kajafas f (met bedwongene verbittering j tot jozef:) 
Geduld slechts! Er moet nog berigt worden. {Tot de 
vergadering.) Vaders van Gods uitverkoren volk! Hei 
misdrijf des mans isdubbeld, gelijk gij ziet, en ver- 
dient een dubbelden dood , als godslasteraar de steeni"^ 
ging 9 en als oproerling tegen onzeü tegenwoordigen 
Opperbeer zal hij wel door deni Landvoogd ten kruist 
veroordeeld worden. Terwijl wij dan de zaak niet 
alleen kunnen afdoen ^ zoo zal het , meenen wij p het 
best zijn hem als oproermaker en staatsmisdadiger aan 
den Keizerlijken Landvoogd over te leveren , ja zelven 
over te brengen* Twee dingen zijn hier bij zoo klaar 
als de dag en vereenigen ons aller meeningen tot ^éoe: 
ware h^ de Messias , dan was hij niet in banden , eiu 
het is beter y dat één mensch stervedan tienduizenden» 
Ik betuige voor God 1 wie anders denkt , of (op bndeff 
scherper toon) ^ anders spreekt (want anders denken 
kan slechts een. onzinnige) , dien ben ik genoodzaakt zeV 



DK AA.AD DBE TWECëHZBTBNTXGBlT. 175 

Ten als een* oproerling, een* yijand der volkswet aan 
te zien , en uwe regtvaardigheid tegen hein in te roe- 
pen. 

Jozef van jirimaihèa en itikodi&mus rijzen te zamen 
op. De &Brste zegt : Zie mij dan zoo aan ^ en roep 
die in tegen mij ; het is m^ wel ! Wie onschuldig bloed 
over het land brengt , is een Tijand der volksrust, en 
wie Grodi Proleten doodt ^ is een oproeriing tegen God. 
Ik Ipsef aaijne stem lot aijn doodTonnb niet» tot dat 
bewvzen zij wat kwaads Hij gedaan en wat Hij leugen- 
achtig gesproken hebbe. Onderzoekt gij dat niet yan 
nieuws > yaders ^ Broeders ! dan Verlaat ik den Baad 
en heb geen deel aan uwe bloedsohuld« De Opper^ 
schrijver gelieve dat aan te teekenen. 

NieoDÉHOS, Wat Baadskeer iozbf daar Verklaart > 
vordert en dreigt , dat is ook mijne verklaring i mg- 
ne vordering en bedreiging* 

K. Daar had ik een voorgevoel van , Vaders ^ Broe- 
ders en Zonen ! dat het heilige genot der eendragt ^ 
het genot der engelen , g<slijk vroeger ook nu, door 
den satan der tweedragt y die zijn gif in deze dagen der 
beproeving oVeral verspreidt , ook nog gestoord zou 
moeten worden. Maar het zal hem niet gelukken j 
Al zijn wij ook van 'de sluwheid des Nazareners ver 
verwijderd , zoo bespeuren wij echter zijne arglistig- 
heid. Zij verlangen een nieuw onderzoek, om tijd te 
winnen, dat zijn aanhang zamenrotte» En wee ons> 
dan hebben wij heden een bloedbad, en den voet der 
Romeinen op onzen nek , zoodat vnj geen adem kupnen 
halen! Wij zien die list wel j •— gaat slechts henen, 
wij Bullen de boozen weten voor te komen. Uwe 
schande sal worden aangeteekend, weest daar gerust 
op. Of wat dunkt u^ Vaders? 

Allen geven hunnen bijval te kennen en zien de 
twee mannen met bitterheid aan. 

J. en N« Wij zijn onschuldig aan lija bloed. {Zij 
vertrekken.) 
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III. 



JOItr BH HIKODSKVf. 



Fervolg» 

• Jozef en niKODéncus gaan vol \^an geestdrift , ifar- 
mengd met vrees, door al het volk op het binnenplein 
henen , zonder regts of links te zien. Nadat zij reeds 
een eind zijn voortgegaan , valt het jozef in om naar je- 
zus te zien ; hij wendt alleen het hoofden zoekt Hem met 
zijne oogen, Nikodémus merkt , wat hij zoekt , en doet 
hetzelfde. Beiden worden doodsbleek, als zij Hem 
zien, en hun hart zinkt geheel in jammer weg, waar^ 
van zij de uitdrukking verbergen. 

Jozef y (half luid tot sikooBMUs:) AjcIl! gbtereii 
hoopte ik nog! 

NiKODÉMuSy (Even zacht:) Het is gedaan met 
Hem ! 

J. — • en met ons. Kom in^ mijne herberj^ 
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IV. 



DB SAHHBDBIir, 



Fervolg* 



• Rabbi Methüsala. (rijst op en spreekt met hevig-* 
heid:) Dat is klein en laagkartig gehandeld 1 Nooit 
hadden zij het hart^ om een woord voor hunnen af- 
god te spreken. Ten minste hoorde ik het bier niaoi- 
mer. ' Nu, daar alles rijp is en onder ons eendragt, 
trotseren zij ons en beschimpen ons. ' Mijns bedunkens 
moet dat niet ongestraft blijven. 

Edom jcda (rijst op en spreekt nog heftiger :) Om 
hunnen schimp te straffen en gevaar te verhoeden , raad 
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ik aan, dat men ten minste tot na hai feest beiden 
in hunne woningen bewake. 

Kajafas. Gij zijt edele mannen van beproefden 
ijver ; Grod beloone u daarvoor* Wij moeten ectiter 
nu op het doel zien , God danken , dat wij dat be* 
reiken , en eene beschimping grootmoedig vergeven; ove* 
rigens geen gevaar vreezen. Nikodemvs is geen onder- 
nemende f maar een vreesachtige mensch , en den Ari- 
matheër zie ik voor tamelijk wankel moedig aan. In 
alle geval kan zefakja. — f A/y ziet naar zijne plaats, 
of hij aanwezig is) hem tot andere gedachten zoeken 
te brengen. Hij is immers bij hem gehuisvest p (Zb* 
FAHJA staat op, buigt voor den Hoogepriester en gaat 
Moeder zitten.) Wij danken God » dat onze vergade*^ 
ring nu rein is van dweeperij en hoog verraad. 

Rabbi METHusiLLACH rijst weder op. Men wenkt hem 
echter van den hoogen zetel, dat er geen tijd te-ver- 
liezen is. Hij laat zich tot rust brengen. 

K. Het is alles ten overvloede , wat wij nog 
doen. Bloedde hij slechts nu reeds aan het kruis , 
dan ware de geregtigheid bevredigd. Ik berekende 
echter , hier of daar mogt onder het volk nog een vonk 
van tegenspraak glimmen , en om ook de laatste uit 
te dooven , besloten wij hem nog eenmaal te ondervra- 
gen. Men moet niet alleen hét kwaad, ook den Iflaauw- 
sten schijn des kwaads moet men vermijden , om der 
zwakken en langzamen wil. Heilige Vaders des hei- 
ligen volks ! wij laten hem nog eenmaal komen. Zijt 
slechts op uwe hoede. Tracht bij door zoete taal u 
in te nemen , dan zoekt hij uitstel | dan smeedt hij nog 
booze aanslagen. Trotseert hij u door een kort ant- 
woord j o I dan is dit het regte teeken , dan brengt hij 
zelf zijn doodvonnis mede» en hooghartig te sterven 
is nog de eenige eer, die hém overblijft; laat hem 
die, wanneef hij er naar staat, — wanneer hem 
(Hier ontsnapt hem een boosaardige lach.) wanneer 
hem de groote nagels den lust er toe niet doen ver- 
gaan. (Hij' herneemt zijne ernstige houding.) Wij 

in. M 
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kenneo geen erb^rmkig YOpr den yijand vai^ ons 
volk ; wij erbarmen ons over Israël. Erb^rme zipt ^^V 
hem die Gody dien hij lastert, wien3 heiligdom \ï^ 
schendt I — La^t hem binnenkomen ! Verkilt, gij het; ^ 
heilige Yaders!! 

V. 

JBIÜS WORBT iuNHKiraBBRAOT. 

Vervolg. 
(Lnkas XXII : 66— 7f;) 

Bleek j met veranderde gelaatstrfikh^n , misyqrmd 
door de slagen , rustig , onverschrokken en \fast , staat 
Hij met de soldaten j die Hem aan koorden vasthou-' 
den j in, het midden der zaal. 

Alexander. {zacht tot kajafas.) Het is geyro^pen. 
Hij zal CHS trotseren. 

Kajafas. Nog eenmaal zal ik u, man van Naza- 
reth t vragen , in naam^ uwer Overheid , die hier te* 
genwoordig is voor God , als vroeg ik het u inden 
naam van God, zeg vrijuit: zijt gij de Messias, de. 
Koning Israels, dien de God der vaderen ons beloofde ? 

Jezus. Zeg \\ het u, zoo gelooft gij mij niet. 
Vraag ik u dan , zoo antwoordt gij mij niet, "en laat 
mij ook niet los. Daarom ^ gelijk ik gezegd heb, van 
nu aan zal de Zoon des mensqhen zich plaatsen ter 
regterhaud der almagt Gods. 

K. (en menig and^r y ja de meeste leden i^an den 
Sanhedrin valïen tè zamen heftig en reeds triomfe^ 
r end uit:) Hoe? zijt gij dan de Zoon van God? 

JEZUS (ziet in het rond :) Gij zegt het : ik ben het.1 

Allen j, (bijzonder ook eénigen, die in den nacht niet 
bij kajafas waren y meegevoerd door de anderen j die 
met opzet allen in den stroom zoeken mede te slepen ;) 
Wat hebl)en wij getuigen van noode ? wij hebben de 
lastering nu zelven gehoord — uit zijnen mond. 
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Allen staan op, wenken elkander toe, dat alles in 
orde is , en dat men nu geen oogenblik toeven moet. 

K. (beveelt krijgsknechten en geregtsdienaars:) Voert 
den boosdoener weg; bindt hem van nieuws; maakt 
alles gereed , dat hij tot den Keizerlijken Praetor (*j kan 
worden overgebragt. (Tot eenigen van den Raad.) 
De leden van den Tempelraad begeven zich in hunne 
kamer; alle tempelpborlleii dnbbcl te ftézetten ; ' van 
het minste , dat er voorvalt, verwacht ik spoedig be- 
rigt. God zegene verder ons werk ! Slechts eendragt, 
als tot dus ver ! yaders ! sTecTits eendragt ! 

VI. 

»AJAffAS, 

Katafas liondt nog met alexander en johahites, de 
Oüd-lioogepiïesters , en met den Hoofdman des teni- 
peTsy verder met edom juda. Rabbi methusalach, eze- 
cHiët y ZEFANJA cn ceu paar anderen een geheim gesprek ^ 
Waariit bij bun met beleid en befleefdheid , maar drin- 
gend, voor onderscheidene gevallen last geeft. Daarop 
wordt nog alles, ook met zijne bulp en zijn* raad «tot 
in de kleinste bijzonderheden toe , geregeld , en bevo- 
leü , wie den gebondenen leiden , hoe velen ter regter- 
en linkerzijde gaan , hoe sterk de voor- *en de, achter- 
toede zijn moest ; wat d^ geregtsdienaars en de ver- 
ti'ouwdste huisbedienden al bespieden moesten , en wien 
en hoe t\] van alles berigt moesten geven ; in welke 
otdb de Sanhedrin zelf meé zoude trekken naar den 
Ptocttralbr. 

Aan den Opperschrijver, die het verslag der regts- 
handeling' aan den geregtsdienaar overgaf,^ om dat over 
te brengen , geeft kajafas bevel dat niet te doen , en 
a'anwijzingy höe hij, zouder opzien te veryvekken, our 
der' een voorwendsel; dat stuk vatk den dienaar kan 
terugvragen , en het daar laten. 

(*) Praetor en Procurator lÜp' de namen , waarnlcdé de ^tardigl»^ 
Tan piLATTTS bij de Romeinea werd aangedaid. H. 

M 9 
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VII. 

«AHAISOir, BBir mtTTRBKKDELIVa, IJT FALIGt HVIS. 

In eene kamer aan de Eeiteritraat ^ waar Fahge vrouw eedert 

lang krank ligt» 

(Mftttlieus XXVn : 2 i Mftrkus IV : 4b ; LnUs XXIU : I } Jobanne» 

XYIII : 28a.) 

Faleo was een gemeene , koelbloedige menscli , die 
niet ligt van liet oude geloof was af te brengen , en Yeel 
in Hoogepjriesterlijke buizen te verdienen bad , waar men 
hem tegen jezüs Tan Nazareth wel eens waarsebuwde. 
Hij was tbans afwezig , en iiAHASsoxf bad ^ zonder te 
weten , hoe faleg gestemd was en zijne- vrouw ge* 
stemd bad , met boogen en vurigen lof de kranke van 
den Profeet uit Nazareth verhaald , hoe Hij voor een 
half jaar zijne vrouw en drie kinderen en een* huis- 
bediende y in één oogenblik , van eene ziekte had gene- 
zen y waaraan daags te voren zijn jongst en veelbelo- 
vend kind en twee naburen gestorven waren. Faueegs 
vrouw beklaagde zich , dat baar man baar zoo vol- 
ati^ekt niets van Hem verteld had ^ en verhaalde weêr- 
keerig aan bahassou, wat zij toevalliger wijs door de 
dienstmeid van eene buurvrouw omtrent den plegtigen 
intogt op den eersten dag van deze week bad vernomen, 
toen al bet volk Hem van den berg af met palmtakken 
begeleid en als Koning juichend bad uitgeroepen. Na- 
BAssoH was laat op bet feest aangekomen , en bad na 
dit berigt verder niets van de zaak vernomen ^ daar- 
entegen van dien tijd af in zijn hart de blijdste hoop 
gevoed , dat Hij nu weldra overal als Messias erl end 
worden en zich als zoodanig openbaren zou. Falegs 
vrouw bad te gelijker tijd stellig besloten , om zich naar 
Hem henen te laten dragen , opdat Hij haar genezen 
mogt ; zij wilde slechts den eersten feestdag en den 
(rooten Sabbat nog voorbij laten gaan. 
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Zij waren hierover in gesprek ^ toen op eens een 
iLDaap buiten adem kwam aanloopen en in de kamer 
stormde. Het was : 

Nahassons twaalfjarig zoontje* Vader i Vader I 
^riep hij') zij brengen den Messias nszus; een heerlijke 
optogt; al de Priesters zijn er bij. 01 het is zoo 
mooi! » 

Nahasson. Langs welken weg? Waarheen? 

De Knaap. Zij zijn reeds in de Keizerstraat ; ik 
zag ze. 

N. Waarheen? 

De Kn. Naar den- Keizerlijken Landvoogd , om 
Hem dien voor te stellen. Het is een lange trein, allen 
prachtig gekleed ; dan volgen een groote menigte krijga- 
knechten en bevelhebbers , een gansch • legioen. Den 
Koning zag ik niet. Ik liep vooruit , om het u te zeg* 
gen 3 nu ga ik weder. 

N. Of gij kunt Hem hier aan het venster zien. 

De Kn. Maar alles was stil , er werd niet gezongen, 
en geen trompetten , geen cymbalen , niets. Waarom 
niet, vader? « 

N. {vol verrukking.) Natuurlijk , dat zou niét 
▼oegen eer hij ^ aan den Romeinschen Procurator is voor^ 
gesteld , en deze Hem erkend heeft. Maar dan , mijn 
kind ! dan zult gij er bij zijn ; dan gaat het aan een 
juichen en spelen I Dan wordt Hij terstond naar den 
tempel begeleid ! Dat mag eerst een Paaschfeest heétenl 
6 Genadige GodI 

De Kn. Ja, men kon het aan de Priesters wel 
zien; zij hadden een heimelijke vreugd en zagen de 
menschen als in zegepraal aan. "^ Alles ziet uit de ven- 
sters, en een menigte van volk loopt meè. Zij beve* 
len gedurig , dat alles stil , heel stil moet wezen. 

N. Dat is verstandig gehandeld, tot aan het juiste 
punt, als de vreugde losbarsten moet. God lof en 
prijs en dank 1 Zoo hebben dan eindelijk ook onze 
Oversten erkend , dat deze de chaistus is 1 O ! ik ge- 
lukkige ! ó God ! hoe beloont gij het mq > dat ik m^ 
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venmande, om mijn bed te veplatea, en nog half krank 
de heilige * reis ondernam, {ffij haast zich naar het 
yenster. De knaap wil de straat op; maar de twi- 
der houdt hem .terug > en neerfii hefn hij zioh aan het 
venster») 

De Kn, (tot zijp!' vader, die^nog iets met de kranke 
sprak :) Kom toch ; ik zie ze den hoek omkomen. 
Daar ziet ge de eersten. 

STAHASsoir en zijn zoontje zien Qnafgebreiken naar 
buiten, en roepen al wat zij opmerken aan de kranen 
ke toe. Toen de voorhoede \f oor bij was, en de Sanhe^ 
drin paar aan paar aankwam, hief nabassos lof zeg- 
gend de Iianden omhoog:: Eeuwige 1 Ook kajafas} 
Ool^ dat hart naamt gij genadig aan ! Ach ! allen f al-n 
len^ die gelooven^* zijt Gij genadig! — £n ziel gij, 
kind I hoe het hun ernst is ! (Tot de kranke , in ver^ 
rukking.) Kajafas ook ! Allen ernslig , stil , plegUi^ 1 

De En. Nu weder een troep krijgsknechten. 

N« Achter deze zal nu de Koniiog komen. Zoi^di^n 
die arme Galileërs wel bij Hem zijn ? Zeker wel ; maavr- 
prachtig gekleed zullen ze zijn. (Hij ziet aanhonideridi 
achter den gewapenden troep, ofjf^ jkzds te zoeten. J^ 

Se Kn, (daarentegen ziet naar dbn hoopkrijgskfiecl^. 
teUi en schrikt.) Vader ! zij hebhen daar in den 'troiep 
achter de Prieslei:s een' misdadif^er. 

N'. Waar? onnoozel kind 1 (De jongen^ wijst en de 
vader zoekt op liet wijzen van zijn^ vinger af, en 
krijgt het doodbleeke ^ door de slagen gewonde > maar 
nog zeen beminnelijke, gelaat van den gebonden' H^vs 
juist vlak in het oog. Miet onuitsprekelijk gejammer- 
smeekt hij God om* erbarming^ Bbet is. j^zi^sl Vet 
is jEZüs 1 Het is jezus ! — (JFïij loopt naar bene^ 
den om te zien, te vragen^ denkt in zijn* ijyer ao^, 
eene zamenrotting tegen de i^ijanden van jezus^ maar 
laat weldra den moed zinken , daar hij de. onmog^ 
Ujkheid gevoelt , om het allerminste uit te rigten*, 
Intusschen weent zijn zoontje en mopt aan de zitffse 
vertellen , wat- de oorzaak is van iaHAdsoirs< schrikken 
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en^ henenhopen. Jammerend bezweert zij clen jongen, 
dat hij toch daar zal blijven en haar niet verlaten. 
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iTAHlflSOir Eir kIJH sooktje. 

Nahassoit komt terug met beschreide oogen en een 
gloeijend gelaat , zegt haastig aan falegs vrouw het 
noodigste tot bevrediging van hare nieuwsgierigheid , en 
zoekt haar te^ troosten. Dan roept hij den jongen bij 
zich , en beduidt hem een stuk of vier huizen en stra- 
ten en namen van mannen , die zelven of wier betrek- 
kingen de weldaad dèr genezing van jezus ontvangen 
hebben ; Ivard moet hij loopen, om hen op te zoeken 
en te bescheiden bij de Nieuwe Bron, links van de Kei- 
zerstraat; daar zullen meer anderen hen opwachten. 
En tevens moet hij hun zeggen, als zij aodere dank- 
bare genezenen weten, hetzij burgers of feestvreem- 
delingen i dat zij het dan aanstonds aan deze ook moe- 
tefi laten zeggen. Hij , de jongen , móet echter zoo 
schielijk mogelijk terugkomen, om meer boodschappen 
te ontvangen en tè doeti. 

I^adat deze is weggegaan , draagt hij de kranke een 
eü ander op, dat zij aan het kiud, als hij terugkomt, 
moet zeggen , en belooft intusschen , na verscheidene 
vérrigtingén van gelijke soort, zelf weder te komen. 

'ix. 

1 

NABASSOHS ZOONTJE* 
(Matthcüs XXVII : 3-^5.) 

Hij ktttiiï t^rug ,' na zijnfe boodschapjpen gedaan^te 
hébbéü , en verhaalt , terwijl hij op zijn' vader wacht , 
a«ü' rKU^ vróttw , dat hij een' van de mannen achter 
den tempel had móëtett zóckeii, en om zijnentwil had 
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loepen dwalen. Hij wil de 'kranke sparen ; maar lij 
ziet, dat hij buitengemeen ontsteld en toI Treea is, en 
verzoekt liem de reden te zeggen. Eindelijk beschrijFit 
hij dan uitvoerig het ontzettend jammeren van een 
wanhopigen , dat iiij achter den tempel gehoord heeft ; 
spoedig had de vrees hem weggedreven ; zoo veel had 
hij echter opgemerkt , dat het een Galileêrwas, en dat 
het JKZDS betreffen moest. 



X. 



9WKB BBHIBRDBV VJlR hbt baadbdis 
(lUttlie&f XXVII : »— 5.) 

\ 

A. Wij zullen lang kunnen wachten , eer WQ een 
woord vernemen. 

B. Ja. Ik denk maar gedurig aan dien Galileêr ', 
die doet zeker nog iets verkeerds» 

A. Dat vrees ik niet , die is genoeg gebonden. 

B. Ik meen dien anderen ^ die daar stond te luiste- 
ren y die hem verried. 

A. Ja die ; gij hebt gelijk* Ik had ook gedurig het 
oog op hem ; hij luisterde en luisterde met zigtharen 
angst y hoe bet vonnis uitviel. Zaagt ge wel , zoodra 
de deur open ging en toen het luidde : » Met eenpa- 
rige steminen , de dood ; naar pilatus ,*' toen liep hij 
als een razende weg. 

B. Ik zag het heel goed ; weet gij , wat hij gekre* 
gen heeft? 

A. Wel ja, dertig Zilverlingen. Malcbxts zei bel 
mij. Hij verhangt zich zeker ^ omdat hij niet meer 
gekregen heeft. 

Intusschen komt een Hoofdman met eenige krijgs^ 
knechten , op last van de Priesters in dtn tempel, om 
te vragen , of op het Raadhuis alles sxil was , en er 
niets was voorgevallen. Terwijl de Hoofdman met 
den iunbtenaar van het Raadhuis spreekt , vraagt 
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A. Toaii een* <2er soldaten.) Is er wat nieaws io 
den tempel 7 

De Krijgsknecht. Niets dan dat de Galileër, de 
verrader , met geweld er op stond ^ om terstond bij de 
Priesters in den tempel gelaten te worden. 

De Hoofdman gaat wéér weg, en zij kunnen niet 
eerder zamen spreken. 

A. Ziet gij ? Die gaat zeker nog 'eens handel met 
hen drijven , omdat de kans hem. zoo goed gelukt is. 

B. Ja, ja; dat ziet men wel ; dien 'u het goud 
zijn God| en het klinken der Zilverliogen zijn hemel. 

A. Hij krijgt echter zeker niets meer , de Priesters 
kennen hun belang ook ; al verhangt hij zich ook^ dat 
xal hun om het even zijn ! 

XI. , 

jVBAi BIJ DB raiBiTzas. 

f 

(Mattbeiii XXYH : 3—5.) 

Een der Priesters. Wat nieuws? Het gaat toch 
alles goed ? 

JupAs« {Met hevigheid j de buidel met Zilverlingen 
in de hand.) 6 Gij Priesters des regtvaardigen Gods ! 
Ktélpt mij ! Ik betuig u plegtig bij den levenden God , 
die.aile/dingen weet ^ die de harten doorgrondt, en mij 
ellèndigen oordeelen zal op Zijnen dag : ik heb onschul- 
dig Woed verraden ; en alles , ^ wat ik tegen Hem ge- 
tuigde, is niet waar. (Hij strekt zijne hand uit. J Daar 
hebt gij het bloedgeld ; ik werp den last van mij af, 
nog ter regter ure, daar gij mij helpen kunt; o! helpt 
spoedig I Zou God zich nog mijner erbarmen kunnen ? 

Een paar priesters. {Met een kouden lach.) Gij moogt 
toezien ! wat gaat dat ons aan ? 

Nu vertoont zich in judas' gelaatstrekken i^olslagen 
wanhoop. Hij spreekt geen woord meer , werpt den 
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buidel den Priesierè i>óor de 4Hfetek , eoadai die Barst 
en het geld door de kamer rolt , en loopt w^g. 
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^Matthefit IIYII : 6 eo 7.) 

Een van hen* Daar komt een ongeluk van j ik zie 
het! 

Een tweede. Ongetwijfeld ; die gaat een* strop 
zoeken ! 

Een derde lacht. 

Een vierde zwijgt ^ peinzende. 

De tweede. Mogten zij maar alle twaalf wezen, 
waar zij behooren. 

Een > die . het geld bijeenraapt : Wat nu met dat 
vervloekte geld gedaan ? 

Zif beraadslagen hierover; de eèn raadt het als hei-- 
lig geld in de schatkist te leggen ; de artder het te 
bewartn y en bij gelegenheid met kAjafa» er over te 
spreken; een derde het deti JHoogêpriester terug tè 
geven. Slechts één gaf in bedenking j om aanstonds 
KAJAFAS bij piLATus te laten opzoeken en hem te doen 
berigten, wat judas gezegd had. Al de anderen lacl^ 
ten hem over zijne darzeliftg in het aangezigt uit p 
en allen kramen eindelijk deuirin o oereen, daar het 
niet voegde het bloedgeld in de schatkist te leggen j 
dat zij een stuk gronds van een pottebakker j dat 
jaist t f koop was, tot eene begraafplaats yoorvrèem^ 
deiingeH bilden aankóopen. 
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XIII. 

MXIOPAS BV KATHAHAëL. 
(Mattlwüs XXVII : 3--S ; Hand. 1:48.) 

• 

; |Lleopa$ (barst los in een' stroom van tranen ^ 
daar hij isrATHAirAëL in eene naauwe straat nabij den 
tempel aantreft.) Welk een dag, mijn hatbaii acl ! 
"Welk een Pa^sclidag ! 

NATHAifAéL antwoordt met tranen. 

K. Ongeluk Lij 6n|[eluk ^ jammer bij jammer I — 
Ach I isKARiOTH j de ongelukkige I 

If. De afschuwelijke 1 OF wat is er met hem? 

K. . Ik liep geheel Besluiteloos in het- voorhof rond, 
tocm xi>\) een bekende kwam zeggen : » Jüi>^as is als een 
razende weggeloopen ; daarheen , daarheen is hij ge- 
loopen ,'* en hij wees mij waarheen. Ik ging dadelijk 
n^l bezorgdheid hem* na ^ e» bleef aan het zoeken , 
tot ik bij een' bqom zijn' mantel vond, maiar hem niet, 
Aai^ dea boom ontdekte ik een' afgebroken tak , ik zag 
naar a^ kanten , en eindelijk — ontzettend ! — zaï^ 
ik zij 9 gebarsten ligcki^am in de diepte en den strik 
om zijn' hals. 

INT.. Q I wisten dat de Priesters ! Het zou hun mis- 
schien de oogen openen, 

K. Goede if ATSANëL ! hij ging zelf nog , dat ver • 
haalde mij die man , in Hen tempel , om l^un te zeg- 
gen j dat hij onschuldig bloed verraden had , hun het 
geld terug te geven , en hen te verzoeken, dat zij je- 
zns redden zouden ; maar onverschillig en met schim- 
penden lach wezen zij hem af. Daar overweldigt hem 
de wanhoop, hij werpt hun het geld voor de voeten, 
en loQpt. weg om zich te verhangen. 

N.. 6. Die satansprijQsters 1 Zij . zijn duizendmaal af^ 
«huwdijker dan «mAs. 
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K. Wij oordeelen nieU Welke daad gelijkt die van 

JUDAS? 

N* 1 dat hij den Meester nog te voet gerall^ 
ware ! 

K. Zeker bedroog hij zich zei ven met de gedachte : 
als Hij de Messias is , dan zal Hij zich zelven red* 
den y en is Hij het niet , dan heeft Hq ons bedrogen. 

N. Zoo ging het zeker. Maar wat kwaads heeft 
Hij hem gedaan 7 Bedrogen heeft Hij ons niet. Ach I 
Hij heeft zoo dikwijls van Zijn* dood gesproken. 

K. Denkt gij waarlijk , dat Hij sterft ? 

N. Ach l niet anders. • 

K« Hoe is Hij dan de Messias ? 

N. Hij spreekt toch ook van opstaan ; maar wijS kan 
dat gelooven ? Hij zeide ons : » Gij zult weenen en 
schreijen ; maar de wereld zal zich verblijden. In 
de weceld zult gij angst lijden ; maar zijt mannelijk ^ 
Ik heb de wereld overwonnen.'* 

K. Hij is toch door haar overwonnen. ^ 

N« Maar zij wordt ten minste door getuigenissen 
van Zijne onschuld overwonnen. 

K. 6 Nathan AëL ! daar hoort zij niet naar t Wij 
zijn ellendig , waarlijk ellendiger dan alle ménschen ; 
ik durf niet vooruit noch terugzien , ik zink in een* 
afgrond en vind geen* redder. 

N. 6 Mijn KLÉoPAs ! Ik bood u zoo gaarne de hand ^ 
en ik zink dieper dan gij» 

XIV. 
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Fragmeni. 

Dat beken ik , zoo tevreden als ik anders was met 
den gang der zaak^ dat het mij eenige malen trof als 
hoogstmerkwaardig y dat de gansche Priesterschap en 
ja ! ik mede , hunne geheel Israëlitische zaak , die het 
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lieTelingft-geloofsartikel raakt , ganscbelijk aan den afgo^ 
dischen Procurator verried , juist zoo al$ hij bet vooruit 
gezegd h€;eft. Dat heeft hij , zoo fijn als hij is, vooruit 
gespeurd ; want (ik meen dat ik het u reeds schreef) 
liij zeide eenige malen:. De Overpriesters zullen mij 
in de. handen der zondaren oyerleveren , opdat ik 
gekruisigd worde. — Echter valt mij in, dat was heel 
goed vooruit te zien y als men in hem een* val- 
schen Messias vinden mogt, en verlangde van'hem ont- 
slagen te zijn y^ dat er dan geen zekerder weg was dan 
de overlevering van den oproermaker aan pilaxHs. 

XV. 

SBrAKJA AAK SBVBBVP* 

Fragment, 

(Matthens XXVII: 44—44; Markus XV: 2—5; Lukas XXHI : 2— 5 ; 

Johannes XVH! : 28—38.) 

Ik ga voort u de geschiedenis van den zeldzaamsten 
man met de grootste naauwkeurigheid te beschrijven. 
Ik kan niet anders , dag en nacht houdt hij mij bezig/ 

Tot den Bomeinschen Procurator zijn wij gekomen. 
In bet ganse he paleis heerschte nog de stilte van den 
morgen , toen de statige trein , de buitenwachten voorbij, 
de trappen opging. Het beneden blijvende volk was 
reeds vrij talrijk en groeide aanhoudend aan. De 
Hoofdman f die óns aanmeldde , scheen verwonderd- 
over onze zoo vroege en zoo talrijke komst. Gij kunt 
U niet voorstellen y mijn vriend! met welk een' heiligeü 
en plegtigen ernst onze Farizeesche Priesters door den 
eersten , dien pilatus zond, zich verontschuldigen lieten, 
dat zij wegens den"* dag van het Paaschfeest niet bij 
liem mogten binnenkomen, en hem moesten verzoe- 
ken f dat hij om de gewigtige regtszaak bij hen buiten 
zoude komen : gij weet , dat dit volgens onze staatsin- 
jigting moet worden ingewilligdl Hij deed het ook 
zonder tegenspreken; oftchoèn ik t^l^h geloof, dat 
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ook dit 9 al sehijnt het een kleinigheid f den eersten 
ongunstigen indruk op hem gemaakt heeft. Men haid 
er anders op gerekedd, dat deze dringende spoed hem 
het eerste gunstige vooroordeel omtrent het gewigt der 
geregtszaak geven zoude , zoowel als de tegenwoordig- 
heid van den bijna vokalligen Sanhedrin, en bijzonder 
van den regerenden Hoogepriester. Ook daarin echter 
had men zich misrekend ; ik meende den yerkeer- 
den indruk duidelijk te bemerken , dien het zien van 
• KAïAFAS op poNTius maakte. Hoezeer ook deze bij hem 
in gunst staat (anders hadden wij hem niet zoo lang 
tot Hoogepriester) zoo rees toch bij den Procurator 
terstond het zeer natuurlijke vermoeden op , dat men 
hem voor ot tegen iets sterk wilde innemen , en de 
zaak geenszinsharen eigen' gang laten gaan. Ook kwam het 
mij voor, dat zijn Romeinsclie trots (vergeef mij , sevb* 
BUS !) in hem gaande werd , bij het aanschouwen der 
voor hem staande gezamentlijUe Israëlitische Overheid. 
Althans op vrij vernederenden en wantrouwenden toon 
zeide hij , met een' blik op den voor hem staanden 
sterk gebonden en bewaakten Galileër : » Welk een aan- 
klagt brengt gij in tegen dezen mensch ?" Kajapas ge* 
voelde geheel den vernederenden argwaan van pila.tüs , 
en vergat zich, daar hij met eenige bitterheid ant- 
woordde: «Wanneer hij geen kwaaddoener ware, zoo 
hadden wij hem u niet overgeleverd." Dit móest-nood- 
wendig bij pilaxus den onaangenamen indruk vermeer- 
deren ; hij antwoordde op half spottenden ,. bitteren 
toon : » Neemt gij hem. dan , en oordeelt hem naar uwe 
wet." Dat was een al te gevoelige spotternij met bnase 
afhankelijkheid, en kajapas konde , wanneer hij niet 
a 1 les bederven wilde , niet anders dan met geveinsde 
onderdanigheid antwoorden: i^Het is ons niet geoor- 
loofd iemand aan. het leven te straffen. Vergun slechts, 
dat wij uwer regtvaardigheid de zware en menigvül^ 
dige misdaden voordragen , waarmede zich Beze ge- 
vaarlijke man beladen heeft. De gewigt igste beschul- 
digingen ; vatten wij in deze drie hoofdpunten zamen : 
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Hij ^•uit ovei;^! het VplU ^p door d^ gevaarl^ksie leer j 
hi] yeFbledt ifitdruXkelijK a^a de Keizerlijk^ Majesteit, 
de sch^ttiQg te gevea ; en h\j zegt y dat hij Messias , e^n 
Koning ia/' Nog een paar anderen, nevens kaiafa 9,^ 
herhaalden d^. beschuldigingea ^iet gedurig, sterkere 
uitdrukkingen. 

Ik zag , dat ?ilatus de zaak niet vertrouwde ; men 
liet er zoo vleijende betuigingen van waakz^qien ijver 
Yoor de veiligheid van den Romeiixschen troon in vloei- 
jen y dat de zaak er l>em slechts des te meer verdacht 
door moest voorkomen. Wel is waar datgene, wat 
alleen onze godsdienst betreft , was er wijselijk uit* 
gelaten , en dat sleqhta in de beschuldiging vermeld > 
wat den man bij den Praetor het meest gehaat had moe- 
ten maken ; en men, meende , op zijne eigene belijde- 
nis y die nien in handen had , dat hij zich tot Koning 
der Joden had opgeworpen , zou pilatus terstond , en 
nog n^,et dankzegging voor onze getrouwe mededeeling , 
zijn doodvonnis onderteekenen; maar wij i^edrogenons 
zeer, en. dat was ook ligt te begrijpen. Pilatus wist toch 
van der Joden hoop op een* Messias wel ^óó veel , >dat 
de Sanhedrin hem niet haat, die Israël van de Ro- 
ipeinsohe heerschappij bevrijden wil. (Ik spreek open- 
hartig met u.) Nu vroeg pilatus den Galileêr zelve n: 
»Zijt gij.de Koning der Joden?" De Nazarener ant- 
woordde zeer bedaard: »Ik ben het/' een antwoord , 
dat den Praetor zeer bevreemdde. Men merkte dit en 
bestormde hem met hevig herhaalde beschuldigin- 
gen y zoo dat de drift der beschuldigers en de kalmte 
des beschuldigden gedurig al meer in het oog viel. 
PiLATus vestigde van nieuws op hem het oog, en het 
was zeer goed te zien,, dat. hij meer behagen dan mis- 
hagen in hem bad, ten minste dat hij den gevaarlij- 
ken oproermaker niet in hem vinden kon. Deze ge- 
waarwordingen moeten bij pilatus nog sterker zijn ge- 
worden y tpen.hij tot hem zeide : » Hoort gij « wat al 
beschuldigjingen deze tegen u inbrengen? Hebt gij niets 
daairop te antwoorden ?*' en toen de Nazarener ook 
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hierop in srjn stilzwijgen rolliardde. Na zeide ^ila- 
Tus tot twee krijgsknechten , die hem vasthielden: 
«Brengt hem mij.'' Daarmede ging pilatds, zonder 
aan kaji^as een woord meer te zeggen of te vragen , 
binnen in de geregtszaal ^ en de krijgsknechten met den 
Nazarener volgden hem* Waar is het , dat wij allen 
hierdoor in groote verlegenheid geraakten , en ik toch 
nog wel het minst. Het deed ons allen in de ziel leed ; 
op een' anderen dag bniten het feest had ons dat niet 
kunnen gebeuren. Gij kunt u voorstellen , lieve se- 
VEausl hoe men elkander rood van schaamte en met 
blikken vol misnoegen aanzag , toen men ons daar liet 
staan; doch kajafas, en die het naast bij hem stonden, 
deelden elkander zacht fluisterend hunne gedachten 
mede y wat in alle gevallen te doen zou zijn , en lie^ 
ten hunnen tijd niet ongebruikt. 

Hier zou mijn verhaal eene groote gaping gehad 
hebben, wanneer niet de krijgsknecht, die hem bin- 
nenbrengen moest f een bekende van mijnen bediende 
ware. Het is intusschen een heel ruw mensch, en 
vooral in diC'geval een der vergiftigste spotters in zijn 
soort. Die heeft alzco in het geheel niet met uwe^ 
noch met mijne oogen gezien. Door den ander', die 
een\ braaf mensch is , had ik het mij veel liever doen 
verhalen. »De Nazarener," zoo zeide dan deze, »ging 
geheel zonder vrees , geheel alsof het hem niet aanging, 
de geregtszaal Binnen , en zag , bij het binnentreden , 
ter deeg in de groote hooge zaal rond; hij zag^hrij- 
vers , Raadsheeren , dienaars , wachten , Hoofdmannen 
met vrijer' blik aan dan zij hem. Het bloed kookte 
mij van ongeduld. (Het zijn de woorden van den krijga* 
knecht.) Ik dacht gedurig: als vdj hem maar eens on* 
der handen krijgen , dan zal hem dat trotsche rondzien 
wel vergaan I Pilatvs zette zich op \iin' zetel, liet hem 
digt voor zich plaatsen , en zag hem regt in het ge- 
zigt« De eene Schrijver en de Raadsheer gajüs gaapten 
hem onbewegelijk aan , en meenden heel wat in hem 
te zien , die dwazen ! — Gajus is anders ook altijd de 
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eerste ^ als er te spotten y#lt. -^ Des Procurators Hpogr 
hoidcÉeide aseer genadig tot heni:: (Bij jupirsa ! betwaa 
wet . te dragen, den dweeper 200 zacht behandeld te 
ven \) wZie, zeg mij toch , zijt gij der Joden Koning?** 
Se Nazarener doet hem de wedervrai^ : (Hij had voor 
aqne onbeschaamdheid verdiend , wat hij bij zajafas 
gdiregen heeft; maa^; zonder bevel dnrfde ik niets 
doen.) » Zt^t gij dat van u zei ven , of hebben het a 
anderen gewiegd ?" Des Praetors Hoogheid antwoordde : 
jiBen ik dan een Jood? Uw volk en de Overpriesters 
liebben u mr) overgeleverd. Wat hebt gij gedaan?** 
(Ziet* gQ , SBVBEUS I de zonderlinge man begint ook zel£| 
op deze vraag geen enkel woord van z^ne daden te 
sprekenO Hij antwoprdde : » Mijn Koningrijk is niet 
van dei^ wereld. Ware mijn Kpningcijk van deze we- 
reld i .zoo zouden mijne dienaars gestreden hebben ^ 
dat^ ik den Joden niet ware overgeleverd ;" — (Hi^dden 
zij lyiaar gestreden , zijne diepaars , het zou hun gped 
bekopen zijn I voegde de ruwe soldaat met een' vloek 
er bij y) »maar mijn Koningrijk is niet van hier.** De 
Praetor moet hem hierop nog eens gevraagd hebben : 
» Zoo zijt gij dan toch een Koning 7*' De Galileër bleef 
er bij : » Gelijk gij zegt , ik ben een Koning ; ik ben 
daartoe in ^ ^de wereld gekomen , dat ik der waarheid 
getuigenis geve. Wie^ uit de waarheid is p die hoort 
mijne stem." De Praetor gaf hem hierop het regte 
antwoord ; had hij het hem maar frisch weg gegeven ; 
niaar hij bezon zich ,. en was een poos. in gedachten , 
reesteen van zijn* zetel op, en zeide : » Wat is waar- 
beid ?** Aanstofids ging hij weer naar buiten , en ge- 
lastte ons te volgen. Daar was ik zeer wel meé te- 
vreden (vertelde de krijgsknecht) ; want ik begon mij 
reeds te vervelen en te vreezen « dat ik nog langer zul- 
ken qnzin zou moeten hoeren. Ik weet wel, dat ook 
mijne kameraden even als ik ongeduldig verlangden dien 
dwazen Jodenkoning onder handen te krijgen.'* 

Zoo ver het tusschenverhaal van den krijgsknecht. 
Wij waren blijde den Landvoogd zoo spoedig terug te . 
ffl. N 
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xien komett; want vri] bëstdtelsi èrfut^' tüt'db VèBea^- 
ttnet, in plaats Tan 'zicli VrijcBöopig. te ¥erdedigèn> 
hém ook' door een trotscK antwoord * wel TTettoomd bom 
ïkübheh." Er was dan ook heel 'wat ttsitfneegèn o^des 
LandTOo^ds gelaat te leêen , tbéW bij wedertotdiia l>«iU 
ten kWairi. Vërbeelè u intusscfhen ^iË«e nieuwe 0Qt-< 
stelténis^y toen wij het bóórdeii , daX dit misnoegen 
ons gold, en hij ons op vasten en onrriendelijken toon 
zeide :. » Ik Vind geen scknld in dezen mensch;'^ '- Bbv 
begon KAJAFAS y -r in mijn leven ïag ik* zijn {^laat 
zoo niet van toorn zwellen , en héni diérï té gelijket^ 
trjd ' met zoo veel geweld onderdrukken -— - ♦ » Vergeef 
een' woord van Vr^moediglieid en ^van pligtl- Gij, di^ 
ons; in naam der Keizerlijke Majesteit^ anders vvafékt en- 
règtvaardig regeert, ópohtius f^latus! Al» dëae-^viei^ 
worpeling daar geen schuldige is^ dan zijn wij de 
schuldigsten op 'aarde. (Bij dét wij élótg bij ' vreeseirjk 
heftig op zijn Wst.) D^t gaèt iè tia aën b^ Iftfi^, ;> 
Praetor ! Wij-hebb'etl'het' niet aan u' verdiend", laai mr}' 
het ronduit zeggen, althans nu.* Om uw* geduld» niet' 
té misbruiken', zvvegén 'wij bij onze besehhldiging van 
al de misdrijven, wêlké'deze GaflileëV tegen ons /onze 
personen, ons anibt, onzen heiligs ten itetbpel, onze' 
öoddelijk'ste leeraars ^ met één woord , tegen * alles > 
alles wat ons heilig is, nu drie jaren lang, met on- 
ophoudelijke vermetelheid begaiin heeft. Dit 'alles 
smoorden wij in onze harten , met dit alles wilden- 
wij ü niet lastig, vallen, en wij brengen het ook nu niet 
bij u in ; dit alles zij liiets voor u , wanneer hét als 
niets móet gelden: alleen van hetgeen u betreet en 
den zegen uwer regering;, daar alleen Van spreken' vdj» 
Met eene sluwheid, die haars gelijke niet heeft, met- 
een* schijn van kalmte en eenvoudigheid, die iedereen' 
misleidt , ja die , gelijk bKjkbaar 'is ^ zelfs u , 6 Praetor F 
in staat was te misleiden , wist hij het. volk aan zich 
te boeijen , en zijn plan van opstand langzamerhand 
tot eene rijpheid te brengen, die alonze voorzorg en 
maatregelen verijdelde, en vóór vijf dagen ons idlen 
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'sMAer^p/ ftedds kng wier hlJ Se {jSfiificHiftidi' '<lé» 
volks door uitgezondene, wel onderrigfté'R^ksgeza^fëti 
te '"poltatUf ^tL Toof de erkentenis Vatf^^yjne kótifDkiijke 
waairdtgteid hen voor te bereiden. Dat deze Rijksgezanti^ 
juist tvrëü' dü zèrentig in getal waren , door welke hi} 
eÉoèXk Sanhedrin wilde dofen ¥allien> -dat. wa^ lang üièf 
alles;' het 'gold nr zoöWel ah ons; Ö tasriml Dat h^ 
n^ of den'K^zer bet opperbéëtuar wilde ^yverlaletty daap' 
tmviging nooit een wooi^ over zijne Uppeft ; altijd mBt-^ 
Cigdp lij dé' onfaeperktsfè alleenheersëhappij zich aan. 
»Ik ben het, • was zijn tweéde Wooi^d , en al zijne ge- 
l^l^efiisBen Toor het' volk iiegonóieh 'ihet den éènigen 
Kojaingttooii^eil éindtgdeil met déü eenigen Koningszoon; 
Dei^keizèrlijkö '«éhktting^^»h^eft 'bij Tie\h in Jeruzalem 
soó goed als rondnit verboden ; ooi^dëel dah y wat hf{ 
itfdi%eileg«tie 'óordén-, w4it^ htjittiiondbrfiérd in dieèeti<^ 
Emmè s3tmk0ti 'sprak en deed ^ Wdar het ¥dik bij^diüzèn* 
éen' iii^iii '^^lü^Kep ; waar Jiij r^anr #jf tot tien duizeüd 
mm in.rijetl én benden Vian vijftig en honderd léon^ 
-AséAe , en niet bröód ed viécli %titK' den b^k «vxAdë ! 
Wair bet eaad des ophoérè ^hfet -lést "Mril o|)s<ühiê\ëii l 
dat wist iniiemaiid beter tian^h^; In het tótóprdé^t gè'«' 
kieigd€ Qüliléd hid4 hi^* zikih daarofn «!ok het ïnèëil 
pp ;i Gttlikërs : waren zijée voornaamste gunstelingen , 
«B .door «en'talloozen zwerm 'van dezo tol in deheiHgó 
-stad begeleid,* gelukte Het hem- over ëene mei kléjB- 
^setexk en ..zegepalmen bedekte' heet-baé^ , ^IsIsraélsICb^ 
iRDgy ottze poorten binneri^ te rijden / en. in denkstroom 
•wanj het on^fgebfokeAe OaiMieër-geschrcèiiW : Leve dè 
-iLoniiig !' Lev^ d^ Koning ! ook zélfs ailè l)urgers öÜzéi' 
«tsd^'tii ' alle feèstvreemd^kigeii' meé te slepen. < Zoo 
-giül^i ireil tot in den tennpél';' de eei^te maal naaf deü 
la&XafA V ^ ^^y»rtth\ l^Utorsi titt terstond' naar ttw 
paleis , dat weet hij hèt bësÉ; iKij -is löoi^ èn« weel zijii' 
tijd. En het zegel op dit alles ia zijne eigene beken- 
tenis , bij . het dubbele verhoor. Beveel slechts , zoo 
laten vnj het verslag onzer zittingen komen. En- dat 
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10 iiu de DUB, 6 vosmsm f ia <#ieii gij geeft 'sclmld 
des dopda Tindt/* 

Zoo besloot KAïAFAs, ea eenigen Yoegden er methe* 
yiglieid bq: s Ontferm ii over ons en om volk , en 
noem uwen en onzen doodelijksten vijand niet ;neert)n- 
schnldig. Gij ziet hem aan het eind zijner .kunst- 
grepen ; hij ksn niet meer dan voor de regtvaardigheid 
der aanklagt verstommen en met enkele woorden haac 
trotseren ; ieder *oogenblik is te beklagen ^ dat met hem 
verloren wordt ; de tijd is n heilig ó Praetc^! opdat 
W^ niet zeggen, voor ons heden dubbel/* 

Pdultus scheen op dat alles en nog meer, dat ge- 
sproken werd y niet veel acht te 'sUhn y djn oog rigtte 
neb gedurig y veel meer dan naar kaiafis en de andere 
qprekers , naar den Nazarener , en hing aan bem« Nu 
spntk bij aanstonds weder tot jbzus: » Hoort, jgptj niet^ 
boe zwaar zg n beschuldigen ? Antwoordt gij niets dutr* 
op?*' Men merkte zeer goed, bij .bad gaarne zijne- ver» 
dediging geboord. De Nazarener ^chter zweeg als een 
doode f tot dat pilaxos hem vroeg : » Zijt gij een Grali* 
le6r?'^ Uit z^ne zigtbare verlegenheid; vrilde de Brae* 
tor zich ds^^rdoor rj&dden , dat bij hem aan den Yorst 
msaoDES zond^ omdat hij: uit diens gebied i was , en het 
meeste daafin was voorgevallen , en hierdoor bragt hij 
ons in des te.groqte^e verlegealieid* De aanwassende 
toeloop des volks, de list zijner partij , de verzwak^ 
king der aanklagjt , die reeds in deze rigting van den 
regtsbandel, zelve lag, en nog veel meer waren oorzaak 
dezer verlegenheid. Katams en de andere drijvers 
vnsten baast niet meer , hoe zij hunne gramschap ver- 
bergen zouden» Intosscben rekenden zij op bsrodbs' 
eerzucht, en betmisverstand tussphen beméndenFrae-- 
tor. Hoe bij niet logrijniBS zacharus zoon den Dooper 
handelde f herinnert gij u nog weL 
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Bign hart , heeft weder een' geweldigen storm door* 
gestaan. . Mijn verhaal wordt er door afgebroken, en' 
het strekt mij niet tot eer, en toch moet ik het u 
zeggen. Er was zoo even een boer bij mij , een ver- 
trouwde van BARTBOLOMEÜs y eonen der twaalf bijzon- 
dere leerlingen van den Nasarener ; hij had iets bij 
mq te doen. Zoodra dat* afgedaan was, begon ik 
htm omtrent den Nazarener te vragen. — O ! wat ik' 
mij schaamde over het diepe , fijne , rigtige gevoel van 
dezen boer ! In plaats van mq antwoord te geven , wendde^ 
hij zich om, veegde zijne tranen af en zeidet » Wij 
vrillén liever van iets anders spreken , mijn heer !" Ik 
drong hem , om mij te zeggen , wat hg er van dacht. 
Hij zeide , half snikkende : » Gedenkt er mij b^ : 
het loopt slecht af , dat gij dezen goeden mensch ter 
dood brengt. AI de opregten in het land kannen er 
niet genoeg om 'vireenen , en roepen tot God om wraak.^ 
^elk kwaad wisten al de -vijanden in Hem aan te 
wijzen? En wat al groots weten alle ellendigen van 
Hem te roemen." Ik maakte hem hierop vele beden- 
kingen uit de. onverklaarbare raadselachtigheid van zijn' 
gedrag en zijne mislukte zaak. Hierop wilde hij iets- 
zeggen , maar hield het binnen y nam zijn' korf en zeide 
op weemoedigen halfluiden toon : » Ik had haast wat gen 
zegd". . . ., »Zeg het maar ronduit , ik neem u niets 
kwalijk." — »lien moet wel een onbeschaamd mensch 
zijn , als men voor Zijnen demoed zich niet verdemoe- 
digt , en een trotsche dwaas , als men , op zijne wijze 
l>edenkingen^ geen onderrigt begeert-^an Zijne wij»^ 
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heid ! Denk aan mij , Heer ! het loopt niet goed af/' 
Daarmee spoedde hij zich weg ; want er kwamen hem 
weer tranen in de oogen , en mij ook ,. hoezeer ook de 
woorden y die hij mij zeide, mij gevoelig raakten. 

Ik gevoel het , lieve severus ! dat het mij moeijelijk 
wordt de geschiedenis , die ik u verhaal , voort te zet- 
ten. Hete gering ook dit voorval wezen moge, won- 
derlijk vreemd stormt htet door elkander in mijn arm 
hart, en het doet pijnlijk zeer zich zelven in boeijen ver- 
nederd te h!»hb^!) in welke iedeoe«boer met.Uel.aTic 
der vvijsbeid éu» • nog dieper vernederen kab. DlMsh 
hierover op een' ander' tijd. 

PII.ATV4 ^okld ijLtt den gevangenen weg naar den .Vo^$t 
van Galiiéa,. herodbs AVTiPASf. ea ook daarhenen be^ 
slöQt KAlAtAs met ops allen te volgen. .Daac wij Biet; 
vlak achter jden troep wUdeon gaan , liet kajafas; oióa 
dooreen^ ^bediendor^mmelden^ «n wij trokken door 
andere straten < : De tiOog^priesler haastte zich zóó in 
zijne drift» dat ?prij nog even FÖ6r den troep het. pav 
Iqis binnentraden. Wij stonden verbaasd over de menigte 
van volk, die zich verzameld had en medeliep. Wij 
tcoffen da» Yp<'$t,.dte op de fesstfijden altijd in /ar»** 
xa^m is 9 in zijne géboorzaal 'aan,. met zijn hpfeii zijne 
knijgsbevelhebbers, in feestelijke pracht , .werden vrien** 
deiijk ontvangen y en hoopten in een voorafgasmd gehoor 
nog een woord te kunnen spreken ^^jnaair. vruchteloos. 
])6 aankomst van den Nazacener .werd^ hém .dadelijk 
berigty eU| tiit otigeduld om hem te zien,, liet hij hem 
terstond met ons t»innenleiden. Op de , vraag van den 
Y^rst : » Wat is er met dezen man ?" droeg de Redenaar^ 
ia naam van pilatus, de zaak voor. Gij moest/ u, 
ssVERUs! die nieuwsgierige blikken, van den Vorst ei^ al 
wat hem omringde , waarmede zij op den gevangopen 
. staarden , kunnen voorstellen. Het Het zich aaosfcinda 
berekeneb , dat hem hier heel wü bespotting w<erd 
toebereid. Oe Vocst sprak terstond den M aaar ener aan , 
en gewaagde , met onvcrdragj^Jflk ? langwijUge en op^-r 
duidende woorden^ van «jae^ sedert lang gakoester» 



Ó0a weiQtöqh-otii'heiiL ie zièti^ van het gemc}i( zijner 
groote daden^ Tan mjae begeerte om getuige tah SKulk 
êene daad Ie zi]o , . TaA^ijiié bereidwilligheid f met alleen 
OA hem ^ terstond los ie latea p ouiar ook m^ ^ija gaaxr 
sehe hof aan* hem te gelooren , zoodra hij a^ulk^gim 
"Wonderdaad aaü hen yerrigt zou hebben ; — hjt) n^>ei)( 
maar niet bevreesd voor hem zijn. (Ajitifas zagt^^mer; 
lijk zijn rustig zwijgen, vraarmeé hij heoft Vet ^o^m^^*^ 
spreken, voci* vreesaehtiigheid aan») Het zqu 9iet jo- 
HABHEs den Dooper nooit zoo ver gekomen sijnp als hij^ 
na zijne groole Aanmatiging , ook niaar ééne zoo godr 
delijke daad verrigt had^ als hij er van. hem , ^enge* 
tangenen, bij honderden had moeten hooreneiiz. enSi. 
Jszüs zweeg op al die redenen , met hoe zigli>aar qb*; 
geduld en steUige. verwaehtiag de Vorst eu alle aatiT 
wezigen 'ook naar woord en daad van hem v^rUngitl^ii*. 
Dit zwijgen werd eindelijk in de hoogste, nia te. hejl^r 
digend, namislijk (ik beken hel, na het gesprek met 
dien böer , des te eeriijker) zoo lang incfA .hem nie|jQpn 
lettend aanzag. Maar zoodra men hem zciiyen daarbjjl 
(plettend aanzag , kon men Jiet hem niet kwalijk ner 
men* Ja, ik belnig u voor Grod, dal van alles, wal 
ik ooit van hem. verhalen, ja van altes» wol ik zelf 
hem. spreken hoorde « niets die diepe, werking: ol» het 
binnenste van mijn gemoed gehad heeft , , als ^.zijii 
langdarig volkomen stilzwijgen. Ik zag ook wel aajajme- 
nig heertje in de zaal , ja aan den Vorst zelvea , boe zij., 
▼an tijd lot tijd onder dit zwijgen te moede warQ9«. 
Zij maakten het eohter. daarbij -^ als ik; door den harts^ 
togt lieten zij de stem. in hun binnenste., verdooven. 

£^ poos tijds heerschte er een die|)e «stilte door; 
de gansefae zaal> t<H' dat een /der .naasten . aa^n den 
Vorst (ik ken hem niëtj) het zwijgen afbrak: ^Voortref*-; 
felijke Koning I mijn )hart laat mij niet laager toe te 
zwijgen^ vergun, dat het spreke; ik weet, dat ik 
apreek uit nw en uit aller .hart , wij zijn. allei». gerii^r^l 
door hetaansehouwen van dezen. ••«•'W uier viel.he^; 
KUAFiis in de rede op hxiogm en aanmat iganden .Won ^l 
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'en Teraócht bsbodes Trqkeld om te spreken, eer ietsE 
bealisi werd« Toen hem die gegeven was , zocht hij; 
het door het zwijgen des Nazareaers opgewekte mis-' 
noegen van den Vorst zich ten nntte temaken, en her* 
haalde alle mogelijke aanklagten tegen jkzuS| op ie- 
dere wijs, die maar eenigzins berekend was, om het 
argwanend hart van den Vorst tegen den heschuldig"- 
den in te nemen. De Vorst vroeg, of ook nog iemand 
iets had aan te voeren; waarop ▲usxAimEB.i rmLO , 
EDOM, iiBTHX7SA.iiACH , ieder op zgne wqs, een krachtig 
woord er aan toevoegden , edom vooral met vervloekte, 
alles te hoven gaande argUstigheid. , Ajs-twab zeide 
hierop nog tot jezi» ; >» Het is u ^oorloofd u te ver- 
antwoorden**. Jezos echter hleef ook hierop zwijgen» 
» Nu eerst is de henrt aan n ; wat wildet gij zeggen ?^* 
sprak de Vorst , gemeenzaam en half lagchend tot den 
man , zgn* vertrouweling , zoo het scheen , wien kaja- 
FAs in de rede was gerallen. »Ik wilde eigenftlig.k 
maar zeggen ," sprak deze , » dat het mjg leed deed 
de gezamentlijke heilige Priesteischap omtrent dezta 
man zoo verblind te zien , en hoe zeer wij allen ge- 
troffen zijn en Vol van verbazing over de hpoge wrjs* 
heid , die van de lippen des nieuwen Konings vloeide , 
zoowel als over de grootmagtige daden, welke, zijne 
hand vóór de oogen van al deze anders niet teavertuigen , 
^ maar 'nu in zich zelven gekeerde twijfelaars, ongdloo- 
vigen en spotters verrigtte. ledeF oogenblik , dat mijne 
zwakke lofrede vordert, acht ik! voor een waar tijd"* 
verlies. Indien ik durfde, zoo zou ik, behoudens be- 
ter oordeel , aanraden , om den glorierijken Koning 
(liefst nu nog gebonden , opdat wi) niet ont^dig in 
nLATDs' regten schijnen te treden) aap dezen t^ug te 
zenden y t0n einde bij van daiir uit zijn werk voltóoije. 
Weldra zuilen 'wij óns haasten , oin onzen nogmaligen 
koning en Heer to vergezellen, wanneer hij naai; den 
koninklijken burg zal gaan , om sohept^ en kroon 
aan de voeten van den Messias allerootmoedigst neer te 
leggen. Voor de gezamentlijke Ueeren Overpriestcra 



en Prie#ttl9. ion m^n mad zijn^ om ach wegens Imnnèn 
niéuwen beheeFScher terreden te stellen , daar zijwel 
Lezwaarlnk een' meer saohtmoedigen zouden kunnen be* 
komen«'' 

Herop^s antwoordde hierop op gelijken toon : . » Voor-* 
tre0elijkis raadgeving i Ik yoeg er slechts één ding bij^ 
dat mijtte pligt en mijne eer rordert, hem hier terstond 
een koninklijk kleed te doen omhangen , zoo goed als 
ik het heb ; ik hóóp ^ dat zijn demoed het niet zal ver- 
snuden enz/' En zoo werd er roortgespot door ieder 
zijner hovelingen , welke hij vroege den kring rond, 
wat zij er van dachten. Herodes liet hem nu een* 
ouden, witten koningsmantel omhangen, en droeg den 
Redenaar van pUiAxus op groe(e en daük aan dezen 
over te brengen , met hetberigt, dat hij geen schubt 
des doods bij hem gevonden had; het overige zou n-* 
I.ATCS wel zien. 

Daarin heeft bbrodes verstandig gehandeld , dat hq 
in het spotten met zulk een' armzaligen Messias de 
R^neinen vooruit was. Wij daarentegen hadden niets 
anders te doen dan terug te keeren , en in onzen nood , 
angst en verlegenheid al het mogelijke te beden- 
ken , om onze^zaak van nieuws bij den Praetor voort 
te zetten. Wij werden uit hbrodes' paleis door een 
ander vertrek uitgelaten , waar zich, zoo het schijnt, 
velen der voornaamste vrouwen van het hof en die er 
in betrekking mede stonden , verzameld hadden , om 
den Nézarener van na];)ij te zien. Ik had mij bij de 
herhaalde mislukking van onzen toeleg eenige malen 
van harte geschaamd, dat ik aan de partij zijner vij- 
anden verbonden was, toen nu bathseba,' mijne bruid, 
langs welke ik, bij het verlaten van de kamer, digt 
henenging, mij een' vurig minnenden , maar ook aan- 
moedigenden blik toewierp^ namelijk tot standvastig- 
heid tegen den Nazarenet. 

]^ verslagenheid en de inwendige woede van onzen 
Hoogepriester en der overigen kunt gij u ligt voorstel- 
len, toen wij zoo onverrigter zake weder naar des 
Praetors paleis moesten .trekken, vooral toen kajafas 
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het geroep ▼emaniy dat zich, ^eor.dè *foorKaill en de 
gaanderrjen vaB het paleis , langs de fftraten verspreid- 
de: » Onschuldig erkend! Onschuldig T' Ik geloof, hif 
zou op de straat begonnen hebben tot het volk te spreu- 
ken y waaneer hij niet gezien had , dat al het volk 
met den bespottelijk aangekleeden Nazarener zich ver- 
ltistigde« i 

XVII. 

DE JUiSIlfS ABISAi BK ZIJHB HOEDER. 

Abisaï komt bedroefd in de kamer > met eenige Ugte 
wonden in heit gezigt. 

De Moeder. Wat scheelt u? Zijt gij wéér bezig 
geweest met ondeugende jongens ? 

A. Ach l De slagen waren het minste , Moeder I 

De M. Wat dan , kind ? Zeg het mi>* 

A. (begint over luid te weenen.) Ik heb mij zwaar 
bezondigd — aan den Profeet van Nazareth. , 

De M. Hoe zoo 7 
. A. Z^ voerden Hem van Koning bbüodes weg in 
een kpnipklijk ^ wit kleed. • • • 

De M. (met luiden j door vreugd bewogen stem.) 
Wat? ' . 

I A. Neen I niaar om te spotten , Moeder !. Krijgt 
knechten hielden hem t^ gelijk a^n touwen. Nu be- 
gonnen de jongens Hem spotternij en schimpwoorden 
na te roepe^^ ik begon dat meé. Dat zag een Pries- 
ter ^ en strooide klein ^geld pnder ons en riep : » Friseh 
op maar y jongens!*' Toen Wicdij Merden .wig zamen. om. 
Hem te beschiknpen ; en ik aïpof^ door het volk heen , 
om Hem bij Zijn kleed te, trekken (want. ook dekrijga- 
knechten mogten onzen moedwU met Hem wel. lijden) , 
en nu keerde Hij zich oj|i^ eü zag mij enkel .vriende- 
lijk aan ^ vriendelijker, dan gij nu > Moeder I Maar vm 
eerst viel mij in, w^at Hij vvoor een jaar aan mga 
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zil^e gedaan .Wftf' ^i^ ,^ ik fichrikte op e^, iieUbet 
terstóiid en zeide hardop : .)i Jongens ! laat ons :uit$cbei7: 
den ; wjj doen zw^re zonde ; Hij is toch. een heiUge 
Gods !" Maar zjq staken de topg tegen mij uit, en ik 
liep weg/ _ . 

.Dfi M. Hoe zijt g^ dan aan zoo' n gezjgt gekomen? 

A. De jongens en de groote menden gaven mij^ 
stpotep en yuistslag^n ip het gezigt, en een krabde 
mij in de wang. 

De M* .G\i hebt geboet, goede jongen] God zal p. 
vergeven.^. Maar l^^oe ^al /xet met Hej|;n gaan ? Hebt gij 
niets gehoord ? 

A. Het zal goed gaan. Hij zal wel spoedig weer 
los zijn. Ten minste uit HEaoDEs' paleis riepen allen: 
I» Onschuldig erkend ! Onschuldig erkend !" — — 

XVIII. 

BATH8EBA. Elf HARE OIENSTHAAeD» 

h^ kei naar kuis gaan uü Seroéks* foleüm 

. De Diemtmaagd. Uw msfhJUJk houdt zich toch uit- 
muntend y BATHSEBA ! 

JBaxqseba gaat geheel in giedachten en antwoordt 
niets y tot daZ de dienstmaagd haar bijna hetzelfde nog 
tYtepn^uil ge^l^gd heeft. Nu ze ff zij: Ja wel ! en 
iffi^zinkt weder in gedachtenm 

D^ D. Mag^ ik vragen^ hoe het met u is? Gij ziel 
er anders uit dan dezen morgen yroeg^* 

B, r Aljes wilt gij zien. Waar is het.,: de Na^arener 
ia gansch anders dan ik mij hem voorgesteld had , zöó 
anders y dat het ^ij berouwt zsFAirjAJiog zoo eren 
met een' wenk te 'hebben aangevuurd* Wat te doen ? 
He,t gebeurde één oogenblik vroeger .dan ik^ jezvs zag^ 
Ik laat nu de zaak loopen ^^pq.aIs zij wil. GQ' zijt 
gewis verloren , zoo g\j het allermiQste veri^fMidt van dat, 
wat ik u zeide. 
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Be B. Wees gerost ! Maar ach I zou ik hem ook 
niet te sien kunnen krijgen? 

B. Daar kant gr) gemakkelijk toe komen. Ik zal a 
toestaan naar uw* grootvader te gaan. Daar. wordt 
hig langs gevoerd , als hij het kruis dragen moet. 

Be B. (met eer! luiden kreet.) Het kruis? Kunt gr} 
dat toelaten y bathseba? 

B. Zottin I Kan ik het keeren ? En wanneer ik na 
maar een woord daartegen zeggen liet , zoo had ik mijne 
eer gansch verloren , en het gebeurde er niets te min- 
der om. Men moet de vrucht plukken , wanneer zij 
ngp is. 
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Gahjs. Het is alles besteld , Praetor 1. Zijn zij nog 
niet terug? 

PujiTCfl. Neen, gelijk gij ziet. Mij dunkt , hij 
houdt hem, en ik dank de Goden , dat ik mijn doel 
bereikt heb* 

G. En als hij hem ook terugzendt , wat gaat het 
u aan, zoo gij hun te wille zijt? 

F. Ik meende ongemerkt te hebben, dat gij hem te 
goed gezien hadt , om zoo te spreken. 

G. Ik heb hem goed gezien , Praetor ! Over toove- 
narqen en wonderen vermeet' ik mij niet te oordeelen. 
Wat den tint van heiligheid ^ betref t , waarin de man 
verschijnt, — - {Hij haalt de schouders op*) — gij weet 
zelf, dat vermeerdert dikwijls nog het gevaar, waar 
de geestdrijverij een' staat in brengt, in plaats van het 
te verminderen. 

P« Er is echter ook zelfs niet de minste misdaad 
van hem bewezen ; en dat is toch de hoofdzaak bij den 
regter. — Dat gij dit vergeten kunt , «aius ! 

6. Als dat zoo is , dan hebt gij volkomen gelijk , 
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eli ik Tereere itw getoel ^oor regtTasrdiglieidl , Praetor I 
E. Het 18 mij , als zoude ik mij allereerst voor den 
man selven scbamen , om onregtraardig te zijn. Sleokts 
ééne Trees kwelt mij: zij kunnen mij, als zij hetdoor^ 
zetten, Teel Terdriet in Jfeme bron wen ; ik ken ka- 
jAFAs' wraakzucht , hoe weinig ik het aan hein Ter» 
diend hebbe. ' • . \ 

G. Ik moet mij grof Tergist hebben, of zij betren-^ 
wen hunne zaak zelTen niet. UweregtTaardigheidzal 
zegepralen, en. hunne schijnTroomheid beschamen. De 
daad is een' Romeinscheii Praetor waardig» 
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£en f aar oogenbliUen alleen. 



ii 



Gaius» Dit maal moet het den schurken niet ge- 
lukken. 'Ik polste den Praetor, en Tersterkte hem in 
zijn regtTaardig besluit. Hij schijnt mij intusschen nog 
banger en Terlegener dan hij wil laten blijken. 

Jfe Schrijver. Ik Trees ^ het zal heden nog een on- 
rustige dtfg worden. 
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■iir npir fott^. 






Jn het voorhof der mannen. 



i • . Bij fhatus 1 Gebonden en gcTangen t 

S. Kan dat zoo gaan 7 {Zij worden verbitierds en 

beginnen zamenschoUngen af te sprekfin.) 
3» {Die even te voren bij een' Leviet ,stond^en met 

ijver Tiaar dezen hoop toeloopt ;) Vrede zij u p braTe 

landslieden ! 
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: 4«- Tred» of laqs^ i^ aoo ds het. htdcn iM^yxs^A-* 

Z* Uvert men hier TÓór of tempen den ) Messias? 
Spreekt rbndnit , broeders I Ik .^ver vóór Hem ! Dat 
xe|p ik den HoogepriestercoöweL 4ls den Praelor in het 

aangeaigU 

^1. (e/l verscheidene anderen te gelijk:) Welkom f 

Gij zijt bnis» madl 

3. Maar . wij .moeten onse saak verstandig aanleg» 
gen. Heden is het de beslissende dag, broeders! 

6. Ja , de vuistett zfeiUeÉ beslissen* .'• ' j 

3. Gij zoudt daar fraai aankomen! Nu nog niet^, 
broeders ! Dat zou toch dolheid wezen , God vooruit 
te loopen. Heden beslist het zich volkomen, of hij de 
Messias is of niet. De dolle priesters kunnen hem niet 
dulden ; zij willen hem gekruisigd hebben. Laat hen 
maar begaan! Daar zal God hepoi bqstaan, voor aller 
oog j en hem voor den Messias verklaren ; en dan, broe* 
ders! {hij steekt de vuist in de hoogte) laat hem dan 
eens iemand^een haar krommen ; dan zijn wij hunne man*- 
nen, en no^ v^lc duizenden zoo goed als W^,, vooral 
uit ons land. wakkéVe (ïaKléërsV ' Wel met hoüderdën 
heb ik' van daag al over de " zaak gesprokenj daardoor 
ben ik zoo heesch. 

{Allen geven kunnen bijval te kennen.) 

6. Maar als hem dan God niet uit de banden of 
van het kruis redde ? • . • 

3* Vrees daar niet voor • . . En stel dat eens , dan 
weten wij eerst regt, waar wij aan toe zijn. {Met 
een koelen lach.) Dan is hij ook niet de Messias I 

7. En dan ook niet' meer onschuldig. 

8 tot 6. Of gij kunt hem dan voor uwen Messias 
behouden ! fjfcr èè« 'ïuid gelach ^ wodHoè dé niëeste 
^mdètê^^'ÉSêh ntekfe vör^e^w laten.) ' 

3. Komt(/ bk^èftérs! öaal*^ Ben 'P^aètör , wfj tadeiSh 
to-.:blj>«^tHV. : 'Of^aat gij ér ihaar hènerf ; ft wil nog 
UQfcer aÉtteré WttkkeiVé ïnatitiéh er toe opwekken. * ' 
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Meest hurgers der stad %ehe ^ in een' anderen hoek van het 

Foarhof. 

Een onder' hen :, wien allen met open - mond alsj^en 
half orikkel aanhoorenj spreekt met een f;lfied,vaH 
woorden en drukke beweging der handen: Het doet 
eeu' eerlijken burger toch leed onzen gansc^en.waardigeii 
Sanbeflnn , al .hebben ook eenigen onder hen hu^ne 
zwakheden , onverdiend onder zoo hatelijke verdenking 
te zien 9taan« £indelijji is de da^. gekomen. , waarojl 
hnnne. onsehnld gehandhaafd wordt ^ waarop hetblijk** 
baar wordt , dat het alleen verlichte gc^isdienstjjver 
wasy wat men met zoo booze drift aan booze diifteii 
toeachrijft^. Ku openbaart het zich *«- ^ ik ben er ge* 
woest.» en weet:yan alles af.; jkBen maar . gekojnen om 
schiellykl^mijn offer^ te doen-, en ga er dap weé^r heiien;, 
zoo aanstonds rae^ u ^ Ueve heeren en medebroeders ! -r? 
nu opi^ilbaart het zich^ zeg ik , welk epn. goddèlcA^ 
bedrog bader. aUea verborgen wat». Waar zijn nuaijqe 
aanhangers? Waar zijn nu de palmdragers en Hozanna* 
schreeuwers?. Waar is de doodeü Qpw^k^nde l^iiqht? 
Hij kan niet eens zijne })anden breken, o Waar zijnde 
engelen, des hemels ^ eii de. heerlijkheid zijns* «Vadej^^^ 
waarover bij zou te beschikken heU;>en?.Mei3Lzcm.ziQti 
ziek kunnen lagchén; maar onze. goede vad^a latJemer 
zieb m^t ernst aan gelegen liggen , omd^ze pest. uit 
te roeijen. Zij berekenden met grond ». iJLai; hest <^ dén 
duur zoo niet gaan kon , dat dan de Praetor zelf erin 
had moeten voorzien en het onheil stuiten. Had men 
maar reeds lang naar goeden raad gehoord; wij zullen 
God op onze knieën moeten danken , • als de dag van 
heden zonder blie^dig oproer afloopt. Wat mij betreft, 
mijn leven staat onze vaders ter dienst , als het op* 
gewonden gemeen dolle stappen doen mogt. 
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'f/na aUen» Het mijne ook I • • • Het onze ook ! 
Lfttt ons gun I 
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TOOB PIlAtVS* 

Zij brengen jezus ran herodes temg* Voor en in liet 
paleis had zich veel Tolk verzameld en, waar zij slechts 
konden , ingedrongen. Toen men den geboeiden zag 
met den witten koningsmantel , deden de hi^ en daar 
opzettelijk onder het volk verscholen Priesters, Rab- 
bijnen f Schriftgeleerden en Levieten een luid gelach 
hooren, waar zij de meesten uit het volk ook toe ver- 
voerden f en hier en daar zeiden zij tot de omstanders 
op bitteren toon : » Zoo God wil , zal hij het konings- 
kleed spoedig met het kmis verruilen !*' 

Nu meldde men pilatos de terugkomst van den Na- 
zareqier. De afgezondene werd bij hem toegelaten^ en 
deelde den inwendig zeer verschrikten regterdedank» 
zeggingen van HERODBsmede, en allesi wat bij hembe«« 
bmdeld was , met de uitdrukkelijke en herhaalde ver^ 
klaring, dat de Vorst geen schuld des doods in hem 
vond. 

PiLATus beval ; dat het witt&* kleed &em zou worden 
afgenomen,* en dat men het hem berigten zou, zoo«« 
dra de Priesterschap benevens den gevangenen weder te 
zaMett bttiteri ^uden zijn aangekomen. Intusschen 
gaf de Prttetoi^ bevel oni nzv$ bah-abbas uit de gevan* 
genisté halen ^ en hem , nog buiten aller oog , ergeuB 
gereed 4e houden. 
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(IMUietteTÜnrir: l'BLWfSj'MiMttó XV: 6^4^; L\tkaaxkllIV4^Y7- 

Qngeloofel^k was de^ sBeUieid> WÊktvieië'jÊaaA^u, 
torn wijnu weder in JLel-voorportéai^YÓór de^g^rë^^' 
za4 standen^ Qit op deti-Praelor'waohtten ,* zlchittetdè^ 
Ove$rpiié8tèr& beraadde, bijt eigener rreëB^ hnd m'd6^> 
inboezemende y ^& orders gaf y bée menbcft volk zdttbtëkii^ ' 
men, de tegenpartij iverzwakkéii> en^inrciétböUdéèi'^Ik 
g0¥oelde* bet , boe- on»' aller eer eir meè ^ gèttlöéid WBë > ' 
om de zli2fk dodr te zetten,, ed^ voSkd- mij^ tw liiéttkè ' 
m6deg^l66pÊ iii bet belang! ¥00*^ ón*se partij i^ 

Nu^ingen de dèüren der geregtszaal weder tipM ; étf Öê^ 
Praetor trad*, met allé mogelijke rertoomiigf afl^ü^ wasS^-^ 
digbeid> doorzijn gevo% begeleid, naltr bnitefi, z^tte'^b' 
]^CFgtig<neder ,. en beval eekiepodrtVJKillLetvMitbi^tëüpIj^' 
nea^ om nog; meelr volk' binneir'te^lateii, eli eenteéfeèti ' 
te gi^y^-, dat bij tot bén ' spareken witde. l^rïjl^eld^ 
u , ' mijp VTiend ! boe wij. allen ' sdtirikteÉ ' vatt' dezW lisd 
yan^ pna^xus^,. (Hn bet volk' mëèi ia 'i sptSi te bretig^^-^ 
doeb^ ook daflfirté'gen wareti reedstleenige Vd^i^oi^eit gé^^ 
npmenl Nii rees^'bijop., en plaatste' ziclL opeettpuèt>^ 
waar bij,, al zoo digt> bg bet volk wa& al^' bij ons^; 
sprak -ecbtei^ tocfe voornaméügb deja Sèiibelirin aaïf , étt * 
zeide met veri^effing) v^u'steaten op beslisse&deïi' loö^'r 
» Gij bebt mij dezen menscb gebragt als die bet* volk^' 
opikjierigi maakt , 1 eteziet p :ik beb hem v^rbcförd voo^tfi^e 
ooren;- maar ik vodd' in deb menscfb geefi'^sébuld 
vai^ allès> wa^nie^^ gij Hem beticbti 2bó' ook zijii' 
. la&dskeerf dé Kofniaag' BBaoniss niet'; Wbift ik b!èb bettf 
ei» uliedten tevens daarheeir giszondenf^J elf- zi)^^' óok^ 
daiir ^eéft mejfr' niets tcgfeii' bemufigerbragt ,: dAt dèèf' 
doods waardig' zoé.''zijn: Daarom' zal ik bernt kil3^jdëti' 
en loslaten^'' Niet één uit' bet liiièt^rettde volk 'hhgdti^ 

m. o 
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iets te zeggen. Ik schrikte en bloosde wegens den in- 
druk ^ wdken het zwijgende volk op den Praetor ma- 
ken moest, daar h^ nu duidelijk zien kon , dat het den 
Nazarener nog niet zeer gelukt was, om het volk in 
bewegini; te brengen. .Kajj^as , .^auk terstpud- het 
woord en sprak : » Gg ^iet , . tk Praetor I gij hebt een 
getrouw y gehoorzaam volk, dat, daar hun nu de 
oogen. geopend zijii| de zorg voor zijne belangen aan 
zijne getrouwe vaders overlaat. Van ons, van mij 
verwacht het voorspraak voor zijne rust, en dat w^ > 
door het smeekend inroepen uwer regtvaardigheid, hen 
bevrijden van dezen godvergeten bedrieger in boeijen* 
Of wij zijn allen stekeblind en noemen wit zwart , of 
vnj waren meineedigen, welke de wrake Gods reeds 
heden. v^rqei;. in de Raadkamer zou verpletterd hebben, 
wanneer hij niet c^ie boven allen doodschuldige mis^ 
dadiger ware » waarvoor vnj hem verklaren ! Wij smee- 
kea, Praetor! in onzen naam en dien des volks, erbarm 
u onderdoor geregtigheid, en verlos ons van deze pest 
voor oQze rust. Thans heeft het volk voor eene w^le 
opene oogeu tot hun wezentlijk heil. Komt hq los , 
ZQO wordt morgl^n de geest des oproers erger dan ooit , 
en uw. nienschlievend hart ziet zich gedwongen., om 
oproerling^n , misschieuL bij duizenden , te moeten slag* 
ten , als een dnoevig offer, aan het regt." Pilatus ech- 
ter. Üet uch ook hierdoor niet misleiden; hij bleef er 
op . rekenen , bet volk zou zijne loslating begeeren. 
Zie , welk eejQ .list hij bedacht , om zijn plan y waar- 
voor hij toch niet meer rond durfde uitkomen , door te 
zeU^p. 

jpoch gij. zijt zeker ook verlangend te weten, wat 
tojph: 2EZUS gedurende al dien tijd gedaan hebbed Met 
één woord zeg ik u alles : hij ^weeg ï £en onafgebro- 
ken, volkomei^ zwijgen vfas al wat hij deed. Even 
als een schaap op den schoot van zijnen scheerder , of, 
nog beter , als een lam , dat naar de dagtbank wordt 
geleid, zoo stom was hij. Ik lette dikwijls, zeer dik- 
wijls op hem , en altijd zag ik hem rustig , geduldig , 



of het Ittddeiid oog ten .bemeli pf den liefderoUes 
bKk rondom zich slaan. Greheel hetzelfde zeide ook 
de krijgsknecht van hem^ dien ik daarover uitvroeg, 
» Ik werd ," zeide hij eenige malen in zijne taal , 
» over niets zoo helsch hoos als .over zijn eeuwig, 
onverdragelijk geduld ; ik ben verzekerd , het hooghavr 
tigste ongeduld had hem zoo veel . leed niet gebrou« 
wen." 6 Mijn vriend I mijn hart voert mij dikwigls 
nabij de belijdenis j dat het een Goddelijk gedrag 
was. — 

- Maar terug naar den Praetor ! Daar kajafas nu op- 
hield met spreken , en het volk tot spreken niet ko- 
men wilde f bragt men onvoorziens een* gevangenen in 
Loeijen , . van een afschuwelijk uitzigt ^ te voorschijn ^ 
een* zekeren jezds bai-abbas, een' woesten mensch., 
die in een oproer een' .moord had begaan ; dien liet 
bij voor het volk brengen , en digt naast den Nazarener 
plaatsen. Misschien is het u namelijk nog onbekend, 
dat ons volk de vrijheid heeft , om op elk van önaé 
hooge feesten de loslating van een' gevangenen uit de 
magt des Romeinschen Procurators (*) te.begeeren. Om 
ons nu den Nazarener op te dringen , gaf hq ons deze 
beiden in keus, trad vooruit, wendde zich tot het 
volk, en riep luide: » Israëlieten ! ik benueen'geivanp 
genen schuldig. , Hier hebt gij keii3 1 Welken wilt gq 
dat . ik u loslate , dezen. nszus bar-abbas hier, of dien 
JEZUS, die de Messias is , geligk men mij zegt 7 Wilt 
gq nu,'dat ik u den Koning der Joden vrijlate?" 
Zoo geroerd als mijn hart was ter gunste van den Na- 
zarener, toen ik die beide wezens naast elkander zag, 
(ik had haast gezegd : dien engel en dien duivel) , zoo 
kwam nu alles in mij in opstand over dien ver- 
giftigen, bijlenden spot des Procurators, die zich ver- 
stoutte onze gansche.natie , en den voor hem staanden 
Sanhedrin over de mislukte hoop op een' Messias te 



(*) Dit is een andere naam ran den Romeinschen J^and^oogd. , 
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Imj^lteik JSMl nu eeiisy iBtsÉcs I hoëidkretrsl ieder 
Ud Tatt den Eaad , ja ieèeè van kei Tolk , wbn ndgf 
een dfofptdi eerlijk bloed dcR)r de aderen vloeide^ 
mbeit te moede <ijn I WaAimk , dat kad pilj^tvs aletaba 
gemaaikU Met de yoorgeshgetai keus ons dóedToanis 
BM goed lila te onderteék^iien , eüi te ge^k doer aeo 
bïjtenden spot den ganschéti Raad eti het Volk mdeknog*- 
sle mate . te tergen , daar bij dien xb29S f dien hij toch 
gaatne losgelaten zag, den Koning der Joden noemde» 
Daarin beeft pilatus y als bij dan in dit regtsge£nig 
een regtvaardige regter bad ^llen ^worden , eene giüote 
rerkeerdbeid begaan , dat bij den lust tot dexe spotternij 
bij sich zeWen niet onderdrukt beefL Niets bad br| 
kannen bedenken , dat ons doel meer bevorderde* 
Ik moest terstond eens op kaijlfas letten j die ladtte 
Mj zich zelven als een Satan ^i schoon hq de houding 
aannam , alsof de spotternij hem ergerde ; want bif 
wist al te goed , dat alles door den spot Van pnjLvtïS 
in vlam zou raken , of als stroo zoo gemakkelifk iïk 
vlam te zetten zou ujn. De overal ondel^ het yolk 
i^etborgette bevordei^aars ran ons doei nametiditoogenH> 
bUk te baat , om bet velk voor deze ^lotterng van »* 
tJLTui gevoelig tetnaken^ en fluisterden ieder in het oor t 
n^éJIes liever dan een' Valffehen Messias V* l'e gelgker 
Ijjjd bood Kich obk de gunstigste gelegenheid aan , als 
door den hemdi beschikt ^ <aoL het volk bi^ deze kèns 
liaar wensch «e %t%mmeti ^ w^ar het nog noodig had 
gesiemd te worden ; want op dit oogenblih V^d vojltüb 
'geroepen* •■*- 

XXVé 
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'('. ' ^ BeBÉ SLAVk».' 

(MattheSi XXYH: 49.) 

EcTW sïavin , (de kamer inkomende.) Davus brengt 
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het beri^i, dat 4e Pra^tor zieb,, tot ^jne bjödschapi.. 
^U de zaak ke^t ]ui«i»en afmal,eiiy en den gebeel^ii; 
n^^taliandel naar den Vorst BsaonB3 , ak den laadi9be«|!'. 
Y«n den Nazarener, heeft Terwezen. Het moet ook 
in de gereg^zaal en buiten alles leeg zijn ; de Sanber- 
drin, en al wat Jood beet» is weg, en n^eêgetogen 
naar he&odbs. 

Pcno^u. Den Ood der Goden zij dank, dat bij van 
Hem ontskgen is 1 Hoe zwaar zou bij z^cb aan £(em 
bfiBondigd hebben] 

JE ene Bediende udn meerderen rang ziet ^ da$ifQjk,T^ 
zich zoo verruimd gevoeUj ^sof zij uil het groofstege^ 
Q>aar gered yt^arej e^ zegt : Vergeef, bet mij , pOf^-pA J gij 
geeft mij anders zoo yeel vertrouwen^ Nulijdtuwba|t 
a^ozeer; gij zijt zoo beangst, gij ^endtonsaUen w^, 
susAjiirA vond u op ongewQnen tqd op de. knieën j zqq 
CTen waart gij bij A^i berigt zoo bolder i^ls de ^on ge«> 
woeden , en op dit oogenbUk wor4t uw hart w^ bene» 
v^* Zoo zag ik myne g^biederes nooit l^de^.^ Gpd 
der Goden ! en zij awijgl vo<)r mij ! 

P. Goede , trouwe i^ou I Gij hebt ^ ni^ bedrogen; 
maar het is skchls een dr^om , dM Qiij ontrust ^ ^n gij 
w4,et f boe weinig ik er toe neig , Pipa op droom^n acbt 
t^ geven. 

Jte JB. Mag ik den droom niet weten ? 

P. Hij betreft den Prpfs^t van Nazaretb. 

Jte B. Dat is u toch , è voaxu 1 niets nieuws. 

P. Zeker niet, nadat ik voor een jaar den godde-» 
lijken man de eerste maal pcag. 

B^ B. Ik herinner bet xu^ nog zeeir goed , toen 
Hig voor uwen wagen vreek , daay gij aaar h^kodes' 

vrouw reedt. 
P. Achl hoe dikwijls zag ik den onvergetelijken 

in d^t liioefnl . . / 

Be Bu Maar die beapgstj^^de drpom? 
P. Die is nu zeker apdws dan de vorigen. ielden 
WM ik helderder en kalm^ bij de aanbidding des Eeu- 
wigen, en zelden sliep ik geruster in d^n gisteren 
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arond; maar in den slaap verscl^ean mij op eens bet 
yreeselijkstè droombeeld. (Zij vwrdt bleeker , terwijl 
zij verhaak.) De Nazarener stond gebonden , met 
bleek en mishandeld gelaat ^ voor mijn' man , en ruwe 
beschuldigers naast Hem. Boven Zijn hoofd, zweefden 
Goden; die «agenl met toorn naar dé beschuldigers, 
met luisterenden ernst naar mijn' man , en naar mij met 
een oog, dat om medelijden vroeg. Ik ontwaakte , en 
berinnerde mij alles heel duidelijk ^ en wat kon ik 
anders dan bidden ? — en wat kon^ ik minder dan 
bidden? Ik sliep , izonder dat het ndij van binnen rustig 
werdy door vermoeidheid weder in... 

De B. Nu begrijp ik, wat gij leedt, 6 po&Tii^i 
Heilige God! Juist' wat gij di'pomdet gebeurde.... 

P. Het is nog niet alles, lucia! Ik droomde op 
nieuw y de Profeet stond aan den geeselpaal gebouw- 
den, door de krijgsknechten geteisterd,' voor nujit' 
man. De boven Zijn hoofd zwevende Goden zagen 
met feilen toorn naar de krijgsknechten , en ook toornijp 
naar pu^atus, en medelijden vri^gende naar 'mij. 

De B., ontsteld en angstig : O!/. . . . 

P. (vak haar in de rede.) Nog 'niet alles , lucia! 
Na het tweede wakker worden , onder nieuwen strijd 
in het gebed en vol angst , sliep ik ten derden male in, * 
en ik' zag in den droom den Nazarener inet doornen 
omkranst, en hoorde een' razendenvolkshoop; mijn man 
zat op den regterstoel, en wiesch de handen. De Go- 
den , die boven het hoofd van den mishandelden zweef- 
den, zagen met een oog vol hevigen toorn alleen op 
mijn' man, en met een'onuitsprekelijkén, om medelijden 
smeekenden blik op mij; e ti plotseling , sneller dan de 
bliksem, werd alles de dikste, zwartste nacht om mij 

henen. 

Be B. , die daar stemt in nadenken . fferzonken , 
bleek > lijdende en weenende , roept op eens met in-- 
nige vreugd: Hoe verbijsterde mij daar het medelij- 
den met uw' Broom ! Hoe vergat ik , dat de Eeuwige 
uw gebed reeds verboorde. . ; • 
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P. Ach neen! ik kon volstrekt tot geen rttitig bid- 
tlèii, 'tot geen verti'onwen doordringen* 

• De B. Uw gemaal is toch van den regtshandel ge- 
lieel ontslagen. . 

P. " Dat zegt men mij ; en toch - z\i de wortel van 
eken angït nog altijd vast in mijne zieL 
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Itui lang na de "vorige, animoeting» 
(MattheiU XXVII : 49.) 

JEene slavin treedt de kamer Binnen. De bode is 
temgi dien gij uitzendt. 

PoaxiA. Laat hem zelf binnenkomen. 

De Bode. Heuodes .vond geen schnld des dood?,. in 
liem. en zond hem^ ten spot koninklijk gekleed, naar 
den Praetor terug. Die heeft nu aan de Priesters «n 
het volk des Nazareners onschuld voorgehouden , en ge- 
zegd , dat hij Hem gee^elen (Hierbij begint j^owtiki^an 
schrik te beven.) en loslaten wil. Maar zij wilden daar 
niets van hooren , en spraken tegen hem yol woede. 
Nu Iaat hij den moordenaar bar-abbas uit de, gevange- 
nis halen ; toen ik dat merkte ^ liep ik spoedig naar u 
heen. 

P. (met sidderen en beven ^ hevig en snel spreken^ 
de:) Alleronbedachtzaamste menschj Gelastte ik u niet 
aanstonds weder te komen , zoodra gij vernemen mogt , 
dat JEZUS van herojdes' naar pilatus werd teruggezon- 
den? Dwaas y die gij zijt! 

De bode valt op de kniên. Vergeef het mij ! ik kon 
mij aan den Nazarener niet zat zien I 

P. Sta op, ijl naar pilatus en zeg ,^em in mijoen 
naam :' wacht u ^ heb niets met dezen heiligen man te 



d^fi;iWA9t.ik heb 4^ep!n^c]b.t om ZQi^iitvrU u.4^^ 
droom ontzettend ,e^^n. — JPftfrt fipg het ije^sU^iif? 
» yy^^jfrt tt ; Hh i^c^ njet ^^^ep bezigen ;9ia^ te 
doen; want ik heb deiscn nacht om Zi^wntJlfil iu^^^e^^ 
drppfi oxi^eHei^4 PS^^^^^." ZJeg hem ^at.j :liaa»t u 
bliksemsnel ! Dr^fjp.dppr, Yr^ag i{fe9i»nd j fgi i^pre^]^ 
met hem zelven. Houd u niet op , of gij adjt een man 

des doods. 

De bode ijk weg. 

P. Goden ! . . . neen ! eeuwige God ! Welk een nood- 
lot, dat piLATDs aan zö'^Ojb^zigheden moest , eer ik 
hem nog zag! 
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ft 

Fervoig. 

w 

(MatUieSsXXTII:M9->23$ Markus XY: 4 4—44; I^uk,asXXlU:4a— 23.) 

Wat de bode , die h^p kwam roepen^ ^en ze^ ha^-- 
tig en bédenkel^k (leiA iets influisterde , hem t|e b^rig- 
'tèn had, kon it nog i^iet te w^ten komen. Hij ge^al^te 
althans in :fcigtbare verlegepheid , hoezeer bij hét pok 
trachtte te verbergen; en wij allen bemerkten met schrik^ 
dat hij van dkt oogenblik af nog al m^er z|V£^:ie- 
heid maakte , om in den dood des Nazareners te bewil- 
ligen. 

'Dat is 'iets, ivat mij van achteren, na al het yporgc^- 
vallene, gedurig merkwaardiger voorkomt, dat, het met 
de zaak maar niet gaan wilde ; dat de eene omstandigr 
heid na de andere voorviel , die voor jszus gunstig é^ 
ons tegen was \ dat kajafajs zich in zijn plap een en 
andermaal tot het uiterste gebragtzag. Alles gelukte, 
iedere proef om anderen over te hal^n , iedere wr^fk- 
oefening aan lEzus, het gan^he plan met hem J^ dat 
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^Ueen pouet ^ opi hem .^ doodfchuldig te doest nrocui- 

^u )kwmnde Pratter 4enigy Qn.h^rjbMAldeiaöiie . vraag , 
i^en wij ilo^^lateii wldi^p hebben. Ik yecKeB «Bog 
tdi)iMri)ls in nadenken over dit ded.der ;geschiedeiii8 , 
'Pnran^ciQr i^L ^ens Toorqpderstel, dat ibzt» geheel «oiir 
^Iml^ig gew9^tfW^F^« 2ulk.een Toor^lag enznlikeeti 
Ji»eAs 9 T* [li'^ide is tooh wel nooit (gehoosd ^^ewordei^. 
>H^ 6^g iinij dopr d$ yiiel^ en .qok kajiAïras^ eiiiook wjr 
.fiiAi^s.» «mft^rhij iedqr soQ gehed .andera! n- toan flqi 
^t ?^k i^et hoqdopd^an duidend stemmen iriep: »Bj^ 
^Jkmiè4l\ MkfL^MBBAs wiUen wij4iebbenr Bleek ab een 
^r^ifdo^qk, ^e^n .toI misnoegen^ ri^ de Praetor jun: 
i» ,W<it wflt gg dan 9 dal ik met jaszoa.doe.^ dien gij aaor 
(Kl^agit^siK^iiig der JqdenjP^iGQed onderrigtachreeap^r 
de het volk nog wilder dan te yoran.*: »^eQ x^el 

Jlira» ! JKtittpsig Jf^v^V'. Nn was het woord *niw «oor 
de ;9eii8te.maal .uitgesproken ^ ep het sneed «paj door.de 
;d^9 ^n xnai^ mqwQder jzeqr W9nlii^mo«d% / en mo^ 
ineer , ^IQ^ bjdlatus ,h^t nog e^sJtv^t T0& Qp be^ haA 
drukte , en zeide , terwijl hij niet.|vaVi^enikon ler bitteren 
^^t m t|e iPEiengep : » Uwen onsehu^igen sKoning? Hij 
bf^ft i(Qfth ni^te 'k^vi^ads .gedi|an4'' lixsj^Afi yergat ziehi 
zelf » ^n sjep ihet )eer^t wedfr^: ^Aüu 't kmisl ,Aan 'it 
)^n^:. met jl^i^nir' En aUe PriestaiB /en al jhet intt 
beip :PfL : ]>» A#n it 3s^ni$ I Aan 't Ivmis met hei^L 1" 

.I^§t>X(4jn hdittj ,h s^vmnsl rustzofilMO. Ik keer dan 
m^g,, /om u jvevder te- v^cvrhidleji. m- ^ 

. fW'AwjA.MFW»)»»- 
F'ervolg^ 

(MaUbeüs XXYII : 23 i Markus IV: 44: Lukas XfUI: 2^.) 

Verstropijing is qiijpe rus^ ; findef e yjipd fik »?^f» 
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En toch nug ik n gaarne verder Yerhalen, ofschoon 
de geschiedenis gedurig al vreeselijter en afschuwe* 
l^ker wordt. Luider en bleeker dan te voren , en met 
loevende lippen , riep pilatus ten derden male : » Wat 
heeft hij dan kwaads gedaan? ik vind geen schuld 
des doods in hem. Daarom zal ik hem tuchtigen en 
loslaten." Alle oogenhlikken verwachtte ik, dat de 
partij des Nazareners zich dooi^ tegenspraak zou doen 
gelden ; en daar het niet gebeurde ^ kwam dikwijls de 
gedachte in mij op ^ als door een' vreemden geest aan- 
gebragt , om mJQue gansche ziel weder met geweld in 
te nemen : Er moet , er kan niets zijn tan dat alles ^ 
wat men geroemd heeft van zijne daden. Hoe kon 
anders zijn aanhang zoo geheel verstommen? hoe kon 
Bijne kracht zoo verdwijnen? hoe kon God hem zoo 
ongeholpen laten ? 

De toenemende drift , waarmee pilattts sprak , zette 
den Hoogeprie^ter aan^ om een nog ïuideïr geschreeuw 
aan te heffen , en daarmee aan te houdeb tot dat des 
Praetors en elke zwakkere stem^ die voor ïezus sprak , 
er door verdoofd werd.' 

Het is een afgrijselijk beeld , dat voor mij staat ^ en 
niet van mij wijken wil» het beeld van kajafas^ zoo 
als hij, in de' hoop van Raad en volk tot een verdoo* 
vend en overweldigend hetsch geschreeuw te zullen 
medesiepen I zijne waardigheid geheel vergat ^ en met 
▼olie borst, met open' mond, zwellende aderen en 
hevige beweging der vuisten > inet stampende voeten , 
begon te brullen , met het voorkomen , alsof hij ge- 
dwongen ware voor de eer van God en de redding 
des volks alzoo te wpeden : » Aan het kruis ! Aan het 
kruis ! Hij heeft het verdiend \ Heeft meer verdiend ! 
SAa-ABBAS los ! Die is een heilige bij hem ! Hij is een 
duizendvoudige moordenaar, een zielenmoorder ! Weg 
met den valschen Messias ! Messias des Satans ! De hel 
is zijn rijk I ó filatüs! verlos óns! ó pilatus! verhoor 
ons ! Verhoor ons ! Verhoor ons ! Wees regtvaardig , en 
God zal u zegenen I En wij blijven u getrouw , én aan 



ZEFAIfJA AAN sivEBUS. 319 

des Keizers Majesteit! — Aan 't kruis met ^em, -en 
uw zetel }>Iijft rast 1 Naar Golgotha met hem y dan 
heeft Jeruzalem rust \ dan blijft vrede binnen, hare 
muren en rust in hare paleizen I " — Dat was een 
roepen , een schreeuwen y een woeden , aandringen ^ 
aanhouden, vleijehy trotseren , vloeken , razen , melD 
en^ door elkander, zooals gij hetu onmogelijk kunt 
voorstellen. De Priesters traden zelfs gedurig een w^i^ 
nig meer vooruit, en drongen zoo onvoegelijk digt C|» 
den- Praetor aan, <|at hij moest terugtreden, en henr 
met de hand van zich wijzen , terwijl hij te geHjker 
tijd voor hunne onstuimigheid bezweek, en zwak, overn 
wekiigd en^ driftig sprak : » bar^abbas zij daa los , en^ 
doet i|iet j&züs, wat gij wilt!" — 

Reeds lang schaamde ik mij diep in mijn Innnenste/ 
maar nooit zoo als nu, toen kajafas eni devi^nsehe 
Sazihedjrin^ den lach der zegepraal naauweli^ks verber^- 
gende, ^met diepe, kruipende buiging,: pilatus voor 
deze genade dankten ^ en ik mede alzoo buigen moest. 
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• * 

Fragment» 

» 

(Markus XT: 6— <5.) 

Hier zijn i^elen van de twee en zeventig leerlingen^ 
eenige Ga^ilésche discipelen en aam^erwanten j met 
HABiA^ de moeder van jezus^ te zamen. 

Vrees, angst, droefheid heeft allen, allen zonder 
uitzondering , geheel ter neder geslagen, Be klein- 
moedigste vrouw , die dagen en nachten lang vruch- 
teloos door weeën is afgemat f en geenè kracht meer 



(*) Zie boven bladz. 95. 
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hoeft, gcmoeU^ in den kring der 'uermoeid^ vrouw- 
wen , die jUch in trooit en aanmoediging woor de 
Mwangere geheel hebben uitgeput, slechts eenschaduw 
i«0ii angst en treurigheid bij die, welke thans aUen, 
die hier zanvenzi/n , en meer dan allen ma&ia heeft 
onerw(sIdigd. 

Jxxüs was het eenige voorwerp van aller gewaarwor^ 
dingen , b^ommemissen , tranen f zufihten, gesteun en 
afgebroken woorden. Dit alles werd slechts ^fge-^ 
wisaeld dpor schrik en vrees voor eigen levensgevaar , 
by ieder ffslui^ ep de strwt en buiten de zaaL En 
im trqd een lang uitgebleven bode, dien zij naauwe-- 
lijis meer ter^gverwaehuen, en toch met onuüspreker 
lijk verlangen terug wensckten ^ de met vrees geopende 
deur binnen» Hij wilde voorzigtig en Umgzaani de 
boedaebap brengen van het over jbzus gevelde dopd^ 
vannis ; maar allen lazen /taf terstond op zyn gelaant^ 
Doodsbleek werden aü^i^ sommigen zaten als ver^* 
steend, adderen inhaken los in stroomen van tranen en 
gehuil, zoodat • de bode nog geen woord kon uitbren- 
gen, zich op een* stoel nederwierp en medesnikte. 
Eindelijk vermande hij zich om te verhalen. 

De Bod^. De gelieele regtshandel is ten einde^ ook 

bij den Procurator! ■— en nu wilde ik aanstonds 

naar n toe ; maar daar hield een nieuw Toonral mij 
op , dat mij veel hoop deed scheppen. Een groote 
troep volk kwam mij f egen ^ waaryoor ik uit den weg 
moest gaan. Ik vroeg ter zijde een' bekende ^ dien ik 
aa^pqf ^ pj^ <1^ omtrent den Meester niet kwalijk gea^ind 
is ; Wai^f gaat dat zoo driftig heen 7 » Naar ^ilatus toe, 
om den feest-gevangenen los te eischen." Toen ging er 
eQA üpht y^n hoop voor mij op, en ik keerde aanstonds 
m^t y^rxK ^rug. jpi dacht niet ^niler^ óf sizvs zqu daar 
Yrjj ^ooT Yfpv^ejif Maar 6 ^ijn God 1 hèe zeer be- 
^Wlp i}^ RM| ' P? Meester werd naast bar-abbas ^p- 
plaatst. • • • 

Eenigen roepen overbiid : Naast den moordenaar ? 

De Bode. Naast den moordenaar } 
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Een» di^cipeUn, létHABiA;: W^ke ^H^^.MMiw&at^ 
uw fldon eii deie !- 

1^9 JSo^i En Idj ga( kü* de keus f Welk^a a^ij kus 
begeerden ; en denkt eefAs : de Priestor » megted hèl 
bttfllisaen ; ^-^ er kwam bij. ongelnk joist kte , dèl' rauU 
39S stoorde , en aan de Priesters tijd gaf ^ om keti tolk 
op een godlooae wijs te bepraten. Hb koorde dingen I 
Op een ander' tifd wil ik ze u- yerfadienf maav ik zal 
SQ naanwelijks op de tong du^iien nemen 1 -04.-^0* 

«Bak-abbas zij n dan losgelate», doel iBfeü iklv§ w« 
gij wflt." Nu ontstond er ee!n weugd der heï ondetf 
]|et volk* Een^ di& naast ndj stond ^ en» merkte hoe & 
]eed 9 laelkte o¥er xn^ al» een dttiyel. Maar nn weet 
ik f^nl«r niets.,, ik drong door het vAk henen en i)ld0 
naftr ü toe^ . . . Één din^ nioèt;ik nog neggen , ik ll«l 
liöl l^tift v«»(jeten : Zdjw^jongeren rfjn tei|ig ; nieteamt 
Traagt naar hen, geen. Woord^ word^ 61» fegeif Iteti 
ingebragty geen spoor is er, dat een van hen zou wor- 
den opgezocht. Wij kunnen gerust zijn , dat wij on- 
opgemerkt ons onder het volk kunnen begeven , als wij 
Hem willen zien sterven. 

Bi] deze woorden worden allen op nieuw geheel 
door droefheid overstelpt. 
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Van het oogenblik af, dat fd^atus jbzüs' doodvon- 
nis had goedgekeurd , zag men op vele plaatsen enkele 
mannen door de volksmenigte zich een^ weg banen , 
den eenen verbleekt , den anderen juichend, die als 
boden uitgezonden waren. Die haastten zich nu door alle 
straten der stad, naar bijzondere huizen, naar torens, 
naar den tempel , — naar kajafas' vrouw en die van 
menig ander Raadslid. Onder het voortloopen wor- 
den zij overal boven uit de vensters, door grijsaards , 
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ntmwen , kinderen , door zieken , die xich naar het 
venster gesleept hebben , gevraagd: »Is bet a%e]oo- 

p^n p»» 3» Hoe gaat bet ?" — » Moet bij sterven ?" 

De boden roepen bun bet antwoord toe , sommigen op 
kkgenden loon, anderen met boosaardige vreugde, nog 
anderen gebeel onverschillig : «Gekruisigd I — Van daag 
nog — Zoo aanstonds!"... Nu ontstaan er overal 
nieuwe bewegingen in de stad, geween van kinderen 
en vrouwen — schelden der mannen — onderlinge 

t^st uitzenden van bedienden om plaatsen, waar 

men de wegleiding zal kunnen zien , — gedurig al meer 
menseben , van allerlei stand > jaren en geslacht , op 
de straten , en alles naar de buizen en de straten 
in de nabijheid der Dalpoort , uit welke Hij zal wor- 
den weggeleid. De grootste vreugd verwekt* de bode , 
die de tijding bragt in den tempel , in den kring der 
aldaar achtergebleven Priesters. 
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VAN DE DOORNBir-KROOV TOT DE WEGUBHDHIG. 



I. 
JAHHA SH SEH JOHGS BURGER. 

Onder de volismenigte vóór Gabhatha* 
(Johannes XIX: 4 en 5.) 

Be Burger. Dat duurt lang. 

JunrA. Het verwondert mij ook. Ik denk^ zij zul- 
len alles gereed maken voor de weg^eiding. Het zal 
er sclierp met Hem toegaan» 

Be B* Wat meent gij ? 

J. De geeseling. Hij wordt binnen in het Regthuis 
gegeeseld. 

De Bé Zoó ! Jk dacht , dat het buiten geschieden 
zou. Ik had het ook wel willen zien. 

J. Het duurt met dat al toch veel te lang. Heb- 
ben ze Htm misschien uit de 'achterpoort van het pa- 
leis weggebragt , om het volk te ontwijken ? 

De B. Ziet opwaarts naar de galerij en zegt ^ vol 
verbazing : TAe toch y daar komt de Praetor zelf nog 
eens. Heeft het nog geen eind ? 

Op eens wordt alles' stil j daar pilatus weder in die 
galerij te voorschijn treedt , en zoo luid als mogelijk 
zegt: Ziet! 'ik breng hem nog eenmaal tot u uit , op- 
dat gij* weet, dat ik geen schuld in hem vind'! 
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J. (tot dengenen j die naast hem staat f met schrik, 
terwijl hij omhoog ziet :) Om des Eeuwigen wil ! Zie 
tocH , is dat de Nazarener , dien rij buiten brengen ? 

Jezus , in een ouden purperen mantel , met zaamge- 
bonden handen , 'waarm een rietstaf omhoog steekt , 
met eeri gtootett doontenkrdns* op het dóodbleeke , met 
bloed bevlekte , mishandelde hoofd , wordt door het 
volk gezien 9 en plotseling heerscht ^ voor eenige oogen- 
blikken , doodelijke stilte. 

Gedurende die siihe wijst pilatus met de hand , 
dat JEZUS aan de uiterste rand~ ckr galerij , zoo digt 
als mogelijk f voor het oog van het volk moet geplaatst 
worden. Dat gebeurt , en de doodelijke stilte neemt 
nog toe , tot dat nu pilatus spreekt. — - 
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P^érvólg. 

(^ttfefis Xrirtr: 2)^^30', llarciisiy : 46L.4S'$ Johannes ilX: 1—3.) 

♦ •■ 

Wat nu gebeurde , daarvan' ^as ik geen ooggetuige. 
fikt wsis ii<st allerontzetiendste 'y en het werd xnij yer-' 
baald door den onmeêdoogendsten , rüwsten krijgsman , 
iifetóèHÜbürijgsknecbt, dié hem leidde. 

Gg kent het gel)ruik, om de ten kruise veroordeel- 
den* onmidöeflijk te voren' te. geeselen. Dat gebeurde 
nW dok ittét iiszus. » Wii namen — (taat mijj in de 
taal des rüWeii' verhal'ers zelven spreken ;' het behoort 
Bïj hfel^ géHecJ j li« toont u te beter', wjat de teedere 
9^2ts' onder zoo booze menschen had uit te staan ; 
want teeder is hij ; it zag lifem vaji nabij, genoeg, 
'ó'Öi ' dït óp te merken . V » Wij. namen hem binnen in 
1^'èt Kégtnüis, öm hem té huldigen. Daar waren wij 
lüée^téK, wij hadden er reeds lang naar verlangd ; 
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zulk een* Joden-Koning hadden wij in lang niet on- 
der handen. Eerst ging het aan de geeseling. Nu — 
die had juist niets bijzonders. Hij verzette zich niet 
in 't minste , toen men hem naakt aan den paal uit** 
rekte; hoe harder men hem sloeg , des te geduldiger 
zag hij er uit, en zuchtte tot zijnen God; maar dia 
lioQrde niets. Ik verzeker u, ik heb geslagen al wat 
de kracht van mijn' arm vermogt, en het was toch een 
ander vleesch dan slavenvleesch y hij heeft een teeder 
ligchaam, trots een' Griekschen Koning. En toen het 
zbo regt meenens werd , riep een van ons , men moest 
hem de geesels met sporen brengen ; men bragt er ook 
terstond twee uit de pijnkamer. Aanstonds ruilden 
twee van ons die voor hunne roeden , en daar ging 
het. op nieuw aan 't slaan; in waarheid , nog nooit zag 
ik het zoo, zoo lang als ik dien. Laatst die vmcEN- 
Tins f die - ons allen bestolen had , die lustte er ook 
van ; maar dat was toch nog niets in vergelijking met den 
Nazarener. Eens , toen "hij een' ej[i)armetij'ken schreeuw 
gaf 9 en een van ons voor hem spreken wilde , werden 
^j overigen boos op dien kameraad y en sloegen van 
nieuws toe. En nu begon eerst het blijspel. Leo had 
den kostelij ken inval: » De Koning is nu" — (neen! 
lieve SEVERüs ! dien duivelschen inval kan ik niet neder- 
schrijven) »hij moet nu ook eerst gekleed en gekroond 
worden; dan gaan wij aan de huldiging!" Eenan- 
der riep : » Ik ben uw man ; maar dan mag er ook 
geen van de bende ontbreken; ik zal zezamenroepen." 
Zij lieten zich ook allen niet lang to^ het spel roepen. 
Men bond hem de handend voor het lijf. Spoedig haalde er 
een een' ouden purperen mantel voor den dag , en wierp 
hem dien om op eene wijze , die zijn rug wel niet gestreeld 
zal hebben. Ik zocht in een' hoek stevige doorn takken 
bgeen/en vlocht een koningskroon ; bij ongeluk kwetste 
ik daarbij de hand ; als ik het hem getoond had , ik 
geloof, hij had mij genezen, zoo'n schaap was hij. 
Hij kon zelfs groote kunsten doen , zegt men ; maar de 
kunst om zijn' rug te heelen niet. Bij het opzetten der 

ia P 



ZEFANJA. AAK SBVCEVB. 

I 

kroon naakte ik het niet heel beleefd ; want ik wilde 
mij Aiet nog eenmaal kwetsen ; ik wierp hem die op 
het hoofd , en een paar kameradten sloegen liaar wtet 
hunne stokken te regt ^ — ter deeg diep in het hoofd ; -^ 
het bloed spnoeg ons in *t gezigi." 

Mijn bediende a^i: »Ik vroeg den krijgsknecht wel 
twintig maal onder aijn verhaal , wat jezcs daarbij ^- 
daan of gesproken had." .»» Niets, niets , volstrekt 
niets 9 *'*' gaf hij mij gedurig ten antwoord. En toem 
hij hem vroeg, of er dan ook geen medelijden bij hem 
opgekomen was , lachte hij den bediende uit en sprak : 
» » Wel neen ^ maar wel verbazing. Gij zoudt een held 
in den slag zijn geweest , als gij zoo veel moed hadt 
als geduld , en half zoo veel vuur als zachtmoedigheid , — 
dat moest ik dikwijls in mij zei ven tot hem «eggen. Nu 
zetten wij hem neder ; een bragt er een ri^t voor ecA* 
•chepter, en stak hem dat in de regterhand ) di;: waseeer 
gezwollen, en trilde van pijn. Zoo wasdande toebereiding 
tot het spel in orde, en nubegonereenal lagekende te 
roepen: » Leve de Koning der Joden!" De een riep het 
in onze moedertaal, de ander in het Grieksch, een derde 
deed in taaien gebaarden de Hebreen nat Nu zeiereen: 
»Ik verbeeld een' Moor,'* en riep in gebroken taal: 
D Vivat! Alle natiën moeten hem huldigen." Dan vie- 
len allen te zano^en op de knieën , spogen hem in 't ge- 
zigty sprongen weer op, trokken hem bi] den baard, 
gaven hem slagen in 't gezigt tot geschenken , en sloegen 
hem de ki^oon vaster op het hoofd. In mijn leven 
ging het zoo lustig niet, en nooit heb ik zoo gelagchen. 
Het was alsof de Goden ons hielpen , om den Hebreen , 
die trotsche gekken , hm»n Messias naar verdienste te 
schande te maken, zoo vloeiden wij over van telkens 
nienwe en telkens al kluchtiger invallen. Het speet 
ons maar geweldig , dat de Joden het niet allen za- 
gen en hoorden. Maar het voornaamste kregen zij te 
zien. De Praetor liet vragen , waar ydj bleven. Wij 
moesten voortmaken^ wi] hielden den Messias veel te 
lan^ voor onst Het was waarlijk goed , dat liij ons 



ZEFAKJA AA2f SEYERUS* 997 

l«t roepen^ wij hadden ondorons spel gebfiel vergoten, 
dat hij gekruist moest worden ; ik geloof, wij hadden 
Itet zoo ver laten komen , dat hij onder onze handen 
dood was gebleven « Wij bragten hem naar buiten , 
«soö a)s hij was ; hij kon naauwelijks meer gaan , en 
^vas in zijn gezigt onkenbaar geworden. De Praetor 
schrikte van hem ; hij heeft toch een vrouwenhart ^ -*- 
en hrj beproefde op nieuw om zijne loslating te bewer- 
ken y omdat hij dacht , dat der Joden woede nu be- 
<laard zou zijn ; maar ik had het hem wel kunnen zeg- 
(jen, dat dat koniiigskleed de Joden nu van nienwB 
woedend zou maken/' " — 



lU. 



GETA ZIf HEGIO , 

twee kr^gsknechien van de Romeinsche bende , die in de ge^ 

rigtskamer bleven ^ om die een weinig in o¥de te maken ^ 

toen de anderen den gevangenen volgden, 

Geta. Gij hebt ook braaf meegedaan , gij ! . Het 
duurt niet lang , dan berouwt het u wéér ; dan kunt 
gij weer jammeren^ dat de duivels u halen willen. 

Hegio. • Ik deed , wat de anderen ook deden. 

G. Maar gij zijt de anderen niet. Verscheiden ma- 
len zag ik u aan, om u terug te houden; maar gij 
vvoudt mij niet begrijpen. Wat kan het mij ten slotte 
ook schelen ? Ik heb er een' verstandigen Jood naar ge- 
vraagd, en die heeft mij duidelijk aangetoond, dat 
God naar hunne godsdienst den Nazarener reeds lan^ 
te hulp moest zijn gekomen, als hij die was, dien 
zij verwachten ; en daar hij dus een bedrieger was , en 
drie jaren lang de natie misleid heeft , zoo kon het niet 
te veetzijn, wat men hem ook aandeed. En zoo kan 
ik a1 wat ik deed wel verantwoorden. Maar gij zijt 
dan zoo'n schroomvallige dwaas , dat gij bij den klein- 
sten misslag aanstonds meent , dat de duivels der Jo- 

P 2 
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den n naar de hel brengen. Daarom kon ik niet be- 
{prijpen , hoe ge u zelven zoo kondt vergeten, 

H« Gij maakt mij nu reeds ongelukkig. Hadt gij 
mij toch eens op zij geroepen. 

G. Wat had het geholpen? Ik weet wel , hoe uw 
hoofd op hol is , als gij regt vrolijk wordt. Het hielp ook 
al niet, dat hij u aanzag. Ik verwonderde mij ; op 
niemand heeft hij zoo vriendelijk de oogen gevestigd 
als op u. 

H. Zaagt gij» het ook ? . . . {Hij verzinkt onder zijn 
M^rk in nadenken.) Doch ik houde mij aan hetgeen 
die verstandige Jood gezegd heeft ; die heeft toch ge- 
lijkl 



IV. 
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Fervolg, 

(Johannes XIX : 5^8.) 

Ik moest, lucht geven aan mijn beangstigd hart. Ik 
weet het niet te verklaren , wat er in mij omgaat ; 
de rust vliedt van mij , die ik zoo ernstig zoek. Doch 
op een' ander' tijd over mijn hart , nu keer ik terug 
tot de geschiedenis des Nazareners. Ik ben weder 
ooggetuige. 

Het is alsof een noodlot den dood des Nazareners 
gewild heeft. Wanneer pilatüs het meest wijze deed , om 
JEZUS van den dood te redden, dan moest hij het altijd 
met iets doms of iels slechts wéér hedcrven ; zoo ook 
nu. Hij kwtim weder buiten , en liet ook jezus buiten 
brengen , en sprak tot het volk : »Ik breng hem tot u 
uit, opdat gij weet, dat ik geen schuld des doods in 
hem vind." En nu vertoonde hij hem aan het^ volk , 
aoo erbarmelijk mishandeld, dat voor een oogenblik 



y 
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door duizend harten een huivering voer , en alles dood- 
stil vferd. Had hij nu het spotkleed en de doornen- 
liroon weggedaan , misschien was het hart des volks 
"Week geworden. Maar die bijlende spot over.den mis- 
lukten Messias , waarmee wij ieder oogenblik door heer 
en knecht , door Praelor en krijgsvolk , in het aangezigt 
gehoond werden , die doorboorde het hart van kaja- 
FASy van den Baad, van al het volk^ door en door. Het 
"VfSiS te vergeefs , dat hij met de bewegelijkste stem uit- 
riep :" Ziet ! welk een mensch !" Waar is het , nooit 
auigen wij zulk een' mensch , en zullen er zoo geen' 
zien , en gij hebt er geen' zoo gezien , — met zulk 
een lamsgeduld , . — zoo woedend mishandeld ^ — ^ en 
toch door den regter , op wien het aankwam , zoo on- 
ophoudelijk onschuldig verklaard. Maar te vergeefs ! 
de Priesters en bedienden en het volk zagen en hoor- 
den , dachten en voelden niets j dan de bespotte ko- 
ninklijke waardigheid. Doch neen ! een groot deel 
▼an hen haatte hem ook buitendien, en hunne w/aak- 
zucht kon niet gestild worden dan door zijn' dood. 
Allen schreeuwden van nieuws : » Aan het kruis j Aan 
het kruis met hem !" Toen riep pilatus nog bitterder 
dan ooit : « Neemt gij hem dan en kruisigt hem ^ want 
ik vind in. hem geen schuld." Terstond nam kajafas 
het woord : » Dan juist , als wij hem oordeeleu moeten, 
heeft hij den dood verdiend. Wij hebben een wet, 
en naar die wet moet hij sterven ; want hij heeft zich 
zelven uitgegeven voor Gods Zoop.." Ik moet zeggen , 
kajafas' gansche bedrijf en voorkomen, zijne stem en 
gebaren waren in zoo hooge mate hartstogtelijk , dat 
bij den Praetor, in weerwil van allen voorgewenden 
ijver voor de wet , geene andere gedachte dan aan 
priesterhaat kon opkomen. Juist dat laatste woord van 
den Hoogepriester gaf hem meer vermoeden van de 
regtvaardigheid dan van de onregtvaardigheid van je-< 
zTis' zaak, en van de waardigheid van zijn' persoon, 
•vrelke hij toch reeds scheen te gevoelen. Of ik weet 
niet regt ^ wat nu de nadste oorzaak der ontsteltenis 
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en beangstheid mag geweest srjn, die op zijn gelaat 
was te lezcB. — 

V. 

laFAHJA AAR tBTBRVS. 

Ftrvolg, 
(Johannes IIX : 8— H.) 

Wat ik nu wel het liefst meé had bijgewoond , dat 
moet ik n juist uit den mond ran den ongeschiKtsten getui- 
ge verhalen. De ruwe krijgsknecht is weder mijn zegs- 
man. Hij verhaalde met weinige woorden: » Pilatüs 
ging weder binnen in het regthuis , liet hem digt bij 
zich komen , en vroeg hem : » » Van waar «rjt g^ ?" " 
Maar de Nazarener gaf hem geen antwoord. Dat ver* 
wonderde mij nu juist niet zeer , daar hij zoo boog- 
iiartig en trotsch zijne woorden spaart. Hij had hem 
ook al eens laten hooren /wat hij zich in *t hoofd heeft 
gezet: » «Mijn Koningr^k is niet van deze wereld.*'** 
Dus van den Olijmp , natuurlijk ; dat is wel duidelijk ge- 
noeg gezegd , dat hij een Godenzoon wil wezen. Nu sprak 
de Praetor hem toornig toe (Hij had er ook wel reden 
Voor y daarbij zich reeds zoo veel moeite gegeven had, om 
hem vrij te krijgen:) » » Spreekt gij tot mij niet? Weet gij 
niet^ dat ik magt heb, om u aan 't kruis te slaan, en magt^ 
om ulos te laten T* " Daarop antwoordde de Nazarener , 
bij Jnpiter 1 niet dom : » » Gij zoudt geen magt hebben 
over mij, wanneer zij u niet van boven gegeven ware; 
doch die mij aan u overleverde , heeft zwaarder zon- 
de." •* 

Vf. 

f 

VIIrAfflFS JBK D« RAAOSKSER QAJUS. 

PiLATus peiVuf en bedenkt zich, of hij naar buiten 
wil gaan* 
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Gajiis. (ziet de verlegenheid van den Praetor^ 
Praetor ! gun u zelven eenige oogenblikken yerade- 
ming. 

P« Die behoef ik. Er rijzen duistere ^ glroote ver- 
iBoedeii& omtrent dezen zonderlingen B&an in m\jne ïiel. 
Npok in mijn leven keb ik op zoo iet& gebeelit, en 
het zelfs aan vrouwen naauwelijks vergeven , wauneear' 
zij het deden. En nu kooit de droomerij mijner vrouw 
duar nog bij. Wanneer zij de helft daarbij leed van 
Hgeen ik lijde^ zoo verwondert mij niet, wat zij mq 
a&ggen liet. 

6. Grij ziet op het regt^ en laat het ovei^igè va-* 

ren* 

P. Juist dat tegen die razenden te handhaven , 
wordt mij zoo zwaar. Dat was een antwoord ! 

G. Een weinig trotsch% Ijfiet waar ? 

P. Een God in boeljen kan niet sehooner spreken. 
yidX zal ik doen ? 

G. De zaak aan hen o-verlaten ! . • . . 

P. Dalt nooit. (Hij peinst.) Bij aogenblikken U)n 
mcA mq Bome*s wijste helden als kiiulei^en vi^or bij 
deam man ! • . • Hij «aoet loa ! Kij m^et losl . 

G» Zij ;mUen zondeüc eenige schaamte op ^ awr 
Tallen. i 

P. Het moet gebeuren ! T-fiTy gaat vast besloten naar 

buü&t.) 

! 

Termijl «zus en piutus linnen in het regthuis waren. 

Kajafas. Wat hij weder in \ hoofd mag gekregen 

hebben ? 

Alexabder. Wij zullen het nog moeten opgeven , 
en het ding aan een ander eind moeten aanpakken. 
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K. (vergramd) God vloeke mij en u en Israël, 
als ik een haar breed wijk ! 
FiLO* Het best is, wij dreigen hem met tiberids. 
K. (Hij werpt op filo oogen j die branden van 
nijdj, dal hij dit het eerst bedacht heeft j en gaarne had 
hij hem tegengesproken j wanneer hij niet gevoeld had, 
dat dit nog het eenige bruikbare middel was,) Dat 
spreekt van zelf; dat bewaarde ik altijd tot het laatst. 
En al zou ik er zelf heenreizen , ik rust niet , eer bij 
afgezet is, wanneer hij niet toegeeft. 

F. Dan ook maar rondweg hem in 't aangezigt 
gedreigd , als ik verzoeken mag. 

K. Dat verzoek is niet noodig ;, hij zal wel merken , 
boe ik het hem zeggen wil. 

A. Hij zal ook van dezen regtshandelberigt geven. 
F- O* gy kent tiberius niet. 
K. En mij niet ! Laat mij slechts begaan. 
Nog eenigen van den Sanhedrin begonnen in dezen 
tusschentijd vreesachtigheid te doen blijken j enbragten 
weder de gedachte ter baan^ dat men tot na het 
feest had moeten wachten. Ka j af as en al de moe^ 
digsten hadden regts en links , zoo veel zij maxir kon^^ 
den , de handen vol met verdedigen , opwekken , schel- 
den , vloeken, overreden. Men hoorde: O! schande ^ 
dut men zoo laf kan zijn ! Zoo aanstonds is ons doel 
bereikt ! Wij kunnen waarlijk het volk niet beter wen- 
schen ! Zouden wij lafhartiger zijn dan het Volk?^ — 
Zelfs de krijgsknechten, wij konden ze niet beter wen- 
scheu! — PiLATus , die eenige zondaar, die onreine, 
zouden wij dien vreezen ? Dien niet te régt kunnen zet- 
ten? Schande over den lafaard, en eeuwige vloek, 
die zich niet aan ons aansluit, tot dat de Nazarener 
bloedt aan het kruis! enz. 
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^ BEFAVJA AAN 8BTB1IUS. 

Vervolg, 
(Mattheüs XXYII: 24 en 25 j Johannes XIX: 42^45.) 

Zij nadert haar einde , de geschiedenis van jezus* 
regtsgeding. De laatste strijd was nog de zwaarste. 
De tegenstand , dien de Praetor nog eenmaal bood , 
was het moeijelijkst te overwinnen , en , ik beken 
het , ook in hem te bewonderen. Jezds' handelwijze 
moet van nieuws eene magtige werking op zijn hart 
gedaan hebben. Dat verwondert mij ook niet ; zelfs 
de krijgsknecht gevoelde iets van hare grootheid. Hij 
wachtte eene poos, eer hij weder buiten kwam, en 
zond intusschen den jammerlijk lijdenden vooruit. Die 
was namelijk in een hoek nabij de geregtszaal maarzoo 
lang bewaard , opdat- het volk hem niet zien zoude. 
Menigeen moet toch daarbij evenzeer te moede zijn 
geweest als ik ; mij dreigde gedurig al .meer het 
hart te breken bij den vreeselijken , erbarmelijken aan- 
blik van den bloedenden , die zich onophoudelijk met 
hetzelfde geduld liet heen en weder stooten ,. trekken , 
leiden , wijzen , plaatsen , vertoonen. £er pilatüs 
terugkwam , was nog voor het laatst het twistvuur 
bijna onder ons losgebarsten ; want sommigen wilden 
het opgeven. 

Kajafas echter en filo wisten alles met onbeschrij- 
felijken spoed , geweld en list weder in orde te bren- 
gen , en op één doel te rigten. Er werd afgesproken , 
wanneer de Praetor op nieuw zwarigheid mogt ma- 
ken, hem met tiberics' ongenade te dreigen ; en deze 
afspraak werd ook zoo snel mogelijk onder het volk 
verbreid. Het was ook zaak , om het uiterste te wa- 
gen ; want nu kwam pilatus vaster besloten dan ooit 
uit de geregtszaal , naderde tot ons en tot het volk, en 
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sprak op beslissenden en toqh belie venden toon: «Waar- 
dige Vaders van Israël ! Getrouw volk ! Nu willen wij het 
er bij laten ; het blijft bij hetgeen ik zeide : ik vind in 
hem geen schuld des doods ! (Tot het volk) Zijt op 
uwe hoede ! (Tot ons) En gij ,. Vaders des volks ! Ziet 
scherp toe opzijn gedrag! Komt daar iets in voor, dat 
des doods waardig is y en wordt dat hem bewezen , zoo 
brengt hem mij , en hij zal een man des jioods zijn y 
en gij zult hem aan het kruis zien bloeden. Ik geef 
u mijn woord ; verlaat er u op. Maar hij zal van zigne 
dwaze inbeeldingen wel genezen zijn ; hij is verootmoe- 
digd. Hebt intusschen dank voor uwe zorgvuldigheid 
en uwen ijver." — 

Daar moest de zaak dan nu raeê eindigen. Maar 
hoe zeer bedroog zich pilatusI De voornaamsten der 
tegenpartij werden des te grimmiger , hoe meer zij 
een' verkeerden indruk van pilatcs' woorden op het 
volk vreesden. Kajafas barstte slechts des te stouter 
losy geen het minste acht slaande op alles , watPiLATu& 
hem zeide : » Verre zij het van ons verraders van dea 
Keizer te worden! Als gij dezen loslaat , zoo zijt gij^ 
wij zeggen het ronduit , des Keizers vriend niet! Want 
wie zich Koning m^^akt , is in opstand tegen den Kei- 
zer 1" De felsten uit den Sanhedrin herhaalden ruw 
weg: » Dan zijt gij des Keizers vriend niet!" en al het 
volk^ op uitdagenden toon, evenzoo. 

Nu had men het regte punt getrofien ; dat was dai«> 
delijk te zien ; zijn gezigt veranderde geheel. Vol mis* 
noegen beklom hij op Gabbatha den regterstoeL Hij 
wist niet , wat hij deed ; hij wilde ' toch nog iets ten 
voordeele van den Nazarener zeggen y en te gelijk door 
bespotting van de natie , die over hem zegevierde y zich. 
wreken. Hij liet dan weder jezus aan het volk voor* 
stellen • en riep wederom : » Ziet hem aan ; dat is uw 
Koning!" Zeker kon geen verstandig mensch hem aaa- 
zieuy en daail>ij op de gedachte komen y dat dit een ge- 
vaarlijke oproermaker was ; maar geen Jood kon heoi 
ook aanzien iu het spotkleed y en pilaxus' woorden hoo- 
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ren, .zonder razend te worden. Het oude geschreeuw 
brak woedender los: » Weg met bem ! Kruis hem l" 
Pu^ATus maakte de maat zijner wraakzuchtige spotternij 
vol ; hij kon niet laten nog eens te zeggen : » Uwen 
Koning — zal ik dien kruisigen?" De Överpfiesters 
antwoordden op een* toon , die het volk zeker tot 'nog 
grooter onstuimigheid kon hebben opgewonden , indien 
de Praetor niet had toegegeven. Maar ja , ook dat 
toegeven bragt het laatste gevoel van regtvaardigheid 
in mijne ziel in beweging , en was een dolksteek in mijn 
binnenste ! (O! ik gekluisterde! ik schaam mij u te 
zeggen y met welke gedachte ik die wonc^ bij mij zocht 
te heelen !) Daar hij zag , dat hij volstrekt niets uit- 
rigtte , en vreesde , dat er een groot oproer ontstaan 
mogt , waarbij het gemakkelijk, ja! zoo goed als zeker 
was, dat wij zelfs de Romeinsche krijgsmagt op onze 
zijde gekregen hadden , zoo liet hij zich water bren- 
gen , wiesch zich plegtig de handen , en sprak — (O! 
welk een ernst vervulde hem daarbij :) » Ik ben on- 
schuldig aan het bloed dezes regtvaardigen ! Gij moogt 
toezien!" Het gansche volk, jong en oud , vrouwelijke 
en mannelijke stemmen dooreen , riepen met groot ge- 
weld : » Zijn bloed kome over ons en onze kinderen !" 
In dat oogenblik sloeg ik hem gade ; hij bad* 

IX. ^ 

TWIB JONGERE5 KN EEN BODE. 

Uit de vergadering der jongeren in matthias' zaal 
waagden het er twee j daar het al te lang duurde^ 
eer zij weder iets hoorden ^ en zij uit dien langen duur 
eenige hoop opvatten j naar pilatus' paleis te gaan. 
Toen zij nog twee lange straten ver waren ^ hoorden 
zij het ontzettendste volks geschreeuw ^ en zeiden ver^ 
bleekende tot elkander: » Het is afgedaan !" Zij gingen 
vol vree ze verder , en niet lang , daar ontmoetten hun 
haastende boden van het paleis^ die voorbijsnelden , 
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en op hunn e vraag slechts antwoordden : » H6t is voor- 
bij !. . . . Gekruisigd!" — F^an éénen slechts konden 
zij het verkrijgen , dat hij bij hen stilstond , en ant- 
woord gaf op hunne vraag , wat dat ontzettende ge- 
schreeuw beduid had. » Zijn bloed kome over ons en 
onze kinderen, riep het volk." — 

Een der jongeren. Wat deed Hij ? 

De Bode, Men kent Hem niet meer; zoo ziet Hij 
er uit. 

De Jongeren. Wat deed Hij , toen het volk soo 
schreeuwde ? 

De Bode. Hij bad. 



\ 
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TWINTIGSTE AFDEELING. 



VAN GABBATHA TOT 60LG0THA« 



u 

▲BIHU EV ZIJICB DRIE ZOITBN IR JERUZALEM. 

Deze ABiHU is de yrome, opregte man , welken MAr 
RiA f de moeder van jezus y op hare reis paar Jeruza^ 
lem, en ook weder op de reis naar Egypte ontmoet 
had (*). IJverig zocht hij Gods aangezigt , en vol was 
hij van verlangen naar den Messias. Zijn beroep ^ 
benevens armoede en krankheid , waarmede hij onop- 
houdelijk te kampen had , plaatsten hem in een* ge- 
heel eigenaardigen toestand. Sinds lang een eenzame 
weduwenaar , en bijna gansch afgezonderd van alle 
menschen, bleef hij in het vreemde land «ijne hoop 
en zijn geloof aan den geboren Messias voeden , zoo 
goed hij konde, zonder dat hij drie en dertig jaren 
lang iets vernam van den gang der zaak. Zijne drie 
zonen voedde hij op ^ na den vroegen dood van hun- 
ne even vrome moeder ^ in dezelfde hoop^ nadat hij 
hun zoo vroeg mogelijk wat hij van maria wist had 
ingeprent , zonen , die met dezelfde vroomheid deel 
daaraan namen, zonder dat zij omtrent de toedragt 
der zaak meer licht van hun vader ontvangen hadden. 

Eindelijk ondernam de vrome grijsaard eens eene 
feestreis naar Palestina met zijne drie zonen y ofschoon 
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onder veel bezwaar. Zoo laat aangekomen, dat Wj 
geene mede-reizigers meer ontmoette, die hem den 
loesund, waarin zich de zaak van «zds van Nazaretk 
bevond , hadden kunnen ontdekken , was hij geher- 
bergd in een klein kamertje van een hub digt bij 

*]Swaardig zijn twee door hem gebezigde gods- 
dienstige liederen , bijzonder ook • in betrekking tot 
hetgeen juist op den dag van jezüs' veroordeelmg met 
den min voorviel. Het eene iseene Litanie (*)» <l»e 
hij van zijn' grootvader erfde, en reeds voor zijne 
kennismaking met MAEiii, onafgebroken eiken dag, met' 
al de zijnen , op de knieën gewoon was te bidden. Het 
andere is een lied, dat de Rabbi zijner Synagoge, aan 
wien hij, na uitdrukkelijke vergunning van mama, 
voor drie en dertig jaren de geschiedeijis , welke hij 
wist, mogt mededeelen, benevens menig ander lied 

bad vervaardigd. 

Van de Litanie, die telkens in ieder paar regelseen 
pebed bevatte, las de vader eiken eersten en lang- 
sten regel, en de tweede werd door al de zonen, en 
te huis door de overige huisgenooten t? zamen over- 
luid uitgesproken. 



II. 

iABlHB>S LITAICIC. 



Hij bad dezelve ook op den Paasch-vcgdagmorgen 
met zijne zonen in de herberg, en wij deelen haar 
alhier mede, omdat de geest der Israëlitische godsdienst 
«r ons zoo in tegenwaait, als wij juist in de geschie- 
denis, die wij hier verhalen , behoeven. 

{*\ Het Ue4 van abihu , dat eene lange reeks van gebeden AeheMe , 
waarran bij het gebruik , de aanhef telkens door éénen , en de bede 
lelve door velen ^erd uitgesproken , irordt door pFEraiKCEE eene Lttante 
aenoemd , met welken naam men In de yjüfde eeuw en reeds vroeger ge- 
Lden begon te noemen, juUt 9p idk eene wy» in de «amenkemslen 
der gemeente uitgesproken of gezongen. , H. 
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Een tdken. Schepper der mensehen, znija Schepper; Schepper der 

eersten en laatsten ! 
jilten. Werp op uw schepsel den zeegnenden blik ! 
E. Gij, die in Eden verscheent, om uw pas geschaapnen te zeegnenl 

A. Wend uwen zeegaendyu blik ook naar mij. 
E. Gij , die voor de eersten der zondaars uw floek hebt in ze- 
gen herschiipen ! 
A. Troost Gij, mij zondaar, Barmhartigste , als hen ! 
£ Gij , die op *t olfer van abel uw loonenden blik hebt geslagen! 

A. Vader \ verwerp nidt mijn staamlend gebed ! 
£• Gij , die met waarschouwiog d' eerstoa der moordenaars va- 
derlijk nagingt ! 
A. Ga mij , als Vader , ook waarschouwend na ! 
E. Gij, die van uwen troon het bloed des verslaagnen zaagt vlieten! 

A. Heilig zij steeds mij uw rigtende blik! 
£• Gij, die U noach verkoost, en het reddende schip hem deed 
A. Rigter , Behouder ! Behoud Gij ook mij ! (bouwen ! 
E. Gij , die de wolken geboodt en den afgrond heel de aard te 

oyrrslroomen ! 

< 

A. Rigter , Behouder ! B^oud Gij ook mij ! 
£• Gij , die aan noach , bij H offer , den boog des Verbonds 

woudt vertoonen ! 

At Albarmhartige ! toon U mijn God ! 
E. Gij , die het trotsche geslacht van de zonen der darde verstrooidet, 

A* Houd toch mijn hart steeds demoedig voor U2 
E. Gij, die abram gewijd hebt ten zegen voor alle geslachten! 

A*. abrahs Erbarmer , verwerp mij ook niet ! 
E. Gij , wien abraham zag , Die met hem in Mamre het maul hield! 

A. Wend van mijn disch uwen zegen niet af 1 
E. Gij^ die den grijzen nog kroost , den bedaagden nog volkren beloofdet| 

A. Wend uw genl^ van mijn nakroost niet af! 
E. Gij , die hem hóordet bij *t smeeken : » Ach ! zoo er slechts 

tien mogten wezen!*' 

A. Smeek ik voor broedren, leen mij dan ook 't oori 
£• Crij, die Sodom eens stoegt, en met vlammen Gomorra gedoopt 

A. Vre^eselijk zij mij uw magtig gerigt! (hebt, 

£. Gij , die eens izak begeerd hebt , den eerstgeboornen , ten offer ! 

JL. Neem mij, en wijd mg ten offer aan U! 
E. Gij , die des offeraars angst in aanbidding en vreugd deedt verkee- 

A. Zend me ook uw vreugde in de ure der smart! (ren! 
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E. 6g , die aan izak yerseheent , hem te Gerar Traarsehonwend 

zegendet , 
A. Sehenk in gdvaar mij uw traarschoawing onk ! 
£• Gij , wien eens jaeob aan 't hoogst van den ladder der heer- 
lijkheid staan zag 1 
A« Zijt me in den slaap met uw hoede nabij. 
£. Gij, dien hij worstlend bedwong , en van aanzigt tot aanzigt 

aanschouwde ! 
A. Israëls zegenaar , hoor me als ik smeek l 
£. »Heer 1 ik laat U niet gaan , eer Gij met uw zegen mij zegent l*' 

A. *k Roep dit, Verhoorder 1 met jakob, tot U ! 
E. Gij , die het ruwere hart met hst zachtere hart kondt verzoenen , 

A. Vader! verzoen mijner haterea hart! 

E. Gij , die een' jozsf uit smaad tot het toppunt van eer hebt verhe- 

A. Voer door de diepten tot haogte ook eens mij 1 (ven. 

E. Gij, die hem trouw hebt behoed , hem, die op U bleef vertrou- 

A. Wees mij in *tuur der verzoeking nabij ! (wen. 

£. Gij hebt dien jozef bestraald met het licht uwer hoogere wijs- 

A. Zend mij ook stralen van 't hemelsche licht! fheid ! 

£. Gij, die jozef ver gunnet aan isRAëLS hals nog te weenen , 

A« Breng mij geliefden van verre in den arml 
E. Gij ,die hozcs verhieft uit den stroom, en tot Redder hem reddet ! 

A. Zend ook m^ redding uit ieder gevaar ! 
£• Gij , die aan mozes verscheent , maar in niet verterende vlammen , 

A« Wees voor mij zondaar geen schriklijke God ! 
£• Gij, die aan uozes vdrscheent. God van iBRiHAM , izak én jakob 1 

A. Wees mij onwaardigsten sterfling ten God ! 
£• Gij, die aah^nozzs verscheeat met versterking, goedheid en 

almagt ! 
A. Maak ieder* dag U mij meerder bekend ! 
'£• Gij, die Adaon en hozes, voor fakaö staande, gesterkt hebt ! 

A. Sterk Gij ook mij , als ik waarheid getuig ! 
£• Gij, die Egypte met knellende pijn, met tienvoudige plaag sloegt ! 

A. Spaar mij het zien van zoo vree&Iijk gerigt! 
£• Gij, die de hnlten der uwen in Gosen versehooncnd voorbij gingt ! 

A. Wend ook van mij en de mijnen uw zwaard l 
£• Gij , door wiens magligen arm aan faüao Isrel ontrukt werd ! 

A. Red van het woên der vervolging ook mij ! 
£• Gij, die daar ophieft uw arm, en de trotschen ter aarde deed t 

storten! 
A. Fnuik ook den trots der [weêrstrevers des lichts! 



/ 
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£. G§ , wieDs adam da gol?eo dar xaa Toor nw braèl Uiafda i 

A. Dreig ik ta zinken , klief dan^ook den vloed ! 
£• 6§ 9 wien Israël lof zong , gered aan den oever , o Radder l 

A. Leg, bij nw hnlp, op mijn lippen nw lof! 
£• Gijy die met brood nit den hemel uw volk in woestijnen gevoed 

hebt! 

A. Zend mij ook voedsel, zoo veel ik behoef! 
£•' Gij , die den rotssteen geboodt , den lavenden stroom te doen 
~Jk« Zend, als ik smaehte, mij lafeiis toe ! (vloagen! 
£• Gij I die op Sinaï stondt, onzigtbaar in zwangere wolken ! 

A* Heilig zij uwe heerlijkheid mij ! 
£• Gij ) die in taaflen van steen het tiental woorden der wet groeft ! 

A. Graaf in mijn hart nw heilig gebod ! 
£. Gij , die mqzis v^rhoordet , die met U sprak , als een vriend 

spreekt , 
A* Sterk Gij mijn hart tot vertrouwelijk gebed I 
E. • Gij , die magtig , genadig , en langzaam tot toorn ' hem 

voorbtjgingt ? 
A* Laat erbarming mij vinden voor D 1 
£• Gij, wiens heerlijkheid straalde nit de wolke der heilige tente! 

A« Laat nw aangezigt lichten op mij l 
£• Gij , die nw heerlijkheid legdet op ieder , die tot U mogt naadren ! 

A. Mogt ik het waard zijn te naadren tot D ! 
£• Gij, die toorn^et op kik jam, op liaoa, den tolk van Jehova! 

A* Heerlijke 1 Hdbd voor lastering mij 1 
£• Gij, die toorndet op Isrel, toen hnn toom tegen hozbs' ont- 
brandde. 
A« Hoed voor den toorn des mistronwens mij ! 
E. Wreeker der misdaad van xorah I abirams en datbabs be- 

straffer!' 

A. Weer van den weg der godloozen mgn voet ! 

E. Gij, wiens toorn op hem viel, die eens niet geloofde en de ro;ta sloeg! 

A, Maak mij gehoorzaam uit needrig geloof! ^ 

£. Gij, die het leven hem gaaft, die de slang in geloove slechts 

^ (aanzagj 

A. Wonderbaar reddende, red Gij ook mij ! 
£. Gij, dte des toovenaars vloek in z§n mond deedt verkeerei^ 

in zegen! 
A. Wend Gij den lastVenden smaad tol mijn eer! ,, 
£. Gij, die hozes qp Nebo het land der belofte getoond hebt! '' 
A.. Open het nitzigt der vrijheid mij vaak! 

in- Q 
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E. Gjjt ^ tot JosoA «pratkt: «Z^tfterkt Jk g» ofcralmelur' 

A. Spreek ook kl mij soo Terrterkeiul een woord! 
E. G^ , die kei iMd der Joiüia^Q 'loar dea voel' ran nv rdk 

woudt onlblooten! 
A. Been mjj dea vreg <x>k van xege ea triomfl 
E. Gij, die Jericho omwierpt, haar maren ?erbraakt en tot 

stof traadt! 
^ A« Toer Gij door naren , doer rotsen mij heen ! 
£• G^i die Aca^n ontdekiet , den roof er uit dnizeaden aanweest ! 

A. Toon m^ gestakg uw ontdekkend gerigt ! 
E. Gij y die de son mei un regier-, de maan met «w linkerhand 

stil hieldi! 
A. Wend nw Terlichtenden glans niet tan mij ! 
E, Gij , wien Israël zag , wien Israël aanriep te Bochim , 

A. Laat mij versmelten in tranen roor U ! 
E. Gji die eiiuos depi, en het Tlies nu bedaauvrdet, dan 

droog liet l 

A. Spreekt gij, laat my geToelen : Gij spreekt! 
E. Gij , die ei'soy met kradbt , ja met sterkte der Goden be- 
kleed hebt ! 

A. Toon in de zwakheid des zwaksten V sterk ! 
E, Gy 9 die habva's gebed om een zoon eens genadig verhoord hebt 1 

• A. Hpor zelfs foyn stilste tranengebed 1 
£• Gï, die sumèL nept, bij de needr%e lampe te Sibi 

A. Spreek ook met mij, naar ü luistert uw knecht! 
E. G$9 wiens hand. het fdk van Dagon te zwaar werd, Onteerde! 

A. Nooit onteere een gedaehte zelfs U ! 
È. Gij , die 4oor ^Awpëi spraakt , die den Ziener geheimen ont- 

A, Laat mij erkennen èn spreken door U ! (dektet \ 
E. Gij , die den Benjaminiet in den vorstlijken held hebt her- 
schapen ! 

A« Sel^p gij ^jn hart tot geregtigheid om l 
E. Gij, die den Koniifg yerwierpt, hem die U eerst had ver- 
worpen! 

A, Spaar mij langmoedig, verwerp mij nog niet! 
£• Gij , die jpatio U koost , van de kudde , den teedereo jong*lbg! 

A. Zie op myn hart, op mijn uiterlijk niet! 
£. Gij I die den reus door hem troft , die Jehova's slagorde hoonde ! 

A. Tref ook door mij den U honenden trots I 
E. Gijl die wonAarJjïaf r v^^ , den gezalfden liereüng hei) gaaft ! 

A* jSen^ mij ock heil in het heetst van den nood ! 
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£• Gig , ^ie dem Fre^gde in htt Jhaii, en nw |of op qn jjqyen 

deedt wonoi ! 
A» L#9r oy , na r/Bdding, ook |j«dren des lob ! 
£» Gïj , die aciierp hem gestnift bebt, daar troia M Tolk bem 

deed tellen! 
l. Dood gij dan opitaip4 dai boogmoeds in mij! 
£• 6(1, die da aabapan farsehoondai, op H weapend am^'en 

des herders! 
A* Straf fS l«eh de onaehoU nimmer om mij ! 
£. Gij y die M aaLovo kwaami ip den droom » ^ ajjo^ bede 

▼erhoordet ! 

A. Spreekt gij tot mJQ nooit : aBege^r sleekta van mij !" 

£. G$, die alias hem gaaifi» die iJlean om wisheid U ammkte! 

A. £enwige wijsbad imif^i^ mijn ^estl 
£. Gg » wiana TerUindende wolkan baarlijk da|i tempel varfjvideni 

A. Yoel ik uw tegenwoordigheid nooit? 
E. .G9, dia woordander toekomst hagt in 49A mond der Profeten! 

A* L^ op m^ae lippen nw woord ! 
£• Gij, die auA*s f^ebed fbmmeo ten antwoord wondt zenden! 

A. Leer mijJTuriglijk bidden, ab hem! 
£• Gij , dioiir mA*8 gebed Terhoordet met ruiachenden regen ! 

A. Stroome mij steeds nwe zegening toe ! 
E. Gij , die bespotteFs van 't baiijge dooddel met rnnr ?an den 
A. Eerbied voor u ?ervulie mijn hart ! (hemel ! 
Sp '^ I dia $UA ^fan da aard yj^i^gQ^mjt op rlaniKoei^deo wagap ! 

> Af Hg ook QQtr^kk^ eei^s ^w ara» ean het stpf ! 
£• Gij , die aan de Jordaan ]UdZA*9 bede Terhoord hebt ; 

A. Hoor mijn gebed om den hemelschen Geest! 
£• Gij , die op *t kille gelaat door hem het leven terug riept ! 

A. Zend gij den adem des lérens ook mij ! 
£• Soelle verhoorder der bedeo^ niet toevende Redder derkranken ! 
A. Snel radde uw troost mij in smarten e|| angst ! 
E. Sdiild Tan HisxiA ! Rassche Verdelger van sahhxbibs heerschaar! 

Éu Nimmer verflaan we in gevaren mijn moed ! 
£• Heilige straffer jfAaassB*s ! Erbarmerdesgroolsten der zondaars! 

A. God ! Uwe erbarming zij eeuwig mijn rots ! » 
E. Jobs Beproever en Reddar ! Gij ficgtar der r^rs des vromen ! 

A. Wees mijn Reiniger ! R^dsr eo ^taon ! 
£• Heilige ! Heerlijke! door de wnars gaziep op den liehttroon ! 
A. Baak ook óp mij nooit <aen siraï^ van U af P 

Q S 
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E. G§, die aui ^waalf , en aan Tijftïg , ook condaars, nw woord 

in den mond gaafl 
A. Zend aan mij zondaar één woord sleebts ?an U l 
E. Diïriëts God en rerlrouwde ! Zijn Redder vtn 'l woeden der 

leenwim l 
A. Wend ook foi m$ nwen reddenden blik ! 
E. Vlammenbedwiflgcr , Verkoeler des fuurgloeds ! Slerkle der 

onmagt l 
A. Zend mij Terkoeling in Tlammenden angst ! 
E. Dnlder des ottgedulds l Redder der Tlogtenden ! Joha's Er- 

barmer ! 
A. Ga, langmocdig, mij Tlogtenden , nal 
E. God der smeekende Tromen l Zeegoend wie tot U terngkeert l 

A. God! Erbarm ook -des schaldigsten U! 
E. Hebt Ge U der zondaars erbarmd 'van den aanvang der een* 

W)en , tot heden , 
A. Immer dezelfde , — o , erbarming roor mij ! 
E. Eeuwig lerende God! Jehovah! Eenwig dezelfde! 

A. God ! Erbarmer ! Erbarming roor mij. 

1IU 

ABIBÜ'8 DAG1I.IJK8CB «BZABG. 

Sedert drie en dertig jaren verzaimde hij niet éénen 
dag dit lied met de zijnen te zingen , ook met de groot- 
ste inspanning van kracht in zijne kranke dagen. 

Reeds daalde' Hij van 's Vaders troon, 
Uit *8 Heeren paradijs op aarde, 
Des besten Vaders beste Zoon ,- 
Brengt ons der onschuld galden tijd , 
Den kommerToUen Trolijkheid , 
Den armen troost , een yaderland 
Den pelgrim , zweryend door het zand. 

Hem zag in lang verleden tijd 
Het stil geloof der trome Taadrem 
Zoo Ter hun oog kon zieni zoo wgd 
Ontdekte *t sehoonheid , blijcbehap, lieht; 
Straalde eens zijn dag ons in 't^ezigt, 
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Dan, hoopten t%, sou Treagde oqs beiden , 
Dan bragt H^ ons in groene weiden. 

De Herder, die Gods kudde drenkt 

Aan *s levens zai?re waterbronnen, 

Wien de eeuwigheid den roem nog schenkt ; 

De gansche wereld is zijn rijk ; 

De morgenster, de zon gelijk, 

Zoo wandelt hij door Juda's .streken-, 

£n doet het al van zegen spreken. 

De lentezon verkwikt het land , 
Zoo doet zijn aanblik , alles groenen ; 
Hij telt de starren, lelt het zan4; 
Maar buigt zich ook tot zwakken neer , 
In gunst , en zoekt u , jaxob , 'weer. 
Geheiligd volk! Gij slaat weldra 
Hem binnen uwe muren gè. 

t 

Hij leidt u op de heldenbaan ; 

UI , Salems dochter , ijl hem tegen ; 

Trek voor uw Koning 't feestkleed aan ; 

Hoe juicht heel 't sterfelijk geslacht, 

£en Yorst, bekleed met regt en magt. 

Stoot Vorsten neer , schenkt hulp ai|n de armen ; 

Zijn doen is heil , zijn hart erbarmen I 

o Luistert ! Ginds in de eenzaamheid 

Verheft een heilheraut zijn klanken: 

Den Koning zij de weg bereid. 

Verbreedt de straat , die Hij zal gaan 1 

Strooit bloemen , waar zijn voet zal staan ! 

Met gaven eert hem 't verre bind , 

En wierook brengt hem 's vreemdlipgs hand. 

Wie zijn ze, blijde en jong , die nu 
Den berg afdalen? — Vredeboden, 
Zij roepen u , zij roepen u , 
O Sion , tot het feestlied voort ; 
Uw God is Koning.' — Harpakkoord 
£n menschenstemmen overal, 
Begroeten Hem met lofgeschaL 
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Haast komt » haa^ bfêèkt sjjn heildag aan ; 

Dan hnpplen lainmeó ds db lilildeB ; 

Der bfinden oog aal opengaan ; 

Dan weidt een vriendlyk, schuldloos paar 

De leeuwen m de laminrenschaar ; 

Op ééne weide graast , in ?reê , 

De pardel met het tamme Tee. 

't Worde op der bergen top rerkond , 
Vertdt het Terre Konings-steden I 
Yan lee tot zee gaat zij eens rond, 
De yredeboodschap .* djl?id*s Zoon 
Besteeg den eeuwig Vasten troon \ 
Bethlehem £phrata , o neen , 
Gy waart niet Toor die eer te kleen ! 

De dag verkondigt hfet deik dag ^ 
Gy stille nacht zegt Itet den nachten t 
' » Een kind , dat bij de moeder lag — " 

De wondergroote tijding gaat 
Van spheer tot spheer ; ,— in wolken staat 
De Hoogrerheeyne ! tTonderbaar — 
Is Raad » is Helper , eeuwig waar. 

Der lutterste onsdinld zoon en lust 

Is u geboréift, juich , o i/karde ! 

Reeds heeft op Hem ons oog gerust. 

God is met ons ! tmmauuël \ 

God is met óns ! Üw Israc3 

Springt op , — Iaat aardsche Torsten wijken 

Voor 'tonverstOorbaarste allet* Rijken. 

Met lentes nieuw gewaad getooid, 
Lacht heel 't otariftgend land hem tegen ; 
De bloemen zijn er mild gestrooid ; 
De vroeger dor , verzengde grond , 
Waar *t luttel vee naauw voedsel vokid, 
Is vette weide nu. Groent dreven! 
*t Gevederd koor moet lof Hem geven ! 

Uw daanw drupt neer op 't groene iMuid ; 

O ! Uwe dooden zMth leVen , 

Gij aard, verheerlijkt ab een bruid. 
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Yoor 'Hem geTormd « berrijd van rouw ; 
Geregtigheid en Trome Trouw 
Omarmen ziek , dê vrcH|4 sal keerta , 
Al *kaardsche leed alom Terteren. 

Zoo zong der Trome f aadren koor , 

Zg hijgden om nw' d^g t» tfaascliouwen ,' 

Dit êst^ stond m«defl geest hun v«or^ • ' 

In Maoure*» schaium aan AsaAHiii i 

't • 

Hem yag» JWA!& eeaifen yoor QQ kwm^ 
£^ heilprofeet, de roem der ▼romen \ 
* Joieht nu: Hij is, Hy is gekomen! 

Ziet , ziet een Koning , groot van magt T f 

Hij treedt in 't kleed der overwinnaars , 

Maar kalm en vreedzaam , stil en zacht ; 

£en sehepter der Geregtigheid 

Is in zijn hand ! Toor ons bereidt 

Hij vrede , tot geen «nea zal schijnen , 

Tot dat het starlieht zal verdwijnen. 

« ■ 1. . • 

Zoo zongen en hadevi twee «ijner zooea; (dfi) deinde ' 
yras ga#n ofierenl met den door de reis w^der kraAb 
geworden y en ziek zoo veel mogelijk ins|Mnnendetl) 
Tader. De man gevoi^lde zieh .meej dan aott.bdr 
Idemd, en met een bloedend hart Tertaa^^e .lüj.lfir 
vernemen y hoe het stond met den zoon yantMAftiA^ 
en, zoo mogelijk y fiem zalven te. zien.: Zij.iaf>ngeli 
juist den laatsten regel vad hua lied, iaen>eiQn jonf^eai 
van het ,huis met veel beweging m hunne kamer kwato.» 
en jammerend uitriep : >> De Profeet van Nazeuf^A 
moet sterven! Hij moet! gekruist worden!'' eniwieéB 
wegliep I Qoi het ook aan anderen in h|iis te zeggen* 
Zij schrikten y stonden al$ versteend, maar ^venecL^ 
ter nog eenigzins aan twijfeling tocy omd^at de knaap 
hun nog zoo jong, en de zaak al te ODgeloofelijk scheen. 
Toen nu echter de vader van den jongen ook in de 
open gelaten kamer trad , en hun nader berigt gaf van 
de zaak, zoo viel de kranke geheeT in onmagt, -^ 
en werd een lijk. i . ó. .i >'' ./ ' '' 
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yervolg. 

In dese kamer Tlagtte , om het gedrang te ontwij- 
Iben en Toorbij te laten» met eenige anderen » maria, 
de moeder Tan jezus. Ter naauwepnood zag zij het lijk , 
' en boorde van abihu. Zij bezon zich , dat zij vroeger ken- 
nis met hem bad gemaakt op de reis naar Jeruzalem, 
en vernam van zijn verlangen naar God slechts zoo veel^ 
dat bare smart er door vermeerderd werd. 

V. 

▲BIHV IH ZIJHE ZOiriV. 
r€TWHg% 

Een* tijd lang zwegen allen, en van het gesprek 
met een* t*bnis gekomen zoon, die zijne oude hard- 
boorende moeder vati bet gebeurde bij pilatus verhaal- 
de y boorde men juist het volgende : » De Stadhouder 
hield niet op zich voor de onschuld van iszus in de 
weer te stellen. Hij dacht nog altijd , hij koude het 
doorzetten, en ik hoopte het ook. Eindelijk bragt hij 
Hem jammerlijk toegesteld , zoo dat niemand Hem meer 
berkend zou hebben , voor bet volk , en riep : » Ziet , 
welk een menschl" zoo dat het mij door merg en 
been ging. Hiervoor zal God hem ook nog beloonen, 
en bet hem vergeven , dat hij het eindelijk opgaf voor het 
"ontzettende geweld, het onophoudelijk op hem aan- 
stormen der Priesters. — Nu is \ gedaan; men zal 
Pem nu wegleiden." 

Vf. 

KlSCHOff IN DB GBVANGBJflS BB DB CIPIBB. 

RiscBOir. Hoe bad ik kunnen slapen? Nog niet zoo 
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zeer om het kruis als om mijne trpuweloosheid jegens 
God ! Ach I zal de Regter zich orer mij erbarmen ? , 

De Cipier* Wees getroost , rischou ! Hij zal niet 
altoos twisten y noch eeuwigÜjk den toorn behouden (i). 
R. Ach mij ellendige ! Dat ik nu een troostwoord 
van de lippen van den vriend van zondaren uit Na^ 
zareth hooren mogt ! Dat ik Hém zoo schandelijk ver- 
waarloosde j dat is mijne grootste zonde. 

De C. Ik beklaag u, gij hebt een' akeligen medgezel. 
R. Nabal toch niet ? 
De C. Ja, babalI 

R. In Gods naam 1 Ook wanneer God mij enkel 
bitterheid te drinken geeft , en tot aan mijn einde toe 
geen' droppel troost er onder mengt ^ zoo ontvang ik , 
wat mijne daden verdienen. En echter steun ik op 
' Zijne erbarming ; Zijne barmhartigheden zijn over al 
Zijne werken (i). Ach! zoo ik slechts den Nazarener, 
zoo ik slechts dat levende beeld der erbarming Gods 
op mijnen doodsweg konde aantreffen! 

De C. Ik hoorde nooit , dat Hij eene teregtstel- 
ling bijwoonde. 

Vlï. 

DEZBLFOEH» BEEIGEV TIJD LATEE. 

Be Cipier komt terug en vindt risghon op zijne 
knieën. Deze > in godsdienstige aandacht geheel ver--' 
zonken , hoorde hem dan ook de deur niet open doen. 
Sij zegt: eischoh! God iij u genadig! De krijgs- 
knechten zijn daar. 

RiscHOiï. Heb medelijden met mij en gun mij nog 
een' kleinen , kleinen tijd tot gebed ; dan geef ik mij 
over. 

De C. Nu dan, ik zal het hun zeggen. Denk 
eens , de Galileër zal met u geregt worden - - 

R. Dat.hebt gij mij al gezegd. 

(♦) Ps. cm : 9. (t) Ps. CXLV : 9. 
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De C* Wel neen; ik meen den Nazarener^ den 
Profeet, zoo als zij ketn noemden. Maar ik 5a weg; 
spoedig moet ik wederkomen. 

RiscHOsr werpt zich aanstonds op zijn aangezigt 
neder, nog ëer de Cipier is weggegaan j met den ont-- 
zettenden last van tegenstrijdige aandoeningen j die 
met dit berigt op zijn hart viel. 

VIIU 

( 

JABBD BIC ABRAM BKN HAGGAÏ. 
(Mattheos XXYU : $i j Markus XV : 20.) 

Het gesprek y dat tusschen hen voorviel , heeft eeni- 
ge inleiding uit hunne vroegere geschiedenis noodig* 
Jabed , de blindgeborene , dien jezus ziende maakte , 
had een feest vroeger dan die genezing hem te beurte 
▼iel| een* anderen blinden leeren kennen, met name 
jiBBAM BEU HAGGAï, een' aanzienlijken beambte uit L. , 
eene kleine stad, en wel op eene wijze, die beiden 
voordeelig kennen doet. De blinde abrak , die een 
bijzonder genoegen vond in schoone stemmen van goe- 
de menschen, liet zich met den toen nog armen jabed, 
op de straat , waar deze hem een aalsnoes vroeg , nader 
in, en daar zij eene poos door niemand gestoord wer- 
den,; geraakten zij diep in gesprek over den Rabbi jezus 
uit Nazareth. Op het volgende feest , toen abram 
niet in de stad was, kreeg de blindgeborene zijn ge- 
zigt weder, en zoodra hem na zijne genezing de 'edele 
blinde uit L. inviel , deed hij eene gelofte , dat hij 
abram op de volgende feesten zou opzoeken , en niet 
zou rusten, eer hij hem had uitgevonden, om zich 
aan hem te vertoonen , en , zoo mogelijk , tot den Pro- 
feet van Nazareth hem heen te leiden ; en dat hem 
dit gelukken mogt ging hem zoo zeer ter harte , dat 
hij het dikwijls vurig van God begeerde. Op het eer- 
ste 'feest was al z:gn ijverig zoeken vruchteloos; niet 
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ZOO op dit Paasehfcest : daar liet God hem zijnen abrah 
Tinden , aan wiens hart hij het zijne , in weerwil van 
het verschil van hunnen stand en den zeer korten tijd 
hunner kennismaking , vast en innig verhouden ge* 
voelde. 

Men verbeelde zich het eerste gesprek van jared met 
den blinden abram , toen zij elkander aantrolTen. — 

En nu het tweede y toen zij te zamen den Profeet 
uit Nazareth zochten » toen de ziende aan den blinden 
uitvoerig verhaalde, hoe Hij gisteren (den laatsten 
dag vóór Pascha) , en eergisteren, en sedert hij hier was> 
soo goddelijk geleerd y en zoo goddelijk genezen had y — 
en toen zij eindelijk vernamen , dat Hij nu , als een 
staatsmisdadiger en een valsche Messias , in boeijen van 
den Baad naar den Praetor was heengeleid. — *Zou men 
een' hooger' trap van zameïi genoten vreugd kunnen be- 
reiken f als* JARED en abram bij de eerste ontmoeting 
deelden , en een* lager' trap van zamen gedragen lijden 
en ontsteltenis , als beiden bij het tweede gesprek be- 
tuigden? 

Dikwijls verhieven jareo en de blinde, dien hij aan 
den arm hield, zich nog op nieuw tot de stoutste ver- 
Wachting, zoowel omtrent de redding des Nazareners, 
als omtrent het herkrijgen van het gezigt voor ben hao- 
GAï ; maar evea dikwijls verzonken zij weder in den 
afgrond van hopeloosheid. Jarsd nam hem steeds 
mede , hield hem vast aan den arm , en drong met hem 
moedig door alles henen , te meer daar men hem , na- 
dat hij bet gebruik zijner oogen had gekregen, den armen 
iMm niet meer zoo als voorheen aanzag. Nu stonden 
21) beiden arm in arm op Gabbathaf tamelijk digt 

Jared (zeide :) Ik heb allen moed verloren. (Alles 
slechts half luid > en met den mond aan zijn oor,) 
BsH flACOAl. Kan God altijd zvnjgen ? 
J. Lieve V4ri6iid ! Dit zcidet ge nu reedsduizendmaal 
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in één uur, en alles blijft bij hetzelfde ^ alles wordt 
gedurig erger. 

B. H. God wacht misschien het oogenblik der te- 
regtstelling eerst af. 

J. Nu ja ! Ook wanneer Hij reeds aan het kruis hing^ 
sou yoor de almagt des Eeuwigen nog alles mogelijk 
zijn ; dat is zeker waar ; maar waarom kan ik het niet 
meer gelooven ? 

B. H. Hoordet gij die zucht p — Was Hij het niet, 
die zuchtte ? Wat doen zij met Hem? Begint -^de weg* 
voering ? 

J. Ach ! Wie anders zuchtte dan Hij ? (Ja&ed srUkt 
he^ig yan ontsteltenis). 

B. H. Wat is het? 

J. Dank God , dat uw oog niet zien kan. 

B. H. Wat is het ? Jared ! Wat is het ? 

J. Zijn rug! 

B. H. Gij beeft zoo ontzaggelijk ! 

J. Ach I Zij namen Hem den purperen mantel af 1 
Toen zag ik Zijn' rug! — Ach ! stierf Hij maar! Ach l 
ware hij nu , nu aan het eind Zijner smarten ! — Zij 
maken de koorden los van Zijn gezwollen handen , en 
nemen den spot-schepter weder weg. — Zij zinken 
Hem magteloos aan beide zijden neer, de handen. 
Deze regterhandy mijn vriend! lag op mijne oogen ! 

B. H. Hoe wisselt het bij mij af , hoe gevoel ik mij 
gelukkig en ongelukkig , dat ik Hem niet zie 1 Rukken 
zij Hem nu de doornenkroon af 7 

J. Neen, die laten zij Hem zoo het schijnt. Daar- 
mede zal Hij weggeleid worden. O! gij uitvinding des 
duivels y zoo gij tiiet den hemel tot wrake roept , wat 
dan? — Zij trekken Hem zijne kleederen. weder aan. 

B. H. Hoe krimpt ge zoo in een 7 

J. ö Mijn God ! zij gaan zoo ruw met Hem om ; 
zij ontzien Zijn' verscheurden rug zoo volstrekt niet in 

het minste; zij trekken Hem Zijn'schoonen , 

hemelsblaauwen rok aan. — Het is al veel , dat zij 
Hem dien laten. En nii omgorden zij Hem met 
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een koord,. — > Pas op ; daar zal gedrang komen ; de 
bevelhebber geeft last om voort te gaan. — > De trein 
begint , — een troep soldaten vooruit , achter den Hoofd- 
man. — Denk eens , het treft hegió , die moet Hem 
wegleiden. (Op de groote trappen , bij het af klim' 
men) Ach ! dat ik Hem vast mogt houden ! Hij vrag* 
geit al bevend de trappen af ; het is niet om aan te 
zien. (Hij krimpt ineen.) 

Ben ^HAGGAÏ schrikt mede ^ en hem ontsnapt de luide 
uitroep : Houd Hem , dat Hij niet valle ! 
Jezus ziet naar beu haggaï met liefde, 
Jabed bemerkt dezen blik des goddelijken lijders, 
en zegt , met weemoed j dat de blik hem niet mede 
gold, en met overwegende, onuitsprekelijke vreugd 
BEN HAGGAÏ 172 het oor : Hij heeft gehoord wat gij zei- 
dety en wierp u een' blik vol liefde toe. 

Ben haggaï vergat zich geheel y en wildenaar Heni 
toe , om voor Hem neer te vallen , zoodat jarsd hem 
naauwelijks tot bedaren brengen en terughouden kon, 

m 

IX. 

ftABBI HAFTALI OP ZIJJtB KAVBB. 

Alleenspraak, 
« 

(De naaste aanleiding tot deze alleenspraak regt- 
vaardigt ons , dat wij haar terstond hier invoegen , en 
er het gesprek tusschen jared en ben haggaï door af- 
breken.) 

Ja I zg is achter mij gesloten ^ de deur mijner kamer, 
gelijk Gij gesproken hebt , en ik zoek Uwen vader in 
bet verborgene \ zal ik Hem ^vinden ? Duizendmaal 
zocht ik Hem , en ik heb Hem oogenblikken gevonden , 
en maanden lang verloren. Hem gevonden ? Ach ! de 
zwakste sporen van Hem noem ik zoo gaarne reeds 
Hem «elven. 

Vader ! laat mij nu spreken voor U, met U, gelijk 
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een menach ia<)t een' mensch , gelijk een half verloren 
zoon, -<- half? — met een' goeden , langmoedigen vaf- 
der. Laat mij mijn onrustig hart U toonen, gelijk het 
ia ; laat het Toor U spreken y zoo als het kan , zoo als 
het wil ; y«r<iraag het ^ Vader ! Gij verdraagt al mijne 
zonden ; - — verdraag ook de zwakke taal van mijn hart, 
dat U zoekt, den strijd mijner gedachten, waarvan 

Gij het doel zijt. Gij het doel zijt ? Gij ? Neen! 

ik heb tvreederlei doel. Ik heb mij weder ver vaa U 
vervvijderd , en ben genaderd aan dat bedriegelijki^ doel, 
dat ieder oogenblik geheel bereikt schijnt te kunnen 
worden , en het toch nimmer kan , dat sieta, ja een 
niets is. 

Vader in het verborgene ! Wat wil ik •^. wat zou 
ik met U spreken ? Ik kan mij zelven niet verdragen , 
en kan mij zelven niet veranderen ! Vóór drie jaren 
wae Uw Profeet mij het eerste en het laatste , Zijne 
kennis mijn eenig zoeken , Zijne liefde het verlangen 
van mijn gansche hart. Gij weet het — en zielnüjn 
ijdel hart rekende zich dit langzamerhand een verdien- 
ste ; ik werd trager , omtrent mij zelven toegefelijker ; 
ik verschoof den ernst der deugd tot den tijd dat ik Hem 
nader zou leeren kennen , en liet er mij veel op voor- 
staan, dat ik opregter naar Hem verlangde, tot Zijne 
standvastige belijdenis meer geneigd , in het spreken 
voor Zijne onschuld Vuriger, in het beoordeelen Zijner 
redenen en dadei^ onpartijdiger was dan de meesten 
rondom mij , die ik ken. Nu werd ook de zonde in 
mij sterker, en het verlangen naar Hem in den grond 
gedurig al zwakker — en gebruikt als zalf voor de 
wonden van mijn geweten. — — Vader ! hoe scfafiam 
ik mij het te moeten bekennen , — eindelijk toen Hij 
in onze Synagoge kwam, toen Hij zoo goddelijk sprak, 
toen al het volk Hem bijval schonk , alles Hem na- 
liep , en niemand mij aanzag , toen Hij met zoo god- 
delijke liefde al wie tot Hem kwam genas, het volk 
nog hooger Hem achtte, nog luider jEEem prees, nog 
meer alleen aan Hem hing — Vader ! toen , toen re- 
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2611 in mijn vuil gemoed het eerst lage overleggingen 
van denjiijd. Toen, toen, begon ik te berekenen, 
of ik dan nooit , nooit tot het volk gesproken had in 
zeker opzigt ten minste even goed als Hij , of dat dan 
een verdienste ware zulke goddelijke kracht ter genezing 
ontvangen te hebben , of ieder die niet ontvangen en 
gebruiken kon even als Hij ; toen begon ik opzettelijk , 
en met de onrustige snelheid van den bliksem , mij voor 
te stellen, of er dan werkelijk ook niet feilen en 
zwakheden aan Hem moesten te ontdekken zijn , mon- 
sterde bliksemsnel persoon , gebaarden , houding , 
woord en stem, doen en laten, omgang en dischge-* 
zelschap, geheel Zijne wijze van zijn en handelen, — 
of dan werkelijk alles aan Hem zoo onberispelijk ware, 
dat Hij verdiende zulk een afgod des volks te zijn? 
Dat overal , waar Hij zich vertoonde , ook de verdien- 
stelijkste zoo zeer verdiende door Hem yerdonkerd te 
worden ? -* Vader ! dat zaagt Gij alles omgaan in mijn 
hart, zaagt, dat ik niets aan Hem te berispen vond, en 
dat het mij leed deed niets te vinden , dat het mij in 
het eerste oogenblik en in het binnenste des gemoeds 
goed gedaan zou hebben iets te ontdekken , ofschoon 
ik in hét tweede oogenblik en in de buitenwerkea 
van mijn hart de aandoening zou hebben trachten 
gaande te maken , alsof het mij voor Hem van harte 
leed ware iets onvolkomens in Zijn karakter , een vlek 
in Zijn* roem te hebben moeten opmerken, — om zoo 
voor de menschen en voor God en voor mij zelven te 
haichelen* 

En wanneer ik ook iets had ontdekt, zoo had de 
nijd f en niets anders dan de nijd die ontdekking ge- 
daan , èn zoo zou dat nijd gevoelen mijne eigene ziel 
bevlekt hebben, maar niets van al het goede in Hem. — 
Vader ! ik veracht mq zelven. — Dit alles zeide ik van 
dien tijd af mij zelven dikwijls, en dikvdjls besloot 
ik met ernst Zijne vriendschap te zoeken , en beter te 
worden bij Hem. Zoo moest hij , die zich zelven be- 
haagde als vol van eene naar Hem verlangende liefde , 
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eerst besluiten nemen , ernst aanwenden ; — en met al- 
len ernst en alle besluiten kwam bet er tocb nimmer toe. 
Het koude bart , dat de eene maal scbroomde te laten 
zien p wat bet de andere maal zonder scbroon gevoelde 
en bij zieb zelven uitsprak , wist bet altijd tot een be- 
teren tijd te yerscbuiven , en den besten tijd ongebruikt 
te laten voorbijgaan. Nu eerst wekte al het onregt, 
dat Hij van de boosheid Zijns volks en van deszelfs 
leidslieden te verduren bad, mijne betere gevoelens 
weder op. — Of misleidt mij ook daarin mijn hart ? Helpt 
mij ook de eerzucht, bij het zien der onregtvaardigbeid 
van anderen , bet gevoel voor regt en braafheid weder 
bij mij in beweging brengen , om mij daarbij te kunnen 
vleijen , dat ik zoo veel beter ben dan deze allen 7 — 
Doch j mijn Vader ! wat ooit goeds in mij was , dat 
ontwaakte weder in mij, toen ik den onschuldig lijden- 
den 9 den goddelijk verdragenden aanschouwde. vO ! boe 
verfoeide ik mijn hart I O ! boe veroordeelde ik barts- 
togt, zinnelijkheid en traagheid! O! inet wat beete , 
brandende tranen wenschte ik verlorene dagen vruch- 
teloos terug 9 smeekte ik vruchteloos , dat slechts ééne 
der verzuimde gelegenheden mogt wederkeeren ! — En 
Vader ! hoe begon het mij innerlijk te vertroosten , dat ik 
Hem en U bij deze smart behagen moest ! Hoe innig ver- 
beugde ik mij over de opregtheid der liefde, die ik 
nu voor Hem gevoelde ! Hoe zou ik Hem nu mijn hart 
geheel ontdekt hebben, zonder erg, zonder, schroom , 
zonder voorbehoud ! — En nu, welk een oproer van 
nieuws in mijn hart! — nu, ik stond zoo digt naast den 
blinden , — Hij wendde zich om , gaf den blinden zulk 
een* blik der liefde , die mij voor eeuwig tot den ge-« 
lukkigsten der menschen bad gemaakt , — en ik 4!?^ 9 
digt nevens Hem , en mij geen' blik ! *^ mij geenen ! 
Als een onzinnige drong ik door het volk been, — ^ 
in bet oproer van mijn hart , voort , voort , al voort door 
al het volk , door de volle , door de lege straten , tot 
bier in mijn buis , — ik denk het staat geheel leeg —^ 
en bier in mijn gesloten kamer openbaar ik denstormea 
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het oproer mijner ziel aan ü> Vader ! Wat zal er van 
mijn hart worden? Is het yalsch tot in zijne diepste 
plooijen ? Is het ongeneeslijk of nog te genezen ? Va- 
der! (^Ai)* vah op zijne knieën^ een stroom van tranen 
i^loeü langs zijne wangen , en hij bidt :J Heer l Gij 
doorgrondt mij , en weet mijn zitten en mijn opstaan. 
Gij verstaat van verre mijne gedachten. Ik haat ja , 
Heer! die Uwen Zoon baten , en heb een' afkeer van 
hen, die tegen Hem opstaan. Ik haat hen met vol*, 
komen* haat; vijanden zijn zij mij. Doorgrond miji 
ö God ! en ken mijn hart , heproef mij , en ken mijne 
gedachten. Zie, of bij mij is een weg des onheils, 
en leid mij eeuwig op den regten weg (*). (J^ij staat 
weder op.) Gij zijt een ontfermër. Ook voor de verst 
afgedwaalde zonen zijt Gij een vader ! Mijn hart is 
verligt , en nu begeerig en gesterkt om het lijden van 
Uwen Profeet ten einde toe te aanschouwen ! (Hij ijlt 
terug naar het tooneel der gebeurtenissen,) 



X. 
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Vtrwlg van VIII. 

(Voor het regthuis wordt de optogt naar Golgotha 
geregeld. De wacht heeft ruimte gemaakt. KseOs ^ 
zoo heet de Hoofdman, die het bevel uoert^ bestijgt 
zijn paard j dat een krijgsknecht voor hem vasthield.) 

Jaked. Ach! wat staat daar een afschuwelijk , vree- 
selijk mensch ! Die moet het kruis voor Hem dragen. 
Nuy zoo menschelijk zijn zij dan toch voor den afge- 
matten lijder , dat Hij het niet ze^f behoeft te dra- 
gen! — — Ach neen ! vriend! ik Zag verkeerde Hier 
ligt Zijn kruis op den grond ^ en deze^ die er ook een 



(») Ps. CXXXIX: < , 2, 21—24. 
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op den flchonder heeft , is y zoo het schijnt , een kwaad- 
doener y die ook weggevoerd zal worden ; nu vat ik het 
beter , daarom ziet hij er ook zoo pijnlijk en zoo grim- 
mig uit. 

Een naast hem. Het is de moordenaar nabal. 

J. (Alles weder half luid , bek-haggaY in het oor.) 
Komt zoo de regtYaardige om met den godloozen ? Wordt 
zoo de heilige onder de misdadigers gerekend? He- 
mel ! zwijgt gij ? Aarde ! opent gij u niet ? 

Ben-haggaï. Hoort gij' dat gejammer? Slaan zij iezds 
weder ? 

J. luistert y ziet in het rond , en ondekt aan een 
ander eind van het plein nog eeri veroordeelden aan 
een geeselpaal gebonden, die ook nog spoedig vóór 
zijne wegvoering gegeeseld wordt, en hij ziet ook 
voor diens voeten een kruis. Ach ! (zegt hij , nog 
bleeker , en onder een nieuwen vloed van tranen :) 
Achl het is nog een derde , die ter kruisiging gegeeseld 
wordt ; die moet ook mede. 

De man naast hem. Het is de Galileè'r rischov , 
niet half zoo slecht als nabal. De cipier zeide mij 
meer dan eens , dat hij hartelijk berouw heeft gehad 
in de gevangenis. 

Ben-h. Wie zou ook anders ? 

De man naast hem. Nabal deed niets dan spotten 
eit vloeken in den kerker. Dat zijn eerst drie onge* 
lijke zondaren ; de fijnste is toch liog de ergste. 

J. {met Vuur tot dezen :) Misschien spreekt gij mor« 
gen anders. 

Een ander , die naast hem staat. Nabal en rischon 
zijn ten minste in den grond gelijk. Den derden boude 
ieder , waarvoor hij wil. • ' 

J. ziet weder toe , en zegt tot ben-haggaï : Zij zijn 

gereed, geloof ik. Twee ligten er het kruis op, — ^ 

Ga wat met mij achteruit* — ö God ! hoe onzacht lie- 
ten zij het Hem op den schouder vallen ! Hij boog 
zich onwillekeurig ter aarde ; nu staat Hij wéér regt 
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op, ZOO veel Hij lan. — Gij staat heel, heel digt bij 
den Yoet van het kruis. 

Bek-haggaï voelt er naar met den voet , en raakt 
aan het kruis ^ en spoedig daarop laat hij met opzet 
zijn^ zweetdoek vallen, om bij het oprapen, zonder 
dat het iemand merkte , het kruis te kunnen kussen. 
Terwijl hij zich oprigt , stoot hij met de hand tegen 
eene mand en zegt : Wat is dat , dat daar staat ? 

J. De mand met het gereedschap voor de kruisi- 
ging- 

Bes-h. Zoo I wat is dat al ? 

J. Groote koperen hamers , nijptangen , lange na- 
gels, touwen, wiggen, zitblokken ; en daar naast staat 
een mand met brood, (lesschen wijn , sponzen en klei- 
nere fleschjes ,i en zoo al meer voor de krijgsknechten. 

Ben-h. fmc« menige bange zucht.) Zeg mij toch, 
er is zoo*n beweging , zelfs gedruisch ; hoé ziet het er 
uit onder het volk? Beginnen zij het zich niet aan te 
trekken, daar het ernst gaat worden, — daar het met 
den goddelijken helper in den dóöd gaat? 

J. Dat God zich ontferme ! O ! hoe weinig ziet het 
er overal in het rond naar ernst en naar berouw tiit ! 
Ik zie volstrekt niets dan gedachtelooze nieuwsgierig- 
heid hier , en daar spottend lagchen , en ginds den 
trotsclien , zegevierenden blik der boosheid. Vooral 
hier achter ons , waar zich de geheele Priesterschap, 
die reeds mede afgekomen is , geplaatst heeft. — Er 
wordt van alle kanten gedrongen; kom meer vooruit 
met mij , dat wij jezüs in het aangezigt kunnen zien. 
CZij gaan verder , digt langs de volksmenigte henen.) 
Zoo I — Ach ! bloeddorst en ongeduldig verlangen , 
dat het maar voortga , dat die dorst maar spoedig ge- 
heel gestild worde, zie ik bijna overal. 

Ben-h. (Digter aan zijn oor,) Hoe zeidet gij dat 
laatste? Er is zoo'n gedruisch. {Terwijl hij dat zegt 
schrikken beiden door het luide bevelwoord yan den 
Hoofdman, die gelast voort te gaan, en op eens 
wordt alles stil.) 

R 2 
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J. {hem zacht in het oor.) b Mijn God! dat was 
om neer te zinken , welk een blik t Hoe zag jezus naar 
den bemel op» op bet oogenbUk toen kheüs bev^l 
▼oort te gaan! 

{Nu begon de optogt.) 

J. Zij gaan. — Een troep vooruit. — Nu rqdt 
KSEÜs. — Nu komen de i^oordenaars. ^-^ Nabal sleept 
zijn kruis , en werpt woeste blikken in bet rond. — 
Eén krijgsknecbt leidt bem aan een touWy en drie 
volgen er. — Twee nemen er de manden , die bij ons 
stonden » van den grond en op den scbouder , en gaan 
vlak acbter de eersten. — Nu mscHoiir met den leids- 
man en de drie anderen. — Nu komt jezus. {Vlak 
€ian zijn oor.) 6 Doodsgang ! Doodsgang des dooden* 
verwekkers ! 6 Onverklaarbaar lijden ! — Gaan wij 
mede? Zullen wij bet uithouden ? 

Bes-h. Wij gaan mede ! Wij gaan mede ! al stier- 
ven wij ! 

{TFie uit het volk in tijds op de gerigtsplaats wil'- 
len zijn , loopen vooruit ; nabij de twee kwaaddoC'^ 
ners gaan slechts enkelen ; maar rondom jezus begint 
de menigte zich te verdringen , zoodat de wacht zich 
van tijd tot tijd moet doen gelden.) 

J. tot HEGio f die JEZUS vasthoudt : Laat ons digt bij 
Hem blijven. {Hij was namelijk met ben-h agg aï i^oor 
de wacht geweken j en nu weder met hem naderbij 
gekomen.) Hoort ge 't? Laat ons digt bij Hem blij- 
ven. Wij zouden liefst met Hem sterven ! (Hegio 
ziet .hen aan , en laat hen ongemoeid.) 



IV. 



TVCE Z05C1T TAN HABRI ON, BQVIN OP DEN TOREN DIR 

HlSTPOOnT. 

De jongste leest uit eene rol der Profeten ^ welke hij 
erfde , volgens bunne dagelrjkscbe gewoonte , den oud- 
sten overluid voor , juist uit Jeremia : Gaat om door 
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Jeruzalems wijken en ziet toe ; en verneemt^ en zoekt 
op hare strater^, of gij iemand vindt ^ o f er één is, 
die het regt betracht^ die waarheid zoekt , zoo zal ik 
haar verschoonen. Ook wanneer zij zeggen: zoo 
waarachtig de Heer leeft! zoo zweren zij nogtaris 
valschelijk. Heer ! Uwe oogen^ zij slaan immei'S de 
waarheid gade ? • • . • Gij hebt hen geslagen , maar 
zij voelden geene smart; Gij deedt hen wegteren^ 
maar zij weigerden de tucht aan te nemen; hun ge^ 
laat maken zij harder dan een rots, zij weigeren zich 
te bekeeren. Toen zeide ik bij mij zelven: het zul- 
len alleen de geringen zijn; zij zijn dwaas ^ omdat 
zij den weg des Heeren niet kennen j het regt van 
hunnen God. Laat mij dus tot de Grooten gaan; en 
met hen spreken;^ want zij kennen den weg des 
Heeren j het regt hunnes Gods; doch ook zij hadden 
al te zamen het juk verbroken , de banden los gereten. 
F^oor zeker het huis van Israël eji het huis van Juda 
hebben Mij trouwloos behandeld j spreekt de ff eer» 
Zij hébben den Beer tot een" leugenaar gemaakt^ 
en gezegd : Hij is de waarachtige niet ! want geen 
kwaad zal ons overkomen, geen zwaard noch honger 
zullen wij zien (*). 

De Oudste. Houd toch op met lezen. Er is een 
▼reemd gedruiscli óp straat , dunkt mij. 

De Jongste -(die nu ook luisterde:) Een ergerlijk 
gedruisch op den plegtigen Paaschdag! Zie toch eens, 
wat het \s. . ' - 

De Oudste (aan het véhster.) Wat zal dat? In al- 
le huizen staat het aan de vensters gepropt vol met 
menschen , op de hoeksteenen y in de gaanderijen , op 
de Yoormuren , op alle daken , — alles , alles vol 
menschen aan beide zijden ^ — en naar de poort toe 
een stroom van menschen , die loopen zoo hard zij 
kunnen. — Daar rijden nog edellieden liaastig in 
Edoms voorhof. - 



(») Jcr. V: 1—5, 4 4 en 42, 
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De Jongste. Vraag toch onzen buurman eens ^ wat 
het is. Ziet gij hem niet ? Kunt* gij hem niet beroe» 
pen? 

De Oudste. ... Ja ! hij is op het dak. — — Hij 
roept hem toe > en deze schreeuwt uit al zijn magt 
naar boven : Men brengt den Nazarener weg y met 
nog twee; zij worden gekruist ! {Lagchende) Dat klinkt 
anders hier de Mispoort uit dan voor vijf dagen de Wa- 
terpoort in. 

BEif-oir is geschrikt en ontroerd, kan niets ant^ 
woorden , en zegt het zijn broeder. 



XIK 



MARIA BN SAAR GEZELSCHAP 9 



in ée kam^r ^ waar abiho> l^k Ugi, 

Heeds eenigen tijd hoorden zij beweging in de straat» 
Maria bad in stilte, en eigenzoo allen, die met haar 
waren. Men kwam nu zeggen , dat Hij in de straat, — 
reeds digt bij het huis was. Maria staat op. In Gods 
naam I Ik moet Hem zien. Ik moet Hem yergezellen» 

Naauwelijks is zij het huis uitgegaan, zoo vallen 
haar de twee moordenaars met hunne kruisen het eerst 
in het oog , en zij zinkt in onmagt in de armen hcurer 
vriendinnen. Men bragt haar terug in de kamer, om 
daar te wachten , en daarna, wdnneer zij meer ge- 
sterkt zou wezen, haar naar de gerigtsplaats te bege- 
leiden. 



S63 
XIII. 

RABBI JSH0JADA»8 WEBÜWE, 

in hare kleine kamer , waar de optogt naar de straf plaaU voorbij 

het venster moest, 

£yA> zoo heette de weduwe f wist van dat alles niets. 
Sedert eenige jaren was zij blind , en door de smarten 
eener ongeneeslijke beenbreuk reeds geruimen tijd 
fioogstellendig • Voor eenige dagen uit een huis ineen 
eenzaam gelegen dorpje verstoten, vond zij hier bij eerC 
verren aanverwant her berging. Op den tijd vanden 
Paaschdagj toen jezüs werd uitgeleid \ bad zij aldus: 

» Vader der menscKen , steeds langmoedig en groot 
van genade en trouw, steeds vol van erbarming over 
al Uwe werken! Bij U is verhooring; daarom komt 
al het schepsel tot ü ! Wie tot U komt , dien wilt Gij 
niet, dien kunt gij niet afstooten. Van den moeder- 
sclioot af was ik U aanvertrouwd ; van mijne jeugd af 
waart Gij mijn God. Onder al mijne zorgen rie'p ik 
tot U, en wanneer ik mijn leger met tranen bevoch- 
tigde, waren Uwe getuigenissen mijn troost. Wan- 
neer Gij mij bezocht met onspoed , kuste ik de hand , 
die mij tuchtigde , en nooit waagde ik het gebed van 
Uwen knecht jabez na te bidden , dat Gij alle kwaad 
verre zoudt doen zijn van mijne woning (*)• Steeds on- 
derwierp ik mij aan het welbehagen Uwer wijsheid. 
Neergeworpen in het stof, smeekte ik zondares alleen, 
dat Gij getrouw mbgt blijven voor Uw ontrouw schep- 
sel , en der verzoeking eene uitkomst beschikken mogt, 
dat ik haar kon verdragen; En Gij beschiktet ten al- 
len tijde , dat ik het verdragen konde , en toondet mij 
uitkomst uit de verzoeking. 

» Nu, Vader 1 drijft mijn hart, des levens zat en des 
lijdens moede , mij tot U , op dezen hoogen feestdag , 



(») 4 Chron. IV: 10. 
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den dag van onzer vaderen uittogt uit Sgypte's af- 
mattende dienstbaarheid, toen Uw magtige arm hen 
redde. Ach ! geef mij spoedig , geef mij nog heden 
den nittogt nit al mijn lijden en verzoeking ! Verwerp mij 
niet van Uw aangezigt ; neem Uwen Heiligen Geest niet 
van mij ; reinig Gij mij , zoo zal ik gansch rein we- 
zen ! Laat mij in Uw licht bet licht aanschouwen l 
Mijne ziel dorst naar U, ó levende God! gelijk het 
hert naar frissche waterbronnen. Verzamel mij tot 
mijne vaderen , 6 Heer! Gij God abrahams, en izaks 
en JAKOBS ! Gij zijt niet der doodcn , maar der leven- 
den God ; want zij leven U allen. Gij vernieuwt ie- 
dere lente het gelaat des aardrijks ; laat mij ster- 
ven, opdat, na den winter des doods, ook mijn ge- 
laat eens vernieuwd worde ! Als Gij den mensch tot 
stof doet wederkeeren, dan zegl Gij slechts: terug, 
ö kinderen van AnAM I Laat haar instorten , deze hut 
van stof, en mijne ziele rusten^ tot dat Gij Uwe kin- 
deren, en .ook mij , in het rijk van Uwen Gezalfden te- 
rugroept. Ik weet, mijn Goei leeft, Hij zal ten laatste 
voor het stof opstaan. Dan zal ik, van mijn vleesch 
ontdaan^. God aanschouwen ; ja mijne oogen zullen 
Hem aanschouwen! Amen!" 

Dit laatste bad zij met zulk eene verheffing der 
ziel ^ dat jezus^ die juist voorbij haar kamer werd 
geleid j haar hoorde^ en Zijn oog ten hemel sloeg, — 
en haar Amen was haar laatste ademtogt t 

» 

XIV. 

JARU BR BBH-HAeOAI. 

« 

Fervolg. 

In de Mistpoort, 

Bes-Haggaï. Waarom staat gij stil? 

Jakbd (fluistert hem in het oor.) Jezus bezweek onder 
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het kruis. Nu hebben zij Hem -weder opgerigt , en 
Hij wil bier (wij zijii in de Mistpoort) een weinig rus- 
ten. 

Krijgsknechten, (hegio niet.) Maak voort ! Voort ! 
Naar de plaats der huldiging ! (Eenige Joden lagchen 
daarbij overluidj en jezus wordt voort gedrei^en.J 

J. (bijna overluidj maar aan Aet oor i^an ben-h aggaï, 
met bitterheid :) Wensch den vloek over Jeruzalem ; 
wel moet het gaan, die u baten. De krijg verwoeste 
uwe muren y en bet zwaard woede in uwe paleizen ^ 
om diens Heiligen wil ^ die zoo di];wijls tot u kwam, 
en nooit zonder Gods genezende kracht , wiens voet 
gij in uwe poort niet één oogcnblik van rust onder het 
kruis wilt gunnen ! — 



XV. 



TWEE VAfl^^MDBN. 

f^aor de Mistpoort. 

A. Gij hebt zoo groote haast niet. 

B. Ik beu zeer moé , maar toch haast ik mij ; ik 
zou niet graag iets verzuimen. Hebt gij hier op mij 
gevf acht ? 

A. Ik heb niet op u gewacht ; maar ziet gij ? (Hij 
wijst op de menigte yan volk | die hun vooruit is.) 
Dat volk laat ik voorbijtrekken. 

B. Wat hebben ze ? 

A. Zij voeren drie kwaaddoeners ter kruisiging. £r 
moet dringende haast bij zijn^ dat zij daar den Paasch- 
dag toe nemen. 

B. Dat heeft men van de Romeinsche overheer- 
sching ; wat vraagt die naar het Israëlitische Paschen? — • 
Wat waren het voor misdadigers ? 

A. Ochl ik heb ze waarlijk haast niet gezien , en 
er ook niet naar gevraagd. Een van hen scheen mij 
juist geen boos meAsch te zijn ; maar hij moet bedekte 
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boosheid hebben. Ze dreven braaf den spot met hem, 
sooals ik merkte. Ik ben zoo moé , en niets gaat mij 
ter harte dan den Profeet aan te treffen. Laat ons io 
Gods naam voortmak^n. 

B. Ja , Ja. Naar den tempel ; daar moet Hij we- 
zen! 

XVI. 

% 

BBKIOB TROVWEIV EN JBZUl. 

F'ervölg van XI F, 
(Lukas XXm: 27—34.) 

Beh-haggaIl. Wie weent er zoo ontzettend P 

Ja&ed. Vrouwen f die medegaan ; ik ken ze niet. 
Zij gevoelen op nieuw zoo veel medelijden , omdat men 
Hem zoo onbarmhartig voortdrijft , en geen oogenblik 
rust gunt. 

Eene der vrouwen barst los met luid geween : Ach! 
Gij goddelijke man ! Onze krankheden naamt Gij zoo 
gemakkelijk weg ! Nu bezwijkt Gij onder uw kruis. 

Eene andere^ Ach ! is er geen erbarming ? Geen 
medelijden met den goddelijken? 

(Het volk wordt opmerkzamer en stiller. Ook ksbüs 
houdt zijn paard stilj ziet om en luistert») 

Jezus (staat stil j rigt Zijn oog n(iar de weenenden , 
en z^gt met een stem , die vermoeidheid ^ maar ook 
erbarming aanduidt:) 6 Dochters van Jeruzalem! 
Weent ^— (Alles staat stil en luistert,) Weent niet oYer 
mij; weent over u zei ven en over uwe kinderen ! Ziet, 
de tijd komt , wanneer men zeggen zal : Zalig de on- 
vruchtbaren , de schoot , die nooit gebaard heeft , de 
borsten, die nooit gezoogd hebben. Dan zullen zij tot 
de bergen roepen : Valt op ons ! en tot de heuvelen : 
Bedekt ons f Want wanneer dit aan den groenen boom 
geschiedt , wat zal aan den verdorden gebeuren ! (Ifu 
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wendt Hij zich langzaam weder om, wischt met de 
regterhand een traan van de bloedige wang , en gaat 
met pijnlijke inspanning weder voort. De gansche 
trein gaat mede voort.) 

!• (zacht tot den blinden:) Merkt gij wel, wat in de poort 
der gruwelstad omging in Zijne ziel, en hoe allen yer- 
stomden 1 Alles stond , toen Hij stond , luisterde , toen 
Hij sprak , ging weder , toen Hij ging. — — Nu 
beginnen zij weer met toorn en verachting , en onder 
elkander spottende , Hem aan te zien. 



XVII. 

I 
I 

JARBD BH BCH*HA6GAI, 



cp eenige haüen aan den weg zich nederzettende. 
(Mattheus XXTII : 32 j Markus XV : 24 • Lnkas WUI : 26,) 

Bezt-haggaï. Wat is het dan nu, mijn beste vriend! 
Waarom zijt gij met mij op zij gegaan ? Zeg toch, vertel 
Ulij toch ! 

J. Wij komen altijd nog tijds genoeg , en kunnen 
er wel wéér door heendringen. Laat mij een weinig 
tot mij zelf komen. 

Ben-h. Gaarne *, maar wat was er dan p 

J. Toen het volk, de straat ten einde, aan het 
open veld gekomen was , verstrooide zich de menigte , 
en het grootste deel liep vooruit naar de geregtsplaats. 
Jezus , weet gij , stond weder eens stil , oqpi een weinig 
adem te scheppen ; Hij was bijna weder onder het 
kruis bezweken. Nu gaf de Hoofdman , dat zag ik , 
bevel, dat men iemand nemen zou , die den Nazare- 
ner hielp, om het kruis te dragen. Een krijgsknecht 
kwam het zeggen aan hen , die jezus leidden. Zij za- 
gen juist een' welgekleedeu Jood , éen' vreemden , van 
het veld na^Bir de stad komen. Die staat stil , als hij 
ziet , wat er gebeurt , en vestigt vooral op jezus met 
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opmerkzaamheid het oog , vol medelijden. » Hier gij," 

riep een krijgsknecht hem toe ; hoordet gij dat niet ? 

Beit-b. Ja p dat hoorde ik : » Hier gij , uwen Koning 

geholpen , als gij zoo medelijdend zijt ; ziet gij de 

kroon wel?" 

J. Nu ! daarop grijpt hij den ontstelden man , . die 
achteruit gaat en weigert. Lij den arm, trekt hem voort^ 
en de anderen nemen het kruis van jezus' schouders, 
en leggen het den vreemdeling op. Jezus sprak geen 
woord 'f maar toen Hij Zijn zoo droevig mishandeld 
gelaat met de uitdrukking van liefde naar den vreem- 
deling wendde, ik zag het wel, toen werd deze op 
nieuw met medelijden vervuld , en hij liet het zich 
welgevallen, — en ik, bek-haggaï! en ik! 

Beu h. En gij ? 

J. En ik* besloot niet aanstonds toe te treden , 
— - mij zelven aan te bieden , vóór den vreemdeling, •— 
vóór het bevel van kneus , — lang te voren reeds Hem 
het kruis af te nemen en n^ te dragen ! O ! welk een 
valsch , en slecht , onverklaarbaar en onverdragelijk 
hart 1 — > Ik kom zoo terug ; wacht op mij. Clïij gaat 
ter zijde.) 

XVfir. 



< 
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Vervolg. 
Johannes X|X : 49—22. 

Bejü^hagoaï, ftoen lA&ED.na een* geruimen tijd weer 
tot hem kwam :) Hoor eens, jaredI wat er gebeurde. 
Ik hoorde , dat er mannen aankwamen , en verborg mij 
achter de bal)&en. Uit alles besluit ik, dat hei een 
troep voorname Priesters was. -^ Gij ziet ze daar nog 
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wel langzaam verder gaan ; want dat zeiden ze , ze 
zouden intusschen langzaam voortgaan» 

Jaked. Ja , ik zie ze nog ; ja , het is een troep 

Priesters. 

Ben-h. Toen zij digt bij mij waren , moet er een 
hebben teruggezien ; die zeide luid j en alsof het hem 
een verrassend genoegen ware , tot de anderen : » Ha! 
daar komt juist de gercglsschrijver met de opschriften.'* 
Zij moeten hierop allen hebben teruggezien ; want een 
zeide er ; » Gij moet een scherp gezigt hebben y dat ge 
dat al onderscheiden kunt." » Ja wel /' antwoordde 
de ander, wik zie het 'heel duidelijk , het zijn drie 
^krijgsknechten , ieder met een uitgespannen perkament 
voor zich , en een vierde in burgerkleeding ; dat zal 
de beambte van het geregt zijn." » Dat is goed, "sprak 
een ander , en nog een paar vielen daarop in : » Regt 
goed , dat wij dat zien ; — zij stappen goed door , zij 
komen van 'zelf ons voorbij." » Ik vrees ," zeide een 
van hen, »ik vrees, dat kajafas ongelukkig vergeten 
heeft, om die zaak met den Praetor af te spreken." 
» Wat ligt er aan het perkament ?" antwoordde een 
ander, »wat er onder hangt is de hoofdzaak." — In- 
tusschen kwamen zij daaraan , en nu zeide er een op een* 
gemaakten toon: » Brengt gij van onzen voortreffelijken 
Praetor de opschriften dei; kruisen? Laat ze ons eens 
zien , vrienden !" Zij moeten ze hun getoond hebben, 
en een , een jonge man , naar de stem te oordeelen , 
las : » Nabal van Jósapata , oproermaker , moorde- 
naar." — » RiscHON van Bethulié'f oproermaker, moor- 
denaar." — Jezüs van iVa-saref/i, Koning der Joden." — 
Hij las alle drie in drie talen ; het Hebreeuwsch en 
Grieksch verstond ik •, wat ik niet verstond moet Latijn 
geweest zijn. Aanstonds spraken dé Priesters zamen 
Hebreeuwsch , en keurden het laatste opschrift af met 
hevigheid, noemden liet een' ondeugenden trek van 
puJLTüs, spraken over het onverwijld te keer gaan dier 
boosheid van wlatus. Nu zeide die gemaakte stem. 



970 JARBD EU BEN-HAGGA.Ï. 

die de aankomenden het eerst had toegesproken , zeer 
beleefd in het Grieksch , er had eene vergissing plaats 
gehad , die volstrekt verbeterd moest worden ; of pila.- 
Tus had zich versproken , of in de haast het aan den 
beambte overgelaten , en deze zich verschreven 5 de be- 
ambte mogt zich toch de moeite getroosten van terug 
te ke'eren , en het opschrift van den Nazarener te la- 
ten meedragen y opdat men een ander maakte met de 
woorden : » Jezus van Nazareth ^ een bedrieger , die 
zich Koning der Joden noemde." De beambte ant- 
woordde echter zeer bepaald f dat pilatüs zelf alles van 
woord tot woord had. opgegeven , en dat hij en de 
krijgsknechten nu naar die order handelen moesten , 
en volstrekt niet met het opschrift durfden terugkee- 
ren; zij namen een kort afscheid, en gingen hunnes 
weegs. Dien ten gevolge werden de Priesters het eens / 
dat de voornaamste van hen met nog drie anderen zon- 
der uitstel terug moesten gaan naar den Praetor, en 
al hunne welsprekendheid moesten aanwenden , opdat 
dit schandelijk opschrift veranderd wierd. • — 

J. » Koning der Joden." Welk een schande voor 
Israël ! Welk een smart voor alle opregten , die het 
rijk van God verwachten , en gehoopt hadden , dat Hij 
het was , die Israël verlossen zoude ! 



XIX. 



BATHSEBA 9 ZBFAIf JA>8 BRUID , MET kENIGE AHDBRX JODIN- 
NEN YAN VERSCHILLENDEN STAND. 

In de Miitpoort, 

Zij komen terug* Tot aan den voet van Golgotha 
begeleidden zij jezus. Bathseba kon het niet meer uit^ 
. houden , en eenige vrouwen besloten met haar ncuir de 
stad terug te gaan. 

Terwijl zij nu de poort binnenkomen , zegt 
Bathseba y met sterke aandoening i^an stem: Hier was 
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het , dat de goddelijke stil stond , zwaar zuchtte , on- 
der het kruis rusten wilde. En de gruwzamen dreven 
Hem voort ! Vergeet ik Zijnen blik tot God in de poort, 
dan vergeet ik mijn leven. 

Eene der vrouwen. Had Hij van Zijne moeder ge- 
zegd , wat Hij van ons zeide. 

Eene andere. Ja waarlijk! Zalig zijne moeder, 
als zij niet gebaard had ! 

B. {met ontroering en stemverheffing:) En even- 
wel de zaligste , dat zij Hem gebaard , haar schoot Hem 
gedragen heeft , hare borsten Hem gezoogd hebben I 

De andere. Hoe kunt gij dat zeggen ? 

B. Een' zoon gebaard te hebben , wiens waardij 
gansch Jeruzalem niet opweegt -^ de gansche aarde 
niet ! Daar zou ik trotsch op zijn , al moest ik onder 
zijn kruis sterven ! ' 

De andere. Van allen miskend ? . . • • Door niemand 
verdedigd? • • • . Door God verlaten ? • . . • 

B. Wat is liet hier nu eenzaam en stil ! En welk 
een gedrang was het hier zoo even in de poort. {Zij ziet 
in het rond, en bemerkt nu eerst eenige vrouwen , 
die in de poort zitten ; zoo ook de vrouwen , die haar 
vergezellen.) 

Eene andere roept uit : Het is de moeder ! 

Het waren maria, de moeder van jezds, maria 
\fan M agdala , en een paar andere discipelinnen. Zij 
was in abihu's herberg eenigzins tot zich zelve ge* 
komen y en sloeg nu met deze gezellinnen den weg 
naar Golgotha in. Een terugkeerende bode zeide 
haar , dat zij nog te vroeg zouden komen; daarom zet- 
ten zij zich neder in de poort , waar zij zoo eenzaam 
waren als diep in liet woud; want nu juist waren 
markt en tempel, poort en straten zoo stil als de woestijn. 

De terugkeerende Jodinnen barstten allen los in roe- 
rend geween. {TFij gaan het gesprek voorbij , dat nu 
plaats had, en dat maria ooA: zeer zocht te bekorten, 
dit alleen uitgenomen:) 
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B. Wg volgden Hem op den voet , en konden niet 
nalaten Hem overluid te beklagen. , 

Ma&ia. Wat zeide Hij u, gij goedhartige doch- 
teren Israëls ? 

B. Gewigtige, ontzettende woorden zeide Hij ons, 
en grootmoedige tevens : »Gij dochtcrcn van Jeruza^ 
lem /* zoo sprak Hij ons mededoogend aan , toen wij 
Hem beklaagden , » weent niet over mij y maar weent 
over u zei ven ; want ziet ! daar . . • •" 

Eene andere. »En over uwe kinderen... ." 

B. »En over uwe kinderen ; want ziet f er komen 
dagen voor u , waarin men zeggen zal : Zalig zijn de 
onvruchtbaren , en ^de schoot^ die niet gebaard beeft , 
en de borsten, die niet gezoogd hebben ; want wanneer 
dit aan den groenen" — Neen, nog zeide Hij : »Dan 
zullen zij beginnen te roepen tot de bergen : Valt op 
ons ! en tot de heuvelen : Bedekt ons ! Want wanneer 
dit aan den groenen boom geschiedt , wat zal aan den 
verdorden gebeuren!** 

Eene uit bathseba^s gezellinnen. Ach moeder! Was 
ik het niety die u eens zoo zalig prees? Zie, ik ben 
bet, die' eens luide onder het volk uitriep: » Zalig is 
de schoot , die U gedragen heeft , en de borsten , die 
Gij hebt gezogen (*) !" En nu zijt gij zoo ellendig ! 

M. En wat antwoordde Hij u? 

Zij. yyJsL , zalig zijn zij , die het woord Gods hoo- 
ren , en dat bewaren I*' 

M. Zoo bewaart dan , gij dochters van Jeruzalem! 
daf woord , dat Hij u gezegd heeft. 

M. (later , toen zij met de discipelinnen alleen 
was , en weder begon scoort te gaan > uit een beklemde 
borst, nadat zij een poos had nagedacht :) Ach! zelfs 
geen' enkelen droppel troost voor mijne smachtende ziel 
kan ik uit Zijne woorden persen I 

Majelia vah hagpala. Uit welke ? 

M. Uit die, welke Hij tot de dochteren Jeniza* 



(«) Luk. XI : 27 en 28. 
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lemsl gesproken heeft y — geen' enkelen lichtstraal geven 
zij voor dé duisternis van mijn harti 
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ftp Golgotha. 

De eersten zijn twee yafi de Grieken, die zich door 
FiLippus bij jEzvs lieten aanmelden (*). Zij kwamen 
van eene kleine reis terug , en lieten zich terstond het 
noodigste omtrent het lot van den Profeet van Nazareth 
verhalen ; want alles was hun geheel onbekend. Dadelijk 
begaven zij zich met de vooruitloopende volksmenigte 
naar Golgotha , en zochten door te dringen tot de plaats ^ 
waar zij vernamen > dat éfc — » drie kwaaddoeners** 
ofoorbij moesten. Zij zagen nu den een' na den an» 
der den heuvel opkomen^ en merkten spoedig, dat 
noch de eerste , noch de tweede kruisdrager de man 
ofan Nazareth was. Zoodra [zij dit ontdekt hadden , 
zochten zij , met gespannen opmerkzaamheid , den der- 
den kruisdrager. 

Trofimvs. Ik zie Hen) ; maar nog kan ik Hem niet 
licrkennen. 

EüBULUs. Ja y ik zSe Hem \ Hij gaat vlug den heu- 
vel op y en ziet er heel goed uit. Het is een leugen » 
dat Bij zoo mishandeld is. — Er leidt Hem zelfs nie- 
mand aan een touw. (Sucov van Cyrene was het, 
dien zij zagen , met het kruis , en dien zij op dien af- 
stand voor JEZUS hielden , daar de Cyrener juist aan 
die zijde ging, waar zij stonden , en de krijgsknecht 
JEZUS f^oor hun oog bedekte.) 

E. (toen zij nader kwamen :) Dat is jezus niet. 

T. ziei Hem, zoo doodmoe en doodsbleek , met de 
doornenkroon , en het door bloed bevlekte voorhoofd, aan 
het touw , dat hegio vasthoudt. Hij verbleekt en roept 



(*) Zie boren bladz. 56. 

in. 
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uü: HeiMge God ! *^ e» wpt Mem msoLVê met d&n 

vinger aan. *" ^ •'* 

E. (die Hem ook in het oog krijgt ^ luid en met 
hevigheid :J Alle vloeken Gods op het gruwelvolk^ 
dat Hem zoo heeft mishandeld ! 

Een Joodj die naast hem staat j slaat eubolus met 
de 9uist in het gezigt , zoodat hij bloedt. Deze ver- 
bergt zich hierop met trofimüs onder de menigte ; zij 
deelen elkander hunne bange gewaarwordingen mede 
bij het onverklaarbare lot^ dat dezen goddelijken man 
heeft getroffen ', tot dat trofimüs vertroostend aan eu- 
BULUS zegt : Vergeten wij niet Zijn gewigtig woord : 
» Wanneer het tarwegraan niet in de aarde val ten sterft, 
zoo draagt het geen vrucht." — 

E. Waarlijk , gij hebt gelijk. Zoo zal Hij sterven , 
xoo zal Zijne leer des te rijker' vrucht geven. Laat 
ons toch weer digt hij Hem gaan j ik kan geen oogen- 
blik het oog van Hem afwenden , tot dat Hij dood is. 

JjLRED en BEir-HAGGJLl^ die zich weder gehaast had- 
den^ en ook boven op den heuvel stonden^ bemerkten 
en beluisterden de beide Grieken met groote deelne^ 
ming , en zoo zeer ah zij zich verheugden ^ zulke 
menschen in hen gevonden te hebben ^ zoo verward en 
getroffen werden zij door dat laatste , wat zij zeiden. 
Het was hun , alsof de laatste vonk van hoopa dat 
Gods almagt Hem heden nog kon redden ^ daardoor 
nu ook in hen was uitgedoofd. 



EENEN T WINTIGSTE AFDEEfcING- 



JS2U8 OP GOLOOTBA TOT DM ^ itt^bi^ï. 



u 

jkhtü Kir BKv«Yii«Gii; 

^ervofg* 

{MkUheos XXVII : 33 ea 34 ; Iforkas XV : 32 ; 23 , 2^ tklas tXitf: 

33 en 34»^) 

Jared moet aan een feéstreiziger j^ die daar bufi^n 
adem kwam aanloopen , en met zijn gansche hart 
aan jEzrs hing ^ nadat Deze zijne blindheid genezen 
had, den ter kruisiging gereed staanden lijder wijzen, 
en, toen hij Hem zag, hem trachten neer te zep^ 
ten, daar hij als een' onzinnige dreigde los te baSr- 
sten. En nu moet h^ aan bbst-^haggai verhalen, wie 
er gekomen is , en dan {^an jezus , en wat er voorvaU», 

Jaaed. (Alles, wat hij bij zich zelven, en wat 
hij met ben-haggai spreekt , altijd met half huide 
stem.) Met gevouwene y rustig nederhangende handen 
staat Hij daar. Het opslaan Zijner oogen is een aan- 
Houdei/d gebed. O I dat ik wist , . wat Zijn geest denkt. 
Nu heft Hij de handen omhoog. A.chl Hij beweegt 
de drooge lippen dikwijls zoo^ alsof Hij ontzettenden 
dorst leed. 

Ben-h. Denkt gij niet, dat H\}.ook Honger lijjiit? 
Maar neen ! wel niet onder zoo veel smart. 

J. Gegeten heeft. Hij zeker sedert gisteren niet j en 

S S 



976 JARED EV BEN-HAGGAÏ. . 

niets gedronken , — en volstrekt niet gezeten. «— Acii I 
er is geen rost voor Hem eer Hij sterft I — hegio 
brengt Hem te drinken. O I die menschelijke bbgio I 

Beh-h. » Ik drink het niet." Hebt ge ^t geboord? 
Waarom wel niet? 

J. Ach I bet zal de azijn^ met mirre gemengd ge- 
weest zijn , die zij aan de kwaaddoeners tot pijnstil- 
ling geven. Hij wil gebeel bij zich zei ven blijven. 

Ben-h. — En liever zwaarder pijnen lijden. 

J. Hij beeft de schaal aan den mond gezet ^ en bet 
geproefd. — Hoe pijnigt mij ieder oogen blik ! Was bet 
maar voorbij ! Wij zullen bet niet uithouden. 

Ben-h. Ja&edI wat ligt er bij mijn* voet 7 — zoo 
bard en zoo ligt ; niet als een steen. 

J. Een doodshoofd — van een' onthoofden. Die 
liggen bier overal. 

Ben-h. Ik huiver er van. — Is bet daar , waar jezus 
s^aat? Op zulkeenscbandplaats? Maar ja! uw smaad is 
eer , 6 wereld ; uwe eer is schande I 

J. Zij hebben gedaan met graven ; zij zullen ze op- 
rigten. — Het Zijne het eerst , — in bet midden. 

Ben-h. (met schrik.) Ik boor den hamer ! wat is 
'<lat? 

« • J. Lieve vriend ! Hetzalandersklinken. 'Zij nagelen 
nu maar het opschrift vast , — — en nu bevestigen zij het 
iitblok. — Nu zetten zij bet kruis in den grond. (Hij 
buigt zich ^ zoo Veel hij kan , met aanbidding en wee^ 
moed.J In Gods naam ! Daar itaat de paal !' Daar 
moet Hij bloeden en sterven 1 

Bbn-h. Hoe is er zoo'n gedrang? 

J. Ik weet niety men maakt voor iemand plaats. Het 
zijn twee bedienden van den Hoogepriester , geloof ik ; 
— — ja , ja ! en — waarlijk I johannes bij ben — 
- Ben-h. Johannes? De Oud-boogepriester ? 
: J. ' Wel neen, de Galileër ; Zijn geliefde leerling. 
Zijn boezemvriend ! Ach ! komt die nu juist aan I 

Ben-h. Cmet eènige opwelling pan vreugd,) Zonden 
die misschien nog komen met bet genadewoord van 
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den Hoogepriester ? — Zou hij dat misschien nog heb- 
ben uitgewerkt? 

I. Ach arme man I hoe bedriegt ge u zelven ! jo« 
HAirirEs is nog eenigzins aan kajafjls verwant ; daardoor 
wordt hij met de bedienden overal doorgelaten ; maar 
het genade woord voor den Nazarener, dat verkreeg 
de moeder van kajafas niet van haar zoop, al wrong 
zij Voor zijn oog in vertwijfeling de handen, en al kon 

dat woord alleen haar nog redden van de hél. Hij 

komt om zijn' boezemvriend te zien sterven , — act ! 
om hem den dood te wenschen aan het langzaam mar- 
telende schandhóut ! 

Beu-h. Hoe ongelukkig , en hoe gelukkig ben ik , 
dat ik niet zien kan ! 

J. Nu is Hij ontkleed — (met verbazing) de rein- 
ste, de schoonste , dien de aarde draagt ! En zoo mis- 
handeld I Tot op het gebeente toe is Zijn rug door- 
wond. O I hoe zalig de oogien , die niet zien t En het 
allerreinste en allerschoonste aan dienreinen en schoonen 
nog het meest mishéndeld , — Zijn aangezigt ! 
Ben-h. Hoe beeft gij zoo ? 

J. Zij grijpen Hem aan, geen slagter zijn slagtvee 
zoo. ruw, geen Leviet een offerdier, — geen' kwaad- 
doener , neen I nooit zag ik er een' zoo behandelen. 
Ach ! hoe rilt Hij van smart , zoo dikwijls die rüWe 
handen den doorwonden rug aanraken. -^ Nu zijn zij 
de ladder opgegaan met den heiligen. — 

Ben-h. Wat geweld maken ze ! — Hoe vloekt die 
zoo ontzettend ? 

J. Hij heeft zich aan de doornenkroon gekwetst* — Zij 
strekken Zijne armen aan het dwarshout uit. -^ (Bei' 
den krimpen in een bij den eersten hamerslag op den 
nagel, die door de eene hand gedreven wordt.J 

Jaeed houdt de hémd voor de oogen , terwijl hij met 
BBN-HAGGAï op de knieën valt j en zegt : Zalig de oogen , 
die niet zien ! 
Beiden bidden in stilte tot Qod. •— Die om hen 
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ftaan belagck^n hen luide , en zij rigten zich yif^d^r 
op. 

Jabiso ziet in het rond ; -*^ tot den blinden : H^er qq 
daar zie ik een' br^vei) YPV smart op zijne knieën ^q- 
▼allen. — 6 God I 6 (Sod ! welke gruwel i^ nog de ergj- 
ste ? 

Beh-h. Hoe dw? 

J. Ik zie bei^ ya^ h^^ijie knieën oprijzen. Q^qi 
eenen jouwde men ui( , den anderen trad men m^^ 
den Toet. — 

C Terwijl jaeeq dit ze^y yyordt de andere hand 
vastgenageld. J 

J. Heilige I. Wat ia een nag^l door Uwe hand ! Zift 
Gij de vele duizenden , die het met genoegen aanschou- 
wen ^ wien iedef(^]^amei:»^ag^klinkt a^s muzijk ? Zijnd^t 
niet vele duizende. nag^li^n in Uw hart^ — Nuopkde^ 
voeten. — 

Terwijl jared dit zeef j ziet jBz^qs oj) na/ir den^ fte*^ 
mel^ te miid^n van vreese,lijk:e kramptrekkingen, ei^ 
roept op den smeekenden toon der liefde : Vadci: I (^n 
op dat eerste luid gesproken woord Qijttfitaqt er dode" 
lijk stilte onder de gansche yolksmenigtej Vade^ ! 
vergeef h^t hun ; vfmS ^ wetten, ^i^t, wat zij doen . 

Beidenwilden zij pp de knieën, nederyaüqn , maar be^ 
dif(Qnge^ zficfi > en bleven staan ^ bogen, hun lioqfd ^ 
sloegen op hunne, borst, en. tranen i^lgeiden hun langs 
de wangen. — Weldra klonken de h^n^j^rsiagen. ,^ ^iCt 
de, nagels dreven door de yoeten viiif^ d^n^ heiligen^... 

J. (naeenige oogenblikken.) Ik zag , h^% waai^^oiQy 
d|b den haooLei: ophief , engetrpffen, 3jtilj hield ^ toen je^^us 
lig9» te spijf ^e^ 
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II, . }. 

7ii «eMtf tuêschefipoos tussehen^ tk irmtigiilg van jxëxt» en He 
der twee cproermakers i xeer éU^ h§ eliander « en beiden 

haiftmd. 

Hiuao (verschrikt.) Gij liet mij roepen; wat hebt 
gij te hevelen , mijn heer 7 

KjfEÜs* Vrees niet. Denkt gij wel aan eergisteren ? — 
(hegxo verbkekt.) Ik riep u^ omu schielijk te zeggen , 
dat ik u volkomen heb vergeven. 

H. Ach ! mijn heer ! het • « • • 

K. (valt hem in dè redcm) Geen woqrd meer , mijn 
zoon ! Hij , dien gij krnisigdet ^ leerde mij .vergeven». 
Ga terstond weder aan uw werk* 

111. 

JAftMI^ail BBKHiAaOAi. «'' 

. Ferüoig. - . ; 

JFased. Wat of HEGió zoo op eens bij den Hoofdman 
te doen had? - ^ 

Bfeir-HiGGAï. Zeker heeft hij iets misdaan. ^ 

J. Het kan adjn. Ik hoop toch niet daarmede , dat ' 
li^ stil hield met den hamer ^ toen jezus begon te spre- 
ien. Dat zou afschuwelijk zijn, als hetn dat tot mis-« ' 
drigf werd gerekend. — — (Daar hégigt ihtüsschen' 
xigtbaar vrolijk terugkomt.) Het moet heel i'^ls an-" 
ders zijn, hij is heel vrolijk terug: ...>.' 

Beh-h. Wat wildet gij zeggen ? '' 

J. Ik luisterde daar, hegio zeide tot zijne makkers, 
die hem vroegen , waarom hij geroepen was : » Hij 
heeft mij vergeven ; de Nazarener bewoog zijn hart 
tot vergeving ; dat zeide hij zelf.** 

6bii*h. 6 God i hoe zal het Israël vergaan ! De zon- ' 
daar leert van Hem den schuldigen vergeven , en Israël 
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ademt niei dan onyerzadelijkc wraakzucht tegen dea on- 
ichaldigen ! — *— *- {Hij hoort weder met den hamer 
slaan , op verdef afstand dan waar fnen jbzos krui-- 
sigde , en vraagt aan jabed , wat er gebeurt.) 
J. Nu kruisigen zij mscHOw. 
Bbk-h. Wat doen zij juist nü ? 
J. Nu kruisigen zij bischon. — Ach ! lieve man ! 
ik vergeet er heen te zien ; ik kan van jezüs het oog 
niet afwenden ; Hij ziet zoo dikwijls en met zoo 
veel medelijden naar den 'mooMenaar , met wien zij 
nu bezig^ zijn , en slaat dan weder Zijn oog naar den 
hemel. N u was het alsof Hij zag naar de ontzetten- 
de menigte van volk in het rond*, en, z!t>o ik mij niet 
bedrieg , dan gaf Hem .dat gezigt meer smart dan alle 
smarten , die Hij lijdt. — 6 Vriend , vriend ! dat gij 
Hem zaagt ! ^ 

Beh-h. Och ! dat mijn oog Hem zag ! Eén dag 
vroeger , één dag maar , en ik had nu kunnen zien ƒ 
Nu blijven mijne ligchaamsoogen eeuwig verduisterd , 
en mijn zielsoog is duisterder nu dan ooit ! — Ach ! 
hoe velen staan er wel onder de duizenden van Juda ^ 
die Hem zien, omdat Hij hun het gezigt" wedergaf ! 

J. En die naaf Golgotha geloopen zijn , omdat 
Hij de klacht wedergaf aan hunne voeten I e^ die 
Hem hooren klagen en zuchten , die Hem voor Zijne 
moordenaars .erbarming hooren vragen ; oindat Hij 
hun het gehoor wedergaf. Dig^ bij mij zie ik er een*, 
den ouden vader van mijn' buurman, — die ziet ook 
onafgebroken naar het kruis, en wischt telkens al weer 
en al wéér. zijne tranen af. , 

Bejei-h. (Digt aan jabed's dor.) Waarom niet al- 
len , allen als een heerleger zich verzameld , en in 
Gods kracht hot. gansche rot der Priesters yer^Iagen , 
gelijk Israël de Filistijnen y en den regtvaardigen uit 
hunne klaauwen gered? 

J. Dat dacht ik duizendmaal., en duizendmaal wil- 
de ik het begin;aen ^ en , gelijk de nacht na den blik- 
sem dubbel nacht is , zoo gevoelde ik mij telkens , na- 
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dat zu^k eeü besluit als een bliksemstraal in mij. op- 
rees f als verlamd en onmagtig. 

Ben-h. Dat ook de vreemdelingen niets waagden, 
die Hem zoo vereerden ! 

J. Ach ! de vreemdelingen (Hij ziet intusschen 

gedurig naar jezus.) O! hoe krimpt Hij van pijn , 
en worstelt om haar te verdragen ! Het bloed vloeit 
weer sterker uit Zijne handen. — Ach! de vreemdelingen 
liiÈ^en zich door de burgers en de Priesters geheel om- 
zetten. Die hebben daartoe opzettelijk onder hen 
rondgeloopen. 

Ben-h. Zijn er veel vreemdelingen? 

J. Dat geloof ik, een onoverzienbare» menigte. Ik 
ken- er wel niet' irelen van ; maar ik zie heel veel 
vreemde kleederdragt , gansche troepen hier en daar 
en allerwegen* Ik ken hem , die hier bij ons staat / 
het is een Leviet ^ die weet het , ik* wil hem eens vra- 
gen. — Zijn er ditmaal, veel vreemden op het feest? 
Mij. dunkt, het wel. 

De l^evieU Buitengewoon veel. Ik weet het v;|n 
de Priesters, en mijn zwager is een wisselaar; bij m^n- 
schengeheugen weet men van geen feest., waarop de 
vreemden zoo talrijk waren ; vbk achter ons staat een 
gansche hopp uit Cijreniich Lybiê. Er is eene menigte 
van Parthers ^ Mcdiërs ^ Persianen ^ Mesopotamiërs ^ 
Kappadoeiërs ^ uit PantuSj uit Klein-Azië ^ uit jPry- 
gië, uit Pamfylië, uit Romeinsche steden, uit Egypte^ 
van het Eiland Kreta j uit ^rabië, — Qod Weet, van 
waar nog al meer. ... 

Ben-h; Welk een ont:pettend gehuil 1 

De Leviet. Dat is nabal \ zij nagelen hem vastj — 
die is de dolste. 

J» En nu de kleinmoedigste. 

De ^Leviet. Daar hangen ze nu alle drie. (Met 
ligtzinnigheid.) Die schikking is. uitmuntend, de Ko- 
ning tusschen de twee oproermakers ! Nu: :kan hij hun 
dr(x>men uitleggen , zooals jozef voor de twee hofbe- 
a])i9d)ten in den kerker. . 

Jaüed en ben hagoaï , die. dieri toon niet verdragen 
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kutuieup breken hei gesprek i^ ^ eB wenden zich tang^ 
zaam tot elkander j om v^eir ep zkk zelventewezen^ 

IV. 

JABID XK BIH-VAQCMLl* 

Fervoig» 

(mtt)ieiU "^PLYU : 35; ttbrkns XV: 24; Lnkss XXIU: 34bf Jolunnes 

XIX : 23 en 24.) 

BBEr-HAGGAi. De zon geeft veel warmte. 

Jaiusd. Het wordt nog een heete dag , zoo kond ak 
het dezen nacht was. Zijn dorst moet brandend wor» 
den. Luister! wat spreken de krijgsknechten 7 Alle 
▼ier staan ze om Zijne kleederen heen , die zij op een* 
hoop hijeen geworpen hebben op den grond* Die zul« 
len ze deelen ; die z^n voor hen; 

Ber-h« Hij moet er eens een* weggezond'en hebben ^ 
die Hem wilde navolgeh , met de woorden ; i» De to^- 
gelen des hemels hebben nesten , en de vossen hebben 
hunne hokn ; maar de Zoon des menschen heeft niet ^ 
waar Hi) het hooM nederlegge." — Nu is Hij nog ar- 
m^" dan arm ; -^ waarin zal men nu Zijn lijk wikkelen ? 

J« Mijn goede man l Dat zk\ naakt , zoaals het daar 
hangt^ a%enomen j en bij het gebeente der misdadi* 
gers ergens in een" kuil wordeA neergeworpen l — Zie, 
ze kunnen bet niet eens worden over de uit éën stuk 
geweven hemelsblaauwen Kjfrok. — Den mantel hebben 
zij in vier stukken gesneden. — Zij gaan zitten , om 
er het lot over te werpen. — Hegio heeft hem ! hegio 
heeft hem! 



(ÜAlUièi^ XXYH : 39—43 ; IfarkiM Xt : 29—32 ; Lukas XXUI : 35.) 

Terwijl het volk , digtst bij de plaats der kruisi^ 
gmg;, cfÈ de veifdeeling v^n jekub' kleederen i^ het 
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kruis de aandacht vestigde ^ jwas het stil geworden, en 
deze stilte breidde zich eene korte poos over de gansche 
schare uit , zooals dat meer gebmirt > zonder dat zij ^ 
die verder afstonden , wisten ^ wat de aandacht der 
naderbij staanden trok» Gedurende deze stilte hoorde 
men niets dan hier en daar een overliiid snikken van 
zulkenj die door medelijden met jezus bewogen wa- 
ren j hetwelk sommigen onwillekeurig , en zonder dat 
zij aan de heerschende stiltf dofihten^ ontsnapte. Epoii y 
en §enige, om hem staande hoofden der Priesterschap, 
wefden inwendig verbitterd over deze blijken van me;^ 
delijden > en keurden, het noodig die gevaarlijke stilffs^ 
waarin zij vreesden -» dat hfit medelijden onder het vo^ 
de ovenha^d zou verkrijgen > af te breken» 

Spoh; wijst alzoo met hoog opgeheven hand nqar 
h^t j^^elsfe , kruis , terwijl hij den Soogepriester jo- 
Hij^PI^ qq^iet^ alsqf hij. het slechts tot bi?m zeide^ 
rtuifff verheft ifpo^ zijne stem ^dat hij op qfiounerkelijken 
afsf^nd^ ha^^ verstaan worden : Ziedaar na den maii;i 
di« i^^t^v^ wist te verlps^eu! Ziej4aar n^ 4ie overaji 
heinde h^^uleii ! Laat ons zien ! Hij zal nu ook zich 
zelren Mpi?? ! Dat U voor den ftJLessias ^ Topr Godager 

lief<4e9 x ^^ Ugt^ 26aak. 

^n dfnm dit woord van sdoul werd nttar wenisc\ d^, 
toon to^ Qg^ntlijken luiden hoon en spot aangegeven^j^^ 
en dezei yerH^mden yan nu af ni^t m^^er* 3^jm bJeef 
het do^Ji] vm S^9^ ^^ M^ kwaadaardige sohert^ 
De c^-r^ofifii^gaiandff ein dftarblijvendf? Joden en vreem^ 
d^iagen verdrevf^n vap^ de derde tot d^ zesde ure meest 
d^rn^^ dfin tijd. Wij dee^n^ h^t V^rhofll hier vqp, 
mp^ j^ dp ^iefwifis^littg ym ^EVAMJA^.tfirrfijf y^ij 

hakn ji^ilkn. 
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VI. 

l 

CIFAKJA AAK fITBBVf. 

Fragmgni, 

(Matlbeos XXVU : 39—44 ; Markni XV : 29^32 j hnUs XXIU : 35 en 

39.) 

Het gelakte edom terstond dea geest van spotternij 
op te wekken bij al de toeschouwers , en bij geene ge- 
legenheid in mijn leven zag ik dien spotlust zoo teu- 
gelloos y zoo razend woeden. Ik moet bekennen , zoo 
ietSy ook zonder meer, verraden kon, dat er bij de 
natie eene hartstogtelijke onrust heerscht , en in iedere 
borst eene bewustheid van onregt gevonden wordt, die 
men maar al te gaarne zou willen verdooven , dan was 
het dit algemeene , en onophoudelijke , en onverzade- 
lijke spotten. Alles nam er deel aan, Priesters en Le- 
▼iten 'en het volk. Parizeen zoowel als Sadduceën , 
aanzienlijken zoowel als het gemeen , schriftgeleerden 
zoowel als krijgsknechten , vrouwen , kinderen , me- 
dekruiselingen zelfs, wat kan men meer zeggen? Op 
een oogenblik , dat het stil was , gaf edok het sein ; 
hij* vreesde, dat veler gevoel mogt worden; opgewekt. 
Op duivelsch kwaadaardigen toon riep hij : » Daar hebt 
ge nu dien weérgaloozen verlosser, die alleen helpen 
kon. Laat ons zien , hoe h^ nu zich zelven kan hel- 
pen. Is Hrj de Messias, dan gaat dat zeer gemakke- 
lijk. God zal Zijn' lieveling niet verlegen laten." Men 
kon het zien , daar werden duia^end harten door ver- 
ligt, duizend' oogen vonkeldefn van spottend genoegen , 
duizend tongen werden los gemaakt, om meê te spot- 
ten. Van de eene zijde scheen het de billijkste spot- 
ternij , die men bedenken kan , en men zag duidelijk , 
bet volk deed er zich op te goed , als op eene waarheid, 
die iedereen' in de oogen straalde : Een Messias — aan 
het kruis; een lieveling van God, — dien Hq liet 
sterven } een Verlosser des volks , — die zich zelven 



zefahxx aar severos. 



S85 



niet verlossen kon y dat was onder alle ongerijmde te- 
genstrijdigheden wel de alleron gerij mdste. Aan den 
anderen kant gevoelde ik echter was het alleen dé hoogst- 
denkbare zedelijke stompheid ^ die in staat was, om met 
eenen mensch te spotten , van wien men te midden 
der spotternij moest erkennen , dat hij anderen had 
geholpen ; en hoe velen stonden er rondom het krais , 
die hij geholpen had I Was dan bij die allen de tong 
verlamd ? Konden zij dan niet allen de stem verheffen, 
zoodat de aarde er van had moeten dreunen : » Hij 
heeft ons geholpen ^ Hij heeft mij geholpen , — eu 
mij , — en mij , — en ons — ?" Maar wat leg ik die 
zwakken te laste? Na de Priesters zich eenmaal van 
denvermogendsten volksredenaar, dien Israël ooitkende, 
hadden meester gemaakt , hóe kon het nu in iemand 
nog opkomen , dat men door spreken het allerminste 
zelfs voor hem zou uitrigten ? » Dezen man/' moesten 
zij denken , » dezen man kan niemand dan de hemel 
aan deze woede ontrukken, en' de hemel zwijgt im- 
mers ? — " 

Tot verstomming , tot de onmogelijkheid , om de 
zaak door te denken , heeft mij dat alles gebragt , maar 
ook niet verder. Ik kon mij zelven evenmin het raad- 
sel oplossen als spotten , en evenmin spotten als het 
raadsel oplossen. Wie zou er niet duizend levens op 
verwed hebben , dat de helper van zoo vele ellendigen 
nooit zoo hulpeloos aan den schandpaal zou hangen ? 
En wie , die van de vroegere geschiedenis des mans 
. niets geweten had, zou er niet duizend levens op ver- 
voedden, dat deze hulpelooze man nooit zulk een hel- 
per van zulke en zoo vele ellendigen geweest was ? — 
Als ik dan echter nog daarbij aan zijne onbegrensde 
aanmatigingen denk, dan zie ik niet alleen geen licht 
in deze duisternis ; maar het wordt mij ioo helder als 
de zon op den middag , dat in deze duisternis onmo- 
gelijk een lichtstraal te brengen is. 

»Daar zijn die handen nu in rust, en die voeten , 
die zoo weinig rust kenden ," riep er een. — » Zij 
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veriBOgten loeb taoo Teri ; en nu soo dietd." — » Oëts-- 
ten te bedwingen," -^ »Met geeselslagisn den tetztpelie 
iraügen , en nu selfe geen' nagel nit te trekken ,*' tob 
siep er een ren hier , en wéér een ander tan d4aK 
«Merkt gij wel, door wien de wonderen gedaan wer- 
den 7 en hoe God nu den sterken bindt , dait hij niets 
meer rerniAg?' Weldra zal de tong het pogchen ook 
wel nalaten y"" 200 sprak eéit van hen , die ik wel hon- 
derdnual hoorde zeggen : » Beëlzebub is zijn meester* '^ — 
» Het is toch jammer/' zeide een erge Parizeer , ^dat 
hij de regterhand niet meerTrij heeft , die hij aan zoo 
menigen tollenaar en zoo menige hoer toereikte ; dèar * 
ujn er hier genoeg tan/' » Ja/', antwoordde er eéü , 
dk niet reèl beter waS| i»ze staan et ntt niet te best 
bij^ als zij met hem ons in hét hemelrijk willeh Voor- 
gaan." Gij herinnert u nog Wel , sbvebüs P op welke 
gezegden dit een en ander doelde. 

» Nu moest hij roepen : Komt hier tot mi^ , allen , 
die Termoeid en beladen ztjt." Rabbi mëthusaljlgêc zéidè 
dat; ik meen, dat ik u eens eene rede zond, die hij 
in zijne synagoge tegen télvs hield. » Rij zoU het 
taeh altijd kunnen roepen/' antwoordde er een; «de- 
ifcioedig en aaehtmfoedtg heeft hem het kruis toch nu 
ten minste gemaakt*" »Wel/' sprak METHxisitA.€H , 
n dat zouden wij zijne aanhangers ook kunnen leéren." 

£zECHiëL de Saddliceër kon nu ook niet langer 
zwijgen. » W^ ontheiligen" , zeide hij , » met ónze 
spotternij dezeheilige pliHits. Zoo zullen wij de geesten , 
die boven hem op en neder zweven , zeker niet te 
zien krijgen*" — » Zij moesten hem echter nu verlos- 
sen uit dien onaange^amen toestand." — >> Dat zal wel 
^beuren op den regten tijd ; zij doen niets dan opzijn 
bevel. Zij zuUéta wel komen ; en al$ gij deü mond 
niet houdt 9 dan komen zij op eens voor dén dag als 
de maaijers , en maéijen ons allen Weg, en werpen ons als 
bosjes onkruiden het vuur.'^ Het was addi, die dit 
laatste zéide , een der ligtzi^nigsten , die dat spotlied 
maakte. 
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Nu kwamen eerst sommigen uil de stad^ anderen rjtki 
hetTeld» drongen door het rcAk been^ pkatste^ üth 
voor d^ kruisen ^ lazen de opschriften , en vonden kên 
het middelste : » jeziis van Nazareth." Een zeide €i^ : 
» Gig hadt hem al aanstonds aan de kroofi moeten ken- 
nen/' Deze beschouwden hem van nabij , namen hem 
op van het hoofd tot de voeten , begonnen nu spot- 
tend het hoofd te schudden, en, terwijl zij in 
het rond het volk aanzagen , zeide er een : » Dat gaat 
bier niet zoo als 't hoort ," en een ander terstond er 
op y grofy hem in 't gezigt: » Schaam ui Is dat den 
tempel aflM*eken , om er in drie dagen een' prach- 
tiger op te bouwen 7 Kom aanstonds van het kruis af , 
als gij Gods zoon zijt, en aan 't werkf ' en daarbij barstten 
zij los in luid gelach , en het volk evenzoo , en teU 
kens al weder. Alleen de spotters uit den geleerden en 
aanzienlijken stand bedwongen zich spoedig , om niet te 
lagcben ; want zij benijdden het blijkbaar dien ruwen 
menschy dat hem zijne spotternij too goed gehikt wai, 
en dat hij het eerst hnd durven ondernemen , om den 
man van Nazareth zelven aan te vallen f en hem zijn' 
schimp in het aangezigt te werpen. Inderdaad , dunkt u 
ook niet, SEVxaus? dit was weder een zonder bewust- 
heid gegeven bewijs van onwillekeurige hoogachting , 
die men te midden van al het spotten Voor den met 
alle geweld verachten man nog hebben moest , dat zoo 
lang niemand met zijne invallen zich tot hem zelven 
rigtte , tot dat deze meester in de kuAst der hel dé 
baan opende. Nu verstoutte zich een ieder, om onbe*^ 
schaamd hem zelven zijne invallen toe te roepen. 

Eens kwamen er eenige mannen met jongens bij 
zich , Tan de baldadigsten , die in onze stad zijn. Zoo^ 
dra de- krijgsknechten merkten , dat ztj het kruis vaü 
den Nazarener zochten , zeiden zij : » Gi^ zoekt zeket* 
den Koning der Joden ? Hier is hij !" en daarbij we- 
zen zij op zijn kruis met eene spottende buiging. Dat 
wekte de Joden wéér van nieuws op , om door alle 
mogelijke spotternrj onzen eigen' afkeer van zulk een* 
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Koning «an de Romeinen ie toonen. £n|zoo ziel gij, 
den baal der Romeinen legen ons moesl de man aan 
het krui» onlgelden , en de wraak der Joden aan de 
Romeinen moesl de man aan het kruis onlgelden. 

Eenige malen begon het slil ie worden ; 'dan bragl 
het zuchten en sleunen des Nazareners medelijden en 
geween Ie weeg Lij zijne aanhangers. Telkens moest 
diezelfde spoUernij , die ik reeds noemde, door de 
aanzienlijkken uil de Priesterschap ^ luid uilgesproken , 
dan lot legenwigt dienen : >) Wat wildet gij van hel- 
pen spreken? Zich zei ven kan hij maar niet helpen. 
Is hij Israëls Koning , zoo slijge hij af van hel kruis. 
Wal is dat voor zulk een' man als hij zijn wilde? Hij 
kome af, en vrij zullen hem gelooven , wij vallen hem 
te voet. Hij heeft zich op zijn verlrouwen op God 
beroemd. Wel nu , Die verlosse hem nu , zoo Hij 
Zijn lieveling is. Hij heeft het dikwijls genoeg ge- 
zegd : Ik ben (Jods Zoon 1 Ik ben Gods Zoon ! Dien 
Zoon van God wilden wij nu wel in hem zien. Daar 
wachlen wij maar op, en reeds lang; maar helaas! 
allijd Ie vergeefs !" Dan werden allen weder als door 
een' geest der spotlernij bezeten. 

» Daar ziel gij hel" (als jezvs dan aanhoudend zweeg , 
en zweeg, en slechts verdroeg) » daar ziel gij het," zeide 
EUOM , » God maakt hem Ie schande ; zijn eigen hart 
veroordeelt hem , en echter geeft hij God de eere niet 
door zijn bedrog te bekennen. Hij sterft hardnekkig 
in zijne zonde , en maakt alle medelijden ons onmo* 
gelijk." 

Zelfs HABAL, zijn medekruiseling, begon Ie spotten. 
Die mag hem voor een' oproermaker van zijn slag 
hebben aangezien, wien de stoutmoedigste, die lust 
had zijn' aanhang te vermeerderen , steeds het meest 
welkom was. Deze riep hem dan toe : » Nu dan , zoo 
gij iets kunt, help ons. Zijl gij de Messias ^ red 
dan u zelven en ons; wij houden het met u." Zoo 
verhaalde mij mijn bediende ; want eer dit gebeurde , 
moesl ik terug naar de stad. ^ 
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Fragment, 
^Johannes XIX : 25.) 

Ik zag ook sijne moeder , yan welke ik veel goeds 
hoor , en leerde haar toch niet kennen. Zij was ge- 
heel ingehuld en gesluijerd. Terstond na de kruisiging 
kwam zij , en stond op eenigen afstand ran de krui- 
sen y en deed niets dan daar staan , naar het kruis 
zien f zwijgen , en soms , doch zelden , overluid snik- 
ken. Een paar malen zette zij zich neer op een' steen 
in de nabijheid ^ anders hield zij zich vast aan twee 
vrouwen , zoo men zegt » hare zuster maria , de vrouw 
van KLEOPASi en maaia van Magdala; ^ok deze waren 
gesluijerd. De vissch^r johahiibs , zijn geliefde leerlinge 
gelijk gij weet , ' bleef aanhoudend nabij deze vrouwen. 
Ik beproefde menigmaal mij in den toestand van deze 
nienschen ie verplaatsen y en kon mij gemakkelijk veel 
voorstellen , van hetgeen zij gevoelden , maar ^ooit , 
wat zi] ook van baren zoon en meester en vriend dach- 
ten. Waarlijk , mijn vriend ! ik zou reeds lang weder 
genoeg beschaamd gemaakt en vernederd zijn , en uit 
de bedwelming van den hartstogt tot mij zelven ge- 
komen y door alles , wat ik ondervond , en wat in mij 
omging y om zelfs zijn besliste vriend te worden , 
wanneer zijne zaak maar een' gang genomen had, die 
eenigzins met zijne stoute uitspraken overeenstemde. 
Maar o?f at kon ik nu worden? Wat kan ik^iu worden? — 
Blijven wat ik ben, een mensch door twijfelingen heeni 
en weer geslingerd , gelijk de baren der zee f en in 
het binnenste van mijn geweten gebrandmerkt met 
een' onuitwischbaren vlek. De vrees voor straf laat 
zich nog wel verdrijven , severus ! liever wil ik aan 
geen' God gelooven dan aan een' onverzoenlijken; maar 
de schaamte over het zelfbedrog mijner hartstogten , 
III. T 
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wie neemt die weg uit mijn binnenste 7 — Zie , mijn 
Triend I ik houde de diseipelinnen en johanves , ik boude 
zelfe de moeder yan dezen man Toor nog gelukkiger 
menseben in bun binnenste dan ik ben , — en zij zijn 
tocb allen zoo diep ongelukkig ; want voor ben stierf 
alles met dezen zoon en vriend. 

VIIU 

JARED SN BKN-HACaAl. 

\ 
4MZVB KN DE OPROERMAKBRS. 

(Lukas XXIU : 39—43.) 

Jared. Acb I er komt geen eind aan , geen eind 
dan met Zijn! dood. 

Ben-haggaï. Meent gij , dan zal bet spotten opbou* 
den. Ik meen .... luister I 

Nabal, over luid j op gemeenen toon, met het Koof d 
naar jezus gewend , en intusschen eerC blik op het 
volk ;^ ach! de ellendige zondóar^ in zijne laatste pijn , 
nog eevL zijdelingschen blik der ijdelheid op het i^olk: 
Nu dan! zoo gij wat kunt, lielp dan ! zijt gij de Mes- 
sias, red dan u zelven en ons. Dan bouden wij 't met 
u. 

Zoodra hij zwijgt > hoort men een luid spottend lag- 
chen, erger dan ooit te voren, dat oof^ hij het nog 
waagt den Nazarener zulke dingen te zeggen , en 
menig hoofd ziet men anderen goedkeurend toeknik- 
ken. Plotseling is het weer stil j zoodra de andere ie- 
gint te spreken. 

KisGHON , met zoo ver mogelijk i^ooruitgebogen en 
omgewend hoofd , en met luide stem. Zijn toon ver- 
raadt lang bedwongene verontwaardiging . die nu we-- 
gens iiABALS onbeschaamdheid tot den hoogsten trap van 
ergernis is gestegen : Vreest gij ook God niet meer ? 
en gij lijdt tocb dezelfde straf ! Wij voorzeker billijk ; 
want wij ontvangen, watoiize schenddaden waardig zijü! 
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Maar deze^ dien gij lastert ^ heeft geenerlei onregt ge- 
daan. 

J. (die met verbazing naar hem zag en luisterde, 
zoowel als ben-haggai, zachtjes tot dezen:) Amen! 
Deze heeft geenerlei onregt gedaan. Toch ook een 
getuigenis Zijner onschuld ran den schuldigen. Genade 
Yoor u ) zondaar ! als> gij. komt voor Gods rigterstoeL 

Het was alles een poos stil gebleven, en de spot'- 
ters veriorgeh het, hoe zij door die luide ^ tf rijmoet 
dige getuigenis getroffen waren, tot dat er een digt 
bij JAEED tot zijn' buurman zeide: Wat heeft hij ook 
te verliezen , die dweeper! 

BiSGHon {na deze kleine tusschenpoos van stilte ^ hiid 
en 'innig smeekend tot jcezus .*) Heer! Gedenk mijner» "" 
ala Gij in Uw Koningrijk komt ! 

Jezus wendt zich , bewogen van %^reugd, zoo vtel 
Hij kan, naar wnscsoif henen , en zegt luide, vol 
liefde: Yoorviraar! ik zeg u: heden zult gij met mij 
in het paradijs zijn. / 

RisGHOs verstomt, en ziet met vurig dankbaren blik 
nu JEZUS aan , dan naar den hemel. 

J. Ach! in Zijne vreugd heeft Hij zich zelf verge- 
ten y en zich te ver omgewend ; Zijn linkerhand bloedt 
weer Sterker. 

Bek-baggaï wil zich op de knieën werpen, jARsn 
houdt hem vast bij den arm. 

Ben-h. y met de gansche ziel deelnemende aan bischous 
woorden : .» Heer ! gedenk mijner , — als Gij in — * 
uw Koningrijk — komt." — ^ 6 mscno» ! 

J, , geheel verdiept in nadenken over jezus' ant-* 
woord : » He^en zult gij — met, mij — in het para- 
dijs zijn." 5 jEZüs! 6 JEZüs ! Wie zijt Gij ? Wat zal ér 
van nuj worden? 
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IX. 

▼OORWAA.R. 

(Lukaf XIIII : 43.) 

Menige opregtc ludcër , Galileër en Treemdeling van 
beiderlei geslacht , die hier en daar op den kruisberg 
stond onder de schar6 p en vroeger in zijne woonplaats 
of op feesttijden in Jeruzalem jezüs* toehoorder of toe- 
hoorderesse was , maakte naderhand , toen zij , met 
besliste keus , bij jbzus aanhang' zich gevoegd had- 
den , deze opmerking: 

X» Toen ik Hem tot den kruiseling aan Zijne regter- 
zijde hoorde spreken : » » Voorwaar ! ik zeg u," " — 
zoo vol liefde, en zoo vol rustig vertrouwen, toen* 
was het mij, temidden van mijn' hopeloozen jammer, 
alsof in één oogcnblik ieder : Voorwaar ! Foorwaar! 
ik zeg Uj dat ik van Hem hoorde, mij weder in'tgeheu* 
gen werd geroepen , en op allen het meest goddelijke 
zegel der gewisheid gedrukt werd ; maar, na wei- 
nige oogenblikken , verhief zich weder het smartgevoel 
met tiendubbele kracht , en geloof en hoop waren ge- 
heel van mij geweken." 

X. 

BXfPOVTIiro. 

Het duurde langer dan ooit eer ziek weder eene^be^ 
spottende stem verhief^ zoo maakte ^ wat tusschen de 
twee gekruisigden voorviel , ook op den ruwsten eeni-- 
gen indruk. Lang duurde het ,• eer edom zeide : Van 
zijn Koningrijk weet hij nu wel te zwijgen ! — en een 
ander hem antwoordde; Hij moest toch ook dien 
eenigen getrouwen lieveling met iets troosten ! 

EzEGHiè'L. Het is ook het veiligst , om met abra-* 
HAMs schoot te troosten. Niemand komt het opnemen, 
of zij daar zijn aangekomen. 
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t 

HABIA.. 



Kleopas' yrouw tot maria > de moeder van jezus : 
Wilt gij ook niet wat naderbij komen ? Zie , iohabhbs 
waagt zich ook digter bij het kruis. 
, MAGDAusnA. tot HAEiA : Hij tfoost zoo goddelijk — 
wij willen ook wat naderbij gaan, moeder! 



XII. 



«AI.BIA. 



Hij is een ^onbekend gebleven medepligtige van ai'- 
scHOir. Achter eenige struiken, op eenigen afstand van 
de gerigtsplaats , knielt hij neder , en bidt met klop^ 
pend hart , en heete tranen : » Neem mijn leven als 
dankoffer aan voor T3we genade aan mscHOir bewezen , 
en gedenk dan ook mijner , ó Heer ! als Gij ^n Uw 
Koningrijk komt !" 

XIII. 

IN DB VEaTE. 

Een paar jongeren , en eenige vrouwen , die in de 
verte aanhoudend tuurden op het kruis , hadden kun- 
nen opmerken , dat eerst de Iwaaddcener aan de reg- 
terzijde zich tot jezüs, en daarna jezus zich zoo veel 
mogelijk tot hem had gewend , en verlangden nu al- 
lervurigst' te welen, wat er mogt zijn voorgevallen. 
Zij zonden een* kleinen jongen , die met hen uit de 
v^rtè toezag , onder het volk. Die dringt er door heen , 
en vraagt , en houdt niet op met vragen , tot hij het 
goed te weten is gekomen , keert nu terug , en zegt . 
hun: »De kwaaddoener bestrafte dien aan de linkerzij- 
de , dat hij ook den Nazarener lasterde , en zeide töt 
den Nazarener : Heer! gedenk mijner , als Gij in Uw 
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Koniugrijk komt 1" — » Wat antwoordde Hij ?" vroeg 
THOitis, met angstige gejaagdheid. >» Voorwaar*', ant- 
woordde de knaap , » Voorwaar , ik zeg u : heden zult 
gij bij mij in het paradijs zijü/' Met een' zucht, diep 
uit de borst , zegt tbomas: wAch! Zijn Voorwaar!" 
Hij slaat de oogen neer , de anderen zien allen elkan- 
der aan , en niemand spreekt één woord. 

XIV. 

JIDOCH. 

In Jeruioiem , tegen den middag. 

Jadoch had eene gelofte gedaan , dat hij met vasten 
en bidden op de knieën zoo lang zoude aanhouden 
als de Profeet Tisn Nazareth onschuldig leed , tot dat 
zijn bediende hem kwam berigten , dat God Hem bad 
geholpen , en Hij van het ^ruis was afgestegen. Dat 
verwachtte hij in een soort van dweepend zelfbedrog , 
dat hij voor het echtste geloof hield. De vurige jon- 
geling had overigens het beste en medelijdendste hart , 
dat men hebben kan. Het middag*uur naderde , en 
zoo dikwijls hij gevoelde , dat de lange duur hem 
moeijelijk viel , spande hij al zijne krachten in , om 
dat gevoel te onderdrukken , en daarentegen te deelen 
in bet smartgevoel, dat de gemartelde onschuldige 

' aanhoudend aan den schandpaal lijden moest. Somtijds 
bragt bij zijn medegevoel tot een' brandenden gloed t 
en de uren tot den middag toe schenen bem, voor hem 
zelveuy en voor jezus aan het kruis, eeuwigheden. — 
Te vergeefs , te vergeefs luisterde hij nu weldra ieder 

^ opgenblik naar de voetstappen van zijn' bediende* . 
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■KV HOOF MJLllHKlf M9BST VIT BALihik. 

Op Golgvt^. 



• «i 



A. Wat zullen we hier langer doen ? Ik heb hpn- 
ger. 

B* Gij hebt gelijk ; niemand geeft on$ hier te eten. 

A. £r waren hier toch meer dan seven maal zoo 
veel menschen aU in de woestijn. 

C. {Lag^hende.) Ja , dat laat Hij nu wel achter- 
wege. {Zij trekken gezamentlijk v^eg*) 

• ft 

XVI. 

DK DRIZHAEiJL'g , jBKVt» HOfeDER , DE TROÜW TAIT KLKOPAS, 
]lAGDAI.BirJL , WiJI J0HA1HK8 » BIJ HBT KBUIB TAN JKLV». 

JoHAHHES Staat zoo digt bij het kruis , dat hij slechts 
te bukken had , om zijnen vriend de bloedende voeten 
te kussen , en ziet onafgebroken naar Hem , en laat 
gedurig zijne tranen , zonder ze af te wisschen, langs 
zijne wangen yloeijen. Jezus' oog zoekt dat Zijner 
moeder , vestigt zich op haar , en daar haar droeve 
blik het oog van haren Zoon ontmoet , spreekt Hij tot 
haar r » Vrouwe ! zie uwen.zoon ,** en geleidt haar oog 
met het Zijne naar den digter bij Hem staanden jo- 
HAinsEs. Met eerbied ziet jpHAirifES de moeder aan , 
en dan den vriend , en hij verheugt zich met beving 
deze erfmaking van zijn hart te mogen aannemen. Je- 
zus' oog vestigt zich op dat van johahhes, hij- geleidt 
dat weèrkeerig naar de moeder/ en zegt: j» Zie üwe^ 
moeder !" maria ziet Weemoedig vrolijU en meit liefde 
johahres aan, en oneindig weemoediger en têederd^r^ 
en zonder een' ademtogt van vreugd , den zoon aan het 
kruis. : ^ 

Die onuitsprekelijke taal van deze oogen en deze 
harten verstonden maria , johasnes , jezus , ook ten 
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deele de medgexellinnen der moeder. Eén oogen- 
blik — - en alle vier zonken dieper dan ooit in den meest 
hopeloozen weemoed weg ^ en Tóor hunne ziel zweefde 
alleen dat allen troost afsnijdende in jezus' troost- 
woord y dat scheiden , die laatste groet , dat zegel der 
scheiding in deze erfmaking. JoHAiiirES trad digter tot 
MARIA en zeide : » In het paradijs vindt gij den zoon , 
▼ind ik den goddelijken vriend weder." Hij konde het 
naauwelijks nitbrengen , zoo snikte hij. Maria zeide 
zacbreli biddend : » O ! ware dat slechts heden !" Mag- 
DALENA zeide tot de vrouw van kleopas , nadat zij zich 
een paar schreden van iohanhes en maria verwijderd 
hadden : » Geen woord sprak ook Zijn mond, dat meer 
alle hoop doet sterven, dan dat troostwoord tot haar 
en jOHAififES." Deze gaf hare toestemming zonder woord 
met bet hoofd , en zag op naar den hemeb 

XVII- 

JARBO BR BBR«HACOAl. 

Jared. Het eene woord vernietigt al meer dan het 
andere alle hoop. 

Bbb-haggaï« Het laatste telkens nog beslissender dan 
het vorige. 

y 

t 

XVIIK 



JADOCHS BBDIBITDÉ* 

4 

DezfQ boorde het afscheidswoord van den Profeet aan 
jOhakhes en Zijne moeder , en hield het nu, als uit 
Zijn* eigen mond, voor volkomen zeker, dat er op 
bevrijding van het kruis volstrekt geene hoop meer waa, 
en gaat alzoo naar de stad, 'om aan ^^ijn' beer berigt 
te brengen. Hij wordt echter onder weg door vragen- 
den opgehouden. 
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XIX. 

ffALlGS KRAJTKK TROVW IV DB KBIZKRSTRAATi BH HlHASSOMS 

BOONTJB (*). 

De knaap > die tegen de zesde ure de kamer bm^ 
nentreedt: Daar ben ik eindelijk. Zeer bleek en moe" 
de zet hij zich neder. 

De vrouw. Hoe laat gij mij toch zop liggen? Van 
den morgen tot aan den avond I 

De kn. Arond , moedertje 7 Acli I het is nog niet 
eens midda'g. ^ 

De vr. Is het mogelqk? Die uren zijn mij als dagen 
geweest. Ach ! die heeft Hij moeten doorworstelen I 
Zaagt gij Hem aan het hout? 

De kn. Ja , wel zag ik Hem , en zie ik Hem , 
waar ik ga en sta ; ik durf van avond niet naar bed 
te gaan , — dat ontzettende gezigt I — en die twee 
anderen ! — aanhoudend staat het mij voor de oogenl 

De vr. Vertel mij van voren af aan. — — 

XX. 

AffMASy DE OüD-HOOOBPRIBSTER 9^ KAJAFA8 > SCHOaVVADER f 

EN ORED 9 mn OUDB BEDIENDE. 

Obed bedient den ouden man op*" dezen 9oor hem 
hoogstuervelenden dag, en dekt nu de kleine tafel j' 
waaraan de Priester heden alleen eet. 

Abitas. Wij hebben regt stil en helder wéér. ObedI 
waar blijft uw storm en onweder ? Het gaat niet goed^ 
dat hét niet komen wil. 

Obed. Mijn heer spotte maar met zijn' knecht , zoo 
veel hij verkiest. 

A. Het is ook al te mooi weer. Waarlijk, obed! 
Gij zult haast aan vloeken moeten denken. Nietwaar? 
(Een laffe spotternij^ die hij ^ op dezen hem vervelen^ 
den dag > obbd tot walgens toe heul herhaald,) 



(*) Zie boren bis. 180. 
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O. Het weder zij nog zoo schoon ; wat ik zeide ^ 
zeg ik nog : Als God. heden geen teeken doet , dan 
vloek ik den Nazarener , zoo als mijn heer Hem vloekf . 
Maar doet God een teeken ^ dan hebt gij alleen u 
Eelven gevloekt* 

A. Zie toch eens tot zevenmaal toe , gelijk xlias , 
of er geen storm- of hagelwolkjes komen willen. Hét 
spijt mij , dat 'gij na geen' tijd hebt tot een Profeten- 
gebed* — Zorg y dat wij eten kunnen* > 



T^yEE EN TWINTIGSTE AFDEELING. 



iBztrs or GOusoiBk tot de debdb ure. 



I. 



A>XA< , 9E OOp-aOOQBPBtESTUl , BS OBBO ZUTB BBDlÉxBB. 

t 

(MatOieas XXYII : 45 ; Markus XV : 33 ,' Lukas XXIII : 44.) 

AirwAS (Jagchende.) Oi^fo I de zon gaat schuil ; gij 
Yrint het! 

Intusschen wordt het plotseling in de kamer geheel 
donker. De Priester ziet onrustig en doodsbleek naar 
het venster; al zijne leden beven; hij laat het mes 
vallen ^ waar hij spijs meê snijden wilde ; uit den leun-- 
stoel valt hij op den grond , en wordt voor dood op^ 
genomen. 



U. 



DB ZON Eif TAN BABBI ON % OP DEN TOBEN DBB 1II8TP00BT, 



(Maltheüs XXYII : 45.) 

Deze zien, Tan tijd tot tijd / aan de andere zigde 
van den' toren y naar Gölgotha uit. Het scheen hun^ 
alsof juist Tan de daar boven staande zon dikke diiis-* 
ternis lobdx'egt op Golgotha nederdaalde^ en spoedig 
was alles in het rond ééne duisteVnis« Zg Tallen op 
de knieën , ' en bidden al bevende. 
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III. 

ri.L£6S KBASK8 TROUW MIT HBT SOOMTJE VJLH .SAIIEir GIST 

MAHJLSSON. 

(Mattheus XXVH : 45.) 

De vrouw* ( Daar ^ zij het snel donker ziet worden.) 
Ziet gij wel , dat gij mij tot ia den laten avond lig- 
gen laat? De zon gaat onder. 

Be knaap* (In angst, over de snel toenemende ver^ 
duistering van het vertrek , daar hij zeker wüt, dat 
het eerst omtrent den middqg was.) Zoo wafracbtig 
ala God leeft, bet is geen avond. Toen ik naar huis 
ging, brandde de zon mij in bet veld op bet boofd, 
en tnsscben de muren was bét zoo beet. 

(De duisternis neemt met snelheid toe > tot dat het 
stikdonker wordt.) 

De kn^ (valt op zijne knieën.) Ziet gij , dat is 
een teeken van Godl. 

De vr. (rigt zich op in het bed , heft de gevouwen 
handen omlioog, en roept verschrikt uit:) Het is een 
teeken van God ! (en zij begint te bidden.) 

IVt 

IV BB BSTZAIL TAH KAJAFA8 , OBK HOOGEPRIBSTBB. 

(Mattheut XXVII : 45.) 

ÉLajafas had > tegen het genoegen zijner gemalin^ 
met haar afgesproken ^ in geval het doodvonnis van 
den Nazarener dezen dag bij Pilatus kon worden 
doorgezet ^ dat zij dan aan hunne wederzijdsche jonge 
aanverwanten van beiderlei geslacht bij zich een mid-- 
dagmaal zouden geven. Uitgenomen drie jonge nich- 
ten^ en des Hoogepriesters gemalin zelve , eneenUeve, 
bescheidene jongeling^ waren al de anderen op den 
Sadduceeschen spottoon gestemd. Men zette zich nu juist 
aan tafel, en Vet de eerste plaats voor x4iafas open. 
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Allen in het rond gassen , bij het neder zitten j elkan-- 
der de hand ^ en zeiden op vroUjken toon : » De huis'- 
uader le^e I de huisi^ader leve ! Een goed werk heeft 
hij voltooid, en een zware steen is hem van 't haft ge-- 

ligt." 

A. Het spijt mij , dat hij nu bij die vuile geschie- 
denis zoo lang moet blijven* 

B. Zij hebben toch heerlijk wéér. ' 

C. Alleen wat te warm. 

A. Hij zal zich dan onder ons te meer verkwik- 
ken. \JBet begint te schemeren.) De lucht betrekt. 

A. Het wordt ander wéér. Bij de volle maan is 
het zelden bestendig. 

Het wordt te snel en te zeer donker. Allen zien eU 
kander aan en verbleeken,^ Sommigen loopen naar de 
ifensters ; anderen wagen het niet om op te staan; nog an» 
deren kunnen het niet j zoo bevende en krachteloos zijn 
zij. De drie stilleren en de jongeling staan bij de Hoo^, 
gepriesteres ; zij houdt er eene bij de hand, en wijst met 
de andere hand naar den hemel. 



V. 

JADOCBS BBDIBKDB. 

(Mattheiis XXVU : 45.) 

Hij komt in de kamer van zijn' heer, en vindt 
hem aanbiddend op zijne knieën. Hij Was jbezig om 
God te ^danken voor dit teeken van Zijn' toorn over 
Israël y en van de onschuld des geknuisten (daar^ 
Toor zag hij de duisternis aan) y met de ' grootste le- 
vendigheid ; en nu geraakte hij bijna buiten zich zel- 
ven van vreugd , toen. zijn bediende binnentrad ; want 
hij zag zijne terugkomst , om de gemaakte afspraak , 
voor niets anders aan dan voor de boodschap j dat God 
JEZUS van het kruis had verlost. Het gelijktijdig in- 
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VII. 

HA.RIA. mn JOBANHBS. 
(MatthelU XXVIt : 45.) 

Mjlxu (Langzaam , bedachtzaam , zacht.) Is dat , 
6 xoon ! het Tertoornde gelaat des Vaders tegen het 
misdadige volk? Barst weldra Zijn wrekend en red- 
dend onweder los ? Is dat het toppunt der beproeving , 
het drukkendst , hèt heetste tijdstip ? Roept weldra de 
stem van God : Nu is het genoeg ? — Gevoelt mijns 
zoons ziele den goddelijken troost reeds? Is Zijn geest 
ook reeds helder , terwijl duisternis de aarde bedekt 7 

JoHAniTEs. Laat mij gaan zien. (Bij gaat zoo digt 
bij hei kruis als hij kan^ -— keert terug en zwijgt.) 

M. Zwijgt gij y mijn zoon ? Spreek ! 

J. (Noode.) Hij lijdt zwaarder dan vroeger, zoo 
veel ik zien kan. 

VIÏI. 

■ARIA HAODALSKA. 

(Mftttheot UVII : 4r.) ' 

Zij gaat , dadelijk na johannes^ van de vroüw^iui 
KUEOPAs y en nog ee^c discipelin , die zich bij haar heeft 
gevoegd > weg , om 'den Lijder zoo digt mogelijk te 
beschouwen j komt terug j en zegt tot de vriendinnen 
zacht ^ maar met hevige gemoedsbeweging : Niets min- 
der dan verligt ! Zwaarder , ontzettender dan ooit , lijdt 
Hij ! Ach ! de duisternis maakt Hem ieder oogenblik 
van Zijn lijden slechts langer en banger! — O! kon ik 
in de wijde wereld, — of alleen in den tempel, — 
in een wildernis bidden , luid ten hemel roepen , tot 
ik stierf. 

De vrouw van kleopas. Arme ! gij hieldt het geen' 
oogenblik uit Ver vanh et kruis. 
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KAIAVAS, »C H0001PIIIB3TCR. 

Op de plaais 4er ^rumging* 

(Mattheos XXVII : 45.) 

' Velea Tan hét volk > die 901 ^m en sijn gezelschap 
h^tü^ smaden I zagen dikwijls naar hem, en. schenen 
^^ "Vei^wac^teii ^ dat hij iets tot het volk zou spreken 
in- des^ bedenkelijke oogcnblikken» Niet zoo zeer deze 
Verwachting^ als wel de bezorgdheid, dat het volk te 
aèeif.geroei^ mogt worden , en hunne gedachten omtrent 
XW9S ilog'ajsne andere wending nemen mogten, mis« 
sifaiin. nog niet geheel te 4aat, bewoog kaia^üi om 
te . spreken , die anders even gaarne als de ergste om 
hem heen, en nog liever zou gezwegen hebben. Hij 
vond het niet goed , om eene rede aan het gansche 
volk te rigten, ^ — daarvan hield hem iets terug ^ — 
iets, hrj wist zelf niet , en wilde niet weten y wat« 
Hij hield het voor gevoe'gelijker, tot d^ naderbij- 
staanden iets te zeggen , d^t zich onder het volk wel 
verspreiden zou. Hij sprak dan op gewonen toon, 
terwijl hq zich tot den naaétbijstaanden troep van Joden 
rigtte : » Ik zie het gaarne , dat eerbied voor deze open- 
baring ^ der Godheid u doet verstommen. Gij ziet. 
God is Zijn volk genadig, en getuigt ^If, evenals 
uwe Oversten, Zijn ongenoegen over den gekruisten 
verleider. Grod toont u hier de diiisternis, waarin 
hij bijna tt aller zielen had geleid. Gij ziet, hoe 
God door duisternis rondom zijn kruis hem te schande 
, maakt, die zich zelf met zoo veereuvelraoed de zon 
der wereld noemde. Daar ziet gij (op vuiUiardig 
spottenden toon) daar ziet gij nu die zon der wereld ! " 
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(Mattheas llXYII : 45.) 
# 

' En d^ie satansgedachte waarde in de daiatemis ]x>nd 
onder hdt Volk ak een doodsengel, om het oDtwakende 
leven des gewetens in diiizend harten « te 4rei*stikkeii» 
Overal ^gt het* er een aan tien/ en deze weder aan 
twintig anderen. In alle' talen zeggen hë& inlanders 
en vreemden elkander ^ tot aan den aiterstien omtrek 
der onoverzienbare volksmenigte : » Diit is st^raffe.tGods 
over hem, die gezegd hee&: Ik ben het licht der we*> 
reld 1" Ernstiger zeiden het Parizeen » spott^nder Sad* 
dueeën tot elkander: » Dat ia nu het lieht der we» 
rcldr 

• • • 

■ 

VIT ZBFAHJA'S fiBIEFWISSELiaG. 

Fr^gmentm. « : 

(Mattlieas XXVII: 45.> . 

Ten acht ure ging ik weder naar buiten ; ik 

kon het in de stad niet uithouden. Reeds bijna twee 
oren hield deze duisternis aan^ en zonder een' zweem 
yan verandering altijd even digt. Het was akelig 
om door de straten der bovendien ledige stad te glaan. 
Geheele straten lang hoorde ik geen enkel geluid / 
zelfs niet in huizen , waar ik wist , dat vrolijke gast- 
malen van vrouwen gehouden werden ^ en hier en 
daar een luid snikken en huilen van moeders en kin- 
deren , die of eenzaam nederzaten ^ of uit ge^éele 
buurten met zuigelingen en hoogbejaarden naar ééne 
woning heengeloopen of heengestrompeld waren. Nog 
hsyd mij echter de duisternis niet zoo getroffen als de 
^reeselijke stilte onder het volk mij roerde \ tot zeer 
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digt bij de men^é «ott'-iiieiï hét niet veröïoed hj^ibétt, 
daï^r volk stond op den berg. En wat mij nog Jneer 
dan beiden heeft geroerd, was dit, dat het den Pries-v 
ters' gelukt is\het volk te vangen doordenloozen vond,- 
dat men hier de straf van God over hem .zag komen > 
omdat hij zich zoo dikwijls de zón der wereld had 
genoemd. Ik kwam tot digt bij de khtisen^ ej een 
paar mènscheh , die ik voor «j n e aanhangers hield, 
beantwoordden mijne vraag, hoe het hem ging ^ wat' 
hij gesproken had y met zuchteh en schouder ophalen. 
— » Geen woord , zoo lang de hemel zwart is. Hij 
heeft het ontzettend bang !" zeiden zij^^nij. Onuit- 
sprekelijke verveling heer^chte hier; en toch waren de 
meesten als geworteld in den grond; niemand wilde 

en konde wegw Uiterst weiiiigen gingen Iienen en 

gedurig kwamen er nog al meer aan. 

XH. 

■ < ■» ♦ 

i rWCB PAAR UAlfIrEKi l 

(MattheHs XXVII : 45.) 

- ' *■*'.-.■ 

Zij ontmoeten elkander bij de poort , het eene^^paüt^- 
de stad ingaande, het andere uitgaanda. naar Gfylgo^ 
th0 (want bijna niemand, die girig of kwam yM^têëg*^ 
de het alleen te gaan ; iedereen zoèht ieniand bipiiöh*^ 
te hebben, of hij bleef waar hij -was ; en die dat 
het minst wilden weten^,' warek ^ als ^Uijd, de vrees*- 
achtigsten.) Als jzij elkander rêÉ^- bijna i^borbij- ^ 
zijn, herkennen nog twee naburen alkander y diefde- ' 
zen morgen vroeg oi>er de gebeurtenis vah den dag 
hevig gestreden hadden , en beiden komen met étven-^ 
veel levendigheid op elkander af, en beiden spreken 
in éénen adetn :' Wat zèide ik? Benkt ge 'er fiü tntet' 
anders over? '!'»(.. 

A. (een der uitgaanden.) Wat anders ? Die duis- 
ternis! Spreekt die u niet luid genoeg? 

B. (een dier inkomenden.) Juist die duisternis I Wét 

V2 

V 
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TW»» Ï-^A.» lIAltBftl!* 



wilt 8« s^eor? b dat aiet kki^rUiQjt^Hjl^ Gois gerigt 
OTer den gera^irlijl^B Terdaisteraar o«zef zielen , die. zicU 
beioe^ide ^' wie hwi. volgde f zou in het licht wander^ 

, Au (ieti^) Gk)d «traffe mij , zoo u dat kajapas 
niet' gcieerd heeft 1 }* . 

]^, -luist KAJA^Aa». ( » 

A. : Leer dan ook vai| xA,iAFAa vertwijfelen I (Driftig 
tl^mib, /^fl ;zic& qm.) Ik |;a naar het \jm% 
B« ' £n ik oaar dan tevpeL 

* ZBVAlt^A AAK SBTBBVt. 
(Hattlieaf XXVII : 45.) 

— De Priesters f die dezen dag in den tempel moes- 
ten zijn^ waren hierover in groote verslagenheid. Alle 
kleine omstandigheden zijn wel, voor n niet belangrijk; 
dit echter moet gij wetent De' voornaamste hun- 
upji liet dQ$^r\ t^v^ LeKietefi overal ka jafas opzoeken , 
in ZJjitL ^m nJm 3*9*^' schoonvader, en pp Golgotha, 
waaJ^v.zij hemJvelndeliQk vohden,. en met veel angstval- 
ligheid de ^VKaHg-bem, voorlegden, of hij, geene bui- 
texlgewone offeranden bevelen zoude, en welke? Of 
hij. niet mb^<phften besli^itea zou j&elf in ^en tempel te 
kotii^n en t^. ojffefen?' Kajaf^s Het fann weten» dat 
zij er zicH volstrekt niet ^an storen moesten., mai^r 
met aUes iiaar den gewonen r^gel moesten vportgaan. 
Zij maakten/ alzdo tégen het avondolFer . toebereidselea 
voor ; het , btafidaltaar ^ en voor het reukaljlaar , vol 
vrees en angst , dewijl- ^ij het alles in het duister bij 
het licht der lamp en het schijnsel van het vuur ver- 
rigteii i&oestea. 
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xlv. 

UXniX HAODUBiri. 
(MatOieüs XXYII : 45.) 

Ma&u. magdaleha. C^ot de twee vriendinnen j, die 
met haar digt bij het kruis staan, J Ik moet, ik moet 
naar onze oyerige vriendinhen ; zij staian van verre , 
ee toen ik mij van Iiaar lossclieurcle , beloofde ik te- , 
rug te komen y en haar berigi te ^even* Denkt eens,' 
boe zij branden van verlangen om iets ie boorën. 

JQe eene. ^Waagt gij u door het gedrang in de 
duisternis p ; 

M» M. , Üe Heer zal inijn. licht zijn ; en !^ijö Geeêt 
mij leiden, ofschoon, nlij geene, acal géene zon be^ 
schijnt. 

Zij gaat., en als zij [uit net volk is , bidt zij: Öf-r 
schoon mij geene , ach I geene zon beschijnt ^ en Hij, 
di^ ^iJQ herder was , door wilde dieren is verscheurd , 
mij niet meer brengen zal in groene weiden , niet meer 
leiden aan 'stille beken, mij de smachtende ziel niet 
meer laaft, en mij niet' meer voert in liet spoor der 
geregtigheid > tot roem van Zijnen naam ; ik trede ech- 
ter zonder vrees naar mijne, zusters heoen in dit dal 
dèr schaduwen des doods ; want Gij geleidt mij \ Gij zijt 
mij troostelooze nog een stok en een staf, dat ik niet 
reeds \^^Q verzonken ben in de vek'twijfcling der hel. 
Ofschoon Gij ons slechts droefheid bereidt voor het 
aaogezigt onzer vijanden, en voor die vijabdên een 
yreugdqiBaal , ons het hoofd met asch en ktöf bedekt, 
en den lijdensbeker boordevol ons inschedkt; ofschooh 
ons sle,qhts smart en leed in dit leven vplgt^oj) den 
voet: eens pusten wij toch met Hem, — mét Hedi|^— 
met Hem , bij U. Houd Gij slechts , Erbarmer ! ge- 
durig niijn yóet terug, die tclkehs, telkens waiil^elt 
langs den afgrond der vertwijfeling ! ; . 
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' HOS I.4H6B BEEDS ! 1 

Eene plaats uit Ifaikanaëls geschrift » 

Die, hier behoort ^ofisclioon zij reel, veel Tater werd 
opgeteekend , en de slotsonvwas van opmerkingen , die 
vele discipelen en vele discipelinnen des Heeren op een' 
^ avond , na het gehouden gedenkmaal van jezus* dood , 
onder vertrouwelijk gesprek y elkander meded^eldeil , 
en waarbij zij door treffende 9vereenstemming verrast 
werden. 

» Tegen het eind^ der negende ure , terwijl jezus 
aanhoudend in zware duisternis en smart versmachtte . 
en de verduistering reeds lij na drie uren aanhield , 
jÉzus ook f naar gezegd wordt y geen enl^el woord , na- 
dat het duister werd , gesproken had , zoo greep ten 
zelfden tijde de zielen van hen allen ^ die met jezus 
opregt medelijden hadden , eene droefheid aan , miet 
geene andere te vergelijken y en hun geheele vteten 
was als ééhe roepstem tot God : » Hoe lange reeds ! En 
boe veel langer nog ?" Uren al^ eeuwigheden had Hij 
reeds aan, den paal gesmacht , — geen troostwoord , — 
geen straal van hoop, — geen engel, — geen Godsstem,— 
g^^p. spoor van eigen kracht ,' — geen berouvv des 
volks , — geen moed Zijner geliefden , niets tot Zijne 
redding ; en de gedachte , hoe vreeselijk lang dé ge- 
kruiste,aan den paal zou moeten smachten , eerHij'den 
dood kon vinden , voer als een donderslag door alle har- 
ten. Maria, johannes, de andere maru's, jared, 
iijiens yriend, ons allen in de verte , dé GaliléscKë vrou- 
wen . BARif ABAs • LAZARUS , dcu kraukeu en hiddenden in 
de Stad» allen • die Hem liefhadden, drong in éénoogen- 
blik (ik kan bet naar al de berigten , die wjJ zorgvuldig 
veri^ele^en hebben, niet anders denken) iij één oogen- 
blik drong als een zwaard door aller zielen: » Hoe lang 
r^eeds l En ach ! hbe véfcl laftger nog ?" ^ 



xvr. 

TIVOFIMUS BN BUBUIVS, BE «RIBKEll , MAAST BEK» 8CORIFT- 

«ELÏERDE. 

(Mattheus XXTII : 46 j Markat XY : 34.) 

Zoo lang geen woord i^an jezüs* kruis ! De edele 
Grieken gevoelden getrouw tnede j en bleven zelven in 
langdurige^ diepe ^ als 'versteende verbazing en ver-* 
stomming perzonken* Op eenmaal werden zij ge^ 
wektjtoen^de jammerklagV: EU! Eli! Lama Sabach- 
tani? van het kruis zoo dof en langzaam 'door de 
digte- duisternis klonk ^ en niet dopr luiden j maar 
door' diep uit het hart geweiden toön^ merg en been 
doordrong. 

Tbo^ikus (tot een Schriftgeleerde , dié digt bij hem 
^aat :J Wat is het i dat Hij 'zegt? ' 

De 'Schrift gelieerde. Zoo gaat het hun , die God 
verlaten ! Het is Chaldeeuws^h; het beduidt in uWe taal: 
JUijn God / Mijn God ï waarom hebt Gij mij uer^ 
laten? , 

EusoLts tot TROFiMcs langzaam, en met de uiterste 
bevfeemdiftg i^ragende: » Mijn God! Mijn God! waar- 
om hebt Gij mij verlaten p )» En beiden verzinken weder 

in hét di^te stilzwijgen» 

... » \ , . 

^ XVIf. 

• ? 

ELI r ElI I . . 



(Mattheüa XXYII.: 46.) 



Die klaagstem in dezen lijdensnacht deed alle, op- 
regten , di^ het verstonden ^ huiveren ; ook die het 
hoorden , zonder het te verstaan ; zelfs de veraf staan- 
d^n 9 die ^lechts van den toon der stem nog iets op* 
vingen, zonder dat zij iets van de woorden konden 
vernemen. Nooit drong het zwaard dieper door , dat 
MARIA door , de Mei ffing, nooit woedde de smart 
zoo ia haar binnenste, als bij deze woorden ! 
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XVIII. 

Fragment. 
(Mattbeoi XXTU : 54 ; Majrkos XY : :$8$ Lnkas XXUI : 45.) 

-7 Nu tr^dt gij wedqr daa tempel -met mi) bin- 
nen y omtrent den tijd des avondofiers ; vrij gaan da 
bijna geheel ledige voorhoven voorl^ij. «-t^t- Dopr de 
duisternis heen ziet gij de. vlammen van het avond* 
oflfer; in het duister staat de Priester in het beUigdóDA 
met zijn wierookvat; in het duister vtrordt dsar buiteu 
de dagelijkscbe lofzang gedongen , door tetk ^^^^l^^l ge-^ 
tal van zangers , wegens den feestdag, begeleid. dotoT 
meer da^n twintig bazuinen en trompetteti; Langzafttn^ 
'op den zwakken , a^isselenden toon vati b.evi^ee9deii p 
klonk in de voorbeeldelooze, huiveringwfkkie^e duis- 
ternis het heilige gezang* Dit maal zqI ^het u niet 
ongevallig zijn, dal ik het hier volgen late^.uT 

Geeft den Heer, gij zonen der Jfagtigen! G^e/t 
den Ueere eer en roem f Geeft den Heere de eer 
Zijns naams } c^nbidt den Beer» in heilig feestge^ 
waad/ 

Terwijl zij dit zongen , werd het: licht ; in liveiulge 
oogenblikkea verdween op eenmaal de gansche duis« 
ternis. Eerst ontstelden zij% darrna werden zij zeer wel 
te moede , en het heilige gezang met de begeleidende 
muzijW klonk voller en sterker dan ooit , alsof het 
nu eerst begon te leven. 

De stem des Beeren is op de wateren! De God der 
eere dondert ! De Heer is óp d& gtoolé wateren f' Des 
Beeren^ stem is met ma'gt !' Des tieeren éiém' is rhet 
I majesteit! Des Üeeren stem verbrijzelt cederen; ce- 
deren Libanons verplettert de Heer ! 'H^j doet hen 
opspringen als kalveren , Libanon én Sitjoti als wilde 
stieren. 

i(Het hart klopt hun vUn TreugdP, dat iiü Inét die 
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zonderlinge duisternis ook delast der vrees was afgewen- 
teld , en zij 2^^^ ^^6 ^^^* vrolijken avond durfden 
beloven.) ^ 

Des ffeeren stem spreidt vjafnmenden bliksem! Des 
Beeren stem doet de wildernis beiden ! Bij deze woor- 
den beeft ,de aarde , -^ de gansche tèttk^pel en Mona 
schudden , de zangers verstommen. 

(Ik voeg hierbij , wal nog overig was te zingen ; gq 
ziet wel, om welke regels ik het voornamelijk doe. 

Kctdesch woestijn beeft voor den Beer! Des Üeeren. 
stem. doet . hinden baren j en ontbladert de, wouden ! 
yi Maar in Zijn heiligdom zegge alles: heerlijkheid!** 
De Heer zit , om watèrstroqmen uit te gieten , fa de 
Beer zitj als honing in eeuwigheid, » De Beer geye 
Ziihen volke luister! De Heer zesene Zijn volk met 
^rede en welv^aart C)V* 

Ziet ge, de regels, die ik heb aangehaalde moes» 
ten niet meer gezongen worden.) — •- 

De bazuinen vallen ter aarde , worden ter aarde fze^ 
worpen \ de Levieten schrieeuwen en haasten zich weg; 
de Priester voor het reukaUaar ligt in onmagt \ w^nt 
bet scharlaken- blaauw- en purperkleurige dubbele 
voorhangsel van ongel^oorde dikte , en veertig ellen 
boog, scheurde mei vreeselijk gekraak van boven naar 
beneden midden door^ en het Heilige der Heiligen, 
anders zelfs voor alle priesters, den Hoogepriester uit- 
genomen , onzigtbaar , stond open. Toen zij uch een 
weinig hersteld hadden,, liepian zij heiv en derwaarts 
met gescheurde lsleedei:ea, zondep naar kajafas, zour 
deurnaar de gerigtsplafils , riepen , deze ,dit, de «nder 
dat L »God heeft hem gewroken! ^ Ggd, heeft, hem 
verlost van bet krui^ ! — Wee ons , dal wij j^po gcr- 
zondigd hebben! — Wee oub, hij zal konen, om 
den ^tempel v^n zondaren te jeimgen 1" — -;- . 



' . ■ *■ ■■■ » > ■ ' !'i' 
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. . . , . ... j^.j,|^ . 

Fragmem. 
(Mttüieilfl ^XTU : 47 ; MarkuO^V : 3f5.] 

— Gij verplaatst u weder met mij op de geri'gts- 
' plaats f waar ik zelf ooggetuige was. De tooneelen 
in den tempel ken' ik slechts uit de* berigten van an- 
deren. ' 

Terstond 'nu na dien merg en been doprdringenden 
kreet: » Mijn God! Mijn God f' werd bet licht, zoo 
dadelijk. "En ik zag iets, ik beleefde iets , dat ik 
dacht niet Ie kunnen beleven , hoé zeer ik ook der 
menschen hart meen te kennen , en hoé weinig ik 
het mijne y en veel minder nog ons Volk vertrouw. 
Zoodra was de hemel niet blaaiiw of alles ^ wat vrees 
en gewetensangst y bescheidene matiging , zélfs maar 
stilte lan heeten. Was op hettelfde óogenblik' overal 
onder het volk verdwenen. Ongelöofelijk snel en verdXib- 
beld keerde alle ligtzinnigheid , zorgell)osheid en 'on- 
beschaamdheid , hare zegepraal vierende wraakzucht 
.en spotlust weder terug in de harteu, waaruit de 
duisternis die verdreven had, of liever , waaruit ik 
die verdre vei) waande ; want dit alles was slechts voor 
eeti poos gestuit I en brak slechts 'des té woester Ibs , 
nü de dAm 'Was Weggeno&iétt. . 

Het was naauwelijks liclit gèvvbrdèn , of eenigen'der 
aanschoüwers begonnen hem over die jammerklagt in 
het Syrisch ie bespotten. De 'Tiróordëhï")i'Eli ! Eli!** 
konden ligt verdraaid, worden /alsof hij elias geroe- 
pen had. AIs| ge'H u nóg herinnert , dan weet gij , 
dat Israël y vóór de komist van den Messias ^ elias, 
hunnen ijverigsten en meest wondérdoenden Profeet, ver- 
wacht f en dat hij zelf ook iets dergelijks zijn' leer- 
lingen heeft in het hoofd gebragt, dut EXiUS kT)men 
zouy en alles te regt brengen» Al doelden zij ook.met 
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o^ hetgeen Mj daary^n eeiis gelegd ^^d, kwam ech- 
ter ons volt nu ligt tpt deze apolternij , omdat de Na- 
awtrener nog op zijn', ster f dag bij de^ beide hoogste>regt- 
banken voor den Messias zich uitgaf. » Ziet ! hij roent 
ELiAs; die moet nu nof; ziin best doe^!" zeide er hier 
eep y en daar antwoordde een ander : » Hij riep hem 
zoo angstig ; eltas kan het niet laten , maar móet 
iich over hem ontfermen y" eïi meer dergelijke laag- 
liartige taal. 



DB, 0VBK8TBN ROIIDOH KAJAVAS* 

. (^lunnet XIX :' Si.) , 

Een van hen herinnert kajafas de zwarigheid / dixt 
het weldra tijd zou zijn ter voorbereiding ^ (Hij be- 
doelde de toerusting tot den Sabbat j^di^ des ai^onds 
ten zes ure reeds bpgon) en dat men toch onmoge- 
lijk de kwaaddoeners den grooten Sabbat (^) over kon 
laten hangen^ Men beraadslaagde' daarot^erj en 
werd het spoedig, e^ns^, dat men hun de borsten de 
beenen breken moest j om hen yóóry den Sabbat te 

• — * . . . 

kunnen ^afnemen» 

Een i^an ben. Dat zal de Nazarener wel mogen 
lilden», dan is hij uit zijne smarten. 

Een ander» Ten minste: op eens er door. 

Edom. 'Mij doet het bitter leed, dat hij daardoor 
zoo spoedig verlost wordt I Hij heeft nog lang niet ge- 
noeg geboet y al mo€;$t hij drie kruisdoodcn sterven! 

Kajafas. Dat is zoo ; maar ook de zekerheid is van 
belang ; hoe eerder dood , hoe beter. 

Een wilde er terstond in kajafas^ naam éèn^ bé* 
diende naar den Hoofdman^ zenden j dat hij de been- 
breking .gelasten zoude. Kajafas echter belette dat, 

* ••■•■' ' * v- 

\*\ De Sabbat in de Paaschweek., en iedere , die in een fleestweek 
invtei , >rerd de groote Sabbal |èiMiemd. Men vergUyke 3Iq1i«. TII: 37. 
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dewijl ook dit aan den Praetor moest gevraagd wor- 
den, en bevdlj dat txyee der jongere leden *van den 
3af£hedrin , die daar ook tegenwoordig waren , naar 
piLATvs zoUdèh' gaan, én hiertoe verlof zouden vragen. 

Een ander. Dat zal wel geen zwarigheid yindeii; 
liij was den Nazarener steeds gunstiger dan het behoorde* 

EpoM, De ))öodschap heeft oók juist zoo'n haast 
niet ; de zaak zal spoedig geschied zijn ; — ^ eu het 
opruimen der Tervloekte lijken vordert ook zoo véel 
omslag niet. ' 

Een der jongere . afgevaardigden. Het ukstel is 
toch bedenkelijk om den Sabbat. 

Het waren namelijk twee Parizeen , welke kajafas 
zond, jeugdige ijuertuirs bij kunne partij. Zij gin-' 
gon^ ^^ haastUin jsich^ zoo veel zij konden. 

' 'iiBEB BirlMir-HAGOAT, 

(Msttlie^s X^VU e édl^fi 49 } W}^9^ X¥ : 9^ f Joh«n W ^IX : 28 en 2^) 



Deze met johannes en m Aft ia , én wie hïet hén gêU/h- 
gezind nabij liet kruis stonden, sloegen den lijder 
met bijzondere , onafgebrokene opmerk zaandiéïé ga- 
de, nadat het weder licht geworden was. ^ 

Jared (tot BEN-HAGGAï). Aoh I Zijn hart smelt weg 
als was; Zijn levenskracht is als een scherï vëmlx)ogd ; 
Zijne tong kleeft aah 't gehenielte ! -^ Hebt gij 't 
gehoord? ' ■ 

Ben-haggaï f de blinde , in gedachten ifèr zonken^ Wat 
dan 7 ' ' '' 

J. Hij sprak; » Mij dorst,'* fen kon hèt met Kjn 
uitgedroogd gehemelte ter naauwernood üitbren^n. 

Ben-h. Hij moét hét üiët luid' gezegd hébbén. 

j. Neen, nïet luid. Hegiö hW^st titifh ; aléèf 'bëi 
.medelijden henpi dreef,' om ee^ spons in hét vat met 
zwre^ft ' w^jn t© d<;K)pen« JJÈj steejl^, 4^^ aan ,^ iiijio|H 
^stengel. 
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tong spral^ dat nu isjeèrf ,:, „ ._ . 

ƒ. Ack! dat i«[id^ aasiov. tej^wijl Wj» met 4mr.^ 
n^r het kruis ging, ^ 1^^ llei^.aiM^ 4f^ï^ mpp4 l^ield. 
{Namelijk: » Wacht! Xiaal oos z^nf pf eu^s i^iet 
komt 9 en HeoLhelpf. , D^t zqi^ h^fn/.bjStfr zijn dan 
een teug edik." Diift'W4ts hetj, vvtqt dé^^^ijgfJI^n^^ 
gesproken had^ en waarnaar de blinde ^roe^^.[. 

Beit-s. Moet die zich pok a^met,4pa^«a'A!qKon4i9^!Qi? 

jr. Anders hoprde ik faj^ jïi^i^t^ i^^f^^ Xegg^ap. 
. Ben-h* Ach! d^ arme iffa^, h^ f^ wel gem^ofi 
hel?hen> .dat hij ajampêljgidtef iftel; ^^ dps^ door 
di^ «potten, voor ^jsjs npls^: j^ioi^t; Tj^rbf»^^ 
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SBOM KH KBH ^OOD. 

(Jdhannes XII : 30.) 
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J96 /oo€{. Dat eeuwige spotten geeft veel! (Dit 
zeide hij tot een\ die naast hem stonde juist zoo 
luidj dat EDOM het kon hooren.J 

* s 

'Edok wendt zich tot den Jood. (Hevig.) Wat voegt 
hief ' dan beter dan spot ? 

De Jood. (Vrijmoedig) Wat Toegt hier dan slech- 
ter dan spot? 

E. {Met de grootste hevigheid en dr i/t J) Dwaast 
zijt gij nog blind ? 2ict gij niet- Gods, gcrigt over den 
verleider? Ziet gij niet , dat hij oin alles, om, alles ^ 
om alles . gestraft wordt , juist om elke vaft zijne ver- 
metele aanmatigingen? 

Ue ƒ. Ik zie bet qiet. 

E* (Nog heiliger en sneller.) 'Hoor het d^n I Sprak 
hi^ niet : Van nu af ziet gij mij aan Gods regterhaod 
verhoogd? — en verhoogd is hij aan 't kruis, met 
moordenaats ter lioker- en regterzijdel — SpVak hij 
niet: Ik hen Israëls.Koning? <-? en doornen zijn zijne 
kroon ! — Sprak hij niet : Ik ben het licht der we- 
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rcld? — en duiBterois 'ttïst er drfe'üreir lang op zijne 
oogen I — Sprak hij niet : Ik Ben 6bds 2iOon ? —• en 
smaiéhtentl moet Jiij het uitbrengen : Mijn God ! Waar- 
om heht Gij mij verlaten ? Hij waagt het niét eens om 
té zeggen: Mij n^ Vader ! — Sprak hij niet telkens: 
Wie' dorst 'kome' 'tot mit en drinkfe! -^ en smachtend 
moét* hq klaget aaa 'f kruié: Mij dorst! — Zijt gij 
nog blind P*^* ** ^ » .. . 

De J. Wij zijn nög niet aéti 't einde. 

E.. Zoo ? {Mét bilden* Idck,) Zal hij misschien op-^ 
staan? -^ «^ Ja! Ja! als hij opstaat , dan is het goed; 
dan was dat maè¥ eene kleine béptoeyin^ roor hemen 
voor ons, die ' Hij voortreffelijk dooi^tond / en w^ el- 
lendig. 

(Onder deze taal roept jEzm aan het ^ruü: Het is 
volbragt! — en aller opmerkj^aamheid vestigt zichwe^ 
der op Hem. 

XXIIU . 

• r * 

• ' ^ . i • ■ • . 

. . \. : ^ ■ .- 

-Fragment. 

* ' I 

(Hatlbeut XXVII : 50-<-52 en 54 ; Markus IV : 57 en 39 f Lókas XXUI ; 
. . 46-^8.5 aolMDDes XIX: ,30.}. \ 

— Dat^moest u eigentlijk een der zijnen beschrijven. 
Hóe inge#iKkeld^ hoe onopgelost en onoplosbaar de 
zaak van dezen man zij en blijve, ik gevoelde iets in 
mij f terwijl ik het aanzag / dat mij zeggen wilde , ik 
was niet waard Het aan ie zien , en iets , dat mij nu ^ 
daar ik het beschrijven wil , zegt / ik ben niet waard 
het te beschrijven. Meer dan ooft voelde ik hier b^ 
den dood dezes mans, ik ben in zijne zaak niet den reg- 
ten weg gegaan. — Zelfs aan den Galiléschen visscher jo- 
HANNES» geloof mij, mijn vriend! 'hadt gij een ander^ 
man^ om u wat nu gebeurd is te verhalen. — - Zoo 
een moest het u mondeling verhalen kunnen! 

Met de begeerte van een' brandend dorstigen ^ maar 
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gematigd , druiste hij sijn' mond in At spons ; 'en Ver- 
k'V?iklé zich nog met dén zuren wijn, dien Hij eruit- 
zoog, gaf nu *met zijn oog en dóot tobknikkén met 
het hoofd aan den krijgsknecht ^ die hetn den stengel 
toestak, — zoo scheen het mij ten minste toe, een soort 
.T^n dankbetuiging y én'Welligt wa»'de lilik , diró hij 
'terstond daarop tèn hemel sloeg , eene voorbede 'voor 
dezen krijgsknecht , die zich op den duur onder allen, liet 
menschelijkst tegen hem had gedragen** Nu overzag 
hij de volksmenigte met een' blik, dien ik niet ver- 
stond , 'en zeide , op geheel bijzonderen toon , zeer 
krachtig, en met * verhelderd gelaat, op eene hoogst- 
plegtige , veer zeggende en veel verbergende vnjze: 
3)^ Het is volbragt!" 

ITiet lang daarna 9 -^ dit alles, vfatiÜ- u'>érhaarde 
en x^rhaal, volgde, 9ia eene drieurigè stilte,' 'aan 
welke geen eind scheen te komen, zeer spoedig op 
elkander: de jammerkreet:' »Mijn txod !", — het op- 
helderen van de lucht, — het woord: vMij dorst," — > 
dat: »Het is volbragt !*V en nu — en nu , severüs! 
hief Hij het hoofd omhoog als een gezonde, en riep 
zonder inspanning, zoo) sterk èn krachtvol als ik zeker 
in jnijn leven geen menschenstem hoorde : » Vader I 
in Uwé handen beveel ik mijnen geest/' y-^ . Ik' zag 
hét, 'dat drong duizenden door\merg en beenl En 
dadelijk geen adem meer, het gelaat sneeuvirwit , en 
het hoofd op de borst ^neergezonken. — Dood! Alles 
ééne stilte! ééne ontzetting! Op hetzelfde oogenblik 
cene aardbeving, dat ieder dacht, de aarde zou zich 
onder hem openen , dat' de kruisen waggelden , dat de 
krijgsknechten bleek werden , een kraken en scheuren 
van de rotsen en holen in den omtrek.' — (In het- 
zelfde oogenblik beefde de aarde overal in Jeruzalem ^ 
en had ook dat scheuren van het voorhangsel plaats, 
waarvan ik verhaalde.) Zoódra de aarde weder in rust 
Was f riepen eenigen van de krijgsknechten te zamen 
overluid : » Waarlijk 1 deze mensch was Gods Zoon !" 
Kmesüs valt biddendd o|> de knieën, slaat óp zijne borst, 
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raept 0Terl]u4 euyrijmiDedig: »Watflij)t i AfitfiimffMoh. 
YT^a . regtTaa^^ig.r En, bqt. woord ytii: (kn heiden is 
a)s eei| tvif^^ •ar4)>aifiDg voor ui de jodiin. Zr^ be- 
yen op nieuw , slaap de . oogen . nedcur , xieil. op ^aar 
den hempl , ▼alleu -op de knia^^ , aUan op hunn e b^rot, 
aqhear^n knnpe . kl^e^r^n '^ ^9im 4^^ : «U Ter»teend , 
dqp<)ab^9^k , ^wijge^de , of f^effiP^ tpt G^ > yerwijietn 
luck zelren. - 6 God 1 6 God 1 Welk een onueUend 

. Xxiv. 

SJDÖH. 

« 
. - • • » j - 

-• ' • » 'r » I « • ^ . .• , , J ' 

. » • I • f ■ " ■ 

Qieze werd voor dood opgenomen., ^Opbct odg^n- 
UüUk .der a^^^ei^ng. lottk Mi) nedev;» • tèriqdjl Hij.Aog 
schimpwoordQn WHen dieni Ix^tergeSsiüden Jood op de 
long had (*). ' » 
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4qt, jie jpHp^ers m de» tempH^ 
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» Vrede zj] oyer Jeruzalem , . en Gode de eer in ffijn 
heiligdom ! AIzoo laat des Hoogepriesters hoogwaac- 
dighéid u zegged ; Hij i3 gestorven , de. verleider^ op* 
dat hetV zwaard der llomeinen liet Israël Gods niet 
verdelgé! Zoo even heeft hij den geest gegeven-. Gij 
moet den Heer de voorgeschrévenedankoffersnóg bren- 
gen i 'en u spoeden ter voorbereiding voor den grooten 
Sabbat I die grooter is dan er een na farao's neder- 
laag^ is geweest, ' Alzoo spreekt kajafas* hoogwaar- 
digheid." . . 

De Priester, (die onder het aanhooren van het 
berigt , evenals meer andere Priesters en Levieten, 
om kern, henen, vol van vreugd wo^ geworden:) 
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Heil zij het Israël Godsl Triomf en eere den.Hooge- 
priester Zijns heiligdoms I De duisternis des he^nels en^ 
het beven der aarde was Gods toorn over hem, en^ 
ni^ti Z9oals wij vreesden « over ons volk. Zteg aan 
KA.JA9AS* hooge en heiligste waardigheid, da^ zijne 
knechten spoeden om zijn bevel te volbrengen met 
▼reugde en met gejuich.* 

XXVK ^ 

VIT NATHAXAS&S GKSCaaiFT. 

I 

Fragment» 

• -■ 

• • • 
Op het oogenblik ^ toen^ Hij uitriep : » Va^er ! in 

TJwe handep beveel ik mijnen geest ;»^" voer wederom 
eene gelijke^ gewaarwording door het hart van allen, 
bij welke het medelijden met den regt vaardigen bijkans 
alle' eigene, siqart , over het verliezen van Hem had 
vers^wolgen. /Allen was het de meest onverwachte .en 
ongehoppte ^ verkwikking ^ dat Hij zoo spoedig uit al 
Zijne smart ^werd verlost. Aller harten verhieven* zich 
op eenmaal . tot God om Hep te loven , dat Hij zoo 
snel het einde Zijns lijdens had bereikt, ep allen 
gevoelden , zich op eenmaal ppgebeard/ door het don- 
kere gevoel eener heerlijke vertroosting, alsof Hij> 
die verbleekt daar hing, ons aller hart met de volle 
kracht Zijner liefde tot zich had getrokken. Een oogen* 
blik was het ons alljen , alsof een zacht weerlicht in ^ 
dikke duisternis ons op eens een paradijs van troost 
en h9op had doen ataschouwen, en een opgenblik 
daarna was het in onze harten, gelijk het voor de 
oogenis na weerlicht in den donjeeren nacht, nog twee-» 
maal zoo dubter als te voren , en zoo bleef het Inj 
ons allen, ook feelfs bij laza&üs en zijne beide zus- 
ters , en ODLi , de dochter van iaïeus , en ba&habas , - 
den zoon der weduwe bagla te Nmn^ die allen op 
het dringend verzoek hunner aanverwanten ver van 
het kruis en voor al ^et volk verborgen- bleven. De- 

ni. . X 
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' wijl de Priesters en de OuBsten tizArn» sochten te doo- 
deB f en nu ttzv^ zelvén gedood* hadden , zoö ^eep 
ft} huftne aanrerwanten eene onweerstaanbare vreei 
aatn^ die lien hunne opge wette vrienden deed be- 
zweren, dat zij zich toch' niet onder de roofdieren 
zoudeh wagen. - — - 

} 

VIT HATHAVléLS GESCHRIFT.. 

En nog Yoor de derde m^al rees in ons aller hart 
op hetzelfde oogenhlik dezelfde gewaarwording, snel 
ftlê d^ eene* hliksemstraat na den andèreh. Toen op 
hel oogenhlik van Z^il sterven de 'aarde beefde , de 
TOtseir kraakten, was on^é^i\el 'viA Vah't'r{)ost en groote 
verwaèhiiog." Wi]"verliengden ons, en prezen' GoA, 
'dat Hij zich-' toch opeA baarde ter eere des regtvaar- 
'digen , en* wij hadden ^cii vöorgeVoe! van veel groots 
kn heerlijks, zónder den grond te weten. Spoedig 
«chtei* «anken allen we^r des te "dieper weg in de 
'duisternis der; ^oosteloósheid. Alé een' Woudstrbom 
6¥erstëlpte ons de smart , —^ dat wij Uetn niet meer 
hebbebf ; ' • 
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PatUléil XiiV»: 4fi}'llarkw 3^7 5,3»; ^kai XXIU: |i7,) 

Het opeiytlijlt 'getuigenis ^an> den Hoofdmaft KinBüs 
y^tLS vpor .ieder gevoelig menscli ,' gelijk gij ligt kunt 
disnken , iveder eene ware verkwikking , na a]* die vei^ 
mqeijende, laaj^he4eny die men (mophondelijk had 
moeten aanhoorep. en 'die reeds hoogstvermoeijend 
en pnverdragelijk zonden geweest zijn , al hadden zij ook 
deii grootten en verachtelijksten miisdadiger gegolden, 
^n dit dubbele .getuigenis* djner onschald «it den 
mond der tw/se 'Bönieitien ^ van i»ilatus terstond bij 
jie» aanvang Van 'het regtsgeding ^ en^ Wj veelvuldige 
herhalipgy en aan heleind nog vaii kneus j^ en beider 
getuigenis zoo beslist en' mannelijk in het aangezigt 
y^n ons gansche volk , en tegen , tegen ons geheele 
.YOJi^y -^ ikbekenne^ dat de ernstige wenken^, welke 
de R.abbi van Nazareth meer dan eens gegeven had ^ 
jïm weder daarbij te binnen kwamen , dat vreemde 
V^JKen nog geschikter zouden zijn om de ware leer 
/IHO te nemen dan ons volk. Deze getuigenissen tro^ 
fefl iwij ook in d^t opzigt, iSat zij niet alleen; zoo gc- 
\^é[ qimartijcljj^ waren ^ maar ook afgelegd werden 
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door mannen , die alle verdenking der bij iien zoo 
t zeer gehate muiterij en oproerige gezindheid tegen 
den Romeinschen troon , die men bij hen tegen je:^us 
bad zoeken op te wekken , bij zich zelven tkioesten te 
boven k&men, en die daaijn^oo gröote verzoeking had?- 
den, om niet alleen niet voor hem, maar zelfs zoo 
beslist mogelijk tegen hem te zijn. 

En pog van eene andere zijde zijn |;nij deze ge tui* 
genissen. zeer merkwaardig. Bij het wegleiden van 
een* ter dood veroordeelden pleegt anders altijd een 
gcrigtsdienaar vooruit te gaan en uit te roepen : » Wie 
iets tot bewijs van zijne onschuld kan inbrengen , die 
kome p en wijze het aan T' Maar bij zoo vele andere 
daden van onregtvaardigheid en hatdheid , die men 
zich tegen den Nazarener veroorloofde , voegde men 
ook deze 9 dat niemand werd opgeroepen (en bij het 
zegepralen van de woecïe der ongéregtigbeid tegen 
bèm waagde het- ook geei^ vrijwillige van. zelf) , om de 
onschufal van zijn leven te betuigen. Ook hierop 
doelde hij wel met . die woorden , welke Jiij tot den 
Sanhedrin sprak .(ik heb ze u vroeger wel geschreven) : 
}»Ik heb altijd open ilijk geleerd voor de wereld, in den 
tempel • en in de Synagogen , en in 't verborgene heb 
ik niets gesproken. Waarom vraagt gij mij? Vraag 
rben, die mij gehoorde hebben , wat ik leerde; die we- 
ten het.'* Maar juist déze opentlijke oproeping ten 
zijnen voordeele werd niet ingewilligd, daar zij an- 
ders toch zoo goed als een wet is. En nu moeten 
Heidenen (zoo noemen wij u) der waarheid 'getuigenis 
geven • 

J[é, in nog meer andere opzigten trof mij het ge- 
tuigenis vaa KHEüs^ en pilatos. Beiden hadden juist 
niet veel bijzonders vao^ hem gezien noch gehoord ^ 
geen rede tot het volk gehoord , geen wondergenezing 
gezien. Zijne weinige woorden , zijn grootmoedig 
dulden, zijne wijze van doen, toon en voorkomen 
des mans moeten voor hen zoo sprekend zijn geweest, 
en zoo diepen indruk op hen gemaakt hebben , dat 
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zij hem zoo beslist regtschapenlieid en onschuld toe- 
kenden. . Op Grolgotha echter werkten er zeker die 
verschijnselen aan hemel en op aard'e ^ die juist bij 
zijn sterven plaats hadden, niet weinig toe' mede. 

In het gemeen^ betoonden zich diegenen nog het 
meest voor hem , die wij het* diepst verachten , deze 
afgodsdienaren y en de opgehangen kwaaddoener aan 
zijne regterzijdci en het allermeest tegen hem zij , 
flie wij anders het hoogst plegen te achten. Over- 
priesters , Baadsheeren , Parizeen , Wetgeleerden. En 
bet allermerkwaardigste daarbij is nog- dit, dat die 
getuigenissen der verachtsten vóór jezus alkn tot eene 
hoogachting dringen ^' en die getuigenissen der hoogst- 
geachten tegen iezub allen tot eene verachting dringen, 
die eep ieder gevoelt,. en een ieder verbergt. 

II* 

DS BOD! VAX KAJAFAS IK OKIT TEMPEL BIJ BE PRIESTERS (*}•. 

Deze gaf aan den oudsten Priester , die hem ge- 
antwoord had, een' wenk, dat hij nog een' geheimen 
last aan hem had meê te deelen. De Priester ver- 
wijderde zich met hem en ontving kajafas' bevelen , 
» dat hij het gebeurde met het voorhangsel zoo veel 
jpogelük geheim moest houden , en in der haast zoo 
stil en zoo zorgvuldig als hij konde tpebereidselen 
ter herstelling maken moe^t. Niemand moest meer 
het Heilige binnentreden, 'eer bij zelf kwam. Dan 
zoude hij bun voorgaan , terwijl zij met bedekte aan- 
gezigten hem volgen zouden tot bij het voorhangsel, 
en dan de twee stukken met lange haken zoo tot el- 
kander brengen, dat niemand er door kon zien. Dan 
zouden eenige bestelde arbeiders, die vooraf beëedigd 
moesten zijn , dat zij met steeds afgewende oogen ar- 
beiden zouden, , slechts hier en daar het voorhangsel 
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zatttenhëcliten y zoo dkl tüeü «r ziteK t»è Att^en groó- 
teii S^bbkt liieê behèl|>eii kon/' én too vt)6^ts.^ 

IIIw 

llF4llJJL?AAir 81TBBV8. 

^ ft 

JEniele plaatse uit z^neUMetkn. 
(Mattteüs XXVl! : 51—53.) • 

J[k kom op enkele omslandiglieden terug , zoo ab 
het mij invalt > ten deele do0r mij izelven waargeno- 
nfiien ^ ten deele mi] rerhaild dopr beproefde getuigen, 
of door ondersckeidene te zAmMi overeenstemmende 
aanschouw^rs* 

De aardbeving was in de stad zeer sterk , en , ge- 
lijk ik nu uit de vergelijking van alle berigten moet 
besluiten , bet hevigst in den tempel en op Golgotha. 
be oude torenwachter óp den lórélï "^ fier 'Mist JiÖbrï, 
wien ik zelf bezocht heb (ik mag buitendien gaarne 
eens op een' toren in het rond zien) y verhaalde mij , 
dat hij en zijn broeder juist eenige oogenb^ikken voor 
de aardbeving .weder naar de oostzijde gegaan waren, 
om naar de zijde der stad te zien, daar zij vroeger 
lang en meqst naar de gerigtsplaats heen gezien had- 
den* De goede oude menschen konden jge'én Vi^odrcléh 
vinden , om den schrik uit te drukken , die. ^eh over- 
vallen had, toen 'zq te gelijker tijd het schudden van 
bunnen 'toren hadden gevoeld , dien zij dachten dat in 
zou storten, en voor hunne oogen al de torens der 
Stad , en het op Morid zich verhe&ende hèiligèotti 
des tempels zagen schudden. Dit hadden zij natuur- 
üjk maar één oogenblik gezien , én watten waggelend 
op den grond gevallen bij den terstond . gevolgden twee- 
den en. derden schok. Het verwoiiderdè iedereen' 
vooral bij deze aardbeving, dat,' hóe 'buitenge wöbh 
hevig zij ware , echter niemand noch in" noch t^üiren 
de stad de minste schade er bij gèW^tt ))fèfélft. 
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Oot. dii^ w>or¥ftl is jnq.QnverUafrbaar* Ajin dep e^pefi 
kjBQt komt m^n. gevoeLsao «(erk mog^elijk er tijgen pp^ 
dat.dif, alleai gebeurd SQH ^ijp» om hét misnoegen der 
Grodhqid over. den gfiV^^Ri^Mn leopenbarea. Eninder- 
cUild I in de,- oogenblikkea ^ tpett ieder dezer voorvallen 
plaala^reep» was er ook be&waarlijk iemand ^ die het 
in er^a^ daarvoor. V)n houden j, boezeer ook, terstond 
na.de.gebeurteniss^at 49or de vijjanden van .d^n Na^ 
aareq^r -d^sf t>^ti mogt woeden aangeslagen. Ik kan 
het bgn» even onn van mij verkrijgen, om alles slechta 
▼oor iQ^atlfatn ta wn* Ook dit kwaxn slechts bij} 
zeer vveinigen in gaarheid ofi^ Wanneer bij echter regt-* 
vaardig, .inéas; (;^o denk ik yf^ét aan de ander^ ^ijd^) , 
dan verdiêbt . I»f|6l ,, W.- WB .^» b^tJi^ofd des volkii 
▼óór allen r atrö»g8. >»fbtigii|g. Hoe d»ö te begry pen , 
dat. door allea niet'ééti mens$h beschadigd werd? Hert 
is . aUof al . do gebeurtefiisspii. .te zamen ons moesten 
wliarschitwen en wakkersoh rikken^ : ^ Maar waarom dan 
ons gewekt-., eerst, .' nad^t . hij gestorven viuis^ en niet 
▼roeger , tOen hij. nog . te redden f pnze misdaad nog 
niet voltooid» het kwaad pog goed te ntaken ; was ? 
Ten deèle ipehter geschiedde de v^aar$cbuwing , nog op 
anlk een oogenl>lik«. -^ Of ;^a alles slechts voorteeken 
▼an hetgeen npg- aanstaande is? Moest de regtvaardige, 
^lijk zoo vele Profeten» een voorbeeld Worden yan on- 
derwerping en geduld» .door:hf|t getnigep is zijns bloeds 
de waarheid» welke h^} Jeerde^. weraiegelen en vrucht- 
baarder maken» en dan liftver in zijne ruste ingaan 
dan nog langer in eene. w.e«?eld te Iftveuy die zijus.nict 
lyaard is 7 Kionien daarom 4e^ verschrikkende waarr 
acbuwingen eerst achterna ^ en. iiy;^! de l^ngmoedige nu 
nog liever .onze schnldi^lijd^nis aani^emen ópLU str|if 
oefenen? ~ Denk Üi ..dan rec^t^r weder aan menige 
door Iiem geleerde waarheid .en g^ane uitspraak , dan 
rijsei^ weder twijGeliBgen bij ,mij 9f als koperen muren, 
ah .bergen!» die ten bemel rifta^n ». ei^dat bergeptveraet- 
tende geloèf-v waarJbij ^oo giuirne van sprak, is ni^ 
toereikend» tm ze weg te nemen. S|ij ontbreekt een 
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sleatel vqor Het geheel , - meestal -komt * het miJ mts 
dwaasheid Toor sleehls te denken , dat èr zulk een 
sleatel z^n zon , -« en naar eene zachte stem in mijn . 
binnenste , die mij toefidistért , dat iJL nog afwachten 
moet, dnrf ik naanwelijks luisteren , en veel minder • 
nog bij ieuijind yan haar gewagen , uit schaamte en 
▼rees voor eene dweeperij , die Trnchteloos hare we- 
derga zou zoeken. Zie , ik wilde u verhalen en ver- 
lies mij in beschonwingeq. Maar hoe velen is het 
in die oogenblikken.en dien avond aUoo gegaan^ en 
hoe menigeen*, vrien het smartte | als hij dit liet blij- 
ken I . Dat doet het mij niet , severus 1 

Uit menig hoogaanzienlijk huis of van den mid- 
delstand , waar een gastmaal was , vernam ik nagenoeg 
hetzelfde berigt omtrent de plotseling losbrekende ligt- 
zinnigheid en spotternij na het eindigen der drukkende 
duisternis , en den zeveüvoudigen slag , waarmee de 
aardbeving de sterkste geesten het eerst terneder sloeg^ 
en dè vlugste tongen het spoedigst verlamde. Al deze 
berigten vermelden eene menigte van kleine omstan- 
digheden, die uiterst belangrijk zijn om' te Iiooren, i^ 
maar zich niet wel laten schrijven , eh ook te onbeduidend 
zijn om gelezen te woidep , althans voor een' sbyebos. 
De tollenaar oTHsiëL bij de Mistpoort, die zijn huis 
niet verliet, en niet op Gabbatha noch op Golgothn 
aanschouwer was , maar zoo veel mogelijk van de voor- 
bijgangers berigten inwon ^, en zich liet verhalen , deze 
betuigt mij, dat van alles, wat er gebeurde, zelfs 
de aardbeving' (waarbij een stuk muur voor zijne oogen 
was ingestort , zonder sc^iade te doen) medegerekend , 
niets hem zoo getroffen , niets zoo ontsteld, zoo hevig 
ontroerd , en tot nadenken gebragt had , als «— zoudt 
gij' dit wel denken,' mijn ' waarde sbveiius ? niets zoo 
als dat onverwacht terugkeeren van zoo veel .V4>lk ter**' 
stond na de aardbeving , het berigt, dat hij op het* 
zelfde oogenblik den geesit had gegëv^n^ eii die stomme 
verslagenheid , waarmede allen de poort doorgingen , 
ieder in zich zelf gekeehl, in gedachten verzonken , 
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ttiet neergebogen hoofd , zonder te spreken , enwienhij 
iets gevraagd had , daar had hij naaawelijlês eenige 
afgebrokene woorden ten antwoord yan kunnen krii- 
gen. 1 > . ^ . 
' Van de rotsholen en rotswanden» die er loo reien 
zijn rondom onze stad , en waarvan ^men h*et scheuren 
en kraken op Golgotha en op den toren duidelijk hoor* 
de y bragten die mannen , die in last kregen , overal 
alles te gaan opnemen, merkwaardige berigten. In 
onderscheidene rotsen vonden zij lange en diepe sple- 
ten, eene grafspelonk ingestort, fan eenige den steea 
I voor de deur weggeworpen , bij andere dien gebro* 
ken; ter aarde liggen. -*r 
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(Jbbannes XIX: 31.) 



Zi] hadden zich tegen een bediende uitgelaten ^Éat 
hunjie komst de v^ergunning om de beenderen te breken 
bedoelde. De >Praetor , < deswegens misnoegd ^ en dewijl 
hij. meende , dat dit, verzoek zoo grojoten haast niet 
hadj liet hen vrij lang wachten» uit spoedig nadat 
men hen in de voorzaal gelaten hadj yiel de aardbe^ 
ving yoor op het oogenblik i^an jfEzus* dood ; men liet 
hen gansch alleen staan» ^ Wat geleek er naar hunne 
vrees en hunnen angst ? JJes te langer duurde het 
dan nu^ ook weer , eer zij gehoor kregen^ 

De eerste van hen. (Jffa de g^vone pligtplegingen.J 
Gij belgt u niet, voorlreffelijkste Stadhouder: over 
ons jerlangen , dat wij in last hebben , in naam des 
Hoogepriesters en des gansch en raads, van de gerigts- 
plaals aan u over te brengen. Gij za&gt heden proe- 
ven genoeg van den ijver voor de vaderlijke wet , de 
wet onzes Gods , die .ons allen bezielt. Dat wij u reeds 
vrpeg moesten vergen om tot ons buiten te komen, en 
niet in het regthuis durfden gaan , geschiedde volgens 
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étÈ/t ftettwetleti. D«t liij met tioo driBgondeti eni»t 
op de ttitroeijing des ^odalèsteeftftrs aoMtesteii ataan , «a 
•r. onabii wigeii aan aoo groot geraar van uwQ hoo0* 
geacbatte gunst te verbeuren , dit gescbiedde om on^er 
weiten wil ; want naar -otvee wet ^oeat • hij steryeili , 
die aidi aelven zoo. rermetel vQorGods Zoon bad uit f 
gegeTen. De ^gonat van God ia* ons bèt gewigtigste f 
daarna de uwe 9 wij bopen die te bebonden^ ^en^ap 
nieuw te rerdienen , ook door de meerdere rustjondar 
bet Tolk» en bet mindere gevaar^ van oproer / nu de-» 
.se. aluwate der oproermakera zijn' loon gekregen beeft« 

FoBTioa (züt heen en weder , misnoegd en gem»* 
lijk onder het aanhooren der lange rede») Wat ia 
uw verlangen? 

J)e spraakzame Priester. Evenzoo gescbiedt bet 
nu uit aandrang des gewetens en uit ii ver voor onze wet ^ 
dat wij uw bidden den drie gekruisten de beenderen 
te laten breken , om een eind aan bun leven te ma- 
ken y en ben te doeü begraven , eer de groote Sabbat 
aanbreekt, diè reeds zdo n£ibij^^^n die plegtiger iadan 
ér eed was siofds den tijd on^et vaderen , ja ntteenwa- 
te dag der verlossing voor oüs dböf uwe goedgunstige 
toestemming iii bet doodvonnis over den gevaarlijksten 
Van alle verleiders. 

. t*. Gij inóógt bun dé bèetidmn laten breken. ÜW 
Koning komt ^des te eetder töt«^djne rust. Dat < wil- 
det gij immers? 

De Priester* Onze trouw aéti uwen én onzen Heer 
den Keizer beeft zoo beleedlgeiidé Woorden wel niet 
Verdiend. Wij bopen op beteten lijd. " * 

P* Ik zal zelfbij zijne Keizerlijke Majesteit Haan- 
prijzen. (Hïf laat blijken ,' dat' zij ziöh nüperwijde-- 
ren kunnen.) ' ^ 
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JARED BIJ Bilf-BAGGAl, ])BK B|LI5DEJf« 

jiltijd nog in tte Hah^'kéid vhn het kruien 
(Jobauies XIS^c 32-374) 
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Ben-haggaï. Wat klinkt daar zoo akelig f en ,wat 
akelig geschreeuw? 

Jared; Zij slaan itabai. het horstb^nj de armea 
en beenen aan stuk, de krijgsknechten. 

Een daarbij staande» Zaagt gij die vlugge jonge 
Pi^iesters niet met zoo groote gedenkcedéls, dié dwars 
over de gerigtsplaats liepeü? ' Zij hebben de vergun- 
ning van den Praetor gebragt , die zij in last hadden 
te gaan vragen. r 

Bi^-H. Welke vergunning? 

De bij hen staande. Öm den kv^aaddoéUerü dè 
Ibeenderen te breken , opdat men zé 'vóór den $abbat 
zou kunnen afnemen*^ 

Ben-h. (Geruststellend , tot. ja^d.) Gelukkig I dan 
blijft lEzus verschoond, daar Hij reeds dood is. 

J.^ Zie tech. Ochl dat gij toch zien kondeti Daur 
komen de krijgsknechten bij rischon, en hij bemerkt 
bet. O! zoo regt tevreden. Waarlijk, hij lacht, •— 
lagchend ziet hij hen kómen. 

J. en BEN^u. (In éénen adem.) Zalige EisceoiiFt 

Bw-fi» . De zaligste van. >alle»>|» verre ..weg van al- 
len^ van idlen^ .d^^ M^^ ^ij^r^ ^ zalig^attel ; 

J*: Dat z&^ gij i^ed! (J^Qt beh-hagoaIlO JN'u komen 
Üj biy^^iv^ Zjjï zien naar. Hem^^ — Ik zie johantxi^ 
siddere» ea beven , dat het h«iUge, lijk ^oo verbrijzeld 
val wardeiK ^^ Hilaar. ze st^aan, verhaald .en ü^jx m^t 
verwondering , dat Hij reeds dood is. — Zij WAcliteii 
nog. — -^ Hoordet gij dat? 

Beiï-h. Gaf Ki^EÜs dat bevel? 

J» Jft;, ^een ki^^gdiiiiecht 4oet het >i^9ejjs^ r^ Er vloeit 
water eii,jbl0ed .t|it.. Ijjep ging IJemde sjgeer^iu:^ 
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sijdey^Ztjn hart moet geheel doorstoken zijn. — Ach I 
DU is Hij nog meer dan dood ! {Hij ziet in het rond.) 
Innig vergenoegd zijn de omstanders , dat zij nu van 
Zijn' dood volkomen zeker zijn , alsof zij dat vroeger 
nog niet geheel geweest vraren. {Zachtjes.) Ach ! jor 
BAHincs wischt zich de tranen tan de oogen, ziet nu 
naar de doorstoken' zijde, nu naar den stroom vau 
bloed, dien de aarde indrinkt, nu naar de met bloed 
geverfde speer , die de ' krijgsknecht digt bij ^obutkes 
in den grond heeft gestoken. ' 

't 

AISCBQir* 

Eer hem met de vreeselijke knods de laatste slag op 
de borst wordt gegeven , ziet hischon met blij en aan-* 
biddend gelaat naar den hemel op^ en spreekt i^ 
Juid als hij vermag: » Vader ^van jezüs cbbjstus/ in 
Uwe handen beveel ik mijnen geest.'' 

VII. 

na BAAOSBasa jozbf vah abiba^béa bij aa^r pbaetob toV'- 

TIUS PILATU8. 

(Mattheüs XXVII * 57 en 58 ; Markus XV : 42—44 ; Lukas XXIII : 50— 

52 ; Johaones XIX : 38.) 

Jozef verzoekt zeer dringend bij den Praetor te 
worden toegelaten j noemt zijnen naam, maar wil {f on, 
het doel zijner komst volstrekt niets zeggen dan aan 
piLATus zielyen , alleen ' dat hèt zeer grooten haast 
heeft. De Praetor wil hem zien, schoon met yeel 
weerzin, en laat den Joodschen Raadsheer voor zich 
komen. ! . j - 

PoBTius. De onrust van dezen dag schijnt nog^eeu 
eind te hebben. 

JozEï^.' Verjgeef mij , Voortf tefFelijke Stadhouder ! ik 
wil u geen onrust veroorzaken. Ik heb uw' strijd en 



JOZEF VAH ARIMATHÉA EN VILATüS. 333 

uwe Verlegenheid ^^ezien , en heb medelijden met n. 

|k ben geen vijand Tan iezüs;^ ik Terfoei Zijn' onschnl-- 

digett' dood eren als gij< Hem kaatik niet, m^ meW 

Ten slechïs, dat ik tet.Üein ^aa om bg Zijn léven 

meer opentlijk Toor Hem nit te komen. ^ (Onder dexe 

'woorden uerandert pilatus' houding en gelaat^ en 

begint achting en welwillendheid uit te drukken.) Ik 

koin u om het lijk ran den regtvaardigen verzoeken ; 

ik wilde Hem begraven. Vergun mij dien troost i enol 

ontruk Hem ten minste aan het smadelijke graf, 

daar gij Hem aan den smadelijken dood q iet ontrukken 

kondet. Maar zoo ik genade bij u gevonden heb,\o 
poHTins ! geef dan spoedig uwe toestemming ; want HQ 

is reeds gestorven, de regtvaardige. * 

P. (Toornig ij Wat? reeds gestprvenP ËebbenzijHem 
de beenderen gebroken ;' eer zij mijne toestemming haki- 
den? 

J. Dat niet, pontiüs! Hij stierf reeds* eer zij terug- 
kwamen met uwe hooge toestemming , aat den kwaad- 
doeners 'dö beenderen zouden geliroken worden*' ' 

H. (Met bevreemding.) Zou dat zoo zijn ? — ' Dat 
is niet mogelijk , — jozef! ^- zoo is immers uw naam? 
-^ gij hebt den regtvaardigen lièf <, en verzamelt misschien 
zijne partij , en wilt hem redden , en daarom^ moet 
bij dood heeten. Ik vergeef u dat , maèr mag u dan 
niet toestemmen , wat gij begeert. ^ 

J. -^ De Grod der waarheid beware mij toor zulk een 
leugen ! Tot de noodletigen des vreesachtigen zou u^q 
hart mij * vervoeren kunnen , iSt de leugen eener stoute 
onderneming niet. Het is de waarheid alleen , die 
mij moed geeft. Ik bid u , 6 pontiüs ! doe onderzoek; 
win vooraf bij, het wettige gezag berigten in, en mis- 
ken uwen dienstknecht niet. 

P. (Met meer vertrouwen,) Ik geloof u, brave man! 
Ik houdc reeds blindelings zijne aanhangers voor betere 
menschen dan zijne vijanden. — (k moet echter bij 
mijnen bevelhebber navragen. 

Hij geeft last aan een %^an zijne bedienden , om 
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nmt mmige krijg^/^nwfk^n nénf de g^igUfilfUfts te 
géM, mdm Boofdmm, kotü$ dad^l^k hij h^m te 
dom fiom^n ; oo* ,; .dot mm in;iU^oh»n tot ronder bm^el 
mikitek^ nieU manka$ Ugohaam hot den Sttmren^ 
w. deètk nutste 
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PoflT^^V Vyilt fi^ mij' 4an intyisclien van ^ijü'^dood 

gedurende die zóndef l}pgp 4|iister|i|S ? 
^Q»s. Niet é4ii woord- Hij ie<4 ^wijgw4^ 
:P. Niet éé» ^wd ? WaV zejd^ ftij 4w. fe^ Troe- 
ger of daarna tot het volk en^tot de Priesters ? Vfê^^ 

di«, pok buiun ? 

.h P j*J Tan bet begip Ipt M «W» ilhf^Vtot 
deze ej^ .tot die gp^» WPqrd^ iJ^ei^^ji^praV.JHij tqü ZJjji^e 
VjL^des; w tpt Zij^' vriend , 'eu..efin3 tQt55ggu'vVe4ekf?ii- 
•elipg, jw ee^ige Waftg^öordep* Voor Zjjpe krqifiger3 
]^ jiij ' God, p(n v^;:ge!fing j z^ wi^te;i| niet ^ wat zij 

P. Wanni^iJP stierf Hij dan ? ^Schrikte Hij niet ^ toe^^i 
het kruis met Hem sqbudde bij de aardbeving ? . 

J. Toen sjierjF bij, Nad^t Hij de» gee^t gegeyen 
)ii4^ tQep bepfd§ ^erst de a^rde ^ e» toei:^ scbea^f 
b^ vppjrb^ng^el v^n fcef A^Ilgi'bfiiligsje. 

tP. 3prpeV«o»der vepblo^mijfg ; v^^t me^pt gij n^eï 
djit l^aMte ? 

J^ 5ïion4er, v^rbÏP«mijc^g , 6 ppBrTjus J I» het Allerbefr 
ligste van onzen tempel scblS^rdehet.vooj^b.llngSteJ[jf)pbetr 
zeUde ftogcnblik , toeBTderaw:dbevingyooryjl^l , f^adat Hij 
djejptAdem wtblies. Verpa^mt gij ^^jLnogf^let? jlVffar ^ 
Priestfi^ y^rbr/eidenhet ooK»ifit; ik vernaifth.^tpfjjt toe- 
vallig op GolgothUf toen ^Levieten, die in 4i? (^9f^]^~ 
t^m nfewiiwif»» m^^^t «^UigpA? *QcHt^?. - /. , 
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P. (Wet de grë&ene «n steeds kUmgn&f^^^rmmde'^ 
ring.) D^r werd tiiij nataurlijk geen 'beri^ t)Bin' ge* 
gevett* Vdrbaal mij tochtot de miii$t6om$taiidiglied9n 
toe van Zjjn sterven. 

(JozBP dwd hety eh dikwijls ^ makr^ atlètfridest'Hj 
het verhaal j dat Hij mét zoó sterke stem geroepen 
had: » Het is Uèlira^ f- eH : ^ Fader ! in uvk han- 
d&n bévpelik mijnen geeH'T* -r^ ver jfohk hij in diep 
nadenken,) > ^ 

• ."^ ■ • ,4 .... j . . . 

KHEÜS BIJT DE VOHIGEV. 

(MattbeSs XXVII: 58b; MajAcus XV i 44 en 45; Johaimef XJX: 28.) 

PaiPinc9» (Terwijl hij de eerste .^raag mt» i^üs 
doen wüj valt hem zijne iongewotm bieekheid , ene4n 
buitengewone ernst j' die sterke gemoedsbeweging^ aav^^^ 
di^dtj in het oogO O^ gij boo bleek ^ HoefiiinBBF 
MftSDen ! hoe iziet gi] er «Uen uit I Wel^. een dag is 
di\l 'Zieg mili 9^i^ de Galileër nzva gestorven -2 

Khbus*. Ja Pmet^p I Hij ie g^storvea; ik zag Heoa 
sterven ^ een oofjenhlik véóx de i^rdbeving. Toeii k«t 
bevel der beenbrekiog kwam, was Hij dood; len om 
van Zijn' dood nog zekerder te zijn , liet ik een' krijgs* 
knecht met zijn speer Hem het hart doorsteken. Nie- 
mand katt stelliger dood zijn dan dan die goddelijke 
man. 

P. Die goddelijke man? 

K.. Ja» Praetor! Ik wil sterven, wapneer Hy fiiet 
een regt vaardige is^ niet is, w^t Hy zeidp, I Gpd3 
Zoon ! Er op steryen wil ik , dat er ge^ep $chuld is ^a 
dien inensch, gelijk gij telkens z^i(jbe1;«r Hoc wel de^i)t 

gij er aan, dat gij streedt tegen de, boQsjbiei^ 2^\i^<^ 
vijanden I 

P. » JEn hoe kwalijk, dat gij u liet verwinnen.*' 

Ik versta u , mannen ! 

K. Gij betuigdet Zijne onschuld ^ zoo lang gij kon- 
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det. —7 Het OTerige zoa de Godenzoon , leetde RQ n^g 
onder de aardbewoners » n het eerst Tergenen* Moogt 
gi] eens » en mogt nw dienslLoeclit den dood dea&e» 
regV^aardigen sterren 1 

P. Jozcf! bet lijk U n gesebonken. Begraaf het 
daar 9 en zoo als u goed dunkt. ^ 

J. Ik dank God,, die. u magt gaf orer het heilige 
lijky^n u, ^at gij mijne bede hebt ingewilligd. ]|ij> 
yergelde n de èeré , die ^j aan het ligchaam yan Zij» 
nen geliefden gunt, met de eere^des hemels! ^ 

. X. 

DE EOHBIIISCnB SOOrDMlir KirifiS EVEBEAADSHAH JOZBFTAIT 

▲PIHA.THA4. 

Te zamen gaan s^ yan het paleis. naar de gerigts- 
plaats. Een beambte én een paar gerigtsdienaren ra^^ 
gen hen op eènigen afstand , en storen hen niet in 
hnH gesprek. Kvbüs zoekt onder weg beyredig^ng yan 
zijp, yerlangen ' om yan de leer en de daden dezes 
regtvaardigen meer te weten , yefzoekt jozef f dat die 
er hem yan yerhale , en- is onverzadelijL Wij inde- 
len deze verzameling binnen zekere grenzen beperkmi^ 
en zijn daarom genoodzaakt dit belangrijke gesprek 
oyer te slaan* 

XU 

FOHTIÜS EB ZIJHE OBHALllT F^RTIA. 

Zoodra poetia er gelegenheid toe yindt, laat zij 
zich door den Praetor alles , wat met jozef en keêüs 
was yoorge vallen', en wat deze yan jezds verhaald 
hadden , mededeelen. Ook dit belangrijk gesprek moe- 
ten wQ weglaten. ^ 
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Acli! ijenl^ ik^ nog aan dien troostV die onder bel 
bitterste leed ons ten deel tiel / ofschoöii die slecbt^ 
weder andere smarten voorging, zoo verkwikt het mij 
nóg , zoo prijze ik God weder. 

Dat de schande en mishandeling n^ toch eindel^k 
met Zijn' dood oph'ield ; dat God toch Zijnen vinger 
uitstrekte over het kruis des^ regtvaardigen , Hem in 
den dood nieuwe getuigenissen voor Zijne onschuld 
en het goddelijk vrelgevallen aan Hem bereidde , en 
den zondaren leerdeop* hunne borst te slaan- j dat 
toch de trots eene poos yernederdty^dé litem der spot- 
ternij en der zegepraal tot zwijgen gebragt ^ en rondom 
bet krms^ des Heiligen ruimte werd- gemaakt , zoodat 
Zijne discipelen en discipelinnen het weder wagen 
durfden om tè naderen , zonder gevaar van met hun- 
nen herder door de v^olven verscheurd tè worden ; dat 
was 'milde goddelQke vertt-eostïng , en eene groote ver- 
ligiing der smart door Bem , - die rijk is in erbarming. 

MlieV' dan 'een . engel der Vertroosting^ en het ver* 
kwikkeüdste licht, dat God ons in deze allerdonkerste , 
onverdragelijkste ligdensttre kon doen schijnen > was 
ons JOZEF van Arinutthéa, die opstond en weggrug, 
tbèn' dë Raad het doodvonnis "ot^ jezvs. velde , één 
opregte vrome- man^, mètveel rijkdom door Grod ge- 
zegend , en rïtet aanzien in zijn^ stad ^rimo^Aea ; wfta^ 
li^ Raadsheer is^ lang -reeds een heimelijke -Vfi^d en 
leerling van jezüs , en die evenals vdj^de grootste en 
levendigste hoop voedde y dat Gods hemelsah rijk spoe- 
dig zou komen> én Vlooi* jezbs van Nazhtëth als deu 
Messias zijn' hoogsten glaiis zoia bereiken. Dezen jozef 
ziigen wij , terwijl wij nog , hïer een troepje én d^ar 
een troepje , bevreesd van verre stonden y uit de stad 
komen met den Hoofdman kkeüs. Hij wenkte^ons^ 
en wij naderden hem de een na den ander\ terwijl 

m. . -Y . 
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hij den Hoofdnuoi venoclit Toomit naar de gerigtsplaats 
Ie gaan 9 en daar bet noodige af te kondigen. — -^ 

(Wij willtn hier afbreken, om den Hwfdman bij 
sipi bedrijf te vergezellen; dan keeren wij weder 
tot den kring van vjLXBXSAëL terug J 

i 

XlIK 
.€p de 



BEaP*PAOGiS. Wie kon^t daar aan rijden^ (xirBas had, 
zoo lang hij i^wer den Arimatheër vergezelde, zijn 
paard laten leiden.^ 

Jabed. Kjieüs weder ? Wat zou die nu te doen heb- 
ben? Een Romeinsch beambte en een paar gerigtsdie- 
naars komen er meé. v. 

Kjritüs beveelt den eersten krijgsknecht > dat hij aan 
bet yolk het: ^» Luistert !" zal toeroepen. Deze dóet 
het y het wordt stil ^ ea de Bomeinsche beambte be- 
gint overluid het volgende af te kondigen : » Het é 
de ernstige wil van poutivs piiatvs , onzen voortrej^e^ 
lijken , in naam van Zijne Romeinsch Keizerlijke Mar 
jesleit hier regerenden JPraetor , dat niemand , nocJk 
van de Romeinsehe wacht, noch van de Joden en 
vreemdelingen _x op wiens last dat ook geschieden 
mogtj regt en bep0egdheid hebbe „om liet allermin^ 
ste te^ doen aan het lijk i^an . den hier hangenden jezus 
$^an Nazareth, maar dat hetzelve van dit oogenbUk 
af het eigendom zij van jpzEF^ den Raadsheer van 
Arim^théa ^ waaroi^r hij geheel vrij kan beschikken^ 
Een ieder wachte zich voor ernstige straf T* 

3é {schielijk tot Bsir-jEiAaoAl) Daar vaflt mij in, dat 
dit de Raadsheer is , die dezen morgen vroeg volstrekt 
niet in het ddodvoniiis over ibzcs beeft willen ioe«- 
stemmen y maar opgestaan is en weggegaan. 

Bbi^h. God zij er voor geprezen en aangebeden! 

J. Z^gt gij, boe allen, die er nog zijn , verbaasd 
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fMkn 6ti gettoffen? <->- Ik zie, joHijmBS is geheel 
Tenrwai^&riiïg en itmig verblijd ; bij spreekt met 
de moeder j ioQ moeteA^ er niets van geweten hebben. 
(^Efij swt in^ het rond.) Aeh ! barmhartige God ! hoe 
Vergenoegd knikt hier en daar de een' den ander* toe 1 
Hoe gcfed(^rtièren en barmhartig is God! Hoe 'verkwikt 
n^ de arme verslagèhe vromen I — Eenigen gaan tt 
fiög ontevredeii weg. Het * is .faun blijkbaar niet naar 
den sin | die hadden Hem nog ak een' misdadiger 
vrilkn isien begraven. 
Sttf^« tkit wilde God niet toelaten. 

XïV. 

JOZCF IN DEK KBIITG SE E ZIJNS5. 

W^ stdudèii ilu óm hetn henen; dö Vêrdtrooldai 
haddéïi ziöh weder versatn^d > én 6aloé|p , de moeder 
dêr 'tornen van zEBCDÉüSy was ook onder de vrouwen» 
Jozef bragt oiQs de irooèftvoUe tijditig: » Llevi^ b¥Oeder!i 
en zusters ! verkwikt n \ hèt lijk des Regtv^ardigen is 
het onze ; de Heer gaat i^ort den gestorvenen te eeren. 
Prijst Hem onder uw lijden ^ en kom} nader aan de 
gerigts]plaats." Thomas antwoordde vol vrees ^ en naar 
het faart van anderen even vreesachtigen : » Denk niet, 
dat hunne woede een einde heeft. Gij onderneemt 
een gevaarlijk ding, en w^ allen wagen er ons leVen 
kij.'* » Vrees niet ," antwoordde jozef, »dè meesten iijn 
reeds ontsteld eü beschaamd naar huis. Zie mèar, hoe 
leeg het 'wordt, ^ü ik heb dé toestemming^ van dei 
Praetoi* ; KnÊüs en de beambte tvjxa reeds t>p de ge- 
rigtsplaats, en hebbeti éf de mij gègevéü toekemming 
wettig afgekondigd. Gaat er met mrj heen, * — draalt 
niet ; ik verlaüg zeer maria en ïöjéaMes mét dit berigt 
te verkwikken. — Hij alléeü (liij Wees oj vïKOi^kiJs) 
hij alleen , en anders üiémand wht er van , en ik 
heb met hem het iioodige afgesproken ; wanneer 
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Grod ons omen wenacli deed Tcrkriggen. Gij badt 
weinig lioop , nqn vriend !*' «eide Uj tot zhkobbmüs , 
» God^ deed boTen hope. Wilt gij na met onzen be- 
diende naar de stad- gaan , en op de bepaalde plaats 
mq wachten? Ik volg u zoo spoedig mogelijk." (Hij 
ging, God verheeriijkendevoor deze vertroosting.) nKomt, 
komt nu ," zeide hij weder # tot ons ^ en vatte twee . 
van ons bij de hand, en zoo gingen wij. naar de 
kruisen.. Toen wij naderden f kwamen' jOHijn^ES en ma- 
BiA en hare zuster ons snel te gemoet, zoodra zij lo- 
ZEF herkenden. De moeder zou ik naauwelijks gekend 
hebben , zóó had de smart haar aangedaan. Nu ecb* 
ter gaf deze troost haar als* een nieuw leven , en zij 
dankte met woorden, zoo veel zij die kon uitbrengen, 
en, met een* heeten tranenvloed den vriend, die haren 
zoon zoo grootmoedig en onverschrokken eene eerlijke 
begrafenis verworven had. » Waar zult gij Hém heg- 
gen?-' vroeg z^, en iozbf antwoordde: »Inmijnnieuw 
uitgehouwen graf f' (en wees* met de hand naar de 
plaats) )»nog heeft geen doode het aangeroerd." ^obak- 
KBs en icARiA zagen nog >meer vergenoegd en ver- 
kwikt, en niet zonder bewpndering elkander aan. 

XV. 

DB LBEBLIirGBlT BIJ HBT KRUIS. 

r 

Fervolg^uii IfathanwUs gesekriji* 

Intusschen naderden wij allen de gerigtsplaats en de 
kruisen. Zij, die ons tegenkwamen, waren a^^n dit ge- 
zigt reeds eenigzins gewoon geworden ; reeds vele urea 
badden :^j het geleden en verdragen. Hun was 
bet eene verkwikking jeziis uit zijn lijden verlost en 
l^estorven te zien7\ VooV mij echter, en anderen, die 
met mij kwamen , was het . geheel nieuw alles zoo van 
nabij te , zien. Met elke schrede , die wij naderden 
op de akelige plaats, gevoelden wij ons meer ontsteld, 
werden wij bleeker, bevender, en door verbazing 
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en smart aangegrepen. ' Daar lagen schedels van mis- 
dadigers in het rond ^ daar stonden manden met het 
gereedschap voor de kruisiging; Daar staken spiesen , 
ook een bloedige , in den grond. Daar zagen wij bloed 
aan en onder de kruisen, een' vreeselijken .plas bloed 
aan den Toet van het middelste ' kruis. ' Daar begroe- 
ven zij juist de twee kwaaddoeners in de kuilen, die zij 
er voor gemaakt hadden. En hier hing het lijk van onzen 
Meester ! Tot drie maal toe sloeg ^ ik de oogen neer , 
en naauwelijks waagde ik het om op te zien. Dat 
gelaat zoo bleek , vol bloed en wonden ; — handen , 
voeten, tn de geheele zijde van het hartaf vol bloed ! 
— En toeü ik op'Zijn misvormd gelaat den vrede (&od$ 
aanschouwde , en om Zijn' mond datzelfde ^edèrvond , 
wat zoo onvergetelijken indruk op mij maakte i tóén Hij 
tot mij sprak: ))Gij zult grootèr dingen zien dan de-^ 
ze", toen ging ook mij een zwaard door de ziel.' Doch 
allen, allen ging het zoo. Ëenigen waren ais Versteend ; 
anderen smolten weg in tranen, baden neergeknield' 
hun sprakeloos jammergebed ; anderen ondersteunde 
men , opdat zij niet neder stortten. Nu riep jozef mij 
tot eene jerrigting , die ik gaarne op- mij nam. Wat 
zij toen begonnen te spreken, weet ik niet. Het 
was wel niet buiten Gods bestuur , dat ik juist op- 
dit oogenblik naar de stad 'ging. 
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NATHANAëL ging naar de stad], om daar iets te 
doen ^ en dan weder bij de leerlingen terug té- 
komen. Niet ver van de stad hoorde hij het gejam-* 
mer van een wanhopigèn j dien hij aanstonds naging 
langs een smal èn krom voetpad , dat achter eene rots 
henen in de diepte naar eene beek leidde. » Het moet 
gebeuren !" hoorde hij hem luid en woest uitroepen > 
toen hij nader kwam. Nkiakskëh sidderde], liep aan- 
stonds toe], en ving nog den wanhopigen op, die in zijn 
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zwaard wiLk vallen , zoodat hij hem omklemde ^ 
en met hem ter aarde viel. Toen hij hem en zich 
zehen had opgerigt j en zijn vertrouwen gewonnen 
had, bedekte ssALTBiëL^ zoo heette de ongelukkige j^ 
jsijn gelaat met zijne handen , en sprak , onder ban-- 
ge zuchten : Och I met drieToudige gruweldaad heb 
ik den Paaschdag ontheiligd. Dezen morgen g^f ik voor 
een* zilverling (xiet ge hem^daar niet liggen?) valsche 
getuigenis tegen den gekmisten regt vaardigen. Op den 
middag — wee mij , het was alsof zeven gei^sten der 
duisternis mij den ganschen dag tot alle boosheid 
aandreven! — was ik een echtbreker ^ en van avond 
stal ik op Golgotha een kleinood , dat uit den wagen 
van eene adelijke viel ; daar ligt het ! 

NATHAKAëu Hadt gij nevens Hem gehangen, en u 
tot Hem gewend , gelijk risghob , Hij zou u de g/e- 
nade des Eenvngen nog hebben kunnen toezeggen* Ri* 
scm^v is tot een teeken gezet , opdat geen zondaar on- 
der zijn berouw vertwijfele. — 

SsALTBièL. Ik was in Galiléa reeds Zijn leerling 
gedurende zes dagen ^ maar ik zondigde , en daaroni 
vediet ik Hem. 

N. Dat gij liever zeggen mogt : ik zondigde^ en 
daarom sloot ik mij des te naauwer aan Uem aan. 

S. Er is voor allen hulp , maar niet voor mij 1 

N. Er is hulp voor allen , die tot den helper vlug- 
ten, voor niemand hulp, die \^n den helper vliedt. 
Kom met mij , SEALTHiëL I — Gij^unoet met mij gaan , 
— gij moet bfj ons blijven. Wij zijn nu allen hope- 
loos; wij dragen en ondersteunen elkander tot dat 
Zijne hulpe komt. Zelf zeide Hij ons eens : » Zonder 
mig kunt gij nieis doen.^' 

S. » Zonder mij kunt gij niets doe.n^'' zeide Hij dat? 

"iA. Ja , dat zeide Hij , meer dan eenmaal. — Ni^ 
is Hij niet meer ; maar Hij zal ops een' trooster zend- 
den, den Geest der waarlieid» opdat die ons in alle 
WMirheid; leide., eu ons. al Zijn onderwijs herinnere. • — 
(Katqaha^ vergeet ^^h zelven, en zucht zwoor.) 



S. {Zie$ hem g^trojfen san p m ^^ :) Oij sy% ook 

H. (Komt fica zich zelden en bloost.) Wij üja oa*^ 
gjdakkig» eo gij zijt pngelukkig; ^- maér wij zijn het 
minder dan gij. Gij wildeit in Satans armen weenen^ 
Wij weenen in Grods achooU Kom, gij inaet met 
xftij gaan. 

(Hij ging met hem , en onder weg kon s AXBAVAëL hem 
«an een paar zijiker aanverwanten , die heimelijk leei^ 
ling^i Tan nxm waren , toerertronwen. Aan deae 
JbN^al hq sBAXixmëL^ iea gaf hem hoa over.). 

' • • # * 

XVII. 

Fra^menê. 

— «— . 6g knnt u naauwelijks zoo veel verseheidene^ 
en ongelijksoprtige uitwerkselen denken , mijn vriendi 
als de geheimzinnige gebeurtenis nog dienzelfden avond 
Toortbragt. In het praetorium , onder de bezetting ^ 
in den témpöl , in bbro0es' paleis , in aithas' en xa-^ 
lAFAs' woningen , onder inlanders en vreemden , vaa 
de voornaamsten tot de geringsten^ onder Priesters^^ 
krijgskneclUen y burgers , bediendeny in de huishou- 
dingen , bij echtgénooten ^ in buurten , in herbergen ^ 
onder scharen van terugkeerende feestreizigers van de 
SadducéscUe en de Farizésche partij , ondei^ besliste 
vijanden Van den Nazarener^ onder heimelijke vrieh-^ 
den van hem , onder zulken ^ die een weldaad van 
hem ontvingen 9 onder jonge kinderen^ die hem za- 
gen, hoe veel stilheid, in zich zelf gekeerd zijn, ge* 
ween, kwade luim, twist, verwijtingen, eenzaam ge- 
bed, en bij de ondeugendsten opsteken en losbarsten 
van de woede der boosheid ! Ongelooflijk w;as alles , ;^at 
ik zag en hoorde , en op den duur nog hoor. ^ Hbi^*^ 
derden waren geenen avond van hun leven zoo- goed , 
honderden geenen avond van hun leven uit spijt zoo 
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boo^als dezen avond. Addx hidd ndj lasg -ofy en 
praatte Teel 'van een triomflied^ dat hij ^pottendeiv 
wijs in naam der Naaareen8che partij iwel twintig- 
maal i)eproe{d had te maken , maar hem. leikinh 
mislakt was; hij vloekte. ojp alles» Mijne bruid vond 
ik in voortreffelijke Hentmin^ ; lüaar dj veiiangde vim 
mij y dat ik haar nu alleen zou laten. R. had een 
ernstiger gesprek over d^n Profeet dan ooit te voren , met 
zijne vrouw en zijn* oudsten zoon, die zeer met dezen 
zijn ingenomen. Het gedrag van den HooÉdman-Kinsüs 
maakte hier en daar , waar het verhaald werd, grooten 
indruk , gelijk ook het berigt , dat de Praetor het lijk 
aan den Arimatheër had geschonken. — -^ 

(Dergelijke bijzonderheden., die de voorstelling van 
den avond na jezus dood voltooijen, zijn er nog zeer 
vele in de brieven van zefaitja , welke wij ^ om ons te 
bekorten, weglaten.) 



•j» * .•»»• 
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' .... 

AHOS Eir BOAS. 

. l' ■ ■ . •' • 

Twee broeders» : ; 

Een zeer lang en levendig gesprek had hun de toe* 
bereidselen voor den grooten sabbat bijna doen vergeten. 
Toen zij elkander verlieten , zeide boas : » Ga dan voort 
kwaad te doen, en te gelooven ; ik wil voortgaan naar 
mijn vermogen goed te doen, en te twijfelen, en de 
beslissing van mijn lot getroost verwachten." Te weten 
AMOs , die een huichelaar was, had van een' rijken faeime- 
lijkcn volgeling van jezus, door hem na te praten, voor- 
deel getrokken, en blejef dezelfde slechte en sluwe 
mensch , die hij altijd was , en waarvoor hem niemand 
zoo goed kende als zijn broeder. Nu had hij de ver- 
standige twijfelingen van boas ioiet domme onbeschaamd- 
heid beantwoord , en daardoor scheidde deze alzoo van 
hem.* 
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VAHAllAêl.8 eSJCHl^IFT. 

(liattheas XXVII : 59 en 64 ; Markas XV : 46 en 47 $ Lnkat XXUI: 53 eo 

55 ^ Johanne» UX. : 40—42;) 

-^ NiKODBMu* was nu uit.de stad teruggekomen met 
adjne bedienden y en die tan iozef. Drie yan dezedroe-* 
gen bij de honderd ponden mirre en aloë aan , bene-* 
yens andere specer^en ^ die hikodkhds bezorgd had , 
en! yan het fijnste Unnen , reeds tot doeken gesneden ^ 
y yan jozo». Heete tranen yloeiden lai)gs de wangen der 
braye bedienden op hunne manden , toen zij die neer» 
^ezet hadden. Zij kwamen hun reeds in de oogen^ 
zoodra zij traden in den grooten kring der treurenden , 
die het kjruis omringden , en den eersten blik op het 
gemarteld lijk yan den Heiligen geworpen hadden, t 

In de, grootste stilte begon men het smartelijk troost- 
\ rijke en pijnlijk aangename werk. Twee hielden er 
het stuk linnen « waarin het l^jk, zooals het was, 
neergelegd en gewikkeld moest worden. Petrus , lo- 
HAHBBs en JAKOBUS traden nu digter bij het kruis , en 
'jUrmiBAS en thomas f en met mij fiuppus , ieder met 
eenig woord , waarin ouze hartyerterende smart zich 
uitsprak , allen met onuitsprekelijke liefde en weemoed : 
wij naderden tot de ^ twee gelukkigen , . welke Grod yer- 
waardigd had om den dooden tot Zijne begrafenis te 
, yrijden. Ieder- yan óns zag omhoog naar het lijk, en 
wilde iets zeggen , en toch zweeg ieder. De gewel- 
dige smart belette ons te spreken , wij zagen niets , dach- 
ten niets , geyoelden niets dan dat droeyigste en schoonste 
yan alle' lijken , dat wel sedert abels lijk gezien werd. 
Nu zetten zij de ladder tegen het kruis — (Ach! Koe 
doet het mij goed ook de kleinste omstandigheid als 
wederom te aanschouwen in den geest , terwijl ik dit 
schrijye), klommen sidderend en door God gesterkt 
naar boyen , trokken de scherpe nagels uit de beide 
handen ) to hielden het ligchaam <^ met doeken> 
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die m roonifjtiff om de borst gedagen liadden. iNi» 
kwnni xHBÜs en zeide : » Laat mij de nagek uit de 
Toeten van den i^yaardigen trekken." Men stond 
het hem toe ^ en het verbaasde hem , dat dit z^oo j^e^ 
makkelijk ging. Al deAjpostelen ^idlpenom het lijk in 
de doeken te honden ; -^ ach l den ijskonden p verstijf- 
den ann , die nit het kleed was mtgeschoten , hief ik 
weder omhoog , — en na lieten wq het sach^es pp 
dan grond neder ^ het overal , en vooral in de zij4e 
met falqed bevlekte. li}k. Te middernacht bi) de graven 
beecseht geen. dieper stilte dan toen wq daar stonden 
fondiMn dat heilige lijk , daar het aan den voet van 
luA kmis op een Unnën Ueed , door n aaxa geweven ^ 
#is neergelegd. Mama magdalbna ti^k het glad p wq0 
dat er geen plcc^jen overbleven, en bnkte daarop 
neder Uj het aangerigt des dooden. Thomas en ik 
plaatsten het zuivere vreter , dat aangebi^gt was, 1^ 
haar. Met sadite hand werd het ligcfaaam van het 
Uoêd gereinigd. Velen knielden sn het rond; andereo 
Stonden en zagen over de knielenden henen ; anderen 
vielen op hun aangezigt. Nu zalfden sixonziccs en 
^ozEF het lijk met de kostelijkste en zuiverste balsem** 
die. — Zoodra men de vaas opende , en de balsem* 
geur zich verspreidde > greep mij en de meesten vaa 
ons f zooals ik daarna hoorde p de onuitsprekelijk wee* 
moedige herinnering aan van maria's balseming p en hoe 
Hij zoo levend en leerende onder ons zat ) den berie* 
per berispte j haria prees , en zoo opmerkelijk zeide • 
^ Zij heeft dit Vooruit gedaan tegen mijne begrafenis*'*' 
Ach 1 dit alles kwam ons allen bij den balsemgeur we- 
der voor den geest. — Met stillen eerbied wond men 
Hem nu in het Ignwaad ; thomas raakte Hem nog 
aan met de hand , beefde terug van de opgedroogde 
wond, die hij aanroerde , en riep: .)»OI doodl*' 
Daarop verzonk h^ weder in stilzwijgen. 

Nu verligtte de moeder haar hart door gebed en tra* 
nen s ^h Mijn zoon ! wie begrijpt het geheim van Uw 
sterven ? 6i^ z^t gezet tot een^ val en opstanding Tan 
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T^len in Isiiaël ^ en tot een teeken , dat xeer weder- 
sprolen wordt ^ en een zwaard ging nu door mijne ziel ! 
Velen in Israël stonden reeds aan U op ; maar die daar 
reeds stonden ^ opgerigt door Uwe sterkende hand, die 
vallen en zinken op nieuw; want Gij zijt gezonke^ 
in het stof des doods. — Ten derde dage' zal ik op- 
staan , sprak dikwijls de Heilige. Ja , Eeuwige ! dui- 
zend jaren zijn bij u als één dag, en één dag als dui- 
zend jaren. Achl hoe troosteloos wees Hij mij en 
2{ijnen boezemvriend in dit jammervoUe leven terug ^ 
toen Bij hem aan mij en niij aan hem overgaf. — Ö 1 
verkort mijne levensdagen 1 O! troost mij , Barmhar- 
tige I gelijk mijn zoon den begenadigden kwaaddoener 
troostte ! Spreek ook tot mij : Weldra zult gij bij Efim 
in het paradijs zijn ! Ach ! heden nog , dat jozef mij 
met Hem begrave , wien mijne ziel aanhangt !*' Lui^^ 
atortte thomas dezdfde bede uit: »Ach! amen ! laat 
ons met Hem sterven f' — Allen zwegen en baden met 
de bitterlijk lijdende moeder. 

Nog eenmaal boog zich haria iiAGDALEifA^. welke de 
Heer van zeven onreine geesten verlost had, en kuste 
de voeten van het koude lijk , en zeide : » Ach ! Z09 
rust geen zondaar uit de zondaren ^ zooals deze heilige 
rust !" JouAiïirEs riep , t^erwijl hij staarde op het gelaat 
van den dooden : » Nog zijt Gij de. schoonste onder 
de zonen van adau! Ook Serafijnen zag ik, maar gee- 
nen ieod schoon als dit gelaat!*' Simon peti^us, die zich. 
aan johauztes vast hield , zeide ook : » 6 Broeder ! ik 
sterf ^ als Hij niet weder ontwaakt! En weder ont- 
waken , hoe zou Hij dat kunnen ?*\ Mij zweefde nu 
Zijn zinrijk woord voor den geest: Het is volbragtl 
en weemoedig verheugde ik mij , dat Hij volbragt had^ 
JAKOBUS sprak vuriger: » Ik wil geen brood meer eten , 
geen droppel wijn meer proeven, — jezus, jezxjsi 
JEZUS is dood T' en zoo hier een en daar een een 
woord van weemoed èn van liefde, ^n niet één, 
ach I niet één woord van troost vloeide van iemands 
lippen. Thomas riep nu weder: » Laat mij nog eens. 
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4e wond in Zijne xrjde zien." Die werd Toor Lem 
ontbloot 9 en hij beschouwde haar met nieuwe ont- 
roering* Nieuwe ontroering greep onst allen aan , toen 
wij met hem nog eens in * de wonde zagen \ allen 
stonden wij verbaasd^ en nu werd de wond weder 
toegedekt* 

Jozef wond nu een* linnen doek om zijne regterfaand, 
en beproefde om den doornenkroon uit het hoofdhaar 
en yan het ' koude voorhoofd los' te maken , en het 
gelukte hem ; hij legde haar op een' doek op den 
grond neder. — Fiuppus merkte op, dat hier en daar 
aan de doornenkrans te zien was^ hoe zij door de 
hevige stokslagen in het hoofd was. gedreven ^ en wees 
bet ons aan ; het merg trilde ons in \ gebeente* Vopr^ 
zigtig trok jozef nog eenige doornspitsen uit de Voch* 
tige haarlokken en uit de slapen des dooden ^ en leide 
die op den doek , dien hij weder van zijne hand had 
los gemaakt. Salomb nam die bloedige doornspitsen 
op, en leide die in haar' zweetdoek. — Simon petrus 
werd pu . bijzonder door hevige smarte aangegrepen , 
boog zijn hoofd diep en zwijgend, en begon daarna 
te zeggen : » Gij zijt toch de Heilige 6ods , en Gods 
grootste genade was het, dat ik U kende! Ja, toch 
de Heilige Gods, en Gods grootste genade was het^ 
dat ik U kende I" — Nu zweeg hij eene kleine poos , 
enzeidedan nog eens : i» O ! Gij zijt het toch, de Heilige 
van God zijt Gij ; en het was Gods grootste erharining, 
dat ik U kende ! — Broeders ! gij weet het nog niet 
allen. Weet het hier nog bij het lijk. van den Heili- 
gen , 'ik ook heb Hem doornen in het hart gedrukt ; 
driemaal loochende ik voor de wereld , dat ik den ge- 
trouwsten zelfs kende ; driemaal beleed ik het daarom 
hier , op de plaats waar Hij stierf ! God en uw hart , broe- 
ders t moge mij armen vergeven , gelijk Zijn liefdeblik, 
die mij het hart vermurwde , mij vergeven heeft*'* 
Hij was niet voldaan , eer de broeders hadden opge- 
nen, en hun blik hem verzekerdhad van hunne liefde. 
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Johahhbs zeide : » Zijn Vader erbarme iioh over u en 
ovejr ons!" 

Driemaal hadden nu kikodemüs en jozef het hoofd 
en het aangezigt gezalfd. Geen hand bewoog zich meer^ 
noch waagde het heilige gelaat aan te roeren, Z^ be- 
dekten en omwonden daü het hoofd. Ach ! wij waren 
allen roerloos als de dooden , toen wij nu Toor het 
laatst Zijn aangezigt aanschouwden. Ik geloof, dat 
wij allen ter aar^e gezonken waren , en daar als ver-^ 
ateend hadden neergelegen , zoo niet eene onzigtbare 
kracht ons gesterkt had, en als gedreven had om voort 
te spoeden. » In den naam van Hem , die ons jezus 
gegeven , en wederom genomen heeft , het moet ge- 
beurea 1" riepen petrus en johaknes ons toe. Van het 
hoofd .tot de voeten werd nu het ligchaam in bet 
fijnste lijnwaad gewikkeld , en wij hieven het in een* 
grafdoek op. Mattkias^ droeg mede naast simon van 
Kana. Jozef ging vooruit met nikodemus aan zijne 
zijde. . Ook kkeüs volgde , en hsgio , die aan kiteüs ^ 
en door dezen aan jozef daartoe vrijheid had gevraagd ;. 
en de- vriendinnen van jezus. vóór allen demoeder 
met isAEiA van Magddla y en alle ^^ alle leerlingen , 
die van alle kanten uit de verte, van waar zi^ de 
kruisiging hadden aangezien , zich verzameld hadden. 
Onder vele anderen volgde ook jtaued, de genezen 
blindgeborene met een' vromen blinden,, die te laat 
te Jeruzalem gekomen was, om genezen te worden» 
Allen begeleidden in stillen optogt het heilige lijk in 
den hof van jozef naar de nieuwe grafspelonk. 
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Wij hadden zoo> dikvnjls engelen om Hem-' en bove^i 
Hem gezien ; altijd hoopte ik nog , dat wij er boven 
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1^ sottdeii «en zweTcfa^ als wi] asii liël graf 
kwamen ; -^ maar te vergeefs. — Alles ééne droefheid 
o^ aarde' I gétn straal ran troost uit den hemél. 

Ee&ige schreden voor «de spelonk stonden de twaal- 
TOH stil met het ttjk , en nj die vooraatigingen traden 
teei «m des grooten ^stêën tan de opening weg te 
Vfantelen. Zij traden binnen , — geen voet betrad den 
ghmdy waar aij ket ligehaam nederlieten. Joze^ en. 
jnxMmms strooiden nog mee^ mirre en aloéF nit de 
manden, dié êi) badden laten nadragen. Toen bet K^k 
dnar nederlag, èn wq bet nn va^laten zonden , tièlen 
aUcA in de Spelonk en er bniten , tot aan den ingang; 
van den bo^, ofp bun aamgezigt, en badeh in ètüfe.. 

£en troostrijk avondrood straalde bns allen ióé^ 
tMn vnj idt de spelonk uittraden , en ejbnigzitis meer 
verkwikt zagen ëir al de bleekèn en moeden tilt , tóen 
die, glans der avondzon op bun gelaat rich afspiegelde^ 

Maria Uk&t>kVBÉ± en MAaiAy de moeder van jt^tss^ 
die zinh intusscben op een zodenbank tegenover nèèr^ 
gezet en toegezien badden , kwamen nu, en verlangden 
nog eens goed te ièiëh, w^ar wij het heilige lijk had-* 
deai neergelegd. Ztj gingen ei^ in , en tneil kbh wel 
merken, dat zij het plan hadden, om Hem mi den 
Serbbat nog eer te bewijzen. 

Bïog hadden wrj den ^steen weder voor de openiüg 
14 wentelen ; wi] twaalven (ma^tthias namelijk mede , 
b^ Wa^ onder öBs zod vertrouwelijk , alsof hij dë plaats 
van lUDAS ïSKAEiOTH moest vervangen) wij tWaalvefi 
deden het met door God gesterkte hand. ï>aarna 
scheidden wij , elkander zwijgend omhelzende , velen 
ter regter-, velen ter linkerzijde , de Apostelen en bij- 
zondere vrienden van jezus allen naar ma.tthias* wo- 
ning , onze herberg , waar wij den vorigen avond met 
Hem den Paaschmaaltijd gehouden hadden. 
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